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اسناد روابط تاریخی 
ایران و پر JUS‏ 


سالهای ۱۵۰۰ تا ۱۷۵۸ 


فهرستنویسی پیش از انتشار 





آئامحمد c oj‏ مهدی. گردآورنده 3 مترجم 

اسناد روابط تار یخی ابران و برتغال: سالهای ۱۵۰۰ تا ۱۷۵۸ /ترجمه و تنظیم مهدی 
آقامحمد زنجانی! [برای مرکز اسناد و خدمات پژوهشی]. تهران: وزارت امور خارجه. مرکز چاپ و 
AYAY «bU‏ 

Loy ۴۰۸ colam‏ مصور نقشه نمونه. 

بها: ۱۸۸۰۰ ربال. ۰ 7 - 181 - 361 -964 ISBN‏ 

فهرستتویسی براساس اطلاعات فیپا. 

Das relacoes entre Porlugale a Persia. عتوان اصلی:‎ 

۰۱۵-۱۱ uo کتاینامه:‎ 

zu 

ОА‏ روابط خارجی -پرتفال اسناد و مذارک. ۲. پرتغال -روابط خارجی -ایران -اسناد و 
مدارک. الف. ابران. وزارت امور خارجه. مرکز اسناد و خدمات پژوهشی. ب. ایران. وزارت امورخارجه. 
مرکز چاپ و انتشارات. ح. عنو ان. 
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کتابخانه ملی ایران e ۸۲ AYY‏ 


اسناد روابط ار یخی ob ul‏ و Jus»‏ 

ترجمه و تنظیم: مهدی اقامحمد زنجانی 

جاب اوّل: ۱۳۸۲ 

طرح روی جلد: شهرزاد تهرانی 
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مرکز جاب و انتشارات وزارت امور dam Jo‏ 
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دفتر مرکزی: مینی M‏ میدان شهید محلاتیی» خیایان e Jou‏ خیابان وزارت امور خارجه 
تلفن: ۰۲۴۵۸۶۰۴-۷ دورنگار: ۲۴۵۸۶۰۳ 

فروشگاه شماره ۲: تهران» خیابان شهید باهنر خیایان شهید اقایی 

صندوق پستی ۱۹۳۹۵/۴۷۴۶: تلفن: «ТА ТРОА‏ دورنکار: ۲۸۰۲۶۶۲ 

فروشگاه شماره Y.‏ تهران انتهای خیابان شهید باهنر: میدان شهید باهتر» تلفن: ۲۲۹۲۲۷۰-۷۱ 


گفتار مترجم 
در طول دوران صفویان دو مسئله پیوسته توجه ایران و قدرتهای اروپایی را به خود معطوف داشته برد. 
اولین مسئله گسترش امپراطوری عثمانی و حصومت ai pa‏ ایرانیان و ترکهای عثمانی بود. اندیشه انجام 
اقدامی مشترک حهت JUS‏ زدن قدرت عشمانی زمینه‌ساز نزدیکی و ایجاد پیمان از حانب شاهان ایرانی از 
یک جهت و قدرتهای اروپایی که از طرف دیگر گسترش و نفوذ عثمانی را خطری در مقابل مسیحیت و 
نابودی آن می‌دیدند گردید. شاه اسماعیل اول برای اولین‌بار این اندیشه را از طربق فرمانده ناوگان پرتخالی 


س . - ا 1 سے LA‏ 
مستقر در خلیج فارس یعنی افونسو د البوگرک نبو ёз‏ داد. 

دومین نکته را aub‏ «تجارت» دانست. Ol ul‏ مقادیر زیادی ابریشم به бэй‏ ارسال می‌نمود و از آنجا aS‏ 
تجارت ایریشم در انحصار شاه بود خریداران علافمند محبور به کسب احازه تحارت و انجام 13 داد 
بودند که همین موضوع در مقاطع مختلف موجب ایجاد کمپانیهای تجاری کشورهای خارجی گردید. 
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قبل از اشاره به حضور پرتغال ¿go‏ دارد اشاره شود که نقش JU s‏ در توسعه و دسترش علم 


má Y ۰ La Yi a А - - ۰‏ * ‚ + - - 
دریانوردی مهم و غیر [з‏ انکار است. انها با تشکیل مدارس دریانوردی و تکمیل 033 دریانوردی خود 
را به منتهی‌الیه جنوب آفربقا رسانده و از دماغه اميد نیک " عبور کردند. در VERA‏ واسگو دو LAS‏ 
توانست به هند برسد و با این عمل ارزوی рә‏ 40 مردم این سرزمین را در رسیدن به هند شکل عملی 

А mi t ۳ - А НА ۳ 3 a 5.‏ 
ویژگی سلطه‌طلبی پرتغال در شرق بر محور استقرار در مناطق سون‌الجیشی و کنترل رامهای ارتباطی 
آبی و یا ایجاد مرا کزی در جزایر با هدف بهره‌برداری از ula‏ اقتصادی و تجاری استوار بود لذا مناطقی مانند 
P ps‏ دز شب مکائر دز me‏ دور و شرمر در خلیج فارس از ES‏ استراتژیی زیادی برخوردار АУЛ‏ 
اشغال هرمز حضور پرتغال در خلیج فارس را نهادینه کرد و به‌حدی برای دولتمردان پرتغالی اهمیت داشت 
Afonso de Albuquerque‏ .1 
a e uile.‏ یکی از Sita La‏ پر تغالی در 0,3 پانزدهم پیشترین Asl, Ал‏ دریانوردی و Axis ad‏ 
علوم دریانوردی معطو فب داشت و esla ао зла‏ «ساگرض» را در منطته EP‏ پر JU‏ تأسیس نمود. 

ne‏ را برای سفر Lobos‏ واسگو دوگاما به هند مهیا نمود. 


۳ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتغال 


که خبر این حمله واکنش گسترده‌ای را در دربار شاهان پرتغالی در پی آورد. به‌طوری که پادشاه بر تغال با 
ارسال نامه‌هایی برای سرحدات. کشورهای همسایه و کلیسای‌کاتولیک در رم ضمن‌اشاره به‌پیروزي آلبوگرک 
از ОЇ уле « ol‏ افتخاری برای 1 تین مسیحیت یاد کرد. از دست رفتن آن نیز همانند ضربه کاری بر پیکر پرتغال 
محسوب شد. «هرمز» محل تجارت هند بود. کاروانهای بررگ تحاری کالاهای خود را از نواحی مختلف 
مدیترانه و ایران دو بار در سال به آنجا می‌اوردند و تجار هندی نیز با خرید انها اجناس و فرآورده‌های خود را 
به هند می بر دند. لذا علیرغم وضعیت بد اقلیمی و آب و هوا بی أن (عدم й REPE‏ و صخره‌لی بودن 
(ol‏ ساکنین ! ین منطقه به ثروت زیادی , دست алш‏ و آنجا از رونق و اممیت زیادی برخوردار گردید. 
دولتمردان پرتفالی علاوه بر تمایلات تجاری؛ در مشرق زمین به دنبال حکومت افسانه‌ای پرشتوژوان ' 
نیز بودند و این مسئله در متون مذهبی و در شروع کشور گشاییهای این کشور بدفعات مورد تأ کید قرار گرفته 
و از این جهت هميشه اینگونه اقدامات از حمایت رهبران کلیسای کاتولیک برخوردار بوده است. 
افونسو د البوکرگ در ۱۵۰۷ ضمن اشعال op m‏ هرمز تقاضای Ob yd‏ را در خحصوعی اتحاد ado‏ 
ترکهای عثمانی با استفاده از حمایت دریایی پرتغال از ساکنین سواحل پذیرفت و برای این منظور ز 
مذاکره روی گومش یکی از افراد مورد اعتماد خود را به عنوان سفیر روانه دربار شاه ایران کرد. البته 
نامبرده هرگز به دربار ایران نرسید و در هرمز مسمرم گردید. 
بازسازی تاریخی» نحوه اقدام و حضور ارویائیان نیازمند بررسی ویژه و يا دانش عمیقی است. مورخان 
پرتغالی زیادی در Qj‏ شانزدهم با بهره گیری از استاد و شنیده‌ها به ثبت وفایع و اتفاقات مشرق Dem)‏ 
پرداختند و آثار فوق‌العاده‌ای را در خصوص تاریخ کشورگشایی‌های پرتغال езу‏ این آثار مکتوب بوڈ 
دست‌نرشته‌های باقی مانده از دولتمردان یکی , از اصیل ترین منابع تحقیق ۱ و پژوهش است که بان 5 5 
موشکا نی آنها می‌توان « ux‏ و رخدادهای تاریخحی. نحوه ارتباط: حضور و اهداف را ریشه‌یابی تاریخی کرد. 
مجموعه حاضر که به‌درهواست مرکز استاد و تاریخ دیپلماسی تهیه و تنظیم گردیده: در بردارنده 
فهرستی از اسناد: نقشه‌هاء سفرنامه‌ها و کتبی است که در پرتغال بین قرول شانزده و هفده در خصوص 
als, pos‏ این کشور در مشرق زمین. بویژه خلیح فارس تهیه و نگارش شده است. در این روبکرد سعی شده 
که چشم‌اندازی از نگرش و دیدگاه دولتمردان پرتغالی در برخورد با اقرام بهره گیری از منابع اقتصادی. نحوه 
حضور و چگونگی برخورد با حکمرانان محلی ارائه گردد. باشد که این سجموعه نیز GA‏ حدیدی را در 
خصوص مطالعه حضرر و ارتباط (سیاسی اجتماعی و اقتصادی) پرتغالیها در خلیج فارس در پیش رویمان 
قرار دهد. 
مهدی آقامحمد زتجانی 
oll‏ ۱۳۸۱ 
s Presto Joao A‏ پر تغالیها معتقد dia e‏ یک حکومت مسیحی قدرتمند در مشرق زمین am)‏ دارد که اگر 
آنها با این حکومت متحد گردند می‌توانند بر قدرت عثمانی و مسلمانان برتری یافته و آنها را نابود نمایند. 


در سال ۱۹۷۲ دولت ol pl‏ از مقامات کشور پرتغال درخ است نمود که به مناسبت حشن‌های دوهزار و 
پانصد ساله شاهنشاهی تحقیقی را در اسناد روابط تاریخی فیمابین Ole!‏ و پرتغال elesl‏ دهند. در این 
راستا موسسه گلبانکیان به دعوت دولت و وزارت آمورخارجه پرتغال مستول برگزاری جشن‌های دوهزار 
و پانصد ساله شاهنشاهی ایران در لیسبون گردید. 

مؤسسه گلبانکیان در این راستا و باتوجه به فرصت کم E)‏ قرار بود این مراسم در ۱۹۷۲ انجام پل ,2( 
و مشکلاتی که در راه تحقق این مهم وحود داشت از تعدادی محقق و مورخ پرتخالی و کارشناسان اگاه از 
دوران تاریخی مذکور دعوت به همکاری نمود. 

تا قبل از این اقدام می‌توان به صراحت بیان داشت که هیچگرنه مطالعه و پژوهش منسجمی در 
خحصوص روابط Ot ul‏ و پرتغال انحام نشده و aA‏ از این مختصر مقدمه نیز انجام جنین موضوعی 
نمی‌باشد. بلکه اشاره به ویذگیهایی که لزوماً باتوجه به اتکا آنها به اسناد چاپ نشده نسخ چاپی که در 
این محموعه گرداوری شده‌اند برای درک متقابل نا کافی مي‌باشند. قبا ل از هر هیچ Se‏ دارد متدگر شویم 
که به استثنای بحرانی که در قرن پانزدهم و به واسطه از دست رفت فتن هرمز در روابط alar‏ ایا و 
پرتغال به‌وجود آمد. در طول تاریخ بستر روابط دو کشور از یک وضعیت phia pè‏ برخوردار بوده که بر 
مبنای مودت و دوستی پایه‌ریزی شده بود و هرمز در این مقوله سرلوحه آن به حساب می‌آید. 

از همان زمان نخست پرسیا حس کنسکاری پرتغالیها را برانگیخته بود anl‏ این کنجکاوی بیشتر 

متکی بر عوامل اقتصادی بود. در پایان قرن پانزدهم نویسندگانی مانند ژوان سا نویسنده AS‏ «سفرنامه 
پدرو آلوارس کایارال»" ضمن حضور خود در هند. به روشنی بر اهمیت تجاری و فوق‌العاده هرمز 
اشاره کرده بر دند. این نکته پس از و وی نیز به دفعات 5 گر شده است. حای ШИРИ‏ نیست $ که پادشاه پر Jas‏ 


در دستورالعمل حویس برای نائب‌السلطنه‌اش در هند توصیه می‌نماید که ناوگان - uA‏ جهت Ac‏ 


1. João Sá, Roteiro da Viagem de Pedro Alvaro Cabral (1500-1501). 


۴ اسناد و روابط تاریخی ایران و JUS p‏ 


خراح از هرمز به آن منطقه اعزام گرد. دز a ۷ f£!‏ پس از به وسمیت شناختن SES Lem‏ - کمیت پر US‏ 
یر داخت خراج و ساخت قلعه و موسسه تحاری در انجا: مسیر برای اشغال حزیره هموار f.‏ 


سالهای نخست حضور بر تغال در هرمز ul‏ حه به مخالفت خواحه Мае‏ وزی حکمان ان ناه 
MET‏ پر pu gap‏ ج ۽ حو زریر PA‏ 
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عاری از مشکلات نبود و مناسبات فراتر از هرمز نرفته بود اما در ۱۵۰۱ دریاسالار آلقونسو دو آلبوکر 
تصمیم گرفت رری گومش د کاروالیوزا و فری ژوان " را به عنوان نمایندگان خود نزد شاه اسماعیل 
باهدف مشخ ایساد رابطه Шә „ш DM‏ اعلام آمادگی برای کمک تفظامی جهت مقابله با ترکھاء 
اعزام نماید. خواجه pja lae‏ با هراس از ایجاد یک پیوند احتمالی بین ایران و پرتغال کاروالیوزوا را در 
هرمز مسموم کرد و نامبده هرگز به دربار شاه ابران راه maus‏ در سال ۱۵۱۲ اولین سفیر شاه هرمز روانه 
پرتغال شد و سال بعد RP Aa‏ در معیت خواحه علیخان فرستاده اپران به d‏ به دربار شاه اسماعیل 
در تبریز راه یافت. نقطه شروع یک روابط دیپلماتیک مستمر و پایدار بین دو کشور ایران و پرتغال کد 
تقریباً صد سال به طور انجامید با اعزام فرنان گومش د لموس به عنوان فرستاده دیگر پرتغال آغاز شد. 
پرتعال و ایران هر دو مفاهمه سیاسی را در حهت مقایله پا 5« دشمن مشترک که در مشرق زمین 
از یک طرف مستقیما به ناوگان دریایی پرتغال و استحکامات آن حمله و از جهت دیگر حاکمیت ارضی 
ایران را با اشغال برخی مناطق این کشور تهدید o S ua‏ مورد تأیید قرار eala‏ بودند. از طرفی باترجه به 
اینکه امیراطوری عثمانی تهدیدی برای b jl‏ نیز به حساب می‌آمد: یاپ در امر متحد نمودن دو دولت 
ol,‏ و پرتغال برای حنگ ade‏ ترکها در مشرق زمین دخالت en LS‏ بود: در سال ۱۵۱۴ در a‏ 
پیروزیهای ترکها بر ایرانیانه پاپ لون دهم از دون مانوئل اول پادشاه پرتغال خواست که عليه ترکها وارد 
جنگ شود. پس از وی پاپ зы‏ چهارم مجدداً تمایل جنگ ade‏ ترکها را با مداخله دولت پرتغال y‏ 
بهره گیری «از ذ کاوت صوفی» بیان داشت و یک Адз‏ بعد با توشتن برای شاه طهماسب ضمن اشاره به 
موضوع. پادشاه پرتعال را به عنوان مسئول ایجاد این و حدت معرفی نمود. 
Лл‏ و فرستادگان دیپلماتیک. حتی به صورت قاصدین ساده. چه از حانب پرتخال و جه از طرف 
soll‏ با هرمز بين طرفین رد و بدل گردید که حای اشاره به تمامی آنها در اینجا نیست. ولی واقعیت در 
ین است که M‏ لموکرک از ۱۵۱۵ در هرمز نمایندگانی را از جانب حکمرانان Y‏ بحرین و بصره پذیرفته بر 
و در همان سال فرنان ماتینش اوانجلیو T‏ را به لار فرستاده بود. در سال ۱۵۲۳ بالتازار پسوا ‏ را به ایران 
فرستاد و پنج سال بعد سفیر شاه هرمز که به لیسبون اعزام شده بود به مشری زمین بازگردید. در نیمه قرن 


pas pls‏ هنریک د ماسدو و انتونیو مندس د اولیویرا. همانند روی گویا به دربار شاء ایران راه می АЫ‏ در 


1. Rui Gomes Carvalhosa & Frei João. 2. Fernão Gomes De Lemos. 


3, Fernáo Marptins Evangelho. 4. Baltasar Pessoa, 


à دیباجه‎ 


۳ از جاتب 50 dal‏ هند کشیش فری سیمون د مورایس * با هدف تاکید بر صلح و ترغیب شاه 
ایران به ادامه جنگ ade‏ ترکها فرستاده می‌شود. شروع فرن هقدهم با اعزام سفرایی از فرفه uen‏ 
اگوستینو مانند آنتونیو گویا؛ ژرونیمر دا کروز و کریستوان دو اشییریتو سانتو می‌باشد و در ۱۶۰۲ 
ell‏ پر o нї Ja‏ د سالدانیا و اوئیس پریرا د لاسردا را elei‏ می‌نماید (۱۶۰۴ LS‏ ۱۶۰۵). 
همجنین نمایندگان دیگری به همراه فری گیارمی د سانتو آگوستبنو وفری بلشیور دوش انژرش اعزام 
реА‏ دند. در ۱۶۱۴ گارسیا د سیلوا فیگره وا از O armad J‏ به مقصد اپران حرکت می‌کند $ که حامل yy‏ افقنامه 
تجاری در عصرص تجارت a y)‏ بود. ترحه به مراودات دیپلماتیک به صورت Lun‏ بو ده است: در 
سال ۱۵۹۸ ایراد سفیری را به گوا و در سال ۱۶۰۷ سفیر دیگری را به لیسبون اعزام کرد. حضور cutem‏ 
پرتغالی در اصفهان و سایر نقاط نیز عاملی در جهت تقویت روابط فیمابین به حساب امده و این افراد 
اغلب علاوه بر وظیفه تبلیغی خود فعالیت‌های دیپلماتیک را نیز عهده‌دار بودند. 

در obk‏ فرن شانزده در eio‏ تفاهم بین دو کشور کامل می‌گر دد. در ۱۶۰4 احتمال اینکه حملهاي از 
جانب شاهء‌عباس عليه هرمز انجام شود هنوز به دور از انتظار بود. اما این مسئله خیلی سریم با اعلام 
ممنوعیت تبادل تجاری با هرمز توسط سلطان لار uas‏ یافت. شاه ایران پیروزیهای نظامی را در مقابل 
ترکها به دست آورد و در ۶۱۲ اعلام شد که انگلیسی‌ها و هلندیها قصد دارند مقدمات مذاکره سهت 
تجارت ابریشم را با ایران آغاز نمایند. این مطلب به گونه‌ای بود که پادشاه پرتغال از نائب‌السلطنه خزد 
خواست که در مورد قصد و نیت شاه olp!‏ در ارتباط با تصرف هرمز اطلاعاتی را ارسال نماید. پمروزه 
Муз‏ دوستی که در ۲ مهيا شده بود نتوانست تهدید ede‏ هرمز را مرتفع نماید» سه سال بعد ایران در 
بندر کومرون مستقر شد و در واقع این اولین هشدار بود. 

مقامات پرتغالی احتیاط‌های لازم را معمول داشتند و در سال ۱۶۱۹ ناوگان جنگی را تحت 
فر ماندھی روی فریراً آندراد ' به خلیج‌فارس اعزام $ کر دند: جرا که در همان سالها و در دهانه ANS‏ هرمز 
کشتی‌های خارجی اروپایی با قصد انجام توافقات تحاری با ایران تردد می‌کردند و پرتغال با این حرکت 
قصد داشت سلطه خود را بر آن متطقه اعلام نماید. پادشاه پرتغال دریافته برد که کشتی‌های خارحی 
هلندی و انگلیسی قصد دارند به هرمز و سایر استحکامات پر QU‏ حمله کنند و همین‌طور نیز اتمای 
افتاد. در ژانویه ۱۶۲۱ برخوردی بین نیروی دریایی پرتغال و انگلیس در جاسک رخ داد. علیرغم انکه 
پرتخالیها نیرو ی کمکی را برای تقویت نیروهای خود در هرمز اعزام کرده بودند. اما در ۲۰ فرریه EYY‏ 
ایرانی‌ها و انگلیسی‌ها شهر را «بدون هیج‌گونه خونریزی» به تصرف خود درآوردند و در ۲ ماه می قاعه 


бона SERN |,‏ نه مقأومتی Jal й‏ نمو دنله جرا که پر تغالی‌ها نمی 2 استند £s ES RT ЖЕП‏ ده 


1. Frei Simão De Morais. 2. Rul Fereira De Andrade. 


اسناد و روابط تاربخی Ol at‏ و بر JUS‏ 


HU‏ 22 ن منظور با بالا بردن پرچم سفید د در هاء ی Ol‏ را باز نمودند. از دست p‏ رنه می بای 
برتری‌حریی پرتغال در خلیح‌هارس بود. مانوئل سورین دا فاریا این شکست را که بدون کمک نظامی 
кисе‏ امکان نداشت چنین بیان داشت «[...] باید تمامی کالاهای انگلیسی که در بنادر پرتغال و یا د 
دیگر узу‏ تحت حاکمیت ان | ce‏ مشاهده می‌گردد را ترقیف کرد و تا زمانی‌که این جنگ 
ادامه دارد این حرکت نیز ادامه داشته باشد: در نیز باید با دیگران Lo par‏ کالاها: ی انگلیسی در 
قلمرو خویش کاری کرد که уаш‏ از ری برای منت پر تغال ابجاد کر ده‌اند je‏ شود جرا 
aS‏ تمامی آنها در ys!‏ و اهر شریک بو к.е‏ 

اشغال هرمز پس از حلوگیری از تبلیغات مسیحی در lul‏ و اقدامات تلافی‌جویانه عليه کسانی که به 
آئین مسیحیت درامده بودند صورت گرفت. پرتغال برای مقابله با این حرکت به پاشای بصره حهت مقابله 
با شاه‌عباس کمک نمود و برای تصرف مجدد جزیره تلاش کرد «در جهت بازگرداندن اعتباری که در آنیجا 
از دست داده بود و همچنین باز پس‌گیری بهره‌ای که دشمنان. به ویژه شاه‌عباس از آنجا به‌دست آورده 
بو a2‏ در همان Qu‏ علیرعم انکه برخی نمی توانستند از دست دادن امیراطوری دریابی US S‏ (در ۶۴۳ 
y‏ کسانی در DM‏ باز پس , گرفتن هرمز با استفاده از زور بودند) را daa‏ , گننله» برخی بر بی‌فایده بو دن 
تصرف مجدد هرمز باتوحه به هزینه‌های زیادی که متصور cop‏ تا کید می نمودند. انها ce‏ جد 
می‌شو د که از مسقط هرمز ده ومی ساخته به بنادر Gipi‏ حمله کرده و آن حزیره را بلو که 

ل ۱۶۲۹ شاه دیگری در ایرال بر مسند قدرت تشست و در همان زمان uum "TW"‏ 

آورند و بلول 0 هیحگونه مقأومتی تا نزدیکی اصفهان پیش رفتند؛ در Ы‏ , ایران درگیربهای RE‏ 
تغییراتی در شرف انجام بود و در سال ۱۶۳۱ 32 فرب | › انداراد دریاسالار پرتغالی که NN‏ در 
alas‏ تنگه مستقر شده بودند به نائب‌السلطنه ipe dU‏ د که خان شیراز از او خواسته تا نماینده‌ایی 
را حهت گفتگو پیرامون مسائل خیلی مهم به آنجا بفرستد. این لین گام بود: چرا که سه سال بعد شخ 
شاه فردی را نزد نایب السلطنه baia абса‏ تجارت در بندر کک اعزام کرد. 

استاد NN‏ در اپنجا گرداوری شده اجازه نمی دهد روابط دییلماتیک را در دهه‌های بعد مدرد 


D 


MS ep‏ دهیم. وی از آنجا که ترکها در گذشته دشمن مشترگی بودند زر پس از О!‏ دوران امام مسقط. 
بی‌تفاوت نسبت به حضور پرتغالیها و پا ایرانیان به عنوان تهدیدی در AEG‏ هرمز : درآمده بود و قصد 
حمله و یا تهدید در تنگه هرمز را داشت مناسبات سیاسی بین ایران و پر تغال مجدداً از سرگر فته شد و در 
۲ میاتهای پرتغالی به دربار ایران با هدف انعقاد توافقی در زمینه ایجاد تسهیلات جهت تجارت در 


کنگ. فرستاده شد. هیأت دییلماتیک گریگوریو پریرا فیدالگو ۲ (۱۶۹۷-۱۶۹۶) اتخاذ یک سیاست 


1. Ganigono Preira Fidalgo. 


۷ artos 


مشترک که همانا همکاری بین نیروهای اران و پرتغال در مبارزه با امام مسقط بود را پيشتهاد نمود. این 
امر یک پیشنهاد صرف نبود و در ۱۷۱۵ نیروی دریایی پرتغال کمکی را به ایران در مقابله با امام مسعقط 
ارائه داد و سه سال بعد سفیری از جانب شاه به گرا برای انعقاد oH gi‏ همپیمانی اعزام ыз‏ که پ 
ناوگان حنگی پرتغال بحهت مقابله با تاوگان مسقط eje‏ بندر کنگ شد. ارتباط بین دو کشور مجددا آغاز 
شده برد و در ۱۷۲۹ شاه پيشنهاد تبادل سفیر را داد. هرچند که پرتغال همچنان فکر تصرف مجدد هرمز 
را در سر می‌پرو راند. نشریات منتشره در پرتغال Qe‏ سالهای ۱۷۳۰ تا ۱۷۵۸ شاهدی بر استمرار یک 
روابط عادی بین دو کشور می‌باشند. 

علاوه بر فعالیت‌های سیاسی و دیپلماتیک که به آنها اشاره شد. تماسهای بین JU‏ و ایراد در Ae‏ 
ابعاد اتتصادی. مذهبی و فرهنگی نیز وجرد داشت و مختصری "E‏ در این کتاب مستند شده‌اند. 

لازم به ذکر است که مبادلات بازرگانی به صورت مستمر و انبوه بین دو کشور وجود داشته است. 
هرمز مرکز تجاری بزرگی بود که به طور منظم کالاهای اب برانی وارد آن می‌گردید و از boul‏ به هند dis)‏ ری 
کمی نیز به شرق افریقا) ارسال می‌شد و با اینکه به پرتغال جائ یکه محصولات هندی به وفور در در آن 
یافت می‌شد: صادر می‌گردید. همان‌طوری که یکی از پرتغالی‌ها در این خصوص اشاره کرده است 
(فرانسیسکو رودریگز سیلویرآ) «ان جزیره به عنوان لجام دریانوردی در آن تنگه بود که ارتباط هند به 
بصره را pu‏ می‌گردید؛. تجارت پر درآمد و فعال آن تجارت اسب بود. طوری‌که آلبوکرک در حصوصس 
«معامله اسبان» گفته بود: تجارتی با درامدی نامشخص است چرا که به جز مالیاتی که در هند برای اسب 
می پر دازد درامد حاصله از این تجارت از هرمز تا ساحل عربستان تا گوا بین سیصد تا پانصد درصد 
است». از آبریشم: فرش camel‏ مخمل ایرانی و تمامی انراع ادویه (فلفل. دارچین زنجبیل رنگ غذا: 
میخک و...) مس و آهن» پنبه مروارید. عنین شکر برنج» گندم خرماء شرأب.... و بالاخره همه‌چیز در 
حربره هرمز مورد معامله قرار می‌گرفت. در آغاز سال ۱۵۱۶ شکی نود که سالیانه دویست کشتی تجاری 
مسلمانان عرب به هرمز می‌امد. درامد $ گمرک متغیر بود آمار ol‏ در سال ۱۵۲۷ سیصدهزار اشر فی در 
۱۵0۵۱ صد و سی و پنج هزار اشرفی و در ۱۵۹۵ مجد دا به رقمی بیش از سیصد هزار اشرفی در سال AL‏ 
می‌گردید. به همین Lio‏ بود که یک کشیش پرتغالی در ۱۵۶۹ (فری گاسپار دا کروز می‌تویسد: « گمرک 
هرمز همانند یک رودخانه Б‏ ه است که همحنان در حریان می‌باشدن. هرمز در ol‏ زمان بدون شک کمک 
مالی به سایر استحکامات پرتغالی می‌داده است. 

حضور مبلفین مذهبی در هرمز حداقل از سال ۱۵۱۰ آغاز و پانزده سال بعد ساختمان کلیسای هرمز 
تکمیل می‌شود و مسئول موّسسه تجاری و یا المشرف آن آنچه برای انجام مراسم مذهبی لازم بوده را 
تأمین می نماید. زتان حرو اولین افرادی بودند که NE‏ مسیخیت درآمدندء به هر حال شروع RM‏ 


سیحیت به آرامی صورت گرفت و نخست با آموزش تعلیمات مدذهبی بد فرزندان بر تغالی ها: برده‌ها و 


JUS استاد و روابط تاریخی ایران و پر‎ А 


مسیحیانی د LA‏ در Ob‏ سرزمین بو دنل اغاز گردید و در فرست‌های مقتضی در حلسات یهودیان هرمز راجح 


VN: nm ds‏ بحت B‏ دید. مبلغین EJE ¿gn‏ )35 شت 22 سال VOFA‏ جر بر 5 A‏ مر و 





ترک نمودند و چهار سال بعد فرقه اگرستینو جای آنها را گرفت. فری سیمون د ара‏ صومعه هرمز را 
بنا نهاد و تا obk‏ قرن فرفه وی در مقط i‏ سوار و اصفهان پراکنده شده بودند. این فرفه علاوه بر Anl‏ 
طبیعی خود در خحصوص مدیریت تعلیمات مسیحیان و کاتولیکهای ایرانی: s‏ مأمور رضم ناما pu‏ 
al s us‏ کلیسای کاتولیک ОЙ з)‏ نیز بود. به همین منظور در سال ۱۶۰۶ به فکر ایجاد مدرسه تعلیمات 
puso‏ در اصتهان. با هدف تعلیم ارامنه و دیگر ملل افتادند. لازم است بر تقش مبلعین pada‏ در ارتباط 
با مسائل سیاسی - دییلماتیی نیز اشاره شود. فری سیون د مورایس در سال VAAT‏ ر Ox RT‏ 


مأموریت دیپلماتیک به ایران آمده بود و بیست سال پس از این موضو< کشت jug‏ نتونیو د گویاء کشیش 
زرو تیمو داگروز و rS‏ کریستوال دو GA eem‏ سانتو با همان ماموریت Nt E all Je‏ نائ السلصنه 


پرتغال در هند نیز عموماً از مذهبیون ساکن اصقهان درخواست اطلاعات می‌کرد و مأموریتی حساس را 
А.‏ آنها محرل می‌نمود. در سال ۰ رهبر فرقه اگوستینو قرارداد مربوط به نحوه مذاکرات حقوق گمرکی 
در بندر a.d; OA‏ سلطان هرمز تحویل داد. و حای تعجب ندارد که یادساه dis y‏ در ۱۶۹۷ از nS‏ 
انتونیو ژزوش. به دلیل حضور وی در دربار اصفهان و حضور در مذاکره با شاه ایران تشکر و قدردانی 
Au Los‏ 

Qe‏ شک coL ba‏ و تماسهای فرهنگی خیلی عمیق‌تر از اسنادی است کد در (эы!‏ بلسو وات 
A‏ شده‌اند. از حانب مقّامات پرتعالی در زمینه cb‏ قالی ایرانی سفارشات متعدد و مستعمری 
وحود داشته است و اطلاع داریم کد در پایان فرن هغدهم سفارش بافت فرشی با دو رنگ (زمینه سبز 
پررنگ با خحطو ط سبز کم‌رنگ که طول Ol‏ هفت متر و عرض أن o‏ معمولی بود داده شده بود. 
همچنین تعدادی از محققین پرتغالی در مشرق زمین جهت بررسی تاریخ و جغرافیای ایران در مناطق 
مستقر شلد د بو دند که که در بین انها می توان بد ژوان dal. Me, pu gol:‏ پرتغال 43 ود ژوان د کاشتر Srs‏ 


- اب z‏ ^ ج اي ا 


9M 


Ала ыз د مورایس استاد فرزند ارشد شاه برد و نوه سنطان هرمز تحصیلات خود را در‎ D pam 
حقیقت» را به فارسی نوشت.‎ ШАЙЫ آگوستینو در گرا انجام داده بود. ژرونیمو شاویر کتاب‎ 

در Ob)‏ پرتغالی , صدها واژه ایرانی که برخی از آنها هم اکنو ده نیز در این زبان کاربرد دارند а‏ > 
است. همان‌طوری که ماندلسلو هلندی و تعدادی از s‏ تعالیان اشاره کر cles‏ زیان پرتغالی نیز در برعی 


مناطق مانند مرمز: شیراز و یا گومرون انتشار یافته بود. به هر حال حاصل ارتباط و تماس طولانی بین 


1. Simão de Morais. 


۹ 42-12 


ایران و پرتغال ظهور تعداد قابل ملاحظه‌ای اثر و کتاب در زمینه‌های مختلف است که با انتشار انها د 
پرتغال به ple‏ مناطق اروپا نیز انتقال asla‏ شده‌اند. 

مستندات منقشر نشده و آتار جایی روابط ایران و پرتغال بسیار گسترده می‌باشند و در این مجموعه 
به hh‏ محدودیت زمانی و اینکه تسمت اعظم آن توسط یک نقر انجام شده است: اسناد به صورت 
حلاص „©з‏ شده و در این رابطه به متابع دیگری مانند «امور شورای هند و با کتب دریانوردی: و کتب 
تاریضی خطی مراحعه نشده e‏ و حهت بیان وسعت مناسیات بين , دو کشور ايران و پرتغال , از اسناد: نامه‌ها 
PX"‏ که در کنجیته‌های اسناد وحود داد شت استفاده گردیده است. در اين محموعه PARAL‏ زر حود 
یک فهر ست مشاشده می aS‏ و نامه‌هایی که در این مجموعه گرداوری شده‌اند از ارزس برابر و یکسانی 
برعوردار نیستنده از یک طرف نامه‌هایی هستند که به ویدگی خاص و اساسی دوران حضور پرتغال در 
خلیج فارس اشاره دارند و از طرف دیگر نامه‌های گردآوری شده به ویاگی , انسانی و glo‏ موارد تو سره 
داشته‌اند. 

تحقیقات به توسط محققین پرتغالی و با مراجعه به مراکز جمعآوری استاد. کتابخانه ملی پرتغال 2 
همچنین برخی منابم در خارج از پرتغال از جمله پاریس مادرید و لندن انجام شد. سعی گردیده از 
منابعی استفاده گردد که تمامی و پا قسمت اعظم آنها مرتبط با ايرا بوده باشند. 


cs 
Arquivo 1: Arquivo Porrugués Oriental. Nova Goa, Imprensa Nacional. 1861 (fasc. 3. 
‚р. Пу; 1865 (fasc. 5. p. D; 1876 (fasc. 6., suplementos). 


۱. آرشیو Ја‏ اسناد شرفی پرتخال 


Ағрауо 2: Arquivo Portugués Oriental. Nova edição. Documentos coordenados e 
anotados por A.B. de Bragança Pereira. Bastorá, Tipografia Rangel. 1937 (tomo IV, 
vol. با‎ p. Dj; 1937 (tomo IV, vol, H, p. D; 1939 (tomo 1, vol. IH, p. ID; 940 (tomo 1, 
vol. 1H. p. IV). 


۲ ارشیو دوم اسناد شرقی پرتغال 
Botelho: J. Mendes de Almeida — Simão Botelho de Andrade, 6. vedor da Fazenda‏ 
da India (1504-1565). Lisboa, Agéncia-Geral do Ultramar, 1969.‏ 


Carta f: Eugénio do Canto — Carta de el-rei D.Manuel para o juiz, vereadoress. 

procurador, fidalgos, cavaleiros, escudeiros, homens-bons e povo, dando parte da 
vinda da armada que foi à Índia. [Lisboa, 907]. 

BNL: Res. 854 V 

۴. نامه‌ها جلد اول. نامه‌های دون lE ls‏ به فرمانداران استانداران و تجیب‌زادگان 


Carta П: Eugénio do Canto — Carta de el-rei D.Manuel para o juiz, vereadorese 

procurador da vila de Elvas, dando parte da tomada de Ormuz. Coimbra, Imprensa 
da Universidade, 1908. 

BNL: Res. 854 V 

۵. نامه‌ها حلد دوم نامه دود E pla‏ په نحیب‌زادگان در уә par‏ اعلام تصرف هرمز 


у‏ استاد و روابط تاریخی Ol ul‏ و پر تغال 


Carta IHI: Eugénio do Canto — Cartas diversas de el-rei D.Manuel, de 1510-519. 
[Lisboa, 1907]. 
BNL: Res. 524 A 
۱۵۱۰۰۱۵۱۹ E gb: نامه‌ها جلد سوم نامه‌های متعدد دون‎ ۶ 
Cartas: Cartas de Afonso de Albuquerque seguidas de documentos que as elucidam. 
Publicadas de ordem da Calss de Ciéncias "Morais, Políticas e Belas-Artes da 
Academia Real das Ciências de Lisboa e sob a direcção de Raimundo António de 
Bulháo-Pato. 7 volumes. Lisboa, Tipografía da Academia Real das Ciências. 1, 1884; 
П, 1898; IH, 1903; TV, 1910; V e V1, 1915; УП, 1935. 


Comentários I: Comentarios de Afonso Dalboquerque, capitão geral e governador da 
fndia, colegidos por seu filho Afonso Dalboquerque das proprias cartas que elle 
escreuia ао muyto poderoso Rey Dã Manuel o primeyro deste nome, em cujo tempo 
governou a fndia. Vam reparridos em quatro parrtes segudo os tempos de deus 
trabalhos. Com privilégio real. [Lisvao, por João de Barreira, 1557]. 


A‏ زندگینامه افونسو د البوکرک 


Comentários H: Comentários do grande capitão Rui Freire de Andrada. [Introdução 
c 
por José Gervásio Leite. Lisboa, Agéncia-Geral das ColOnias, 1940. 


А‏ زندگینامه کاپیتان روی فریرا د اندراد 


Conselho: O Conselho da fndia. Contributo ao estudo da HistÓria da Adminis tração 
e do Comércio do Ultramar Portugués nos princÎpios do Século XVII. Por Francisco 
Paulo Mendes da Luz. [Lisboa], Agéncia-Geral do Ultramar, 1952. 


ud e‏ شورای هند 


Corpo: Corpo Diplomático Portuguéncias do mundon desde o século XVI até os 
nossos dias. Publicado de ordem da Academia Real das Ciéncias de Lisboa por Luís 
Augusto Rebello da Silva, José da Silva Mendes Leal, Jaime Constantino de Freitas 
Moniz, AntÓnio Ferráo e P.M. Laranjo Coelho. Lisboa, Tipografia da Academia Rcal 
das Ciências. Tomos: 1 (1862); III (1868); iV (1870), VU e VEIT (1884); IX 1(886); X 
(1891). 

۱ اسناد دییلماتیی Jas y‏ و lal s)‏ سیاسی از فرن شانزدهم 


منابع ۱۳ 


Discurosos: Apologeticos Discursos offerecidos a Magestade del геі Dom Foam Nosso 

senhor quarto de nome entre os de Portugal. Em defensa da fama, e boa memoria de 

Fernão d'Albuquerque D. Gonçalo de Cespedes na Chronica d'el Rei D. Phelippe 

quarto de Castella. Por Luís Marinho d'Azevedo natural desta Cidade. Em Lisboa, 
Com licenca, Por Manoel da Sylua. 1641. 

BNL: Res. 4272 p 

۲ سخنرانی‌ها. سخنرانی‌هایی که تقدیم به دون ژوان» پادشاه پر تغال شده است 


Documenta: Documenta India. Edidit Iosephus Wicki 5.1. Rome. Apud "Monumernta 
Historica Soc. lesu". Volumes: 1 (1540-549), 948; П (1550-1553), 1950. 
استاه شتا‎ cal AY 


Documentação: Documentação para a História das Missões do Padroado Portugués 
do Oriente. Coligida e anotada por António da Silva Rego. Lisboa, Agéncia-Geral das 
ColÓnias. Volumes: I (1499-1522), 1947; II (1523-1543), 1949; III (1543-1547), 1950; 
IV (1548-1550), 1950; VI (1555-1558), 1951; VII (1559), 1952. 
. اسناد. اسناد تاریخ مبلعین مذهبی پرتغال در مشرق زمین‎ F 
Documentos 1: Documentos arábicos para a história portuguesa. Copiados dos 
originaisda Torre do Tombo com persmissáo de Sua Majestade e vertidos em 
portugués por ordem da Academia Real das Ciéncias de Lisboa por frei Joáo de 
sousa. Lisboa, na Oficina da Academia Real das Ciéncias, 1790. 
اسناد جلد اول اسناد عربی تاریخ پر تغال‎ .۵ 


Documentos II. Alguns documentos do Arquivo Nacional da Torre do Tombo acerca 
das navegacaes © conquistas portuguesas. Publicados por ordem do governo de Sua 
Majestade Fidelíssima ас celevbrar-se а comemoração quadri-centenária do 
descobrimento da América. Lisboa, imprensa Nacional, 1892. 


۶. اسناد جلد دوم اسناد مرکز اسناد پرتغال (نوردتومبو) در خصوص دریأنوردی و فتوحات «JUS y‏ 


Documentos П: Documentos sobre os Portugueses em Moçambique e na África 
Central. 1497-1840. 7 volumes. Lisboa, Centro de Estudos HistÓricos Ultramarinos. I 
(1497-1506), 1962; II (1507-1510), 1963; III (1511-1514), 1964; IV (1515-1516), 
1965: V (1517-1518), 1966; VI (1519-1537), 1969; VII (1540-1560), 1971. 

۷ اسناد حلد py‏ اسناد در مورد پرتغال در موزامبیک و افریقای مرکزی (هشت حلد) 


Embassies: The first age of the Portuguese embassies, navigations nd peregrinations in 


۱۴ اسناد و روابط تار یخی ابران و JU p‏ 


Persia (1507-1524), By Ronald Bishop Smith. Bethesda, Maryland, Decatur Press, Inc. 
1970. 
АА yla ЛА 


Gavetas: As Gavetas da Torre do Tombo. 9 volumes. Lisboa, Centro de Estudos 
HistÓricos Ultramarions. I (Gav. LII) 1960; П (Gav. I-XII), 1962; ІН (Gav. 
XII-XIV), 1963; IV (Gav. XV, magos 105), 1964; V (Саху. XV, maços 16-24), 1965; 
VI (Gav. XVI-XVII, maços 1-3), 1967; VII (Gav. XVII, magos 3-9), 1968; УШ 
(Gav. XVIII, maços 1-6), 1970; ІХ (Gav. XVIII, magos?-13), 1971. 

۹ مخازن. مخازن تور د تومبو ٩‏ حلد 
Itinerários: Itinerários da Índia a Portugal por terra. Revistos e prefaciados por‏ 
AntÓnio Baião. I. Itinerário de AntÓnio Tenreiro, sexta sexta edição. II. Itinerário de‏ 
Mestre Afonso, reedição conforme o manuscrito da Torre do Tombo. Coimbra,‏ 
Imprensa da Universidade, 1923.‏ 


E al ره تعال از‎ La y) ست نامه‌ها‎ {лал ف‎ ў • 
2 2 AU J ی‎ A JU 


Mare: Jean Aubin. — Mare Luso-Indicum. Tome I. Genéve-Paris, Librairie Droz, 
1971. (Centre de Recherches d'Histoire et de Philologiede la IV* Section de l'École 
pratique des Hautes Études. IV. Hautes Études Islamiques et Orientales d'Historie 
Comparée). 

۱ مار (دریا)؛ دریای پرتغال - هند اثر ژان اوبین 


Novas: Túlio Espanca — Novas da Índia em 1508, in A Cidade de Evora, X, n. 31-2 
(Évora, 1953). 
۱۵۰۸ تاژه‌های هند در‎ clas 55 ҮҮ 


Obras: Obras completas do Cardeal Saraiva (D. Francisco de Sáo Luiz), Patriarca de 

Lisboa. Precedidas de uma introducáo pelo Marqués de Resende, publicadas por 

António Correia Caldeira. Lisboa, Imprensa Nacional. Tomos IV, 1872; VI, 1876. 
آٹارء آتار کامل کاردینال ساریوا‎ ۳ 


Ormuz: Batalhas da Índia. Como se perdeu Ormuz. Processo inédito do século XVII. 
Lisboa, Imprensa Nacional, 1896 (Quarto Centenário do Desco-brimento da Índia. 
Contribuicdes da Sociedade de Geografia de Lisboa). 


a هرمز نبردهای هند و جگونگی از دست رفتن هر‎ VY 


15 et^ 


Questões: Luciano Cordeiro — Questões Histórico-Coloniais. Ш. Lisboa, 
Arén-cia-Geral das Colónias, 1936. 
مسائل» مسائل و مشکلات تاریخ استعمارگری.‎ YO 
Registo: Registo da Casa da India. Introdução e notas do Prof. Luciano Ribeiro. Vol. 
L Lisboa, Agéncia-Geral do Ultramar, 1954. 
ثبتیات خانه هند.‎ du f اسناد‎ ۶ 


Subsidios: Subsídios para a História da Índia Portuguesa, publicados de ordem da 
classe de Ciéncias Morais, Políticas e Belsa-Letras da Academia Real ds Ciéncias de 
Lisboa e sob a direcção de Rodrigo José de Lima Feiner. Contendo: I. O Livro dos 
Pesos, Medidas e Moedas, Por António Nunes. П. О Tombo do Estado da Índia, por 
Simáo Botelho. III. Lembrangas das cousas da Índia em 1525. Lisboa, Tipografia da 
Academia Keal das Ciéncias, 1868. 


У‏ کمکی‌ها. مکمل تاریخ پرتغال در هند. 


Tratados: Colecção de tratados e concertos de pazes que o Estado da Índia 

portugursa fez com os reis e senhores com quem teve relacGes nas partes da Átrica e 

Ásia Oriental desde o princípio da conquista até ao fim do século ХУШ. Por Júlio 

Firmino Júdice Biker. Tomos E IV. Lisboa, 1881, 1884. 

YA‏ معاهدات. کلکسیون معاهدات و توافقات صلح که در هند بین پرتغال و حکمرانان محلی در افريقا و 
شرق Lal‏ از زمان ДЫ‏ فتوحات تا پایان قرن هیجدهم. منعقد گردید. 


py‏ اختصاری د ست نو شته ها 


eie —‏ اختصاری زیر در کدبندی استاد استفاده شده‌اند: 

۱ ۸0 اسناد geb ЖН‏ (یکی از صومعه‌های پرتغال) موجود در کتابخانه ملی لیسبود. 
B ۲‏ _ احکام پاب موجود در مرکز اسناد پرتغال (تور د ترمیو). 

СА ۳‏ نامه‌های آفونسو د آلبوکرک» مرکز اسناد تور د تومبر. 

۴ :»)کر تاریخعی -مرکز اسناد تور د تومبو. 

CG .۵‏ نامه‌های فرمانداران - ارشیو مرکز اسناد تور د تومبو. 

CM ۶‏ نامه‌های میلغین مذهبی - آرشیو مرکز اسناد پرتغال تور د ترمبو. 
СУВ y‏ نامه‌های نائب‌الساطنه‌های هند آرشیو مرکز اسناد تور د تومبو. 
DO ۸‏ اسناد مشرق сые)‏ -مرکز اسناد تور د تومبو. 

٩‏ ۴ -متفرقه‌ها -مرکز اسناد تور د تومبو. 

۰ -منابع عمومی -کتابخانه ملی لیسبون. 

۱ 6 - مخازن - آرشیو مرکز اسناد تور د تومبو. 

Стаса ۲‏ صومعه گراسا؛ مرکز اسناد تور د تومبو. 

Ilum ۳‏ - تصاویر کتایخانه Дә‏ لیسپون. 

Lat‏ قدانین. مرکز اسناد تور د تومبو. 

۵ -کتب. ارشیو IE‏ 

LR ۶‏ قرانین و دستورالعمل Дл‏ ارشیو مرکز اسناد تور د تومبو. 

LRA ۷‏ دفتر ثبت قدیمی مرکز ثبت اسناد گوآه ارشیو JE‏ 

LRV ۸‏ کتاب شاهان همسایه: آرشیو AE‏ 


6 0۳9 کلکسیرن پومبالینلی کتابخانه ملی لیسبون. 


۸ اساد و روابط تاریخی olal‏ و پرتغال 


SL Y.‏ کلکسیون سان لورتسو آرشیو مرکز اسناد تور د تومبو. 
.YÀ‏ ۷ کلکسیون ala‏ وینسنت. آرشیو مرکز اسناد نور a1 D‏ شبو. 


V ۲‏ کلکسیون ویدیگیر کتابخانه جامعه جغرافیایی لیسبون. 


مرا کز تهیه مندرجات این کتاب به شرح زیر می‌باشد 


آرشیو 58 (در بندر گرا در هند) 

- آرشیو شهرداری الواش (پرتغال) 

- آرشیو وزارت امور خارجه پرتغال 

- ارشیو استان تولدو در مادرید 

- آرشیو رومانو در رم 

_ کتایخانه آژودا لیسبون 

_کتابخانه اکادمی علوم لیسبون 

کتابخانه عمومی دانشگاه کوئیمبرا (پرتغال) 

_. کتابخانه ملی لیسبون 

کتابخاته ملی مادریذ 

_ کتابخانه ملی پاربس 

کتابخانه ملی ویتوریو امانوئل د روما در شهر رم 
کتابخانه عمومی اورا (پرتغال) 

— کتابخانه عمومی شهر پورتو (پرتغال) 

._ کتابخانه انجمن جغرافیایی لیسبرن 

«Е‏ واتیکان 

— موزه بریتانیکو لندن 

- آرشیو ملی تور د تومبو در لیسبون (موکز اسناد ملی (JU g‏ 


Paesi de Alberica Vesputio Florentin Nouamente retrouati. Et Nouo Mondo 
intitulato 
ویسنتینو و دیلیجنته کورً و صناعت زاماریا‎ убу да این اثر در وینستیا در چاپخانه ماگرو‎ 
AYE چاپ گردید. ص‎ ۱۵۰۷ аір در سوم‎ 
اشاره به حضور پرتغال در پرسیا شده باشد که‎ SS شاید برای اولین بار در این‎ 
«ستر نامه ناخدای ناشناس»‎ у برمی‌گردد. این متن قسمتی‎ ۱۵۰۰۰۰۱ м تاریخ آن‎ 
می‌باشد که مرتبط با سفر پدرو آلوارش کابرال به مشرق زمین (۱۵۰۰-۰۱) است. «در‎ 
خلیج‌فارس جزیره کوچکی وجود دارد به نام 5 (هرمز) 45 همانند جزیره‎ 
(جلفار) تحت کنترل موروهاست. از این جزیره اسبهای زیادی می‌آید که‎ 1 
عرب‌ها آنها را به هند برده و با قیمت بالایی می‌فروشند. در آن منطقه تجارت مهمی‎ 
در جریان است؛.‎ 
Itinerarium AS ¿Y ص ۳۳ از تسرجمه‎ 
Portugallensium 
V ص‎ Res کتابخانه ملی پرتغال‎ 
b -کتاب تاخدای ناشناس اثر ژوان د سا می‌باشد که در سال ۱۵۰۰-۰۱ سفری‎ 
فراکانزانو دا مونتالبودو " می‌باشد. این اثر حداقل‎ PAESI انجام داده بود. گردآورنده‎ 
سه بار در سالهای ۱۵۱۲ ۰۱۵۱۹ ۱۵۱۷ در ونیز منتشر و در سالهای ۰۱۵۸۸ ۱۵۵۴ و‎ 
توسط ژوان باتیستا راموزیو در جلد نخست کتاب «سفر و دریانوردی» که در‎ ۰ 


ونیز چاپ شد گنجانیده شد. ترجمه لاتین این اثر با عسنوان Itinerarium‏ 


Aulas کر‎ „ә colla اين نام‎ L |, پرتغالی‌ها اعراب مسلمان‎ Mouro A 
2. Fracanzano da Montalbodbo. 


۴ اسناد و روابط تاربخی ایران و پرتغال 
Portugallentensium e Lusitania in Indiam et Inde Ocidentum et‏ 
Demum ad Aquilanem‏ توسط آرچانجلر ریگنانو انجام و در سال ۱۸۰۸ در Ыш!‏ 
منتشر گردید. در سال ۱۵۳۲ در کتاب Nouus Obris‏ در سوئیس منتشر شد و ترحمه 
فرانسه آن در ۱۵۱۶ انجام و در سالهای ۱۵۰۸ و ۱۵۳۴ به زبان э, ДАЛ‏ در ۱۵۶۳ 
به هلندی نیز برگردانده شده است. اولین چاپ پرتغالی این اثر از روی متن 
„Шш‏ راموزیا در سال ۱۸۱۳ در لیسبون انجام و در جلد دوم «مجموعه اخبار 
تاریخی و جغرافیایی ملل ماورای دریاها» منتشر و چاپ دوم آن در سال ۱۸۶۷ بوده 
است. ویلیام بروک گیرنله این اثر را به انگلیسی ترجمه و در کتاب The Voyage of‏ 
pedro alvares Cabral to brazil and india ۲017۱ ۷‏ 
documents and narrativs. London, Hakluyt socity. 938.‏ در С ۵۶ anto‏ 
۴ چاپ کرده است. 
کتاب سفر‌نامه A ы OL y‏ 


VA LA pe; 


- نامه گینجی رکورویه, فرماندا رکانانور به دون مانوئل بادشاه برتغال 
کانانور» LA SA‏ ۱۵۰۳ 


aal است اعزام ده کشتی از کانانور به هرمز برای حمل‎ ы ур trn 
Y ur «S, c اسناد:‎ 


نامه الوارو واژ به دون مانوئل اول بادشاه JUS ы‏ 
YY Ce S‏ دسامیر Y‏ 10 
موضوع: رسیدن یک ناو کوچک از هرمز به جزیره В1Р‏ که برای حمل برنج. 
پنبه گلیم و برخی حبوبات سیرء خرمای خشک. کره و... به کلکته می‌رفت. 


نامه‌ها: ج سوم» o‏ ۵ ۲۲۴ 
تور د Gxv-2-36 жер‏ 


استاد ۳۳ 


س دستورالعمل دون فرانسیسکو د آلمیدا به فرمانده دریایی هند 
۵ مارس ۱۵۰۵ 

yo gpa‏ سفارشات زیر توسط فرانسیسکو د آلمیدا صادر شد: АД е)‏ کامبای و 
هرمز به نظر می‌رسد که باید تعدادی ناو جنگی به انجا اعزام شود چرا که براساس 
اطلاعات دربافتی آنها می تو انند در آن ناحیه محموله‌های مسلمانان را تصاحب 
نمایند. اگر حکمرانان ОЇ‏ شهرها با دوستی برخورد نمودند و خواستار خدمتگزاری 
شدند با تعیین مالیات و خراج سالیانه برای آنان با بهترین روشی که می‌بینید با آنها در 
جهت بهره گیری بیشتر برخورد نمائید». 


نامه‌ها ج دوع: PAY Qe‏ 
تور د توميو L.2-13‏ 


کی نامه دون مانوئل بادشاه برتغال به بادشاه کاشتول در خصوص سفر موفقی تآمیز 
( ب رتغالی‌ها) به هند 
در سال نم  «‏ ۱ توسط استاد ژوانی د بیسکن در رم چاپ گردید 


موضوع: نامه دون مانوئل اول در خصوص وجود کالاهای ایرانی در کلکته» «در д!‏ 
طرف دریای پارس جزیره‌ای به نام جلفار قرار دارد که سرشار از انواع مروارید أست. در 
دهانه ورودی این دریا جزیره دیگری وجود دارد به نام «(зе ул) Agramuzo‏ مکانی‌که 
مرواریدها و اسب‌های آن از تمامی مناطق دیگر ارزشمندتر است. دو جزیره‌ای هستند 
که در اختیار موروها (مسلمان) می‌باشند. 


موزه بربتانیا 32.۳.19 


ye y‏ این نامه‌های دون Epl‏ اول به پادشاه کاشتلو نایدید شده تلقی 
می‌گردند. عنوان این نوشتار مطابق با واقعیت نیست و فقط اشاره به یکی از نامه‌های 
دون مانوئل اول در خصوص اعزام پنج ناو جنگی از لیسبون به مقصد هند در سالهای 
۵ ۱۵۰۱۰۴ و ۱۵۰۰ دارد. هر دو اشاره بالا مربوط به اعزام ناوهای جنگی 
سال ۱۵۰۲ داشته که قسمتی از آن در ۱۵۰۳ به لیسبون بازگشته بود. اولین اشاره 
مربوط به تابستان تا پاییز ۱۵۰۳ است و دومین آن مر تبط با تابستان ۱۵۰۴ و یا شاید 


۵ باشد. 


مسیر دریأنوردی یر JUS‏ به سمت هند (قرن شانزدهم) 
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dentem 7 oemum ad aquilonem. 


Уапеган 
йсшоса 


ñeLofitaniain паа zin 


éfi 


Pportugall 


nerariŭ 


۲۸۵ ot 


the Italian version of a letter from the king of portugal (Dom 
Manuel) to the King of Castella (Fedinald), written in 1505, going an 
account of the voyages to and conquestes in the East Indias, from 
1500 at 1505. A D.Reprinted from the coppy (printed by J. Besicken 
at Rom in 1505) in the Marcianaa Laibrary at Venice (one ef the 
three now in existence) with Nots etc. by A.C.Burnell Ph.D., London, 


Printed - not for sal - by messr Wyman & Sona. 1881. 


- نامه دون مانوئل یادشاه برتغال به فرانسیسکو د آلمیدا نائب‌السلطنه پرتغال در هند 
مارس $:10 
موصوع: در حصو гё‏ دسنوز به آفونسو د الب کرک ېت | پست‌های 
دیده‌بانی و مراقتی دو محل‌هایی «Die ЛДА‏ باربوراً و یا ژیلا. 


. - ۱ 
تور د تومیر 


ial‏ گاسیار د ایندیا به دون Epl‏ پادشاه پرتغال 
موضصوع: سفر دون لورنسو به جزیره هرمزء هدف از این اعزام شناسایی هرمز بوده 
که به گفته تامبرده بهترین محل برای اخذ خراج محسوب شده است. 


نامه‌ها: ج دوم صص TVIL A.‏ 
تور د CC.1-5-17 np‏ 


س نامه دون فرانسیسکو د آلمیدا به دون مانوئل پادشاه پرتغال 
موضوع: چگونگی آمدن دون لورنسو به هرمز O‏ 
نامه‌ها: ج pa‏ =‚ ۳۹۳ 
تور د تور G.XX-4-15‏ 


Torre De Tombo .۱‏ نام محل نگهداری اسناد تاریخی پرتغال ست. 


EC opid бе ona littera Sel Re be Portagallo mad ata 
al Re be Caftela del viaggio < fucceffo ve India» 


Encbecatbolico Re  figno:e depoliltrafico « comere 
В tio in le parte be India a поте nfo comiciato piu volte 

bel(ucceffo p aleremie.o-Sercniffima maíeftade babbta adui 

fato: pur al fiente pla venuta be certe nfe nane me e parío có 

becciuole bele loro none far certa álla-£treplicádoquáto ple 

altre nfe bauemo fcrittosacio bel tutto fia optimométeifoma 

ta:rcdurli a memozía vala pma nfa armata pinfino айа fiente 

"۱۱۲10۵ > prime naue а 6112 parte mádate- roe numero? pira armata 
4 yna garauella quale era carcba oe eícrnarie- uefe oclo 

anuo 2а giomiocto pemarzo fe partimo delno poto. ию. PH. 
ре 1:09 pandare in mercátia be fpeciaríe « otogaricalle 

parte de India vitra tl 250۲6۲0/۵ 7 perfico ad vna Litade 

chiamata Санс: Re Siro:coftumi «modi oe eph dire 

mo oe forto- De dicta armata 1 Lapitanio generale petro gCapitanío ge 
alues Cabiale. THauicando pafíato й capo verde fcoperfetio * nerale» 

ena terranouamcte a notitia oe 6110 nfa enropa 8 

Quale terra б Santacroce pole il nome: < 6110 pcbe nel litro Zerra Santa 
(ccc adrGare vna аита crocezaltrí la chiamano terra nuor стосе» 
nono! mido ۱۲09 fta terra bote و96‎ хитай Итог 

ico gl Canero gradi-riifj-como li marinari p lifuoi quadráti Sit 

топо lettura pcbe có imfteuméti aftrologici паці tetra ‹ vica‏ ماه باه 
cano 8 ¿lle parte feartendofi bal dicto verde c pofta fra |‏ 
ponére a le becbic venti pacipali oiftante val victo- verde‏ 

leabe«ccce- Eeli babitatozifertüitate;magnitiidine;coditióez 

4 fe fia infula o terra ferma p altre nre baucmo dato piens in 

fomationea. v. 5-4 Z2c lí partcmdofi oicta armata айо out 

£gbaiftiani dlia ventura;po:taua vinti bomini gía p infticíacon 
dénatiamo:tep poterlitaffgre Douce meglio al Capítanto pg 

re(Te-oc áfti oin Domini poi p vnaltra nfa armata сБ viretitias 

méemaádawoa 6113 terra; tomo vnoílále kiala loto lingua 

a octenc infommatióc vel tutto ¿Se {lla terrail £ apitenio ne. 

remando indricro quella garanella cbe portaua *ictuaric-. 

€ 3Liecundo giorno vel mefe oe abayo feceno vela verfo й Lapo S bons 
capo de bona (perása < al-1-ciozno гоа villa босо ZL. « ۵ terra 
сБ e lontano oa oícta terra» ABcolegbe- Юпейо L.de bona vitra. lo equi 
(peráza e vltro lo equinoctiale ازج‎ grado 4 e quella terra noctigle» 


نامه پادشاه پرتغال به یادشاه کاشتلو در خصوص سفر موفقیتآمیز 
دریانوردان پرتغالی به هند 


ҮҮ мы 
نام نائب‌السلطنه پرتغال در هند به دون مانوثل بادشاه پرتغال‎ 
۱۵۰۷ فوریه‎ 
موضوع: در خصوص آمدن دون لورنسو به جزیره هرمز و حرکت ناوهای تحت‎ 
فرماندهی نامبرده‎ 


зур‏ تومیر 4-5 .ز) 


پیمان صلح بین آفونسو د آلبوکرک و خواجه عطار 
هرمن دهم اکتبر ۱۵۰۷ 

موضوع: به رسمیت شناختن حق حاکمیت پرتغال بر هرمز» پرداخت خراج و 
خراجگذاری سلطان هرمز به پادشاه پرتغال «حکمران هرمز خراجگذار پادشاه Jas y‏ 
بوده و سالیانه میلغ پیست هزار اشرفی (هر اشرفی معادل یک کروزادو) و همچنین 
پرداخت فوری پنج هزار اشرفی به آفونسو د آلبوکرک و اجازه ساختن قلعه و یک 

موّسسه تجاری در уя уа‏ 
کتاب تاربخ اثر کاستلیانو ج او و درم: dam‏ 


۵۰ ۳۳۹ 
2% معاهدات. ج «J 3l‏ صعس ۱ 


-دفتر برداخت‌ها یگمرک ЈИ н‏ در هرمز 
موصوع: در حصوص دریافتی JA Sia‏ واز د اورتا" مسئول گمرکات و تست 


تجاری پرتغال در هرمز. 
تور د تومبو F.CX-5‏ 


1. Péro vaz de orta. 


۸ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و JU P‏ 
س درخواست و اعتراضی هکاییتان ژوان [gla‏ 
مسقط ۲۷ آکتبر ۱۵۰۷ 
موضوع: امتناع و مخالفت ژوان دانوا فرمانده ناو جنگی «فلور د لا مار» نسبت به 


عدم واگذاری کشتی‌اش به افونسو uS Sulis‏ جهت تصرف جزیره هرمز. ۱ 
نامه‌ها: ج سر م 7—2„ TVA-AY‏ 
تور د تومیر CC.1-6-63‏ 


б -‏ آفونسو د آلبوکرک به نائب‌السلطنه پرتغال اون فرانسیسکو د آلمیدا 
هر مر € LO + ۷ Sl‏ 
موضوع: اعلام تصرف هرمز و تعیین ۱۵ هزار اشرفی در سال به عنوان خراج از 
جاتب سلطان هرمز اعلام حمله به قوریات صحان مستط و خورفکان. 


کتاب ibi узу‏ صص ۱۳۷-۳۴ در فلورانس 
کتابخانة ریکاردیانر ۱۹۱۵ MS‏ 


- درخواست اعتراض کاپیتانهای نیروی دریایی آفونسو د آلبوکرک 
$a у^‏ ۱۳ نو امسر ۰۷ ۱ 
موضوع: اشغال جزیره هرمز» تعیین خراج و اعلام پذیرش خراجگذاری سلطان 
هرمز. چهار تن از کاپیتانهای آلبوکرک نسبت به ساخت قلعه و استحکامات اعتراضص 
می‌نمایند و ol‏ را تلف کردن نیرو» ادوات جنگی و مخاطرهآمیز قلمداد می‌کنند. 

تور د توم CC.I-7-56‏ 
کتاب «زندگنامه pil‏ > الب وکرک». ج 

۳۷ Lr? تست‎ 


- نامه سلطان Cananor‏ به دون مانوئل اول» بادشاه JU p‏ 
کانانون ۶ دسامر ۱۵۰۷ 
موضوع: رسیدن یک کشتی تجاری مسلمانان عرب به کانانور که از طریق جزیره 
هرمز اسب آورده بودند. اصلی‌ترین تجارتی که در این بندر رونق دارد تجارت اسپپایی 
است که از مبداء هرمز آورده می‌شوند. 


۲٩ ыы 


- درخواست فرماندهان آفونسو د آلبوکرک 
هرمن A‏ دسامیر ۱۵۰۷ 
موصوع. پس گرفتن اعتراضیه چهار فرمانده آلبوکرک که در تاریخ ۱۳ توامبر ۱۵۰۷ 
نسبت به رفتار آلبوکرک اعتراضیه‌ای را ارسال کرده بودند. 
تور د تومبو 0017-56 


- درخواست فرماندهان آلبوکرک 
هرمن ۵ ژأنوبه ۱۵۰۸ 

موضوع: توصیه به آلبوکرک در خصوص اجتناب از جنگ با خواجه عطار به 
دلیل آنکه این حرکت امتیازی را برای پرتغال در بر نداشته و خواسته شده که به 
صورت مسالمت‌آمیز شهر را ترک نمایند و برای تصرف مجدد آن سال آینده باز 
گردند. در این نامه اشاره شده بود» اگر البوکرک بخواهد خلاف این نظر اقدام کند او را 
همراهی نخواهند کرد. 

زندگینامه آلبوکرک؛ صص ۶۲-۶۱ 


ДАП.‏ آقونسو د آلبوکرک به دون فرانسیسکو э‏ آلمیدا 
هرمن Y‏ فوریه ۱۵۰۸ 
موضوع: اعلام فرار برخی از فرماندهان باء تجهیزات» نیرو و کشتی‌هایی که با آنها 
هرمز را به محاصره درآورده بود. وی در اپن نامه چگونگی محاصره هرمز را تشریح 
کرده بود. همچنین به حضور آلبوکرک در قلهات» قوریات مستطء صحار خورفکان و 
قشم اشاره شده است. اشاره به مشکلات با خواجه lke‏ تعیین اخراج. 
تور د تومبو СС.1-7-56‏ 


.نامه فرانسیسکو ناوا رآ فرمانده دریایی هرمز به دون فرانسیسکو د آلمیدا 
هرمزء ۵ فوریه ۱۵۰۸ 


موضوع: اعلام بی‌مهری آفونسو د آلبوکرک نسبت به وی. 
تور د تومبو 0017-56 


۵ اسناد و روابط تاریخی ایران و JUS y‏ 
س تام آفونسو د آلبوکرک به دون فرانسیسکو د آلممدا 
$4 فوربه ۱۵۰۸ 
موضوع: اعلام سرپیچی تعدادی از فرماندهان؛ تحویل اداره امور هرمز به سلطان 
ol‏ و تعیین ۱۵ هزار اشرفی طلا به عنوان خراج. «اطمینان دارم که او همیشه این 
مالیات را پرداخت خواهد کرد اما تحویل حکومت به زور سلاح خواهد بود». 


نامه‌هاه ج за!‏ ی у‏ \ 
تور د توم CC.1-7-56‏ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک به ناب‌السطنه برتغال, دون فرانسیسکو د آلمیدا 
هرمز YO‏ کوریه ۱۵۰۸ 
موضوع: مشاجره با خواجه‌عطار در خصوص چهار مسیحی که از هرمز گريخته بودند. 


سا 
تور د تومو CC.I-7-56‏ 


س نامه فرانسیسکو د آلمیدا به شاه هرمز 
05 ۱۰ مارس ۱۵۰۱۸ 
موضوع: اشاره به نامه قبلی وی برای شاه هرمز که در آن گفته شده بود اگر 
خراجگذاری یادشاه پرتغال را می‌ خواهید و آنچه مقرر گردیده را یرداخت los‏ 
سرزمین» مردم و حکومت شما در آرامش و صلح خواهد بود. در این نامه به پرداخت 
خراج به آلبوکرک. آزادی اسرای هرمز توسط نائب‌السلطنه پرتغال و خاتمه جنگ بین 
البوکرک و شاه هرمز نیز اشاره شده انست. 


۲۹۵ VY 2—2 ج سوم‎ «Алі 
СС.1-7-56 تور د تومبو‎ 


y - .‏ 
-اظهارات پرو د اولیویرا 
۰ آوریل ۱۵۰۸ 


موضوع: در خصوص شکوائیه ژوان دانول ناخدای کشتی فلور دلا مار از آفونسو 


1. Pero de oliveira. 


YY SOLL 


نو ده است. 


- بخشنامه نائب‌السلطنه پرتغال در خصوص اعتراض فرمانذهان آلبوکرک 
کوشین. ۲۶ می ۱۵۰۸ 
موضوع: دستور نائب‌السلطنه نسبت به بازپرسی و بازجویی از شاهدین cado yo ja‏ 
سو da Sl AS‏ نامر دگان در مقابل تائب‌السلطنه باتوجه به عدم حضور افونسو د 


SS 


زندگینامه البوکرک» ص ۷۶ V‏ 


س دستور دون قرانسیسکو د آلمیدا در مورد درحواست فرماندهان آفونسو د آلبوکرک 
کوشین» ۶ می ۱۵۰۸ 
آنچه پس از بیان اظهارات اولیه دیده و یا به خاطر دارند. 


زندگینامه آلبوکرک: =„ КАЧА‏ 


نامه فرانسیسکو د آلمیدا به آفونسو د آلبوکرک 
بدون تاریخ احتمالاً ۱۵۰۸ 
موضوع: اعتراض به البوکرک. yn‏ بدان که اصلی‌ترین هدف پادشاه از اعزام تو 
حفظ و حراست از دهانه تنگه... азы‏ است. با استقرار تو در هرمز همه این مسائل 
تغییر کرده است.... نمی‌دانم که از اشغال هرمز Am‏ جیزی عأید تو خوآهد شد... حتی 
oti‏ خراجی که برای پرداخت به پادشاه پرتعال تعیین کرده‌ای را نمی توانند بدهند جرا 
که براساس شنیده‌ها وی به صوفی ' و شاه کامارکان " نیز خراج می‌دهد. 


نامه‌ها: ‏ سوم» صص ۲۴۲-۳ 
تور 3 СС.1-7-56 PET‏ 


"T d 


+ شاه اسماعیل. 


2. Camarcao 


۳۳ اسناد و روابط تاریخی Ob ud‏ و پر JUS‏ 
- نامه نالب السلطته برتغال به خواجه عطار 
کوشین. ۱۵۰۸ ۱ 
موضوع: اعزام اسراء و اعلام XU‏ دی از رفتار افو نسو د البوکرک در حصوص 

حکمران هرمز و خواجه عطان دلجویی از خواجه عطار» درخو است اطلاعات در 
مورد کشتی که از هرمز به سمت کو چين حرکت کرده بود. در این نامه به خواجه Nas‏ 
قول داده شده بود که آلبوکرک را تنبیه و اينکه فرماندهان جنگی دخالتی را در جنگ 
alo‏ هرمز نداشته‌اند. 


زندگینامه البرکرک» ص V AY‏ 


- نامه نائب‌السلطنه (JUS ә‏ دون فرانسیسکو د آلمیدا به سلطان هرمز 
Уц:‏ ۱۵۰۸ 
موضوع: گله‌مندی نائب‌السلطنه از عدم دریافت پاسخ از جانب حکمران هرمز. 
آزادی تعدادی pi jl‏ هر Ce‏ اشاره 4 de ci!‏ حکمران شرمر 3 فر مانده PIS‏ 


لور 3 نوهيو DO.ti-6‏ 


- نامه نائبالسلطته برتغال به آفونسو د البوکرک 
۱۵۰۸ 
موضوع: اشاره به نام خود که برای شاه هرمز ارسال کرده بود و ذکر این ]425 که 
Sh‏ وی сш Uu‏ سده ,| پرداخت نماید» elo ph‏ مردم» بنادر و کشتی‌های وی 


در امان و صلح آرامش خواهند بود.» 
نامه‌ها: ج سو ۵: Lr‏ ۳۳۳۵ 
تور د تومبو 01-7-56 
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نامه دون Bul‏ اول به پاپ حولبوی دوم در خصوص حضور پرتغال در 
خلیج فارس و On) ar‏ 
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- نامه دول مانوش یادشاه پرتغال do‏ باب ژولیو دوم در مورد تصرف سر مر 
۱۵۰۸ 
موضوع: اعلام تصرف جزیره هرمز توسط افونسو د البوکرک (متن این نامه به 


لاتین بوده و در تاریخ VY‏ جولای ۱۵۰۸ نوشته شده بود) 
la y; aj pe‏ 1298.8.17 


bi‏ دون مانوثل اول به اسقف اعظم شهر براگا, دون دیوگو د سوز] 
MA‏ حولای ۱۵۰۸ 
YYO _ e ¡pa = AFETE‏ 
A‏ 
کتابخانه اجودا در لیسبون ۷11-6 51 


- نامه دون مانوئل اول خطاب به قضات, نجیب‌زادگان و افراد سرشناس یکه در نیروی مسلح 
ب Jis‏ در هند حصور داشتند 
٩‏ جولای ۱۵۰۸ 
موضوع: خبر تصرف هرمز دریافت شد. «قبل از آنکه ترشیان" د کوئیا دا ایندیا این 
خبر را برساند از طریق یک عرب مسلمان با خبر شدیم که افونسو د البوکرک هرمز را 
تصرف و حکمران آن ly‏ خراجگذار ما کرده است). در آين نامه به اهمیت بالای تحاری 
هرمز اشاره شده است «هرمز دهانه دریای پرسیا بوده و نزدیک به جلفار می‌باشد. 
هرمز یکی از بنادر اصلی پرسیا برای تجارت با هتد و سایر نقاط محسوب ө‏ 99 


۴۳۲۵ ۳ ج درم سجن‎ del 
۱۳۳ ص‎ «Ju al نامه‌هاء ج‎ 


س تحقیق در خصوص اقدامات آفونسو د آلبوکرک در جزیره هرمز 
کانانور» ۰ y‏ 63( ۱۵۰۸ 


مو صوع: اظهارات تعدادی اژ شاهدین که E‏ تصرف هرهز حصور داشتند. Бу.‏ 


۱۰ Tristão da cunha da India. 


۸۶ استاد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
خصوص چگونگی تصرف هرمن ساخت قلعه» سازمان‌دهی گمرکات و عدم تفاهم که 
بین البوکرک و فرماندهانش به وجود امده بود. اعزام سفیر حکمران هرمز به پرتغال» 
ایمان و خشونت آلبوکرک عدم تقاهم با خواجه oae‏ اعتراض ساکنین هرمز نسبت 
به درگیری با پرتغالی‌ها؛ پرداخت خراج و همچنین اتهام ado‏ آلبوکرک. 
نامه‌ها: ج درم صص ۱۵۵-۲۳۱ 
تور د تومو ЕЛ‏ 


— نامه دون دوارت د لموس ' به دون bib‏ اول 
موزامبیک: ۳۰ por‏ ۱۵۸ 


موصوع: نامتناسب بودن حضور یک تاجر هرمزی در موزائبیک. اهمیت تصرف 
هرمز برای تجارت پرتغال در کرانه شرقی آفریقا. 

تور د تومیر 7-47 ص ۲۰۵ 

ارشیو اسناد پرتغال در شرق. 


AU —‏ آلبوکرک به حواجه عطار 
موضوع: دریافت یک نامه ناشناس در خصوص رسیدن قاصدی از جانب 
تائب‌السلطنه و 40 دیگری که از طرف نائب‌السلطنه برای او ارسال شده بو د. نامه 
توسط گاسپار رودریگز و لیوارت د فرتیاش " تحویل گردیده است. 


زندگینامه البوکرک» ص АҮ‏ 


ААШ‏ خواجه عطار به آفونسو د آلبوکرک 
آفونسو د آلبوکرک بوده است. اشاره به مطالب اسیرانی که آلبوکرک فرستاده بود. 
زندگینامه البوکرک ص AY‏ 


1, Duarte de temos. 2. Gaspar Rodrigues, Lisuarte de freitas. 
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نامه رئیس شرف به امیرسلیمان رومی ۵۰۸ ۱ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و JUS p‏ 
نامه خواجه عطار به آفونسو د آلبوکرک 
موضوع: آگاهی خواجه عطار از دستور نائب‌السلطنه به آفونسو د آلبوکرک جهت 
عدم ورود به هرمز و سرپیچی آلبوکرک از این دستور. اشاره به نامه نائب‌السطته به 
والی ASCefardim‏ براساس آن دون مانوئل اول ورود آلبوکرک به هرمز را ممنوع کرده 
بود. ارسال دو نامه نائب‌السلطنه: یکی برای خواجه عطار دیگری برای شاه. خواحه 
عطار آلبوکرک را متهم به خیانت کرده بود. 
خاطرات آلبوکرک: ص ЛҮ‏ 


س نامه آفونسو د آلبوکرک به خواجه عطار 
موصوع. مطالبه پرداخت ۱۵ هزار PX‏ براساس اعلام Pr‏ 3 بي اعتبار بودن 
نامه‌های ارسالی خواجه عطار به تائب‌السلطنه چرا که وی نشانی از انها نداشته 


LM 


AY E کرک‎ ui col, bu- 


iab‏ خواجه عطار به آفونسو د آلبوکرک 
هرمن بدون تاریخ احتمالاً ۱۵۸۰ 
مسوضوع: ابسراز حیرت از اینکه البوکرک باور نمی‌کند نامه‌ها را از جانب 
نائب‌السلطنه برده باشند. متهم کردن آلبوکرک به تخریب هرمز همانند آنچه در قلهات 
انجام داده بود. مخالفت نسبت به پرداخت ۴ هزار اشرفی به عنوان خراج به دلیل آنکه 
البوکرک صدهزار آشرفی در قلهات در اختیار دارد. 


- نامه افونسو د آلبوکرک به خواجه عطار 
eye уд‏ احتمالا YO* A‏ 


Tr‏ اراز حي ت 3 اعتماری که دائب‌السلطته پرتغال )4 cab‏ فر ماندهان داده 


بود و تأسف از رفتار خواجه عطار در مورد پرتغالی‌ها. در اين نامه آفونسو د آلبوکرک 


اسنساد YA‏ 
es‏ می‌نماید که خلاف تصور خواجه Ше‏ فرماندهانی که از هرمز فرار sa S‏ بودند. 
آدمهای درستی نبوده و به دنبال نابودی حکمرانی هرمز بوده‌اند. وضعیت حصور یک 
ساله آلبوکرک در هرمز در راستای اجرای حکم محرمانه دون ماتوئل اول و درخواست 
شاه هرمز: [ «هرچه آلبوکرک در هرمز انجام داده با هماهنگی خواجه عطار بوده است ]. 
در این نامه آلبوکرک خبر حمله و اشغال برخی نقاط دیگر در پرسیا را مورد تأیید قرار 
می‌دهد و از خبر شکایت خواجه عطار به نائب‌السلطنه در مورد وی ابراز اطلاع a3‏ 52 
و به سفر شرف‌الدین به قلهات به دستور خواجه عطار اشاره می‌کند. 
خاطرات البوکرک: صص ۸۵۲۔۸۴۷ 


نامه (Timuja) lr pos‏ به نائب‌السلطنه. دون فرانسیسکو د آلمیدا 
0519 ۱۵۰۱۸ 
موضوع: رسیدن یک کشتی از (هرمز) Gramuz‏ به دبا و خبر از وجود شش کشتی 
در (5з ул) Aramuz‏ 


Ter ی‎ Р q наал 
СС.Ш-43-54 تور د ترمبو‎ 


- نامة دون فرانسیسکو د آلمیدا نائب‌السلطنة برتغال به دون مانوئل اول 
Lal i ۰‏ ۱۵۰۸ 

موضوع: بازگشت تعدادی کشتی صدمه دیده از هرمز که پس از تعمیر تحت 
فرماندهی برو بارتو» مانوئل تلش» آنتونیو دو کمپونس و آضونسو لوپس به دریا 
بازگشته بودند. خبر از پهلو گرفتن یک ES‏ در بندر Comorim‏ (کومرون) به 
دلیل هوای بد» که این تصور را در نائب‌السلطنه به وجود آورد که شاید البوکرک 
بازگشته باشد» شکوائیه نسبت به اختلاف و عدم رفع اختلاف بین آفونسو د آلبوکرک 
و برخی از فرماندهان وی که در اعتراض به او به اعراب سواحل هرمز پیوسته بودند 
و اشاره به وضعیتی که آلبوکرک در هرمز به وجود آورده نود اشاره به رسیدن 
البوکرک به کانانور در تاریخ ۵ دسامبر ۱۵۰۸ در بسازگشت از هرمزء اطهارنظر 


Ye‏ استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پرتغال 
نائب‌السلطنه در خصوص Sal‏ امدن آفونسو د السوکرک به هرمز لازم نبوده 
است. اطلاعات در مورد عزیمت خواجه بیرام Дл]‏ که عهده‌دار آمور هرمز بود و 
اینکه به دلیل از دست دادن دارایی خود و به دلیل وفاداریش» از شاه ادعای غرامت 


da گر ده‎ 
o 


l-Lendas : zs نامه‌های‎ 
۸٩٩۹-۹۲۱ „ыл 


- نامه آنتونیو د سینترا (António da Sintra)‏ منشی نائب‌السلطنه JE p‏ به دون مانوئل اول 
А‏ دسامیر A‏ ۸۵۰ ۱ 
موضوع: در مورد اختلاف بین ژوان دا نوا و آفونسو د آلبوکرک و حضور شش 


پرتغالی در هرمز. 


نام رئیس شرف. وزير هرمز به امیر سلیمان رومی 
موضوع: درخواست کمک جهت متابله با پرتغالی‌ها که شهر هرمز را به تصرف و 
اشغال خود درآورده بو دند. 


CVR.82 pay تور د‎ 


— نامه میرمحمد به بادشاه برتغال 
У‏ ۱۵۰۸ 
موضوع: ارسال دو نامه‌ای که از رئیس شرف. وزير هرمز به دست آورده بود 
که در آنها وی از امیر سلیمان برای مقابله با پر تغالی‌ها درخواست کمک نموده 


نو د. 
تور د تومیر CVR-86‏ 


نامه رئیس شرف. وزير هرمز به امیر سلیمان رومی 
هرمن احتمالاً ۱۵۰۸ 
cl [ye y‏ از دزدی و غارت برتغالی‌ها و درخواست کمک برای OL! L au lie‏ 


CVR.160 e^ E 29 


- نامه كمال بير حسین ' به دون مانودل 
JG zl‏ ۱۵۰۸ 
موضوع: توقیف نامه وزیر هرمز که جهت امیرسلیمان رومی» برای درخواست 
کمک برای مقابله با پرتغالی‌ها ارسال شده TE‏ 


CVR 171 кем تور د‎ 


даб‏ دون مانوئل اول به قضات و نما یندگان انجمن شهر و دادستان شهر الواش در خصوص 
اعلام حبر تصرف هرمز 
لاورادیو ۳۰ ژانویه ۱۵۰۹ 
موضوع: باقدام انجام شده توسط آفونسو د آلبوکرک: اخبار مربوط به وضعیت 
البوکرک در قوریات» صحار» مسقط خورفکان (Corfacdo)‏ و هرمز تعیین خراج به 
میزان ۱۵ هزار اشرغی برای شاه هرمز و آشاره به اهمیت تجاری هرمز. 


نامه‌ها؛ ج دوع: „А е‏ 
کتابخانه عمومی اورا 1:1 (CXVI-2-11,‏ 


— رهنمودهای دون PPU‏ اول در مورد فرشهای هندی 
۱۵۰۹ 
موضوع: دستور جهت بافت فرشی در مورد «هرمز». 


DAY >? دوم‎ coc 
CM 3245 تور د تومبو‎ 


1. camel pirocem. 


dU و پر‎ olal اناد و روابط تاریخی‎ PY 

توضیح: این فرشها معروف به فرش هند بیست و شش قطعه بودند. که اکثر آنها 
بافته شد و قرار بود اقدامات برجسته پرتغالی‌ها در نقاط مختلف شرق افریقاء و در 
مشرق زمین مانند: سونالاء جزیره موناسبیک d Me‏ مومباسا؛ براو سوکوتور 
هرمن کوشین» کانانون کلکته و سیلان بود. این وقایع در بردارنده سالهای ۱۳۹۷ تا 
۷ از زمان عزیمت واسکو دو گاما به هند (نخست به عنوان ناخدا به همراه 
برادرش و نیکولا کوئیلو) تا زمان اشغال هرمز توسط آفونسو د آلسوکرک در ۱۵۰۷. 
نقش‌های عجیب و غریب مانند: فیل» سیاهان» حیوانات. خانه‌ها و iab um‏ اعراب 
مسلمان افریقای‌ها با لباسهای خاص خود در رنگهای مختلف» درختان» حیوانات 
جنگی مثل شیر به همراه مردمان آن سرزمین‌ها با لباسهای محلی آنها به همراه 
پرچم‌هایشان ادوات جنگی و وسائل حمل و نقل و همچنین زنان محلی با 
جواهراتی که به پاهایشان می‌آویختند» طراحی گردد. دستور بافت این قالی‌ها بین 
۸ تا ۱۵۱۱ داده شد که معاصر ср у‏ رخداد ol‏ زمان اشفال هرمز در سال ۱۵۰۷ 
بود و بافت نقشی در خصوص اشغال بندر S‏ در هند که به سال ۱۵۱۰ به تصرف 
درامد Шә дз‏ نشده بود. البته وقایع بس از ان تاریخ از مخیله شاه پرتغال نرفته 
بو دید 

ША‏ دستور دون مانوئل در تاریخ ۱۵۰۸و با سال بعد از آن بوده است. به عنوان 
پادشاء پر تغال» در نامه ۱۶ جولای ۱۵۰۸ خود به اسقف اعظم براگا به اقدامات و پیروزیهای 
تازه تریشتان داکونیا در جزیره برآوا و یا پیروزی البوکرک در هرمز اشاره کرده بود. این امر 
نشان می‌هد که دستور بافت فرش مدت زمان نه چندان با فاصله از این وقایع بوده امست. 

محل ‌هابی که دستور داده بود در فرش نقش ببندند. هرمزء کالیات» قوریات. 
مسقط سوار» کورفاسان» محل‌هایی که آلبوکرک قبل از حرکت به سمت هرمز در آنها 
بوده است» مشخصاً اشاره به قوریات و مسقط که آنها نیز با زور سلاح اشغال گردیدند. 


— دستور جلسه شورای افسران نیروی دریایی ARS‏ (هرمز) 
موزامبیک. YY‏ فقو à) y‏ 8 ۵۰ ۱ 
موصوع: صرورت وجود یک نیروی دریایی بزرگ برای گشت‌زنی بین پرسیا و 
عربیا» «جهت کنترل هرمز و کشتی‌های حامل ادو “лэ‏ 


YYY.T d درم‎ pec 
GXV-922 تور د توم‎ 


YY ын 
اول‎ Epl ژوان دا نوا ' به دون‎ AU 
۱۵۰۹ مارس‎ ۵ 
موضوع: تصمیم ژوان دا نوا در خصوص خدمتگزاری «در دریای سرخ عدن‎ 
هرمز و یا در هند).‎ 


Tay P ج دوم.‎ Чака 
GXX-A-15 تور د تومبو‎ 


уа gue —^1.—‏ د 9554 e‏ و درسافت‌کننده بول از نیروهای ملح 
دریایی 
٩ Sal ya‏ اوت ۱۵۰٩‏ 
موضوع: ضرورت گشت تیروی نظامی در پرسیا و عربیاء برای دفاع از هرمز و 
کنترل حمل و نقل کشتی‌های حامل ادویه. 


گنجه‌ها: ج هفتم» ص TAA‏ 
تور د توصو GAV-19-22‏ 
سنامه‌ای از یک ناشناس به دون реи‏ اول 
موضوع: حرکت دوارت د لموس برای ملیند با قصد اقامت در هرمز. 


اسناد» ج سو م؛ YN ur?‏ 
تور د تومیو CC.PFragmentes. m.3‏ 
m‏ فسرمان دوارت د لموس فرمانده دریایی, به گومش و فیگر دی فیتور و حسایدار 


نیروهای مسلح 
هرمن 51% ۱۵۰٩‏ 


موضوع: دستور به گومش دفیگر دو «رئیس امور مالی و حسنابدار نیروهای مسلح 


1. Joao da Nava. 


۴ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر JU‏ 
پرتغال» برای تحویل هفتصد ریال به تعدادی از اعراب که آب برای ناوهای جنگی 
دوارت لموس آورده بودند. 


اسناد؛ ج H = ТАЎ (Pee‏ 
تور د تومبو СС.П-85-79‏ 


نامۀ آنتونیو سا لدائیا به دون Epb‏ اول 
Vaso!‏ ۱۵۰۹ 
Ф н у‏ حضور وی به همراه آفونسو د البوکرک در هرمن در زمان تصدی 
فرانسیسکو د آلمیدا به عنوان نائّت‌السلطنه JUS,‏ در هند. 


نامەھاء ج TTT 72 ¿py‏ 
تور د تومبو بدون اشاره به کل سند 


- بخشی از نامه‌های نائب‌السلطنه هند. فرانسیسکو و آلمیدا به دون مانوئل اول 
۱5۰۹ 
موضوع: اشاره به نامه‌های هرمز که در ШЙ‏ به اخبار شکست ارتش ترکها توسط 
ایرانیان و نابودی انها اشاره شده بود. 


تور د تومبو CVR.60‏ 


Diogo) «Ly „з دستور و فرمان آفونسو د آلبوکرک: به عنوان تائب‌السلطنه هند به دیوگو‎ ш. 
مباشر تجاری کوشین‎ ۵ 
101 + به‎ BY کوشین»‎ 
موضوع: پرداخت دو ماه مواجب به تعداد از افراد.‎ 


از طریق دفتر پرداختی‌های هرمز 
نامه‌ها: q‏ درم Ff ur?‏ 
تور د تومبو CC.II-20-3‏ 


ҒА A 
فرمان آفونسو د آلبوکرک. نائب السلطنه هند به دیوگو پریر مباشر تجار ی کوشین‎ — 
۱۵۱۰ کوشین»› ۱ زانویه‎ 


موضوع: تحویل جهارصد کینتال مس به روی لویس. از کشتی REI Pequeno‏ 


برای بردن به هرمز. 
نامه ها IV Lr? A‏ 
تور د تومیر CC.1I-20-93‏ 


m‏ فرمان آفونسو د آلبوکرک. نائب‌السلطنه هند به مباشر تجاری کوشین 
کوشین. ۲۹ ژانویه ۱۵۱۰ 
موضوع: تحویل پنجاه بسته سرب به کشتی Espera‏ که برای هرمز برده خواهد شد. 


نامەھاء ج دوم VÀ ы”‏ 
تور د تومبو CC.II-20-93‏ 


ob 5—‏ آفونسو د آلبوکرک» نائب‌السلطنه هند به دیوگو پریراً مباشر تجار ی کوشین 
Qe S‏ ۱ زانو به ۰ ۵ ۱ 
ya ya‏ | مقداری رنگ قرمز به پرو انش نقاش جهت رنگ‌آمیزی نقاطی که 
لازم است در oy ym‏ هرمز. 


نامه‌هاء ج درم VY.T LAM‏ 
تور د تومیر 0011-720-134 


س فرمان آفونسو د آلبوکرک, نائب‌السلطنه هند ب هگنالو مندس مباشر تجار یکانانور 
کانانور» ۶ قوربه ۰ ۵ ۱ 


موضوع: تحویل «یک کتاب سرودهای مذهبی» به کشیش فری پدرو برای بردن آن 
به جزیره هرمز. 
نامه‌ها» ج دوم ص VY‏ 


АЎ - ۷ AA cJ a! cov 
CC.II-20-170 و هبو‎ E JF 


۴۶ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و بر dU‏ 
- اظهارنظرهای فرانسیسکو د سوزا و ژرونیمو تشیرا ' 
منونت دیلی, ۱۳ فوریه ۱۵۱۰ 
موضوع: اشاره به امتیاز رفتن به هرمز و سپس تعیین مسیرهای بعدی و آشاره به 
ساخت قلعه و بست تجاری در هرمز). 


Ó Ur? pa ج‎ Аллі 
011149 تور د تومبو‎ 


دفت cl Y‏ توقیفی 
۸ قوریه و ۱۳ مارس ۱۵۱۰ 
موضوع: در تاریخ ۸ فوریه از یکی کشتی متعلق به هرمز که در مغابل Отог‏ 
تو قیف شده بود مقادیری с Lady YS‏ زنجبیل. cyal‏ و ¿SY‏ دیگری» به دست امد. 
در ۲۳ مارس سه کشتی متعلق به هرمز که حامل شکر برنج» زنجبیل و... بود توفیف 
شد. «lal‏ یک کلاه‌خود به یک مسلمان X‏ 2 در هر (Xa‏ 


نامه‌ها: ج ۱٩ ۷۲ ы” (ret‏ 
تور د تومبو 0011-213 


- نامه آفونسو و آلبوکرک به شاه هرمز 
گو ۲۰ مارس ۱۵۱۰ 
موضوع: اعلام رسیدن یک قاصد از جانب شاه هرمز به گوا. درخواست استقبال 
مناسب از روی گومش که به عنوان قاصد شیخ اسماعیل می‌اید. ابراز مراتب 
دوستی آفونسو د آلبوکرک به شاه هرمز. عزیمت خواجه امیر با دو کشتی 
حامل کالاهای پرتفالی به هرمز. قول کمک و مساعدت مستمر آلبوکرک به شاه 


هر مز. ۱ 
خاطرات البرکرک» ص ۱۳۰۲۷ 


1. Fransico de sousa, Jeronimo Texeira. 


FY sil 
دستورالعم لآفونسو د آلبوکرک, نائب‌السلطنه هند به رو ی گومش و فری ژوان‎ - 

موصوع. حرکت روی گومش و فری ژوان «به پرسیا, که در پیغامی که برای شاه 
اسماعیل نوشته بود او را مورد احترام و تکریم زیادی. به عنوان پادشاهی $53« فرار 
داده بود. این سفر در معیت سفیر شاه اسماعیل انجام شد. «از قول من به شاه اسماعیل 
خواهید گفت که به دلیل عظمت و شهرت زباد وی» نجیب‌زادگی: مردانگی» با تمامی 
محبت و شکوهی که شایسته یک شهریار است. نمایندگانی را برای دیدار او گسیل 
داشته‌ام و این امر به دلیل اسکان به مسیحیان و دادن آبرو و اعتبار و مساعدت نسبت 
به آنهاست». هدف از سفر این نمایندگان: ابراز مراتب دوستی با شاه اسماعیل» تمایل 
کمک نظامی جهت مقابله با امپراطور ترک؛ احتمال فتح مکه و جنگ علیه شاه 
کامبایا؛ تقدیر و ستایش بزرگی پرتغال و 2 پر تغال» درخواست اعزام سقیر به شاه 

پرتغال» اشاره به مسیحیان ساکن پرسیا و فعالیت‌های بازرگانی» است. 


| خاطرات البوگرک: ص ۱۳۰-۲ AYAV‏ 
| نامه‌ها: р‏ دوم: صص ۷۹۸۳ 

استاد: ج اول: صص ۸۱۰۸۲ 

LR 1-27 „у تور د‎ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک به شاه اسماعیل 
al‏ ۱۵۱۰ 
موضوع: معرفی روی گومش به عنوان قاصد و کسی که می‌تواند در خصوص 
هرمز اطلاعاتی را ارائه دهد. ابراز کمک از جاتب پرتغال جهت مبارزه با ترکها. 


| خاطرات البوکرک: ص ۱۳۲۸-۲-۷ 


-نامة آفونسو د آلبوکرک, ناثب‌السلطنه هند به شاه (سماعیل شاه کلاه قرمز 
۱۵۱۰ 
موضوع: در خصوص رسیدن سفیر شاه اسماعیل به d$‏ در همان زمانی که 
آلبوکرک آنجا را فتح کرده بود. «به استحضار می‌رسانم که چگونه شهر و حکومت گویا 
را متصرف شدم و در آنجا ضمن ملاقات با سفیر شما وی را به عنوان سفیر یک 
پادشاه با عظمت و بزرگ مورد تقدیر و احترام قراردادم». «به همراه سفیر شماء پیخامبر 


۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و JUs p‏ 


خود را به نام فرنان گومش د لموش اعزام می‌نمایم». اعلام تصرف هرمز. آشاره به 
مبارزه شیخ عليه ترکها و سلطان. 
نامه‌هاه ج اول: صصی ۲۸۷-٩‏ 
سثارتخانه‌ها: صصص ٩۰۱‏ 
کتابخانه مسلی لیسبون AVENE‏ ص ۲۵۷ 
Alcob‏ و کتابخانه اژودا یسیون ۱۳۵۲-۱۳۶۷ 


ی ۵۰-۱ 


توجه: این نام در دست‌نوسی کتایخانه ملی لیسبون امده است سفیر شيخ 
اسماعیل مير ابوسحای بو ده که در همین جا در سال ۵۱ ۱ مجدد به A‏ اشاره سل a‏ 


است. 


— دستورالعمل کنسالو د سیکرآ " فرمانده دریایی نیروهای مسلح هند 
۴ جولای ۱۵۱۰ ۱ 

موضوع: با فتح هرمز دیگر پست تجاری ملیند از اهمیت کمتری برخوردار خواهد 
شد. (که قبلاً از آن طریق تجارت پارچه از کامبایا برای سفاله انجام می‌شد), چرا که 
اکنون می توان از طریق هرمز مستقیماً این تحارت را انجام داد. Uy ele!‏ کوتینو به 
عنوان فرمانده به هرمز. توصیه نسبت به اعزام سه و يا چهار نفر به پرتغال که «مسیر از 

ЛЕ Lez Ad; تا بر سیا ,| بدانند و درواقع‎ 45. 
тез pec TIVE Lr Jl P اسناد؛ ج‎ 

FLO pas 


تسور GA V-21-28 popis‏ تور د ya‏ با 
1-18 


— حکم آفونسو د آلبوکرک» نائب‌السلطنه هند به لویو آلوراس» المشرف کانانور 
کانانور ۱۳ P‏ ۵۰ ۱ 
موضوع: اهداء دو cotonias‏ به فری ژوان کشیشی که برای هرمز اعزام شده بود. 


نامه‌هاء ج Qe e‏ ۳۹۹ 
تور د تومیر CC.11-23-129‏ 


B B 


i. Gonsalo de sequeira. 


اسناد fA‏ 
- نامه آفونسو د آلبوکرک به کنسالو مندس, مسئول موسسه تجاری کانانور 
کانانون ۱۶ اکتبر ۱۵۱۰ 
موضوع: دادن وسائل و مایحتاج لازم جهت انجام مراسم مذهبی به کشیش فری 


یدرو در هرمز. 


- نامه آفونسو د آلبوکرک» نائب‌السلطنه هند به دون مانوئل اول 
۴ نوامیر ۱۵۱۰ 
ye y‏ ضرورت تصرف هرمز و ایجاد پست تجاری در آنجا. اشاره به مأموران 
دیپلماتیک اعزامی نزد شيخ اسماعیل. 


نامه‌ها: ج „а!‏ صت ۲۳ FAA‏ 


تور د تومبو 1 CA.‏ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک» نائب‌السلطته هند به دون مانو ئل اول 
۴ توامر ۱۵۱۰ | 
موضوع: اهمیت تجاری هرمز: oy‏ کنترل دهانه دریای احمر هرمز کالاهای زیادی 
را از دست خواهد داد از طرفی در انجا همه نوع ادویه ارائه می‌گردد که می‌تواند تمامی 
هزینه‌های هند را بیردازد می‌تواند پست‌های تجاری را از لحصاظ طلا و نقره» در 
aS Даз‏ آنها نیازمند آن هستند که MUS‏ را با پول مبادله کنند» تغذیه نماید.» فروش فلفل 
در ^^ 


۴۳۲۲۷ „а al نامه‌ها: ج‎ 


CA] و هبو‎ > às 


نام آقونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
jul ys ۶‏ ۱۵۱۰ 


موصوع. )231 و عزم البوکرک در رفتن و استقرار در هرمز. 
تور دلومو CA.1‏ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و JU p‏ 
- نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به Lys‏ تگالوان (Duarte Galvão)‏ 
TIS‏ 
موضوع: خروج دیوگو فرنادش با کشتی‌های Rei Grande‏ و سنت کریستوان 
از هرمز و همچنین یک کشتی جدید و هزار و دویست نفر انتقاد از دیوگو 
فرنادش. 


کتابخانه ملی پر تغال؛ ۱۸۱۲ ص Alaob.297‏ 


س نام گونسالو فرناندس به دون ماتوئل اول 
۱۵۱۰ 
موصوع. اشتاه نویسنده ol‏ نامه در حصوص ad!‏ هر مر )165 در نامه‌اش گفته نورد 
هرمز و گوا هر دو از دست خواهند رفت. 


نامدها qa IVY‏ ۲۳۷+ ۳ _ و« 
تور د G.XIV-8-11 жез‏ 


تو Ame‏ نامه‌ای که Yaoi‏ در ۰ 6 ۱ (шз ala)‏ نو سته aJ‏ نود جين آغاز 
می سد: e arde!)‏ در سال گذشته А‏ دسته را حهت دستگیری ژندانیان اعزام داشته 


بو دید)). 


— نامه راشد ضرغام وزیر La A‏ به دون مائوئل اول 
موصوع: پیروری سپاه شاه le y!‏ رومان. p due...‏ ارمنستان در Jii‏ 
0 همسایه هرمز. که حاصل آن ضرر زیادی برای تجارت این بندر خواهد 
داشت. اشاره ره درامد وزير قبلی رئیس شرف. درخحواست کمک pu‏ ره دلیسل 
مزینه‌های بالا و درآمد اندک. 


۴4 ۲ ج !+ صصص‎ oc 


- نامه دون مانوئل اول به اسقف elio!‏ سکویا (Segovia)‏ دون فردیک 


لیسبون. ۱۲ У‏ ۱۵۱۱ 
موضوع: اشاره به خبر رسیدن سفیر شیخ اسماعیل به گوا در سال ۰ ردر Л‏ 
وی را صوفی می‌نامند که او اداره پرسیا را بر عهده داشته و از اقدامات برجسته وی 
سخن گفته می‌شود., ارسال هدیه‌ای که آن سفیر برای شاه از S‏ نزد دون مانوئل اول 
اورده بود. تشریح هدیه: پوشیده از اسب و مهرهابی» طلاکاری شده و پوشیده از 
بریشم و... اعزام یک پرتقالی توسط آلبوکرک نزد شیخ اسماعیل محاصره شهر حلب 


توسط شیخ و ادامه جنگ وی با ترکها. 
اسناد: ج دوم ص ۲۳۲ 


- نامه‌ای از یک ناشناس 
5 ۵ اوت ۱۵۱۱ 


موصوع. راخباری از صوفی که از طریق رودس و ونیز در سال ۱۵۱۱ واصل شده 
بود. در ماه می گذشته یکی از کاپیتانهای «صوفی» که قسمت زیادی از کرمان را اشغال 
کرده بود» خیلی از شهرها و روستاها را به تصرف خود درآورده و انها را به اتش و 
خون کشید» ضدحمله ترکها که البته در آن شکست خوردند. 
азы ©.‏ ملی پرتغال: ۷۶۳۸ FG‏ صسص 
۲۵۲ - ۱۲۳۴۲ 
کتابخانه اژودا لیسیون: ۵۰-۷-۲۱ صفحات 


) ۷۱۷۷ - ۷ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک: به دون Pro‏ اول 
dus‏ ۳۰ اکتبر ۱۵۱۱ 
موصوع: اظهارنظر در خصوص عظمت هند و هزینه‌های پست‌های SAR‏ در 
هرمن عدل و ماللا AS‏ 


YAY > IV Oe 
(т. XV-14-38 تور د تومیر‎ 


JUS و پر‎ ol sl! اسناد و روابط تاربخی‎ бї 
توجه: در مخازن تاریخ این نامه ۱۵۱۷ ذکر شده که به دلیل آنکه البوکرک در آن به‎ 
است باید ۱۵۱۱ باشد. و از طرفی تصرف گوا «عالیجناب‎ as S اشاره‎ SYL اشغال‎ 
در اختیار اعراب بود متفاوت است». نیز در همان‎ A تصرف تازه گو | کاملاً با آنجه‎ 
زمان صورت گرفته لذا تاریخ ۱۵۱۱ صحیح است. زیرا گوا در ۱۵۱۰ و مالاکا سال‎ 

یس از ان اشغال شده بودند. 


.نامه یک ترک به دیگری 
۱۱ 
موضوع: خبر حمله ترکها به ایران در تبریز و جنگ صوفی و سلطان علیه ترکها 
«یک سال است. جهت نابودی صوفی و اینکه نام آنها از صفحه روزگار برداشته شود 
تلاش شده است؛ جرا که اعمالی خلاف پیامر اکرم محمد (ص) انجام مي‌دهد. و به 
دلیل آنکه صوفی بزرگ با ارتش عظیم خود سفرایی را نزد سلطان کبیر اعزام داشته تا 
با اتحاد با یکدیگر به ترکها حمله نماید. در خصوص ارتباط سلطان و و صوفی. 


کتابخانه مسلی لیس بون. ۸۱۲-۰۸۳۲ ص 
«FG. 7638‏ 


نامه‌ای از نو سنده نامشعص 4 باپ 
کنستانتینی ۱۵۱۱ 
موضوع: حمله ایرانیان عليه مواضع و شهرهای ترکها. ضدحمله ترکها عليه 
ایرانیان که پراکنده شده بودند. ورود ترکها به ایران و اشغال شهر تبریز. پس گرفتن 
مجدد شهر توسط ایرانیان و به اسارت درآوردن Agl‏ 


۴6.7638 لیسبون» ۸۵۲-۸۸۶ ص‎ La GUS 


me‏ نامه فردی ناشناس به باب 
iQ‏ 
موضوع: شکست ترکها «توسط صوفی در شهر تبریز نه تنها دروغ نبوده بلکه بیش 
از آن جبزی است که قبلا برای Uo Jie. ol‏ نو شته بو دم). آرایش نطامی ترکها برای 


AT استاد‎ 


مقابله با صوفی. آزادی زندانیان و اسراء ایرانی. اعزام سفرا ترک эу‏ صوفی و پاسخ وی 


کتابخانه مسلی لیس ы‏ 50 ۸۸۲-۹۲۷۲ ص 
FG.7638‏ 


س نامه آنتونیو سالدانیا, فرمانده دریایی سوفالا و موزامبیک به دون مانوئل اول 
1۵1۱ ۱ 
نائب‌السلطنه به هرمز رفته بود. 


x 20-1‏ ص ۱۶ 
تور د تومو 1 СА.‏ 


ш.‏ حکم آفونسو د «ы 36 el‏ هند به لور نسو مورئو .Lourenco Moreno‏ سول 
گمرک کوشین 
کوشین. ۳۰ جولای ۱۵۱۲ 
موضوع: تحویل چهار کوروزادو به سفیر شاه هرمز «جهت آذوقه پلنگ‌هایی که 
قرار بود جهت یادشاه ارسال شوند». ۱ 


- نامه آفونسو د البوکرک به دون مانوئل اول 
کوشین. ۰ اوت ۱۵۱۲ 
موصوع. ыі‏ سهیلات در حصوص >„ ید t^ у)‏ در (ys y‏ فیمت ol‏ قیمت 
مروارید در هرمز. انتقاد از خواجه عطار. ارسال نمونه‌هایی از ابریشم برای بادشاه. 
i‏ نامه‌هاء ج اول. VO LIE‏ 


vos Y? » سوم‎ g oc 
СС.1-22-66 pay تور د‎ 
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бб lA 
اول‎ Ppl نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند یه دون‎ - 
۱۵۱۲ کوشین. ۲۰ اوت‎ 
موضوع: دستور آفونسو د آلبوکرک به‌دیوگو فرناندنس‌جهت رفتن به هرمز و اخذ‎ 


مالیات. در صورتی عدم حضور البوکرک در هرمز. در این نام از دیوگو فرناندس تقدیر 
شده است. 


Y? =” ج اول‎ letel 
6061-22-64 تور د تومیر‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به المشرف آذوقه د رکوشین 
کوشین ۱۴ سپتامیر ۱۵۱۲ 
موصوع: تقدیم یک خمره شراب ناب به سفیر شاه هرمز. 


Dai e پنجم»‎ q نامه‌ها:‎ 
CC.]1-35-292 pay تور د‎ 


نامه آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند دون مانوئل اول, بادشاه پرتغال 
کوشین» ۳۰ سپتامبر ۱۵۱۲ 
موصوغ: تصمیم | کرک در ga par‏ صرورت و لزوم در اختیار داشتن عدن و هرمز. 


A Qe ¿1 ج‎ «адор 
СС.1-12-12 تور د تومبو‎ 


— حکم لورنسو مورنو: مسئول موسسه تجاری کوشین به آلوارو لوپس. المشرف آذوقه 
کوشین 
کوشین» ۱۱ اکتبر ۱۵۱۲ 
موضوع: تحویل مواد لازم به سفیر هرمز «جهت آذوقه افرادی که با او به پرتغال 
می‌روند.» 


Gt QU? هستم:‎ z نامه‌ها:‎ 
CC.[I-33-159 


Jis اسناد و روابط تاریخی ايران و پر‎ ÒF 
(Batecalá) نامه آفونسو د آلیوکرک فرماندار هند به دون مانو ئل اول‎ - 


۱۵۱۲ SIA 
موضوع: ضرورت ساخت قلعه در هرمز چرا که «بدون انجام این عمل همه‌چیز بر‎ 
باد رفته است و تنها بهره از هرمز فقط در اخذ خراج خواهد بود».‎ 
q Y = نامههاه چ اول:‎ 
СС.1-10-113 تور د تومبو‎ 
نامه افونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به دون مانوئل اول‎ - 
۱۵۱۲ گول ۸ توامیر‎ 
موضوع: عزیمت سفیر شاه هرمز به پرتغال «با نامه‌های مهر شده جهت آن‎ 


دریافتی. ضرورت ساخت А05‏ در هرمز. 
نامه‌ها: ج it‏ صص ۱:۰۱ 
استاد. ج دوم: صص ۵ ۲۶۴ 
تور د تومبو СС112-26‏ 


– حکم لورنسو مورنو, مسئول موسسه تجار ی کوشین به الوار و لوبس, المشرف آذوقه کوشین 


کوشین» ۰ نو امسر ۱۵۱۲ 
موصوع: Ey‏ مقذاری برنج» eS‏ بان تارگیل» سرکه و گندم به سفیر هرمز 


«جهت اذوفه او و همرآهانش». 
نامه‌ها: ج yA UP quA‏ 
تور د تومو 1-35-70 آ انا 


نامه آنتونیو رثال به دون ماتوئل اول 


کوشین. ۱4۰ دسامسر ۱۵۱۲ 


موضوع: اتهام ale‏ فرنان کالیدیرا که از همه در هرمز دزدي کرده بود. 


۳۳۹ y ip نامه‌ها: ج‎ 
CC. 1-12-44 نوهو‎ А 27 


DY ia 


ААБ‏ آفونسو د آلبوکرک به دون مانوئل اول 
۲ ۱۵ 
موضوع: هرمز از دست نرفته است. همچنان به آن اعلیحضرت تعلق داشته و 
خراج پرداخت می‌کند و خیالتان از این بابت آسوده باشد و هر چه شما بخواهید هرمز 
داشته باشد حکومت دکن نارسینگ را در دست خواهد داشت (نامه فوق خلاصه و 
مختصر است). 
نامه‌ها؛ d‏ صص ۳۴۷-۹ . بایگانی 1۷۲۰ اء ج 


1и, 145 or? «du al 


تور د ترمبو САЛ‏ 


نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون ما رتیت وکاشتلو برانکو D. Martino castelo)‏ 
(Branco‏ | 
احتماله ۲ ۱۵ 
تا گوا سیصد چهارصد و Js > Lal‏ سو 5 دار د. 
نامه‌ها؛ Y^. ur? "E q‏ 
کستابخانه عسمومی )1,9 کد 11-2-26] ص 
AAT‏ ۱۳۳۲ 
نامه آفونسو در آلبوکرک. فرماندار هند به دون مانوئل اول 
Y Yara!‏ ۸۵۱ ۱ 


موصوع: ارسال خراج سلطان هرمز برای بادشاه که به تو سط دوارت لموس اورده 
شده است. 


CA. 1 клы لور د‎ 


JUS و پر‎ Ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ ÔA 
آنتونی وکاملو به دون مانوئل اول‎ dal 
۱۵۱۲ احتمالاً‎ 
موضوع: ارسال دو نامه از سلطان هرمز به فرانسیسکو د آلمید. ناّب‌السلطنه هند‎ 


«فرد آگاهی توصیه‌ای را به وی کرده بود در خصوص صلحی که با آفونسو د آلبوکرک 
انجام داده y‏ >( 


— نامه دوارت گالوان به آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند 
احتمالا ۲ ۱ ۵ ۱ 
موضوع: فرار فرزند ارشد ترک و رفتن آو نزد صوفی. مبارزه و جنگ مذهبی بین 
«صوفی و سنی‌ها که یکدیگر را به خاک و خون کشیده و هیچگونه ترحمی نسبت به 
هم نداشته و همدیگر را می‌کشند.» 


نامه‌ها: چ سوم: Quem‏ ۳۲۴۸۹ 
کستابخانه سلی لیسبون ۱۷۵۲-۰۱۷۶۲ ص. 
Alcob, 297‏ 


- نامه سلطان کانانور به دون مانوئل اول 
1۵1۲ 
کاییتانهای lil‏ وی را اذیت ننمایند و اینکه a ob‏ پرتغال دستور دهد که بندر هرمز باز شود. 
نامه‌ه ج ur? Р”‏ ۳۳۵ 
تور د تومو بدون 53 کد و شماره سند 
- حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به فرانسیسک وکورونیل» مسئول مؤسسه تجار ی گرا 
ساتتاماریا دا سرا ۱۵ فوریه ۱۵۱۳ 
موضوع: پرداخت پنج برابر قیمت اسبانی که تجار از هرمز آورده بودند. 


frs Qe qo g «адаб 
CC. 1137-117 تور د تومبو‎ 


QA si 


دستور بر و ماسکار نایش Muscarendes)‏ ۵ در یاسالا ر گوا به فرانسسخو کور و 
نیل مسئول موسسة تجار یگوا 
Y dus‏ مارس ۱۵۱۳ 
موضوع: اهدا چهار Carado‏ قرمز به سفیر Qu‏ اسماعیل که به همراه سفیر 
دریاسالار امده بود. 


نامه‌ها: р‏ هشتم. „дв‏ ۷۲-۳ 
تور دلومو 137-176 CC.‏ 


— دستور پرو ماسکار نیا یش؛ دریاسالا رگ وا مسئول موسسة تجار یگوا 
Y dus‏ مارس ۱۵۱۳ 
موضوع: تحویل مقداری طلا به سفیر شیخ اسماعیل که به سفارت عادل‌خان مده بود. 


МҮ pr FEST = ¿la تمد‎ 
p 1 ЫЙ 
CC. 137-177 تور د تومبو‎ 


دستور پرو ماسکار نیایش, دریاسالا رگوا, به فرانسیسک وکورونیل مسئول موسسه تجاری 
گا 
۱٩ dus‏ مارس ۱۵۱۳ 
موضوع: ارسال مقداری پول جهت خرید نان شراب گوشت. ماهی مرغ و کره 
برای آذوقه سفیر شیخ اسماعیل و هیات همراه که به مدت ۵ روز در گو | مانده بود. 
نامه‌ها: ج هفتم: en‏ ۷۶۰۷ 
تور د СС.П-37-225 pay‏ 


نامه محمدشاه» سلطان هرمز به دن Jo elo‏ اول 
هو مزب ۷ اوت 1۵1۳ 
موضوع: آمدن محم شاه „15у‏ هرمن محلی که هد به‌ای را برای پادشاه پرتغال 
ارسال کرده بود. کاهش میزان مالیاتی که مجبور به پرداخت آن می‌باشد. 


Lr ¿A poe!‏ + ها 


JUS و بر‎ ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ Fe 
س نامه فرانسیسکو د آلبوکرک به دون مانوئل اول‎ 
۱۵۱۳ دابول ۲۰ اکتبر‎ 
موضوع: اشاره به اهمیت مالاکاء جائی که در آنجا اهالی هرمز قرار دارند.‎ 


UVA Qe ip ج‎ leul 
CC. 11347 تور د تومبو‎ 


- نامه فرانسیسک وکور ونیل مسئول موسسه تجار ,1 (گمرکات) به دون FPU‏ اول 
vv dus‏ اکتبر ۱۵۱۳ 
موصوع: رسید پنج کشتی حامل اسب در سال ۱۵۱۲ از هرمز به گوا «من تصور 
می‌کنم که این پنج کشتی ۵ هزار پار داوش (Par daos)‏ ارزش داشته باشد... حال 
АШ‏ که با آمدن تمامی کشتی‌ها چه درآمدی عاید آن اعلیحضرت خواهد شد. 


FA.À صص‎ «р ج‎ Чал 
CC. 1-13-80 жен تور د‎ 


ааб‏ وینسنت دا کوشتا 4 دون مائوئل اول 
ds‏ ۳۱ اکتبر ۱۵۱۳ 


موضوع: اهمیت تجارت اسبان هرمز در گوا. 
تور د تومبو 1-13-89 CC.‏ 


نامۀ آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کانانون اول دسامیر ۱۵۱۲ 
موضوع: توقیف یک کشتی هرمز در بندر گوا که محموله اسب داشت توسط 


۱۶۵۶ Lr TSEL goal ۱ 
СС. 1443 تور د تومبو‎ 


AR پولی در‎ Jul y $ 


نامه آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مائوئل اول 
نامه‌ها: ج VEA Qe edal‏ 


Ya » Qe ج دزم‎ oc 
СС.1-14-2 pap تور د‎ 


س نامه آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
Y c; SUIS‏ دسامیر ۱۵۱۳ 
موضوع: توقیف یک کشتی هرمز توسط دیوگو مندس. 


نامه‌هاء q‏ او es)‏ ص ۱۷۸ 
تور د توميو 114-8 CC.‏ 


ААБ‏ آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کانانور» alus Y‏ ۱۵۱۳ 
موضوع: توقیف یک کشتی هرمز توسط تیموزا که حامل اسب بوده است. 


نامه‌هاء ج .5 ص ۱۷۹ 
تور د تومبو 1۰14-5 CC.‏ 


ААБ‏ آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
Y ey ls‏ دسامر ۱۵۱۳ 
را داشته است. ضرورت حفط تسلط پرتغال بر هرمز: «اعلیحصرت مطلمی را در 
مورد هرمز و امنیت آن به عرض می‌رسانم که در آنچه شما تاکنون نوشته‌اید. 
سرح ol)‏ نبوده و جستجوی سرزمین پرشتوژوان" و انجام el ро‏ مودت و Ole‏ 


А‏ سرزمین موعود مسیحیت در مشرق زمین (احتمالا اتیوپی) که مسیحیان با جستجوی ان و اتحاد با آن 
سرزمین به دنبال تشکیل مجدداً جبهه واحدی جهت مقابله با اسلام بودند. 


PY‏ اساد و روابط تاریخی Ol al‏ و پرتغال 
با آنها به نقع دولت جنایعالی خواهد بود). اعلام قصد آلبوکرک در رفتن سه 
هرمز» جهت dS‏ تردد دریایی و کشتی‌های تجاری در تنگه هرمز» و گشایش بندر 
^p‏ 


نامه‌ها: ج او ل: VÍA ۱4:۵7 ۱۸۸ ۷۹ Que?‏ 
تور د .42 CC.]-14-12‏ 


-فرمان و رهنمود دون مانوئل اول به افونسو د آلبوکرک, فرماندار ША‏ 
المیرین» ۳ دسامبر ۱۵۱۳ 
موضوع: پرداخت حقوق به میزان صد و پنجاه کروزاده در سال به تیکلا و دفریرا 
LA.‏ سلطان هرمز و اشاره به مأموریت دییلماتیک وی نزد سلطان هرمز «ماداميکه 
وی خدمتگزار ما خواهد м‏ 4 


نامه‌هاه ج هفتم е‏ ۱۰۲۲ 
تور د تومبو 1-14-13 CC.‏ 


— حکم دون مانوئل اول به آفونسو د آلبوکرک, فرمائدار هند 
المبرین ۳ دسامیر ۱۵۱۳ 
موصوع: اجازه به نیکو لاو دفریراً سفیر سلطان هرمز در خصو آوردن شصت 
خروار ادویه و دارویی که وی قصد آوردن آنها را دارد. «وی می تواند با پول خود آنها را 
خریداری کرده و در اینجا مالیات ol‏ را بپردازد و اگر بخواهد گل میخک بیاورد 


نمی تواند بیش از سی خروار [OY‏ 
gibal‏ هعتم 2 Y‏ ۰ ۱ 


تور د تومبو 14-13 CC.‏ 
- نامة آفوتسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کانانور ۴ دسامیر ۱۵۱۳ 
موضوة: ارسال اسب از عربستان و ایران به توسط کشتی‌های هرمز به بندر گواه 


اسناد ۳۲ 


نامه‌ها, ح «de‏ صص ۰۱۹۹-۲۰۱ ۲۳۱-۲ 
اسناد: ج pa‏ ص ۲۰۵ 
تور د CC. 1-14-15 жее‏ 


س نامه آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کانانون ۴ دسامیر ۱۵۱۳ 
موضوع: اعلام قصد آلبوکرک در رفتن به مسقط و هرمز و خروج دیوگو فرناندیس 
از هرمز. حصور سیمون را بخل در قلهات و هرمز. تعیین بیمه برای هرمز و اشاره به 
تجار مصری که در هرمز بوده‌اند. 


۱,۸۱ a ۷۱۱۷۸ 4 Nd че ج‎ «Аал 
СС. 1-14-14 تور د تومبو‎ 


нб‏ دون کار سسا د 9 , (Garcia de Noronha) L3‏ دریاسالار به آلوارو لوپس المشرف 
45,51 کوشین 
uA S‏ ۰ دسامیر ۱۵۱۳ 
موضوع: تحویل دو بشکه شراب به قاصد شيخ اسماعیل. 


نامه‌ها: ج هنتم؛ ur?‏ ۱۰ 
تور د تومبو 1143-149 CC.‏ 


— حکم پرو د ماسکاریناس, دریاسالا رگوا به فرانسیسک ورکورونیل مسئول موسسه 
تجار ی گوا 
گر ү‏ دسامبر ۱۵۱۳ 
موضوع: پرداخت مقداری پول به مانو ئل دسا مپایو که کره و مرغ به سفیر شیخ 
اسماعیل دز Pangim‏ داده نو ә‏ 


نامه‌هاه ج هفتم. ouo‏ ۱۰۴ 
تور د ترم 11-43-177 CC.‏ 


dis و پر‎ olal اسناد و روابط تاریخی‎ РР 
اول‎ Ppl نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون‎ - 
۱۵۱۳ دسامیر‎ YA (SS 
e موضوع: کالاهای قابل فروش در هرمز مانند: مس جیوه برنج‎ 


نامه‌ها: ج او YO) ur] ы‏ 
تور د تومبو 1-14-36 CC.‏ 


— نامه آفونسو د آلیوکرک فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کوشین. اول a uis‏ ۱۵۱۳۴ 
موضوع: عدم احساس نگرانی پادشاه در مورد تردد کشتی‌های هرمز و همچنین 
اشاره به رسیدن سفرای Cu‏ اسماعیل به هند. 


OQ P. ‚з! ылы 
CC. 1-14-40 تور د تومبر‎ 


- حکم آفونس وآلبوکرک. فرماندار هند ب هگنسالو مندس. مسئول مؤسسۀ تجار یکوشین 
کوشین» ۱۴ ژانویه ۱۵۱۴ 
موصوع: پرداخت هشت کروزادو به دوارت پار بوزاً ردادن پنج عدد LS‏ بزرگ که 
جهت حمل زنجبیل می‌باشد به سفیر شیخ اسماعیل و دریافت سه طوطی از وی. دادن 
انچه لازم بود به نام پادشاه پرتغال به پیغامبر و سفیر شیخ اسماعیل که حامل fla‏ بود.» 


تور د تومبه 11-44-52 CC.‏ 


— حکم لورنسو مورنی مسئول موسسة تجار یکوشین به الوارو لویس المشرف ادوفه کوشین 
B ۲۶ cou uS‏ یه ۱۵۱۴ 
موضوع: تحویل مقداری برنج کره و روغن نارگیل به سفیر شیخ اسماعیل «جهت 
نامسرده و هشت نفر همراهان او i‏ 


YA Y Dl T pe 
CC. 1144-106 تور د تومپو‎ 


۶۸۵ LA 


نامه دون D il‏ اول به آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند 
e‏ وان سران با مسئولیت «انجام بررسی و مطالعه دریای فارس تا 


بحرین و ثبت تمامی آنچه دیده و یا در 
14е‏ ج + 2 TTT‏ 
ثور د تومبو 1-14-233 CC.‏ 


- حک م آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به فرانسیسک وکرونیل مسئول ds фа‏ تجار یگوا 
,1 ۶ مارس ۱۵۱۴ | 


موضوع: تحویل مقداری آذوقه برای سه ناوی که به هرمز می‌روند. 


نامه‌ها: ج سیم Qr?‏ ۳۹ 
تور د CC, II-45-102 EE‏ 


_ حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به فرانسیسک وکورونیل مسئول موسسه 
تجار lS‏ ۱ 
dl‏ ۸ مارس ۱۵۱۴ 


موضوع: تحویل مقداری اذوقه به کشتی‌ای که به هرمز می‌رفت. 


FA y po نامه‌ها» ج‎ 


حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به فرانسیسک وکورونیل مسئول مؤسسۂ تجار یگوا 
گوا Ya‏ مارس ۴ ۱۵ 


TY e рее ج‎ ral 
CC. I1-45- 134 det E تور‎ 


JU اسناد و روابط تاریخی ایران و پر‎ FF 
دون مانوئل به سلطان هرمز‎ 44б 
۱۵۱۴ آلمرین» مارس‎ 
موضوع: تشکر از نامه و هدیه‌ای که توسط سفیر وی ارسال شده بود. ارسال نامه‎ 


به دریاسالار خود در ارتباط با مسائل هرمز. 
تور د تومبی اسناد هند 42 CX.4,m.1,‏ 


— نامه دون مانوئل به سلطان هرمز 
احتمالاً ۱۵۱۲ 
بوده که وی‌او را به همراه پلنگی که شاه هرمز برای پادشاه پرتغال فرستاده بود نزد پاپ 
به رم گسیل داشته ACTO‏ 
Ur? ed 3) poc‏ 195 
تور د تومیو 4-196 CM.‏ 
تکته: با عنایت به‌اشاره به‌سفارت ارسالی‌شاه پرتغال نزدپاپ لئون دهم»احتمالاًتاریخ این 
یامه مر بو ط به سه ماهه‌اول سال۴ )10 ل y‏ اعزام‌نا وان دریایی برتغالی به ула‏ زمین است. 


سگواه یگاسپار فرناندز 
موضوع: دریافت سه کوروزادو توسط گاسپار فرناندز پزشک از فرانسیسکو 
کورونیل بابت درمان بیماری سلطان هرمز. 


نامه‌هاء ج ur? ¡país‏ ۳۲۹۹ 
تور د تومبو 11-7-113 CC.‏ 


حکم پاپ لئون دهم به دون ماتوئل اول 
رم ۰۱۴ سپتامبر ۱۵۱۴ 
موضوع: اعطای بخشش ابدی» به درخواست پادشاه پرتغال» برای QUI‏ که در 
فتوحات افربقا اتیوپی» عربستان» Ol ud‏ و هند شرکت نموده بودند. 


с 90-1‏ دوم سے TEY‏ 
تور د تومو CC. I-117-113‏ 


۶۷ л 


- نامه آفونسو د آلبوکرک به دون مانوئل اول 
ds‏ ۲۶ سیتامبر ۱۵۱۴ 
مود ع: ساخت دو کشتی در شهرستان آویرا جهت اعزام به هرمز 


نامه‌ها؛ ج چهارم ”= \АҶ‏ 


CC. Ш-5-37 لو هو‎ E 259 


- دستو ر آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به فرانسیسک وکورونیل مسئول موسسه تجاری 
Ju,‏ د رگوا 
dus‏ ۱اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: تحویل مقداری پارچه بافت هرمز جهت بادبان کشتی سانتیا گو 


تامه‌ها: ج چهارم YQ ur?‏ 


- نامۀ آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
dus‏ ۲۰ اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: اشاره به نامه پادشاه به آلبوکرک در خصوص «گرفتن بحرین و چگونگی 
استقرار و تصاحب آنجا و براندازی نام محمد (ص) از آنجا». نظر البوکرک در این رابطه 
و اصرار وی در Ба»‏ حاکمیت بر هرمز. 
نامه‌ها: ح ial‏ صص ۲۶۳-۵ 
تور د تومبو 1-6-48 CC.‏ 
- نامه آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به دون Esla‏ اول 
گول ۲۰ اکتبر ۱۵۱۴ 
موصوع. تجارت زنجبیل و اسب بین هرمز و گوا. 


نامه‌هاء ج ال TFA UP‏ 
تور د تومبو 1-16-50 CC.‏ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ol pl‏ و پر JUS‏ 
نامۀ آفونسو د البوکرک» فرماندار هند به دون ماتوئل اول 
گوآ ۲۰ اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: اشاره به GG‏ آلبوکرک در خصوص فروش مقداری MUS‏ در هرمز شرابط 
فروش. سود حاصله که در ААБ‏ قبلی به آن اشاره شده بود. 


IVY LY ج "" سف‎ «алі 
CC. 1-16-52 pap تور د‎ 


نامه آفونسو د آلبوکرک به فرماندار „ша‏ دون مانوئل اول 
گر ۲۳ اکتبر ۱۵۱۴ 
موصوع: ساخت کشتی‌های 65 (نوعی کشتی که کشیده‌تر از کشتی های фала‏ ل 


بوده است) که جهت انجام امور در بحرین و دریای فارس در صورتی که هرمز در 
اختیار شما باشد. مناسب‌تر می‌باشند. 


m‏ نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون مانوئل اول 
das‏ ۲۵ اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: اشاره به فرماندهانی که آلبوکرک را در هرمز ترک کرده بودند. و اینکه 
آنها در هند به عداوت با وی پرداخته و هریک از آنها قصد کشتن او را 


„АЛА 


۳۱ e "n نامه‌هاء ج‎ 
CC. 1-16-77 улы تور د‎ 


س نامه افوئسو د آلبوکرک, فرمائدار هند به دون مانوئل اول 
4,6 ۲۵ اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: عزیمت پرو د آلبوکرک به هرمز جهت تحصیل مالیات آن شهر. 


نامه‌هاه ج pe з!‏ ۳۳۳ 
تور د توصو 1-16-79 CC.‏ 


اتاد FA‏ 
- نامه آفونسو د آلبوکرک به فرماندار هند به دون مانوئل اول 
vo ds‏ اکتبر ۱۵۱۴ 
موصوع: اعلام قصد البوکرک در رفتن به هرمز «چرا که آن محل‌ها بسیار سودآور و 


Jets‏ می باشتند.) 


نامه‌ها: ج اول: صص ۳۲۵-۶ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون مانوئل اول 
ds‏ ۲۵ اکتبر ۱۵۱۴ 
موضوع: بازگشت پرو د البوکرک از هرمز که جهت تحصیل مالیات رفته بود. (در 
زمان اقامت در هرمز بحرین را نیز شناسایی کرده بود؛. 


ТҮ. ur « J او‎ g heal 
CC. I-16-82 eg مور در‎ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
موضوع: اخبار دریافتی از داخل دریای سرخ که براساس آنها شيخ اسماعیل 
تا حلب Soldáo,‏ بيش رفته و هسمه‌حیز رأ درهسم کوبیده و o ALS L5‏ بز ده 
است. 


TYY u Ыз! نامه‌ها: ج‎ 
CC. 1-16-85 تومبو.‎ А 2s 


سه نامه پاپ д‏ دهم 4 دون مانوئل اول 


موضوع: خبر پیروزی ترکها بر شاه اسماعیل. توصیه به شاه پرتغال در خصوص 
مقابله با ترکها برای حفظ مسیحیت. 
poo‏ دوم ص ۳۶۵ 
تور 3 B.20-18 e‏ 


تکته: در اسناد این نامه به صورت خلاصه آمده است. 


۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند يه دون مانوئل اول 


۱۵۱۴ alg ۴ گوا»‎ 


موضوع: تصرف کشتی‌های هرمز و فروش کالاهای ll‏ برای مخارج گوا. 
تور > CC. 1-16-100 „СС. 1-6-98 pey‏ 


.46 سفیر ژوان د فاریا به دون مانوئل اول 
موضوع: جا * پاپ با تمامی سفرا در خصوص پیروزی اخیر ترکها بر صوفی. 
ضرورت خاتمه اختلاف بین شهریاران مسیحی و اشاعه جنگ ele‏ ترکها. 


CC. 1-16-02 توميو‎ E 2+ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به دون مانوئل اول 
کانانو ۲۷ ual y‏ ۱۵۱۴ 
| موصوع: اشاره به آهمیت زياد تجارت اسب از عربستان و ایران با حکومت 
نارسینگ و همچنین اشاره به قیمت Al‏ 


YY..Y صصی‎ e) sl т نامه‌ها:‎ 
CC. 1-16-120 تور د توم‎ 


- نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون مانوئل اول 
ту. р‏ اکتبر ۱۵۱۴ 


موضوع: کنترل و حفظ مسیر و راه هرمز «[که از اين طریق می‌توان درامد زیادی را 
برای ملزومات y>‏ د ado‏ باشیم]. اشاره 4 تحارت اسب pm L‏ دارسینگ. 
تا کید بر اهمیت هرمز | هرمز مايه حيرت фо уе‏ هند رأ فراهم اوردی جرا 45 حقوقی که 
برای ادویه بسته‌اند از انچه از طریق جده می‌آید خیلی بیشتر است]. در این نامه به 
قصد شیخ اسماعیل نسبت به حمله به هرمز نیز اشاره شده است. 
نامه‌ها: ج med «J 3l‏ ۳۳۵4 
تور د تومیو 1-16-122 CC.‏ 


- نامه کر ol‏ د بریتو (Crislováo de Brito)‏ به دون مانوئل اول 
chaul‏ ۲۹ نوامبر ۱۵۱۴ 
yo y‏ اشاره به قیمت بالای ادو به در هرمز [قیمت فلفل ده کروزادو می‌باشد ]. 


نامه‌ها» ج سوم : qq Lr‏ 
تور د تومبو 116-127 CC.‏ 


نامه شيخ اسماعیل به دون مانوئل اول 
احتمالاً ۱۵۱۲۴ 
موضوع: اعزام خواجه علیجان به عنوان „ы‏ خود эў‏ فرماندار هند جهت تأکید بر 
مودت و تحکیم پیوند دوستی [اگر شما تمایل داشته باشید دوستی ما به همین شکل باقی 
بوده و سفرای ما نامه‌هایمان را رد و بدل کرده و همیشه Шы‏ دوستی برفرار خواهد پود). 
heal‏ ج YO E wtf‏ 
;425 این نامه در 2105 «تاریخ» و همچنین «داستان دون مانوئل ada!‏ تو سط کا 
شتانیادا (Castenhada)‏ نیز آمده است. این نامه و نامه بعدی شاید باتوجه به اينکه 
سفیر ایران به همراه fe‏ قبل از آنکه آفونسو د البوکرک در ۱۵۱۵ به هرمز 
برسد. وارد o у уз‏ شده بودند» در تاریخ ۴ صادر شده باشد. 


نامه شيخ اسماعیل به آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند 
1۵1۴ 
موضوع: اعزام خواجه علیجان» ш‏ شیخ اسماعیل نزد آفونسو د آلبوکرک و 
بازگشت وی به Ol e|‏ دومین Za y polo‏ دییلماتیک خواجه علیجان استخدام تعدادی 
تویچی بو ده است. 


نامه‌ها؛ ج 22 YOY E‏ 
کتابخانه ملی لیسبون 7638 «ЕС.‏ ص ۵۹۲ 
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نامه شیخ اسماعیل به دون b ul‏ اول ۱۵۱۴ 


ҮҮ GL 
(Duarte Galvão) HAYES نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دوار‎ - 
1۵01۴ 
موضوع: اشاره به ورود دو سفیر از جانب شیخ اسماعیل به هند در سال گذشته‎ 
[یکی به کامبایا و دیگری به حکمرانی دکن اعزام شده بودند که مورد استقبال خوبی‎ 
قرار گرفتند اما به خوبی بدرقه نشدند. آنکه به دکن آمده بود با من دیدار‎ 
کرد و برایم پارچة ابریشمی آورده بود] در این نامه به اعزام سفرای آلبوکرک نزد‎ 
شیخ اسماعیل و ابراز نگرانی نسبت به اشغال هرمز توسط شیخ نیز اشاره شده‎ 
۱ أست.‎ 
VÍA نامه‌هاه ج اول: ص‎ 


y? .Alcob, 297 لیسبون‎ La کتایخانه‎ 
۱۷۷ - ۷۸ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به فرانسیسک وکورونیل, مسئول موسسه تجاری پرتغال در 
هرمز 
گول p ٩‏ به 1010 О‏ 
موضوء: تحویل مقدار دو قندیل زنجبیل به کافری علی» سفیر کالایات قلهات که 


نامه‌ها: ج Taa‏ صر TD‏ 
تور د تومبو 1-55-63 CC.‏ 


س حکم پرو د ماسکارنیاس, فرمانده دریایی کوشین, به آلوارد لوپس» „БШ‏ آذوقه 
om‏ 
کوشین. ۱۵ مارس ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به فردی که قصد دارد به هرمز برود» جهت تحویل به 
دریاسالار پرتغال در انجا. 


CC. 11-16-158 La sss 


JU اساد و روابط تاریخی ایران و پر‎ VY 
مسئول يست تجاری‎ (Manuel da Casta) دا کوستا‎ bib حکم آفونسو د آلبوکرک‎ — 
(DES) هرمز‎ 
۱۵۱۵ هرمز ۵ آوریل‎ 
موصوع: تعدیم مقدار دو خروار و اندی گل میخک به سلطان هرمز.‎ 


نامه‌هاء ج دوم: ص ۱۳۱ 
تور د تومیو CC. II-56-18‏ 


- حکم آفونسود آلبوکرک به مانوئل داکوستامسئول پست تجاری هرمز 
هر من ۶ اوریل ۱۵۱۵ 


موصوع: تحویل سه اشرفی جهت اذوقه مارتین داسیلو 1 که بای da y‏ اسبان سه 
Lal‏ آمده بود. 


TAA ج == ج‎ «Аал 
CC. 1-56-27 تور د تومبو‎ 


— حکم افونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا مسئول بست تجاری هرمز 
هر من ^ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل دو بز به صورت روزانه به سقیر شيخ اسماعیل جهت خوراک 
پلنگ‌هایی که او آورده بود. 


TOA ur? Cr نامه‌هاء ج‎ 
CC. Il-56-31 yA p 2 بر‎ + 


— حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به مانوئل داکوستاء مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز ^ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل پنجاه اشرقی به روی گونسالوش و ژوان فیدالگو فرماندهان 
کشتی‌های پرتغالی جهت پرداخت حقوق افراد تحت فرماندهی آنها. 


نامه‌ها» ج ”= ТФА 4 T d‏ 
تور د تومبو 1-56-32 CC.‏ 


۷۵ ъл 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز‎ 
۱۵۱۵ آوریل‎ ٩ هرمن‎ 
موضوع: تحویل هفت اشرفی به لوئیس د آلوارنگاه مسئول امور ساختمانی قلعه‎ 
هرمن بابت آذوقه کسانی که در خدمت او قرار دارند.‎ 


نامه‌ها؛ ج دوم: صص ۳۲ ۱۳۴۱ 
تور د تومیر CC. П-56-35‏ 


— حکم آفو نسو د آلیوکرک. فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۱۰ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل دوازده اشرفی» به نام پادشاه پرتغال به نیکلاو د فریرا سفیر سلطان 
هرمز به دلیل مرغ گوسفند و بزهایی که او به عنوان آذوقه به نیروی مسلح داده بود. 


۱۳۲ دوم ص‎ ААда: 
ریا "1 سیب‎ 
CC. 11-56-37 تور د تومبو‎ 


س حکم il‏ نسو د آلبوکرک. فرماندار هند به مانو ئل دا کوستا 
هرمن ۱ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ja‏ رفت و برگشت و آذوقه ژوان ماشادو در زمانی‌که وی نزد 
شيخ اسماعیل در بر دد است. 


نامه‌ها»ه ج ipaa‏ ص ۱۳۲ 
تور دتم 1-56-45 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مائوئل داکوستا 
شر 4+“ ۱ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل دو "Par daus‏ به بارتو لو مئو کماندار: به دلیل خدماتی که وی 
در زمینه تي اندازي انجام داده بود. 


تور د تومبو CC. П-56-39‏ 


E:‏ پار داو ¿ed d‏ صو رد استتاده پرتغال 3 A LU‏ بو ده که هر al YF nr bu‏ بو 82 „А27 ^) esee]‏ ستتاو 
یک کروزادو معادل یک اشرفی بو ده (Ll‏ 


JUS استاد و روابط تاریخی ایران و پر‎ V 
حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به مائوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ هرمز» ۱۱ آوریل‎ 


موصوع: cy‏ 92 پارداو له ali se OUS y)‏ هرمز gas. 135 AJ‏ جاه و گودال». 
deal‏ ج سشمء خی TES‏ 
تور د تومبو 11-56-40 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۱۱ آوریل Aig‏ 
موصوع: cp‏ یک پارداو :4 وان P‏ به Ыз‏ حدمت وی به دربار بادشاه بر us‏ 


تور د تومبو 1156-41 CC.‏ 


YF. mi 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱۱ آوریل ۱۵۱۵ 


موصوع: y‏ داخت ales‏ اشرفی به دون گارسیاد نورومیا بابت هزینه نیروهای 
مسلح زمینی نامبرده. 


® + 


m innuit 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هر ¿ya‏ ۱ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخت یک پارداو به هفت تیرانداز عرب 


CC. 11-56-44 تومو‎ А 2p 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱۲ آوریل ۱۵۱۵ 


موضوع: پرداخت صد اشرفی به تمامی تفنگداران و تویچی‌ها بابت حقوق Ag‏ 


نامەھاء چ دوم AYT LM‏ 
تور د تومبو 11-56-47 CC.‏ 


YY и 
حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به مانوئل دا کوستا‎ —. 
۱۵۵ هرمز ۱۲ آوریل‎ 
پرداخت پانصد رتال در ماه به سه عرب به تامهای باسای باسه‌لار و دکار‎ yo za 
د فریراً به پرتغال آمده و بازگشته بودند.‎ SAKS که در خدمت سفیر سلطان هرمز‎ 


نامه‌ها: ج ندرم Y LETT?‏ ۱۲۳۳ 
تور د تومبب 1156-51 CC.‏ 


m‏ حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز» ۱۲ آوریل ۱۵۱۵ 


Фо у‏ اهداء مشداری مس e, Lala SY (edi‏ زنجبیل و... که یک سوم آن در بین 
الکساندر د اتائید و افراد وی توزیع. یک سوم برای شخص سلطان و یک سوم دیگر 


به ملکه و مادرش و رئيس نورالدین داده شود. 


نور د تومو 11-56-49 CC.‏ 


pr —‏ آفونسو د آلبوکرک به مانو D‏ دا کوستا 
A‏ مرب ۲ آوریل 1010 
موصوع: پرداخت صداشرفی به‌تمامی کسانی که از سفی رشیخ اسماعیل چیزی طلب داشتند. 


TY QU Tu ج‎ leal 
CC. 11-56-50 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۱۳ آوریل ۱۵۱۵ 
موضرع: تحویل سه کیتتال* مس و یک کینتال قلع М‏ رئیس مظفر Ау‏ و اسعله 
آنکه او برادرزاده رئیس تورالدین و یکی از کاپیتانهای سلطان هرمز بوده است. 


TFF u TEC - ¿Le dal 
` ы. 


تور د تومبو 1-56-58 СС.‏ 


dls #۶‏ ون معادل صد کیلوگرم. 


JUS p و‎ olal اسناد و روابط تاریخی‎ VÀ 
س حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ 
۱۵۱۵ Los ۱۳ هرمز‎ 
موضوع: پرداخت چهل اشرفی به آیرس دا سیلو به خاطر هزینه‌های افراد وی.‎ 


نامه‌ها: ج ششم. ص ۲۶۴ 


تور د ترمبو 1-56-60 CC.‏ 


— حکم افونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا, da‏ بست تجاری هرمز 
هرمز ۱۴ آوریل ۱۵۱۵ 
fam‏ پر داخت 356 اشرفی به فرماندهان تحت فرماندهمی روی S S‏ و 
ژوان ЛА‏ حهت اذوقه آنان. 


نامه‌ها م دوم ص ۴۴ 
r‏ 1 ا 
Hu r‏ 


CC. 1-56-68 pey تور د‎ 


— حکم افونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول موسسه تجاری هرمز 
هرمن ۴ آوریل ۱۸۱ 


موصوع: پرداخت چهل اشرفی به سیمان د اندراد «جهت هزینه‌های نیروهای 
t Y‏ فرماندهی او 33 > S‏ ۳ 


CC. 1-56-64 LE E 229 


E‏ افونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوشتا 
هر من ۱۴۳ اوریل 1010 


موصوع: پر دا خت pur de P ea‏ رایوزو —— ул‏ بنه‌های نیروهای او . 
ДААШ‏ < ششم. ص ۲۶۵ ٠.‏ 
Od V‏ 


تور د ترمبو 1-56-65[ CC.‏ 


sr 


اساد YA‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به ماتوثل دا کوستا 
هرمز. ۱۴ آوریل ۱۵۱۵ 
o 5 fe‏ چهل اشرفی به لوپو واز دساميابو فرمانده ناو سانتا کروز جهت 
هزینه‌های نیروهای زمیتی او. 
نامه‌ها: ج ششم؛ س ۲۶۶ 


تور د توم 11-56-70 CC.‏ 


- 
" 
=T 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
موصوء: دادن مفداری گل میخک» مس فلع فلفل و زنجیل | pal‏ بیگی. 
فرمانده شیخ اسماعیل برای بردن پیغام وی نزد شیخ اسماعیل. 


تور د تومو 11-56-71 CC.‏ 


m‏ حکم افونسو د البوکرک به فرانسیسک وکورونیل مسئول پست تجاری گوا 
уА‏ مب + ۵ آوریل ۱ ۵ ۱ 
موضوع: پرداخت بيست اشرفی به ژوان دیراگا جهت بردن نامه‌های آلبوکرک برای 
فر ماندهان جد „дз‏ 


نامه‌هاء ج درم: ү е‏ 
تور د CC. 11-56-75 peyi‏ 


مس حکم آفونسو د البوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا مسئول پست تجاری هرمز 
هر T‏ ۵ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت شش اشرفی به کارستیا فرناندوش. ساکن گواء به خاطر مخارج 


TRA > дс ES „л Me 32 т” نامه‌ها‎ 
to | uu ыл Бы V. 


CC. 11-56-81 cag تور د‎ 


А‏ اسناد و روابط تاربخی ol el‏ و بر تال 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۱۵ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوء: پرداخت هشت اشرفی بابت مخارح افراد تحت فرماندهی فرانسیسکو 
پریرا فرمانده کشتی سان نیکلاو که یک ماه است که در ро‏ می‌باشد. 


Тру Noe rn نامدهاه ج‎ 
CC. H-56-73 تور د توص‎ 


هرمز ۱۵ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل بیست A‏ ساکن گواکه نامه‌های جدیدی 
را از فرمانده 415 گرا برای هرمز می‌برد. 


TEY Бы mM с Алі 


CC. [I-856-47 eM „А 29 


- حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار ША‏ به مانوثل دا کوستا 
هرمز ۱۵ آوریا ۱۵۱۵ 
موصوه. «تحویل شش P‏ ره ژوان ,1 که نامه 3 Sil‏ مرا سه МА‏ 
می ر 9«( 


تور د تومبو 1156-76 CC.‏ 


— حکم آفونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا 
شم مس b‏ ۶ آوریل 1010 
موضوع: تحویل و پرداخت پانزده اشرفی به هریک از ده سرباز گردان برای تهیه 
السبه آنان. 


۳۶۹ ur : 
CC. II-56-85 تور د توميو‎ 


نامدها > شش 
V‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمز» ۱۶ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخت ]$5 48 :4 اف اد ناو ILL ۳ dU y P‏ ماه 


نامه‌ها: ج 2—5 TV a ur‏ 
تور د توم 1-56-87 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, ناظر بست تجاری برتغال در هرمز 
Ьл‏ ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل شش آشرفی به بند باز شاه هرمز «که در مقابل من و فرماندهان 
A JUS y Laly‏ بازی گر ده نو 3 


Fa A Lm سشم.‎ ¿La del 
СС. 11-56-89 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱۶ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت دوهزار ريال به دیوگو گونساوش د آلویتو که «در هنگامی‌که در 
بین آعراب در کامبایا бозу‏ شده بود و اکنون به مأ روی آورده шм!‏ 


WA Um (rm н نامدها ج‎ 
CC. 11-56-89 تور د تومو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به ماتوئل دا کوستا 
هر من ۱۶ آوریل ۱۸۱۵ 
موصوع: برداخت‌دو يست JU,‏ به‌فاصی_ هرمز > آذوفه وی‌درهتگام گردش 
در у‏ بر в‏ 


تور د تومبو 11-56-130 CC.‏ 


AY‏ استاد و روابط تاریخی olus!‏ و بر تال 
- حکم آفونسو د آلبوکرک به ماتوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
۷ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پر داخت ده هزار JU,‏ به فرنان گومش د لموس Fernão Gomes de)‏ 
(Lemos‏ جهت هزینه لباس و ایاب و ذهاب وی برای رفتن نزد شيخ اسماعیل به 
Ol ce‏ سقیر بر تغال. 


نامه‌هاء ج درم : Lu‏ ۴۵ 


تور د ترم CC. П-56-74‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به ماتوئل دا کوستا 
هرمزء ۱۷ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت دویست اشرفی به البوکرک بابت انکه وی یک کشتی برنج را به 
تصرف خود دراو رده نود و CA^‏ یکی ناو oU‏ دیگر در مسقط را تصرف کی ده as‏ 


CC pt 9—7 = ix «NY Жы نامه‌ها. ج مس‎ 
11-56-93 


- حکم آفونسو د آلیوکرک به مانوثل دا کوستا 
هرمزء ۲۰ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل دوازده اشرفی به دوارت دمول فرمانده کشتی .Madanela‏ 


تور د تومبو 1156-118 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مائوئل دا کوستا 
هر суа‏ ۲ اوریل 1010 
موضوع: پرداخت پنج هزار ريال به ژوان د سو زا (Joao de Sousa)‏ باتو جه به 
اینکه نامبرده فرتان گومش سفیر پرتغال نزد شیخ اسماعیل را همراهی کرده بود. 


۱۴۵۶ صصی‎ qe ج‎ Аал 
CC. [1-56-128 لور د توصور‎ 


AY sia 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به فرانسیسک وکورونیل, مسئول پست تجار ی گوا 
هرمز ۲۲ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: : پرداخت سه هزار ريال به آگوستینو» مسیحی اهل هند که نامه‌های دو 
وان کاپیتانگوآ و همچنین اخبار پیروزی‌های به د ست امده در هرمز а‏ 


۱۳۶ QW 18 13 л نامه ها‎ 
hr d Ve 


ترر د ترمو 11-56-137 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به рне‏ دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
هرمن ۲۲ آوریل ۱۵۱۵ 


موصوع. پرداخت دو هزار JU;‏ به آنتونیو فرناندس که همراه گومش لموس نزد 


- حکم آفونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا 
ders‏ ۱۵۱۵ 
аш жыр "m"‏ حضرت میم در هند به داد آمده را گر ستاده ә‏ د. 


Үү صر‎ TEM" ^ ДААА 
| VL. 
CC. П-56-139 pay تور د‎ 


هرمز ۲۳ اوریل ۱۵۱۵ 
A^‏ پرداخت دو هزار ربال به ف انسیسکم د سوزا (Francisco de Sousa)‏ 
که شم اه سیب به تد شیخ اسماعیا ف ستاده شده بود. 
"o ~‏ - ”ا ۳ یا مب = 


نامه‌ها: < ششم: ص ۲۷۴ 


تور د تومبو 11-56-140 CC.‏ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ايران و پر JUS‏ 
- فرمان آفونسو د آلبوکرک به مائوئل دا کوستا 
هرمز ۲۳ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت چهار اشرفی به ژوان گومش. فرمانده کشتی شانتیاگو بابت 
آذوقه و هزینه‌های آن. 
نامه‌ها: ج ششم: ص ۲۷۵ 


تور د تومبو 11456-142 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستاء ناظر پست تجاری هرمز 
هرمز ۲۳ آوریل ۱۵۱۵ 


s 


موصوع: پرداخت جهار اشرفی به سیلو نستری کوروزو ناخدای کشتی y‏ کال 2x‏ 


رام هه An‏ اف او اد 
й Bu "n o v‏ * 


Hi 


نامه‌هاء ج түз ur T"‏ 
تور د ترم 11-56-144 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانو ئل دا کوستا 
هرمن ۳ آوریل ۱۵۱۵ 
موصوع: پر داحت مقداری y CU‏ که دسئور داد و نودم بین کارگرانی که در РЕ]‏ کار 
ga‏ .21225 تقسیم گردد». 


نامه‌ها: QA ==” q‏ + ۳۷/۵ 
تور د تومبو 156-148 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۲۴ آوریل ۱۵۱۵ 
سفیر ما به نزد شيخ اسماعیل رفته بود». 


نامه‌ها: ج درم TF Lr‏ 
تور د تومبو 11-56-154 CC.‏ 


Ай all 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ - 
۱۵۱۵ هرمزء ۲۴ آوریل‎ 


موضوع: پرداخت هشت اشرفی به OU‏ گومش دلموس. ناخدای ناو سان تومه 


جهت هزینه‌های او و ساير افرادش. 
نامه‌ها: ج TYF м ее‏ 
تور د تومبو 11-56-149 CC.‏ 


— حکم آفونوس د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۴ آوریل ۵ ۱ ۸۵ ۱ 
موضوع: تحویل دوازده اشرفی به ژرونیمو داسوزا ناخدای کشتی سان وینسنت 
جهت هزینه‌های او و افرادش. ۱ 


نامه‌ها: چ ме qm‏ _ ۳۱/۶ 
تور د توميو 11-56-152 CC.‏ 


m‏ حکم آفونسو د آلبوکرک به bil‏ دا کوستا 
هرمن ۲۵ آوریل ۱۵۱۵ 
موصرع: дА!‏ یک پوستین US‏ 3 یک لباس پنبه‌ای» شلوارک» Ss‏ جشفت A‏ 
دو پیراهن و یک کلاه به بارتولومئو (Bartolomeu)‏ مترجم سفیر پرتغال که نزد Au‏ 
اسماعیل اعزام E‏ است. 


TS Lr? pa cos 
CC. 11-56-158 تور د تومير‎ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۲۶ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ده کینتال (معادل صد کیلوگرم) زنجبیل» سه ٩۰ e Ja JULS‏ 
کیلو گل میخک. یک کینتال دارچین و مقدار شکر به سفیر شيخ اسماعیل که 


«(A $ آورده‎ Lr? هدایایی ر برای‎ J اهوات‎ uy 
TN oe ip» pub 


تور د تومیر 11-56-171 CC.‏ 


JUS و پر‎ ol sl اسناد و روابط تاریخی‎ AT 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ boul ۲۶ هرمز‎ 


موضوع: تحویل ششصد و شصت شال پارچه‌ای سفید. ده کینتال گل میخک. 
بیست کینتل شکر. سی کینتال فلفل بیست کینتال زنجبیل, پنج کینتال دارچین ده 
کینتال مس ده کینتال قلع» یک کینتال گیامان دارویی و مقداری ریشه‌های معطر به 
فرنان گومش د لموس که به عنوان سفیر نزد شيخ اسماعیل می‌رود. 

۲۷۷ ششم. ص‎ с ААА 

تور د ترمبو 11-56-164 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوثل دا کوستا 
هری ۲۶ آوریل ۱۵۱۵ 
fat‏ اهداء مقداری دارجین» Te e, p‏ کاهان x ant (ee) AERE‏ 


hr 1 


CC. П-56-174 pas تور د‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۷ آوریل ۵ ۱ ۱۵ 
موصوع: تحویل پوستین» پیراهن و کفش به (Joanne‏ مترجم فرنان د لموس که 
به عنوان سفیر نزد شيخ اسماعیل می‌رود. 


۷ ۳ A جر‎ APA - Дадал 
айы ی‎ 


CC. IL-56-AVA ула 2 تور‎ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول یست تجاری هرمز 
هرمز. YA‏ آوریل ۱۵۱۵ 


Y M A, лн pos 
CC. 11-56-188 تور د تومیر‎ 


۸۷ si. 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ هرمز ۷ آوریل‎ 
یک تکه پارچه و مقدار یک آذر (پول قدیمی هرمز) به چهار تن از‎ «dal موضوء:‎ 
مسیحیت درآمده بودند.‎ с زنانی که تازه به‎ 


TVÀ ye T نامه‌ها: ج‎ 


تور د تومبو 1156-190 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هی مزء ۲۹ اوریل ۵ ۸۵۱ ۱ 
موصوع. siisi‏ دو غو a jl‏ پارجه cda)‏ رنگی yi ds‏ که 4 E‏ مخت در sal‏ 
نو د]). 


نامه‌ها: ج WWA е qe‏ 
لور د تومبو 56-191- CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء YS‏ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت خوراک و آذوقه به تعدادی از سربازان و ملوانان. 


نامه‌ها: ج ТА + еее‏ 
تور د تومیر 11-56-187 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۳۰ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: اهدا یک پارچه رنگی و یک سکه آذر به هریک از سه زنی که در خان 
دون گارسیا 4 PK‏ سیت در آمده‌اند. 


TA. LA A nM نامه‌ها: ج‎ 
CC. 1]-56-194 تور د تومبو‎ 


۸ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و پر JUS‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۳۰ آوریل ۱۵۱۵ 


موضصوع: اهذاء پیراهن  Le‏ و delos‏ به دو تن از مردان Merqui‏ که برای م 
هدایایی از جانب وی آورده بردند. 
ААА‏ چ YAN 2 n‏ 


تور د توعبو 1156-196 CC.‏ 


هرمز ۳۰ آوریل ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت دو هزار ريال به گاسپار پیرش (Gaspar Pires)‏ « گیاه‌شناسی که 
y 15 ds‏ من در مت فرنان گو مش ك لموس e эр‏ اسماعیل رفته ia!‏ 
т адау‏ شو : YA c?‏ 


\ 
تور د توم 11-36-197 СС.‏ 


-دستورالعمل آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به فرنا ن گومش د لموس 


هرمن آوریل ۱۵۱۵ 


Т " Е Doa ارس دم‎ e URL 
حصو صر مامورییس فر نان سو س د نمو سی و زیل سیم سس دنر سفادرت‎ 33 ^^ 


خواهی گفت که به دلیل عظمت و شوکت و شهرت او دستور این سغر و دیدار را 
داده‌ام». اشاره به آمادگی کمک در جنگ علیه سلطان عثمانی ( کمک نظامی. اعزام نیرو 


3 ادو ات 3h pe‏ احو ال ol‏ د سك از La сы ы 45 aUo us‏ رفتار می‌کنند qve AST‏ 
ابراز تمایل نسبت به تماس و ارتباط این مسیحیان با کلیسای رم از طریق US y‏ * 
نامه شا: - 131 ТАА CA. pana‏ 
м‏ — 


کتابخانه ملی یسیون ۲۹۷ Alcob‏ صفحات 





NN T-Y 


ж „эш‏ اول 
c‏ رل صصص FNL‏ 


„у 


== pre! as - . اسماعیا‎ aL nu 2 nd - 


4 
x ul 


2 ” + H ۰ - - 
Q2 2 вА ابر ان اعزام‎ d یتست‎ JU MP 


اتاد АА‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به ماتوثل دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
شر „уа‏ می ۱۵۱4 


مر صو EN yo‏ نیم E „чт‏ — هامید 9 $2 5 نه MENT‏ خسو | 


(Xá Hacova)‏ فرمانده اصلی شیخ اسماعیل که از هرمز عبور می‌کرد. 


pr oc Lasa 
ho 


YAY ga / 
СС. П-57-3 د ترمبر‎ 


Є 
PEL 


س اظهارات فرنان گومش د لموس و ژیل سیمون 
هرمز ۴ می ۱۱ 
موصوع: در alos ado‏ چیزهایی که si‏ ک در So‏ خود دستور تحویل Li‏ ,| 
به فرنان گومش و ژیل سیمون داده بود و علاوه بر آنها تحویل دیگر مواردی را که قرار 
بود برای شیخ اسماعیل ببرد. 


نامه‌ها: z‏ سشم: TAT ¿A‏ 
تور د تومیر 1-57-21 СС.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 


۱ ۵ ۱ می‎ Y a ул 
مسیحیت‎ udi زنی که به‎ Joana موصوع: تحویل مفداری پارچه و نیم اشرفی به‎ 
او یه نام پادشاه پر تغال).‎ jl قدردابی‎ 3 мы تشو‎ LT درامذه نود‎ 


CC. 11-57-22 меш تور د‎ 


— حکم افونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
Y CM‏ ھی ۱۵۱۵ 
موضوت: تحویل مقداری آدوبه دارچین: زنجبیل و دو پارچه سفید به مردان Cai‏ 
н ы + м‏ > سب ای +“ T har‏ 
Cocaro‏ , یکی 3 مر ы a‏ چسته هرمز که هدایایی و برای الو کرک jl‏ سال کږده M‏ 


CC. II-57-25 кеу 3 29 


۰ اساد و روابط تار یخی JUS p ol pl‏ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۵ می ۱۵۱۵ 
موضوع: اهداء یک تنگ نقره‌ای و طلا به وزن ۳۲ انس و به ارزش شش هزار و 
هفتاد JU у‏ به سفیر شیخ اسماعیل . همچنین اهداء یک خنجر با دسته طلا و نقرء به 
ارزش بيست و دو و نیم اشرفی به فرمانده نیروی دریایی pu^‏ اسماعیل «که در هرمز با 


53( بر جو رد داشته‌ام). " 


نامه‌ها: ج دز م: _ VFA‏ 


CC. 11-57-34 xx - 25» 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۵ می ۱۵۱۵ 
موضوع: : تحویل هدایایی که قرار بود برای شیخ اسماعیل ارسال گردد. شامل: 
دستبند Ab‏ یکی مزین به به شش یاقوت (یکی از اقوتهاخیلی ورگ و سابقی 
متوسط و همچنین بیست و نه الماس بر روی آن) و دیگری دستبند کو جکتری با یک 
سنگ چشم گربه درد شت و دو ياقوت متوسط و بيست و سه باقوت کو چک در کنار 
dl‏ هفتاد و یک الماس و با ۱۳ زمرد متوسط و شش زمرد کوچک وزن УЬ‏ بکار 
رفته در این دو دستبند ۱۶ انس (در پرتغال هر انس ۲۹ گرم) به ارزش دویست و پنجاه 
و شش کروزادو 6 چهار انگشتر طلا (سه عدد از آنها مزین به یاقوتهای زیبا و یکی 
دارای نگین سفیرا که بیست ياقوت در اطراف آن نصب گردیده است به ارزش ۴ 
کروزادو؛ یک جواهر (گردنبند) با یک یاقوت درشت در وسط آن (چهار باقوت 
متوسط و هشت ياقوت کوچک و دو فیروزه و سه مروارید. یکی خیلی بزرگ و 
دو эде‏ دیگر متوسط این گردنبند را زینت әзіз‏ بودند)؛ یک جعبه از جنس عبر 
با روکش طلا و ياقوت (صد Co ib‏ و شصت الماس کوچک)؛ یک کلاه مخملی 
سیاه» پوشیده از طلا و ياقوت )4$ در آن صد و هشتاد و یک ياقوت و مقداری طلا به 
ارزش هفتاد و چهار کروزادو به کار رفته است) با مسکوکات (تعداد پنج سکه طلای 
پرتغالی؛ پنج کروزادی پنج کاتولیک و» پنج سکه دستی طلا و پنج توشتان نقره)؛ 


LL a2 بو‎ Ji; Fra Jalea هر کروزادو‎ а5 پر تغال‎ FL dx As = 


٩۱ aL 


شمشیر مزین به طلا؛ یک خنجر Ab‏ تیرو OLS‏ طلا و تعداد 5 شش маз‏ تفنگ و 
محموعه‌اي از ¿Ss‏ سرد؛ که به ژیل سیمون کاتب سفارت ( که هسمراه قرنان 
ud‏ د لموس و ژوان d eos‏ تفر دوم (els‏ »2 شيخ اسماعیل اعزام Аад‏ 


you‏ با . گ دید. 


نامه‌ها: ج دوع صحی ôe‏ ۱۴۹ 
تور د تومبو 1157-36 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
MA‏ من 9 می 1010 
موصوع: ra dejas:‏ اش هد فی به ژوان د سوزاء تفر دوم سفارت پرتغال نزد شیح 


ТАТІ Т нее (nm ج‎ «Ал 
CC. П-57-43 تور د تومبو‎ 


-اظهار یه ژوان د dip‏ عضو سفارت پرتغال نزد شیخ اسماعیل 
هر 5% ۵ می ۵۵ 
موصوع. دریافت ششصد اشرفی جهت هزینه‌های ستیر و هم‌اهان a53‏ 


نامدهاء ج شش ص ۲۸۴ 
تور د تومبو 11-57-32 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به [Быш‏ کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 


موضوع: آهداء یک پارچه نخی و نیم اشرفی (به عنوان صدقه به نام پادشاه) به 
فيليا زنی که ره A, ЗИМИ Ч‏ در آمده TET‏ 


تور د تومبو 1-57-37 CC.‏ 


Jis و پر‎ ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ ay 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ هرمن ۶می‎ 
موضوع: تحویل دو قواره پارچه. یک چادر و دو اشرفی به هریک از سه زنی که به‎ 
آئین مسیحیت درآمده‌اند.‎ 


تامه‌ها: р‏ ۳ سم : TA ۶ pi‏ 
تور د تومبو 11-57-38 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن „у‏ ۱۵۱۵ 
TH‏ سفارش نه عدد مسا نزن سید برای هر یک у‏ روحانیونی که در کشتی‌های 


FY اول: رن‎ coc 
CC. 11-57-109 „шэ تور‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۷ می ۱۵۱۵ 
yo ya‏ تحویل شش قواره amb‏ سید به برادرزن سلطان هرمز به‌خاطر 
خدمتی که وی به شاه هرمز کرده بود. 


da ye саа نامه‌ها: ج‎ 


تور د 145 11-57-41 СС.‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کو تا 
هرمز ٩‏ می ۱۵ ۵ ۱ 
موصوع: اهداء یک 92 o jl‏ پارجه v"‏ 3 نیم صرائین )4 ле‏ ان صد de "TA‏ نام شاه 
پرتغال) به فلیپاء زنی که مسیحی شده ИП МӘР‏ 


تور د تومبو 11-57-58 CC.‏ 
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ادامه حکم مدکور 


اسناد ٩۵‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۰ می ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت چهل اشرفی جهت آذوقه پنجاه و شش تفر از محافظین آلبوکرک 
[چرا که ОШ‏ به خوبی و با دقت لازم مسئولیت مراقبت و محافظت از من را که همانا 
dm‏ میت 4 بادشاه پرتغال Ll‏ انجام داده‌اند | 


نامه‌ها» ج pa‏ ی N‏ 
تور د CC..157-61 pap‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزه ۱۱ می ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخت هزار ریال به کورنلش» توپچی. جهت انجام تدارکات جشن سان 
بارتولومثو که در д!‏ آتش بازی می‌کردند. 


نامه‌ها: ح ششم: ص YAN‏ 
تور د تومبو 11-37-66 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز» ۱۱ می ۵ ۸۵۱ ۱ 


trn‏ پرداخت دو ازده صرافین له سلطان هر مر Y}‏ ده خاطر Qj‏ برده‌ای که او دز 


تور د توم 11-57-67 CC.‏ 


۲۶۸ ص‎ idal cov 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا. مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز ۱١‏ می 1010 
موضوع: دادن دو جقیه سفید به نگهبانان شهر هرمن به نام پادشاه پرتغال. 


تور د تومبو 11-57-78 CC.‏ 


JUS و پر‎ Ol pl استاد و روابط تاریخی‎ АЎ 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ هرمن ۱۲ می‎ 
موضوع: اهداء یک پارچه نخی و یک صرافین به خانم مسیحا که به آئین‎ 
radial sss cs 


نامه‌ها؛ ج ششم ص ۲۸۸ 
تور د توميو 11-57-79 CC.‏ 


„К> -‏ آفونسو د آلبوکرک به مانوئل داکوستا 
ye y‏ اهدا یک cual ә‏ کفش و چفیه به فرزند محمد سنگکار قلعه هرمز Ау‏ 


دلیل Lx‏ که ر نسبت به او دارم و خدماتی که او انجام می‌دهد». 
نامه‌ها: ج ora qm Е‏ 4 ۲۸۸ 
تور د تومبو 11-57-86 СС.‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
с5а уА‏ ۷ می ۱۵۱۵ | 
موضوع: پرداخت مقداری پول به جورج فرناندس تفنگچی برای ابتیاع یک تفنگ 
Hu‏ تفنگی که به دستور من او برای شیخ اسماعیل فرستاده بود]. 


تور دتومبو 157-118 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱۷ می ۵ ۵۱ ۱ 
موضوع: پرداخت مقداری پول به نیکلا و فریراً به خاطر گرفتن DIS‏ مخملی قرمز 
رنگ او جهت ДА]‏ به ابراهیم‌بیک. از فرماندهان شیخ اسماعیل و همچنین اهداء یک 


پیراهن از ساتن قرمز به رئیس امیر کاپیتان هرمز. 
نامه‌ها: ج TA _ + Qm qM‏ 
تور د تومبو 11-57-120 CC.‏ 


اناد AY‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء VA‏ می ۱۵۱۵ 


موصوع. پرداخحت مقداری پول به 55 9i‏ گومش Ыз‏ مأموریتی که وی جهت 
بردن iy pla‏ شاه LAS‏ برای انععاد صلح» انجام داده بو د. 
نامه‌ها: р‏ دوم: ص ۱۵۱ 
تور د تومبو 11-57-123 CC.‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۲ می ۱۵۱۵ 
موصوع. پرداخت AY‏ صرافین به ژرونیمو د سوزاء فرمانده کشتی CL‏ و لنسست 
برای هز بنه‌های او و خدمه‌اش که جهت تعقیب تعدادی 5 مسلمانان رفته بو Мз‏ 


نامه‌ها؛ тее с‏ صصی YQ.‏ 
تور د تومبو 11-57-108 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
cos A‏ ۲۴ می ۱۵۱۵۵ 
موضوع: پرداخت نیم صرافین به ژوان بیرونس (João Beiróes)‏ که از جانب 
شیخ اسماعیل تعدادی پرنده برای آلبوکرک آورده بود. 


نامه‌ها: ج سشم؛ YQ Y ur?‏ 
تور د تومبو 1157-147 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا مسئول بست تجاری هرمز 
هر YO суо‏ ,1010 
موضوع: پرداخت دو صرافین و نیم به پرو د وارگاس به Ыз‏ هزینه‌ای که وی در 
راه تعقیب Hi‏ اٿ سك Й‏ مردانی که :4 مسلمانان پیوسته بو دنلب برای احير کردن تفن‌گداران 
بر داخته T.‏ 


نامه‌ها» ج Ur m‏ ۳۹ 
تور د تومبو 1157-149 CC.‏ 


АА‏ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتغال 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به ماتوئل دا کوستا 
هرمن ۲۶ می ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت der‏ صرافین به رئیس قیصر به خاطر آنکه در خاک هرمز در 


" m "E NET . à 
قسمتی که مربوط به ایران بود» دیوگودالو یتوو شش پرتغالی دیگر را که به سمت‎ 
EUN دید دستگیر کرده‎ y فرار کر ده‎ OU LA Lass 


نامه‌هاء ح ششم؛ ص VAY‏ 
تور د توم 11-57-159 CC.‏ 


حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۶ می ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل سه قواره پارچۀ نخی و سه قواره پارچه ابریشمی به سه فرمانده 
مسلمان پادشاه هرمز که برای دستگیری پرتغالی‌هایی که به سمت مسلمانان فرار کر ده 
ы‏ دند کمک کر ده‌اند. 


نامه‌ها: ج ششم: صص ۲۹۲-۳ 
تور د تومبو CC. П-57-162‏ 


— حکم آفو نسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۶ می ۱۵۱۵ 
موصوع. پرداخت سیصد و پنجاه صرافین به فرماندهان و افراد Lal,‏ هرمز و به 
OU La‏ فرار کر ده بودند. کمک و یاری کرده‌اند. 


نامه‌ها؛ ج ششم: ص ۲۹۳ 
تور د توم 11-57-163 CC.‏ 


1. Diogo d'Alvito. 


اسناد ٩۹5‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۲۷ می ۱۵۱۵ 


موصوع. تحویل معداری پارچه و گل میخک به فرمانده سادشاه هرمن که در 


خشکی برای قلعه هرمز گچ آورده است. 


YAY ur? р pub 
CC. 157-166 تور د تومیر‎ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک به ماتوئل دا کوستا 
هر ¿ya‏ ۸ می ۱ ۵ ۱ 
موضوع: پرداخت چهار گوسفند به سنگ کاران قلعه که کار خود را به خوبی انجام 
داده‌اند, 


تور د تومبو 11-57-168 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
شر YA e ya‏ می ۱۵۱۵ 
به رئیس css ul‏ فرمانده دریایی کالایات قلهات و تقدیر و قدردانی از او. 


تور د تومیر 11-57-170 CC.‏ 


— حکم آفو نسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۳۱ می ۱۵۱۵ 
موضوع: de pa‏ دو قواره پارجه به یکی از کاییتانهای پادشاه هرمز که به خشکی 
آمده أ سسس 


Tiò ur? t شم‎ E sab 
CC. II-57-180 же, تور د‎ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ابران و پر JUS‏ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز Y Y‏ می ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ۲۰ صرافین به عاصم Де‏ خدمتگزار پادشاه هرمز برای آنکه 
وی تمامی تلاش و کمک خود را معطوف پیدا کردن و آوردن پرتغالی‌هایی بنماید که 
به سوی مسلمانان گريخته بودند. 


CC. 157-182 „лу з تور‎ 


._ حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمز У‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
qye y‏ پرداخت دو کیسه برنج به سید به خاطر شغل نگهبانی او در جزیره لار 


a 
мы 5 


نامه‌ها» ج سیم صص ۷ ۳۹۶ 
تور CC. 11-58-46 „уэ‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
۲ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت شش صرافین به پرو د الپوئم به خاطر هزینه‌هایی که او جهت 
اجیر کردن تفنگچی جهت دستگیری پر تغالی‌های فراری متحمل شده بود. 


۳۹۵ ج ”== ص‎ sal 
CC. 1-58-16 تور د تومیږ‎ 


حکم آفسونسو د البسوکرک. فرماندار هند بسه سرو د تاورآء المشرف آذوقه و 
کالاهای هرمز 
هرمن ۱۳ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به ناوسن وینسنت» برای خوراک صد و بيست و سه برده‌ای 


که در Ol‏ بودند اروزی دو و عده خوراک ]. 
نامه‌ها: ج YA 12-2 саа‏ 
تور د تومبو 1-58-63[ CC.‏ 





۱+۱ ы 
حکم دون آلیشو د منزیس, دریاسالار ناوگان دریایی, از طرف فرماندان به مانوئل دا کوستا‎ 
مسئول بست تجاری هرمز‎ 
۱۵۱۵ هرمز ۱۵ ژوئن‎ 
موضوع: تحویل یک خمره شراب به کارگرانی که برای ساخت قلعه سنگ‎ 
جمعآوری می‌کنند. همچنین تحویل یک کیسه برنج به هریک از آنها و دو کیسه نیز به‎ 
داده شو د.‎ Goncalves de Carnide 


نامه‌ها: ج دوم: 52 104 
تور د تومیو CC. П-58-7]‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوثل دا کوستا 
هرمز ۱۵ ژوئن ۱۵۱۵ 


موضوع: تحویل دو دست لباس سفید به افرادی که از جانب برادرزن پادشاه هرمز 
یک پلنگ برای لبوکرک آورده بودند. 


تور د تومب CC. II-58-75‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د Пб‏ المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمزء ۱۶ ژوتن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به کشتی سيلو ستری کورسوء جهت دو وعده غذای روزانه 
صد و بیست y‏ برده که در О]‏ کشتی می‌باشند. 


نامه‌ها. ج ششم. or?‏ ۳۹۹ 
تور د توميو 11-58-81 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند, به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ЛА‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل دو صرافین به کریستوان آفونسو به خاطر انگشتری که أو 
از انگشتان Ja»! Un)‏ )5 دی که 42 پادشاه هرمز COL‏ کرده بو 3( پس از D‏ 


JUS و پر‎ Ol p! استاد و روابط تاریخی‎ Y. Y 


ә 55355 34‏ «این اتکی SS Ji b‏ برای ذوب کردن به پادشاه هرمز داده 


نو 9.( 
| نامه‌هاء z‏ دوم o?‏ ۱4۵۲ 
25 3 توميو 11-58-90 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستاء پیشکار هرمز 
هرمز. ۲۱ ژرئن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل دو پوند گل میخک به Meceradi‏ عرب مسلمانی که از جانب 
پادشاه هرمز وظیفه کنترل افسران مسلمان که در قلعه هرمز به خدمت مشغول‌اند را 
بر عهده دارد. 


نامه‌ها: ج : үсе‏ صر ` таа Y.‏ 
تور د توم CC. П-58-103‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک, به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۲۲ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: دستور جهت خریدن یک پیراهن ساتن زردرنگ یک قواره پارچه مخمل 
مشکی برای شال cy‏ برای اهداء به پادشاه هرمز و همچنین دادن VY‏ کروزادو برای 
خرید ده عدد دکمه طلا که در آن لباس به کار رفته بود. 


نامه‌ها: ج TaY Qe ¿pu‏ 
تور د تومیر 11-58-127 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به پرو د تاورال المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمزء ۲۴ ژوتن ۵ ۱ ۵ ۱ 
tre‏ پرداخت T‏ برنج )4 محمد شیرازی xt,‏ که در ساخت dals‏ 
هرمز کمک کرده است. 


نامه‌ها: ج Yaa y qn‏ 
تور د تومبو ۲16-117 CC.‏ 





استاد ۱۰۳ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستاء پیشکار هرمز 
هرمز YO‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
fat‏ اهداء یک ردای سفید به باب عرب مسلمانی که نزد بادشاه ул‏ مر نوده و 


مقداری گچ برای کار قلعه آورده ы‏ 
نامه‌ها р‏ ششم: ص ۳۰۱ 


تور د تومبو 1158-119 CC.‏ 
نامه یک عرب مسلمان به نامه bb‏ به دون bib‏ اول بادشاه ب رتغال 
У‏ ۱۵۱۵ 
موصوع. در مورد حصور وی در هرمز و حروح به سمت کوشین به دستور سفیر 
در این نامه همچنین به ساخت قلعه هرمز اشاره شده است. 


نامه‌ها» ج پمتجم؛ 72-2 a.‏ 
تور د تومبو 30 CG.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به پرتو تاور المشرف مواد غذایی هرمز 
۵ ژوئن ۱۵۱۵ 
موصوع. تحویل سه کیسه برنج به تمامی زنانی که در آنجا به آئین مسیحیت 
در آمده‌اند. 


Y. Y = نشم‎ cono 
CC. 1158-120 تور د تومبو‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز YA‏ ژوتن ۱۵۱۵ 


موصوع: تحویل یک پیراهن حریر و یک روسری سفید به احمد. استاد سنگتراش 
هرمز» به دلیل کاری که او در ساخت قلعه انجام داده است. 


Ta Y ы” rA т «Аал 
СС. П-58-128 تور د تومو‎ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ايران و پر تغال 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز YA‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: دستور در پرداخت یک کروزادو به کریستوان د آلمیدا مرده شور هرمز. 


نامه ها 
تور د تومبو -11-58 CC.‏ 


„К>.‏ آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز YÀ‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت پنجاه صرافین طلا وده کروزادو پرتفالی به سفیر شیخ اسماعیل 
[ به خاطر 451 وی به عنوان سفارت y‏ مرن آمده نود و هدایایی Tm Alo‏ 
طلا اسب و پارچه‌های نخی و ابریشمی را از طرف شيخ اسماعیل آورده [ә‏ 


نامه‌ها: ج 22 ы”‏ 0۲ 
تور د تومیو 11-58-138 CC.‏ 


حکم آفونسو د آلیوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ТА‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ۵۰ پاردال به نیکلاو د فریراً که به عنوان سفیر پادشاه هرمز نزد 
پادشاه پرتغال اعزام acaba dus‏ 


yòt qa » دوم‎ put 
СС. 11-58-141 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستاء بیشکار هرمز 
هرمز» YA‏ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت مبلغ پانصد تنگه (پول نقره مرسوم در دوره تیموریان و اوایل 
صفویه) به سنگ‌تراشان „уе‏ که مقداری سنگ برای قلعه هرمز آورده بودند. 


نامه‌ها: ج ششم.؛ l'a e‏ 
تور د تومبو 11-58-139 CC.‏ 


۱۰۵ ia 
حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف موادغذایی هرمز‎ - 
۱۵۱۵ هرمزء ۳۰ ژوتن‎ 
موضوع: تحویل مقداری برنج به پرسنل نیروی دریایی براق پانزده روز اول ماه‎ 
ژوئن بابت دو وعده غذای روزانه.‎ 


نامه‌ها» ج دوم oe‏ 107 
تور د ترمبو 1-58-144 CC.‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند 4 برو د تاورآ المشرف شر صر 
هرمن ۲۰ ژوئن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج برای بیست و یک نفر از پاروزنان کشتی برای مدت ۱۵ روز 
اول ماه جولای. 


نامه‌هاء ج ششم» ص ۲۰۵ 
تور د تومبو 11-58-146 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند, به پروتاورآ» المشرف مواد غذایی هرمز 
(Y. d a A‏ ۵۵ 
otl SEF‏ 


TdF QAM ج سشم؛‎ ЧАА 
CC. 1158-147 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمز اول У‏ ۱۵۱۵ 
x9‏ تحویل Co‏ به پیست و چهار نفر پاروزن کشتی سانتیا گو و چهار نفر 
سفیدیوست دیگری که در OE‏ کشتی حضور دارند. 


نامه‌ها ج سشم؛ Tef Qe‏ 
تور د CC. 1158-140 q‏ 


۶ اسناد و Ol pl Ыз‏ و پر تغال 
„К> _.‏ آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د T GG‏ المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۲ جولای ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به ۳۱ jl S‏ پاروزنهای کشتی سانتا کروز برای خوراک پانزده 
روز اول ماه جولای نامبردگان. 


نامه‌هاء ج m‏ صص ۳+۶۷ 
تور د CC. 11-58-150 pay‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک. فرماندار هند به مانوئل دا کوستا بیشکار هرمز 
هرمزء Y‏ جولای ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل یک پوند گل میخک. مقداری گیاه عطری و تعداد پارچه سفید 
برای تقدیر از او و بیان لیاقت و شایستگی „аЬ‏ ده. 


نامه‌ها: ج ra‏ س Tey‏ 
تور د تومیر 11-58-151 CC.‏ 


m‏ حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۳ جولای ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت شصت و پنج صرافین به دون گارسیا د نورنینا | به خاطر خنجر 
مرصع که از وی برای اهدا به شیخ اسماعیل گرفته بودم] . 


نامه‌ها؛ ج ششم. صص ۳۰۷-۸ 
تور د تومبو 158-153 СС.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به برو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۴ جولای ۱۵۱۵ 
مرضوع: تحویل برنج به صد و سی و دو برده پاروزن کشتی سیلوتسری کروسو و 
صد و دوازده برده کشتی ژونیمو د سوزا برای مدت زمان پانزده روز اول ماه «SY em‏ 


۳ ۸ „е pe نامه‌هاه ج‎ 
CC. II-58-175 445 تور د‎ 





۱۰۷ GL 
حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, پیشکار هرمز‎ — 
۱۵۱۵ جولای‎ У هرمن‎ 
موضوع: پرداخت سه کروزادو به لوپو واز دسامپایو و آنتونیو فریرا [ بابت حیوانی‎ 
برای اهداء به شیخ اسماعیل گرفته بودم].‎ Al که از‎ 


نامه‌ها: ج t‏ 2 ۳۰۹ 
تور د تومیر 11-58-197 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به برو د تاو رآ المشرف آذوقه هرمز 
هرمز А‏ جولای 1010 
موصوع: تحویل ده 4...5 сор‏ به نیکلاو د فریرا برای تقد بر از ناممر ده سه سام 
پادشاه. RÀ!‏ — هزینه‌های منزل و کی . 


نامدها: ج „е qm‏ ۳۰۹ 
تور د توم 158-200 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به مانوثل دا کوستا, پیشکار هرمز 
هرمز ۱۰ lu‏ 1010 


موضوع: تحویل یک پیراهن ابریشم و یک پیراهن سفید. یک جفت کفش. شال و 
کلاه و دستمال سفید به سانتیا گو (Santiago)‏ به LI»‏ خدمات تامبرده در ساخت قلعه 


و همچنین به دلیل مسیحی شدن Jd‏ 
YA. Lv? т deal‏ 
تور د تومبو ۲158-205 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به ماتوثل دا کوستاء بیشکار هرمز 
هرمز ۱۱ جولای ۱۵۱۵ 
موضوع: خرید یک ظرف روغن ماهی برای روغن‌کاری کشتی‌ها. 


نامه‌هاه р‏ سم ue?‏ ۳۱ 
تور د تومیر 11-58-209 CC.‏ 
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o a‏ آفونسو د آلبوکرک که در کتاب افسانه‌های هند 
نوشته گاسپار کوریا مو حو د Paga‏ 











استاد ۱۰۹ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۱۱ حولای ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل مقداری ادویه و دو فواره پارچه عمامه‌ای سفید به اوستابای 
(Ustabai)‏ خدمتگزار پادشاه هرمز که خدماتی را برای آلبوکرک انجام داده است. 


نامه‌ها: چ TAN ur? e‏ 
تور د تومبو 1158-211 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به Bib‏ دا کوستا 
هرمز ۱۱ حولای ۱۵۱۵ 
البوکرک ارسال S ә‏ ده است. 


Y'A Y LM -pi de OF Lr ج دوم:‎ deb 
CC. 11-58-213 pey تور د‎ 


ә‏ آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاورآ المشرف آذوقه هرمز 
هرمز ۱۴ حولای ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل یک کیسه برنج به ژیرای (бігає)‏ استاد سنگ‌تراش عرب که 
سنگ‌ها را به قلعه برده بود. 


تور د تومبو 11-59-12 CC.‏ 
— حکم آفونسو د آلیوکرک» فرماندار هند به مانوئل دا کوستاء بیشکار هرمز 
هرمز ۱۵ جولای ۱۵۱۵ 


موضوع: cy.‏ شش آذری به خواجه علی مراد [ به خاطر یک کمان ¿bo‏ کد 
از او. جهت ارسال برای پادشاه پرتغال گرفته‌ام]. 


Y Y Lr? T q نامه‌ها:‎ 
CC. 11-59-19 توميو‎ E + 


۵۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و بر JU‏ 
مس حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۱۵ جولای 1010 
موضوع: تحویل چهار تکه پارچه OUS‏ برای بادبان و مقداری پوست برای 
طبل‌های کشتی سانتیا گو به استادکار کشتی مذکور. 


СҮТЕЕ Qu р نامه‌ها: ج‎ 
CC. II-59-20 تور د تومبو‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به برو د تاو راً المشرف آذوقه هرمز 
هرمز ۶ حولای ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل مقداری برنج برای تعداد صد و دوازده برده پاروزن کشتی 
ژروتیمو د سوزاء برای مدت ۶ روز باقیمانده ماه جولای. 


TIT ye n 7 AT ETIE 
CC. 1159-21 تور د توميو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند به پرو د تاورآء المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۱۶ جولای ۱۵۱۵ 
از افراد بلشیون صد و بیست پرسنل تحت فرماندهی دیوگو پریرآ و چهل و هفت نفر 
¿qe 35 15 21,21‏ 


EC ID 5 уу 


— حکم آفوتسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف هرمز 
هرمن ۱۶ جولای ۱ ۵ ۱ 
موضوع: تحویل سهمیه بونج دیوگو он‏ ژوان فرناندش. ژاکوم گراند. ژاکوم 
یکنو و بلشیور فرماندهان نیروهای دریایی. 


تور د تومبو 11-59-23 CC.‏ 





س حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف هرمز 
هرمز ۱۷ حجولای ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل اذوقه oa pl‏ روزه بیست و هشت نقر از خدمه کشتی سانتیا گو و 
بیست و شش نفر خدمه کشتی سیلوستری کورسو. 
نامه‌ها: ج Qr m‏ ۵ ۳۱۴ 
تور د تومبو 11-59-28 CC.‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, پیشکار هرمز 
هرمن ۱۷ جولای ۱۵۱۵ 


‚уе yh پادشاه‎ 


نأمه‌هاء ج ششم. ص ۳۱۵ 
تور د تومبو 11-59-31 CC.‏ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۱۸ > SY‏ ۵ ۵۱ ۱ 
موضوع: تحویل سهمیه برنج پانزده روزه شش نفر از استبل‌داران. 


تور د تومبو 11-59-34 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوثل دا کوستاء بیشکار هرمز 
هرمن ۲۶ جولای ۱۵۱۵ 


موضوع: اهداء یک پیراهن DAS‏ قرمز» شال کمری به مانو ئل» مسیحی شهر هرمز 
که به تازگی به EE od‏ درامده بود. 





نامه‌هاء ج ششم: ص ۳۱۶ 
تور د تومیر 11-59-73 CC.‏ 


\\ў‏ اسناد و روابط تاریخی Ol ul‏ و پر تغال 
._ حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د تاورآ» المشرف آذوقه هرمز 
هرمز: ۲۶ حولای ۱۵۱۵ 


موضوع: تحویل سهمیه پانزده روز برنج سی و یک نفر عرب مسلمان پاروزن 


US us 
ү 2 ج شم‎ АА 
CC. II-39-74 تور د تومبو‎ 


- حک م آفونسو د آلبوکرک فرندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۲۶ جولای ۱۵۱۵ 
موضوع: بازگرداندن پانصد صرافین به الکساندر د اتائید. به خاطر مبالغی که وی 
به مستول پست تجاری گوا قرض داده بود. 


۲۳ ۱۷۸ А صصص‎ TN л ¿Laso li 
1 n 


CC. 1:59:75. маа ун 


— حکم آفونسو د لبوکرک قرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۲۷ جولای 1010 
موضوع: پرداخت دو وعده برنج در روز به دو نقر جاشویی که به همراه... 


تور د تومیر 11-59-78 CC.‏ 


س حکم آفو نسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانو ئل دا کوستا 
هرمن ۳۰ جولای ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت Ee‏ دو و نیم پارآداو بابت هر Да‏ مخمل برای شش متر مخمل 
که از پرو د آلپوئین؛ کاتب. به خاطر پارچه‌ای که قبلا از وی جهت اهداء به فرماندار 
مسقط برای قدردانی از او به نام پادشاه پرتغال گرفته بودم. 


۳۱۸۹ ge па نامه‌هاء ج‎ 
CC. 11-59-85 жез تور د‎ 


۱٩۲۳ ais 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز‎ - 
۱۵۱۵ هرمز ۳۰ جولای‎ 
موضوع: پرداخت مبلغ چهل و پنج صرافین به پرو د آلپوئین کاتب [به خاطر یک زره.‎ 
لباس چرمی» مخمل» لباس بلند از پارچه مخمل قرمز که همگی نو بوده‌اند: و برای ارسال‎ 


نامه‌ها: ج PAS E (qom‏ 
تور د تومیر 1159-88 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به یرو د تاو را المشرف آذوقه هر مر 
هرمن ۱ اوت ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل پرداخت سهمیه برنج به پنج تن از سربازان برای دو وعده غدای 
gs pol‏ برای yl TEN‏ ده SEF‏ 


نامه‌ها: ج 2 یی Tq‏ 
تور د توم 11-59-04 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به برو د تاور | لمشرف آذوقه pp‏ 
суа у^‏ ۱ اوث 1010 
موصوع: تحویل سهمیه برنج بانزده روزه جهل و شش پاروزن کشتی بوگانتین. 


نامه‌هاه ج А‏ تسیچ үү, LM‏ 
تور د تومبو 1159-98 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوثل دا کوستا مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۲ اوت ۱۵۱۵ 
موصوع: اهداء یک پیراهن به هریک از نه نفری که به عنوان قاضی خحدمت 


۳۲۱ ص‎ laete rr њал 
a ۱ 
CC. 1159-104 pag تور د‎ 


۴ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و پرتغال 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمن Y‏ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت صد و بیست صرافین بابت تعمیر و نگهداری یک کشتی که پس 
از تعمیر به عنوان قدردانی و به نام پادشاه پرتغال به نیکلاو د dy‏ سفیر یادشاه هرمز 
داده شد. 


نامه‌هاه qu с‏ 2 ۳۳۱ 
تور د تومبو 11-59-119 СС.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۳ اوت ۵ ۱۸۵۱ 
که پیغامی را برای آلبوکرک آورده بود. 


MAN y? MM نامه‌ها: ج‎ 
CC. П-59-134 лш تور د‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د تاورآ, المشرف آذوقه هرمز 
هرمزء ۶ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل مقداری برنج به صد و دوازده برده‌ای که در کشتی سان وینسنت 
و همچنین صد و بیست و نه نفری که در کشتی سانتوانسپیریتو پاروزنی می‌کنند. 


نامه‌ها ج ur? St‏ ۳۳۲ 
ترر د تومبو 1159-139 СС.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۳اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به سی نفر پاروزن کشتی سأنتا کروزه بابت سهمیه پانزده روز 
اول ماه اوت آنها. 
аа‏ ج UNT ye сє‏ 
تور د تومبو 1159-87 CC.‏ 





اسناد ۱۲۵ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د T GU‏ المشرف آذوقه هرمز 
هرمز ۱۶ آوت ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به تعداد چهارصد و نود نقر از اهالی مالابار که به عنوان 
سرباز با آلبوکرک آمده بودند. cul]‏ سهمیه جهت دو وعده غذای روزانه МЛ‏ بوده است. 
در این نامه همچنین درخواست شده که مقداری برنج به صد و نود و پنج برده پاروزن 
کشتی‌های سانتوانسییریتو و سان وینسنت داده شود]. 


نامه‌هاء ج DÒ == ip yo‏ 10۴ 
تور د تومبو 1159-18 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلیوکرک به مانوئل دا کوستا مسئول بست تجاری هرمز 
هرمن ۱۶ اوت ۱۵۱۵ 
موصوع: اهداء مقداری گل میخک و پارچه سفید به کاپیتان پادشاه هرمز که در 
جزیره صحار قرار دارد. 
نامه‌هاء ج ششم. ص ۳۲۴ 
تور د توم 11-59-179 CC.‏ 


هر مر ۳ اوت 1910 
موصوع: تحوبل سهمیه а. ЈА cabe ЛАР‏ و برده‌هایی که 4 هم P al‏ 
می‌باشند. 


۳۳۶ А A ج سم‎ аал 
CC. 11-59-184 DE غور د‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د تاورآ» المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۱۷ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به پاروزنهای کشتی‌های سان وینسنت و سانتا اسپیریتو. 


نامه‌ها؛ ج ششم: صص ۳۲۵-۶ 
تور د تومبو 11-59-189 CC.‏ 


۶ اسناد و روابط تاریخی ابران و پر JUS‏ 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوتل دا کوستا سئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۱۸ اوت ۱۵ ۱۵ 
موضوع: اهداء مقداری پارچه برای لباس ماریا (Maria)‏ زنی که به تازگی مسیحی 
dio des‏ 


نامەھاء ج ششم؛ o?‏ ۳۳۶۲ 
تور د تومبو 11-59-187 CC.‏ 


— حکم افونسو د البوکرک به پرو د تاورا المشرف PP‏ 
هرمز » ۰ اوت ۱۵۱۵ 
مرضوع: تحویل مقداری برنج به چهار سرباز (جهت اذوقه ۱۵ روز انها و دو 
وعده در روز) 


TYY Qe n А ج‎ «АА 
CC. П-69-7 تور 3 تومو‎ 


_ حکم آفونسو د آلبوکرک de‏ برو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
уе у‏ ۳۳ اوت ۵ ۱۵ 
موضوع: تحویل یک سهمیه برنج یک ماهه به پنج تن از فرماندهان مالا یار 


تور د تومبو 11-60-15 СС.‏ 


حکم پسروماسکاریناس, فرمانده دریایی کوشین به آلوارو لویس, المشرف قلعه 
کوشین 
eue aS‏ ۲۳ اوت ۱ ۵ ۱ 
موضوع: ارسال صد و نود و شش کینتال نمک از هرمز برای مالاکا | توسط 
کشتی سانتا ЦА‏ به فرماندهی سباستین کالگو جهت مصارف قلعه آنجا]. 


نامه‌هاء ج شم 2-2 YYV.A‏ 
258 3 تومير CC. II-60-16‏ 





اسناد ۱۱۷ 


- حکم آفونسو آلبوکرک به مانوثل Do‏ کوستاء مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۲۴ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: اهداء یک پیراهن نخی کلفت. شال کمر و پارچه‌ای برای پوشاندن سر به 
یک نفر راهنمای مسلمان که از تنگه مکه ода‏ بود. 


۳۳۹ 2-2 ля А نامه‌هاء ج‎ 
CC. 11-60-20 pey تور د‎ 


.. حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوثل دا کوستا 
هرمز ۲۷ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت شش صرفین به عنوان پاداش به فرانسیسکو پیمنتال به خاطر 
خدماأتی که او برای سا "PE cu‏ هر هر انجام داده است. 


نامه‌ها: ج Lr?‏ ۳۲ 


تور د تومبو 1160-27 CC.‏ 


-حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کو ستا 
هر من ۲۷ اوت ۱۵۱۵ 
تامبرده در امور ساخت قلعه هرمز. 


TLA صصی‎ lun А ج‎ «Ал 
СС. 11-60-27 La: تور د‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز YA‏ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع. دادن شش اشرفی به عنوان پاداش به فرنان رودریگز به خاطر خدمات او 
در ساختن قلعه هرمز. 


۳۳۹ QE qm ۳ نامه‌ه ج‎ 
CC. 11-60-33 د تومبو‎ уы 


۱۹۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و (Аш‏ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز YA‏ اوت ۱۵۱۵ 
موضوع: دادن شش اشرفی به عنوان پاداش به ژوان دسیزمبرا به خاطر خدمات 
وی در ساختن قلعه هرمز. 


۳۳۱ 2 qr т Аал 
CC. 11-60-34 ^P 3 23 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱ سیتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل یک سهمیه برنج به شش تجار اهل مالابار که در امور ساخت 
قلعه هرمز کمک کر ده de) y‏ 


نامه‌ها: ج سشم» TTY ye‏ 
تور د تومبر 1140-41 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانو ٽل دا کوستا 
еза уд‏ ۱ سپتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت مقداری صرافین به عنوان پاداش به سه راهنمایی که با سه 
کشتی گچ آمده بودند. 


تور د توم СС. П-60-42‏ 


س حکم آفو نسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۱ سیتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت چهار اذر به پستچی که نامه‌های افرادی را که با سفیر پرتغال نزد 
شيخ اسماعیل رفته بودند را اورده بود. 


YTY ye A А ج‎ «Ал 
СС. 11-60-43 تور د تومبو‎ 





۱۱٩ л 
فرمانده نظامی شیخ اسماعیل به آفونسو > آلبوکرک‎ (Mira Bucaca) ابواسحاق‎ ib 
۱۵۱۵ احتمالاً‎ 
موضوع: در این نامه فرمانده نظامی شیخ اسماعیل آمادگی خود را برای اراشه‎ 
هرگونه کمک و خدمتی به آفونسو د آلبوکرک اعلام می‌دارد [ این بنده حقیر خدمتگزار‎ 
با ارسال هزار دعا برای جنابعالی اعلام می‌دارم که در خدمتگزاری حاضرم. لازم بو د که‎ 
ly با ارسال این نامه به تو سط خواجه عباس‌الدین محمد مراتب دوستی و ارادت خود‎ 
بیان و بگویم که اگر همه با هم باشیم قوی خواهیم بود و اعلام نمایم که شما را‎ 
فراموش نکرده‌ام. اگر مطلب و خواسته‌ای داشته باشید در خدمتگذاری حاضرم].‎ 
TAT نامه‌ها: ج دوم: ص‎ 
F.G. صفحات‎ ۵٩-۶۰ کتابخانه ملی لیسبرن‎ 
7638 
توسط کاستانهیدا نیز در کتاب «تاریخ» نامبرده در حلد سوم و‎ ¿sl این‎ de y 
نوشته دامایان گویش‎ ТЭ, چهارم صعفحه ۳۶۵ و در کتاب «داستان دون مانوئثل‎ 
باکد‎ la 93 منبع آن ذ کر شده است. همین در کتایخانه‎ 4з بدون اشاره‎ v o 
صفحه ۶ نیز موجود می‌باشد.‎ ۵۰-۷ ۱ 
شاید تاریخ این نامه کمی قبل از ماه سیتامیر باشد. بدون شک آلبوکرک در نامه‌ای‎ 
کرده بود. | یک‎ ab که در تاریخ ۲ سپتامىر ۱۵۱۵ به پادشاه پرتغال نوشته از این نامه‎ 
می باشد نزد من‎ Pexer فرمانده شيخ اسماعیل که در‎ cao uil cil فر ستاده دیگوی از‎ 
امده بود و برایم یک اسب و این نامه‌ای را که خدمت جنابعالی می‌فرستم اورده یود او‎ 
برای اتجام هرگوئه خدمتی به من اعلام آمادگی کرده بود]. در مورد این نامه ابواسحاق به‎ 
از ۴ تا ۱۶ اکتبر ۱۵۱۵ مراجعه شود.‎ (Pero de Alpoim) *,5 JE حکم پرو د‎ 


- نامه حکمران بحرین به آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند 
Vaz!‏ ۱۵۱۵ 


موضوع: آمدن آلبوکرک به هرمز تفاهم کامل بین حکمرانان بحرین و هرمز اعلام 


aL ه‎ + y امسر ده منشی آفونسو البو کرک‎ üt 


۰ اسناد و روابط تار یخی Ol e!‏ و Js y‏ 
آمادگی خدمتگواری حکمران بخوین [اکنون از dal‏ و جگونگی رسیدن lacs‏ به هرب 
آگاه شده‌ایم و در مورد سخاوت عدالت و شهرت فراگیر شما اطلاع حاصل کرده‌ايم. 
بین من و پادشاه هرمز همیشه ارتباط بوده و پیغام‌رسانانی مبادله می‌شود. پیغام‌رسان 
خود را جهت خدمت اعزام می‌نمایم. او برای شما سه اسب را خواهد آورد. با تقدیم 
دوستی و مودت» اگر تقاضایی داشته باشید برای اجایت ان آماده بود و تعارفات حو > 


نامه‌ها: ج دوم» صر TOF‏ 
کتابخانه de‏ لیسبون ۶۰ ص 7638 FG.‏ 


353 «تارزیخ» وی بدون‎ US توسط کاشتانیدا در همان مجلد‎ 4 уз این یامه‎ ‚А> y 
ات‎ X б 

تاریخ این نامه باتوجه به آنکه به طریقی در ارتباط با مأموریت эд‏ الپوئین در 
تاریخ ۲و۳ اکتبر در خصوص سفیر بحرین» می‌باشد ماه سپتامبر ۱۵۱۵ می‌باشد. 


نامه حکمران بصره به آفونسو د آلبوکرک 
احتمالاً ۱۵۱۵ 
موضوع: اعزام سید محمد به عنوان سفیر و جهت انعقاد صلح | می خواهم که بر ما 

منت‌گذاری همانگونه که به بن‌جابر و مير ابواسحاق با نامه‌ها و بیغامهای خود افتخار 
داده بودید. ما خواهان صلح و آرامش و در خدمتگزاری کامل حاضر بوده و ضمن 
خراجگزاری شما و فرزندانتان از هر جه امر بقرمائید اطاعت می‌نمائيم.] 

نامه‌هاء ج درم. ص ۲۵۵ 

کتابخانه ملی لیسبون ۶۰-۶۱ 7638 FG.‏ 
اشاره شده و در کتابخانه اژودا در لیسبون نیز موجود است. احتمالا تاریخ این نامه 
باتوجه به اینکه در تاریخ ۴ تا ۲۷ اکتسر ۱۵۱۵ فاصد شیخ بصره در هرمز بوده است. 
مربوط به ماه اوت و یا اوائل سپتامبر می‌باشد. 





۱۳۱ aic 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به یرو د تاو رل المشرف آذوقه هرمز 
نش су‏ ۲ سیتامبر ۱۵۱۵ 


موضوع: تحویل سهمیه غذای برنج پاروزنهای کشتی‌های سان و ینسنت و اپیتر ترسانتو. 


تور د ترمبو CC.IL-60-59‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمزء palias Y‏ ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل سهمیه Er‏ سی تفر از پاروزنهای اهل کاناریش. 


نامده ج ششم: صص ۳۳۴۵ 
تور د CC. 11-60-65 pag‏ 


._ حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د Туб‏ المشرف موادغذایی هرمز 
شر ues Y dal‏ ۵۱ ۱ 


Lad 


موضوع: تحویل سهمیه برنج ۲۴ پاروزن کشتی سانتیاگو و بيست خدمه تحت 
فرماندهی سیلوتسری کورسو [پنج وعده برنج در روز برای هر دو نفر ]. 
نامه‌ها, ج а‏ ی түз‏ 
تور د تومبر 1160-66 CC.‏ 


m‏ حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, سئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۳ سیتامبر ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخت ده صرافین به عنوان پاداش به قاصد „а‏ رئیس (Mira Rexer)‏ 
که برای من نامه و پیغام آورده است. 


تور د توم 11-60-67 CC.‏ 


۲ اناد و روابط تاریخی ایران و JUS p‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۵ سپتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل پارافین و شمع به مفدار لازم به کشیش فری فرانسیسکو جهت 
انجام مراسم مذهبی و همچنین دادن گندم به مقداری که او برای پخت نان مقدس لازم 
دارد. 


نامه ج ششم: ص ۳۳۷ 
تور د تومیر 11-60-75 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک )4 برو د تاو را المشرف مواد v‏ هرمز 
موضوع: تحویل سهمیه برنج به افرادی که ذیلا اعلام می‌گردد. 


۲۳۲۳۳۷ ۸ ج شسم. صص‎ Аллі 
CC. 1-60-76 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به يرو د تاوراً 
هرمز ۶ سیتامسر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل اذوقه برنج همراهان قاضی هرمز (به ميزان دو وعده غذا در روز 
برای هر نفر). 


نامه‌ها» ج qm‏ ص TTA‏ 
تور د تومبو 11-60-79 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
هرمزء ۶ سیتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت سه آذر به عنوان پاداش به فرناندی ملوان لال کشتی اژودا. 


YYA o? A р نامه‌ها؛‎ 
CC. 11-60-80 تور د تومبو‎ 





MT ia 
| س حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ 
۱۵۱۵ سیتامسر‎ Y هرمن‎ 
موضوع: پرداخت ۸۳۶۷ رئال به منشی آلبوکرک پرو د آلپوئین به خاطر دو جام‎ 
نقره و طلایی که به سفیر شیخ اسماعیل اهدا گردید. [سفیری که با هدایایی نزد من‎ 
که در هرمز‎ (Brahem Begi) امده بود همچنین کاپیتان شیخ اسماعیل ابراهیم بیگ‎ 
ملاقات نمودم].‎ 


гҮ Бы ые” А نامه‌ها: ج‎ 
CC. 114060-86 تور د تومي‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د تاور المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمز ۷ ستپامىر ۱۵۱۵ ۱ 
موضوع: تحویل سهم برنج هشتاد و سه نقر از افراد دیوگو پریرا [دو وعده غذا 
برای هر تفر در روز]. 


۳۳۹ o? ett g نامه‌هاء‎ 
CC. 1-60-88 تور د تومبو‎ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز ۸ سپتامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ۰ ریال بابت چهارده الموت * شرابی که آلبوکرک از آنتونیو 
راپوزو جهت ارسال برای فرمانده و سفیر شیخ اسماعیل گرفته بود. 
نامه‌ها: ج سشم. صص ۳۴۳۰۱ 
تور د تومبو 11-60-94 CC.‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
هرمز A‏ سپتاسر ۱۵۱۵ 


موضوع: پرداخت صد و سیزده و نیم کروزادو به لوپو واز دسامپایو و انتونیو 


cAlmude ий‏ واحدی برای مابعات معادل ۳۱/۹۴ لیتر. 
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۱۳۵ nau 


نامه‌ها: ج Dl с R‏ ۳۳۱ 
تور د توميو 11-60-95 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تا رآ المشرف موادغذایی هرمز 
موصوع: تحویل برنج به شش برده‌ای که در خدمت adde‏ مي‌باشند. 


نامه‌ها ج ششم. ص ۳۴۲ 
تور د ترم CC. Н-60-120‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمزه ۱۶ سیتامیر ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل برنج به بیست و چهار پاروزن سیاه‌پوست کشتی سانتیا گو. 


| نامەھاء ج ۳ се”‏ خر ҮҮ B‏ 
تور د تومبو 1160-121 CC.‏ 


-حکم آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاو رل المشرف آذوقه هرمز 
yes‏ تحویل برنج به ۳۳ پاروزن کشتی سانتاکروز بيست و دو خدمه کشتی 
سان پدرو برای سهمیه ماه اکتبر انها [دو وعده در روز برای هر نفر]. 


تور د تومیر 1160-138 CC.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به پرو د تاورآ المشرف موادغذایی هرمز 
شر суа‏ + ۲ سیتامیر ۸۵۱ ۱ | 
موضرع: تحویل برنج به پاروزنهای کشتی سان پدرو برای سهمیه پانزده روزه Ag‏ 


TEF ur? ep А نامه‌هاه ج‎ 
CC. ۱۵0-134 تور د توم‎ 


۱۳۶ 


استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر Jis‏ 


نامه آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به دون مانوئل اول بادشاه برتغال 


۲۵ ۱۵ а y شرم‎ 


موصوع: روند ساخت قلعه هرمز | این استحکامات در هرمز مايه اعتبار و اطمینان 
gly Е)‏ مسائل و امور A‏ خو Jal‏ بو د]. اشاره 4 پر Co c‏ تو سط ا هرمز 
3 تا کید СЕЕ ura A E.‏ شم مر . اعلام اسامی افرادی که در ўа‏ سسه تحاری P JUS y‏ 
مر مر مشغو J‏ بکارند. اشاره 42 МА‏ ره حکمران لار S)‏ است) به lo E‏ نس 
هرمز و لارء اشاره به نامه ابواسحاق فرمانده شيخ اسماعیل به آفونسو د البوکرک. 
تأکید بر اهمیت جزیره بحرین. اشاره به هدایای دریافتی از جانب پادشاه هرمز ( یک 


-f 


ы‏ کمربند. شمشیر مرصع) برپایی یک جایگاه ویژه در هرمز با سقف حلالی از 


س ب که ب 35 m E us sl 3,2 1, E E (S‏ هشت بله بو د. اشاره به نامه شيخ 
Wm ۰ А z m і “а „+ e. €‏ 
اسماعیل جهت پادشاه پرتغال [نیکلاو د فریرا از پادشاه هرمز حقوق گرفته و من نیز 


به نام اعلیحضرت به او مبلغی را می‌دهم] اشاره به مأموریت دیپلماتیک فرنان گومش 


2 لموس > سیخ اسماعیل. در اين نامه همجن مواردی در مورد حشو ی poem.‏ در 


«xl‏ ان تشریح گردیده است. 
نامه ¿La‏ - او ل. ۳۶٩ ۷۹ I‏ 
т 204‏ درم صص АД‏ ۱۳۱/۷۰ 


اسناده ج سرم: فصل چهارم: عص ۲۳۶-۵۸ 
تور د تومبو 160-101 СС.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 


۱۵۱ ۵ pom TY 2 هر‎ 


موصوع: پردأخت هزار ریا به استو ان گونسالوش» 53 9i‏ 35 پرتغالی cb‏ مخارح 
زندگی او که مدتهاست حقوق نگرفته است. 


نامه‌هاء ج ششم: ص ۳۴۶ 
تور د تومیر 11-60-145 CC.‏ 





۱۳۷ sis 
حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا‎ — 
۱۵۱۵ هرمز ۱ اکتبر‎ 
موضوع: تحویل دو هزار صرافین به دون گارسیا د نورونیو که عازم هند بوده است این‎ 
مبلغ جهت هزینه ساخت دو کشتی بود که در کلکته و کوشین در حال ساخت بوده است.‎ 


۱۵۵ دوم ص‎ cout 
CC. Н-60-44 تور د توم‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
> 2 ۱اکتر ۱۵۱۵ 
موصو اشاره به وضعیت سلامت لو کرک ابه تو دستور می‌دهم که کلیه 
احکامی را که از جانب پرو د الیو ئین» منشی من امضاء و صادر می‌گردد و در ارتباط با 
هزینه‌های ضروری نیروی دریایی و قلعه می‌باشد را به‌طور کامل اجرا نموده و آن را 
مانند حکم من تلقی ol‏ این موضوع صرفاً به علت بیماری من می‌باشد]. 


эзе‏ م صص ۰۱۵۵-۶<ششم ص۳۴۷ 


CC. 11-60-97 „СС. [160-179 pas ر د‎ 


- حکم افونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا 
n‏ مر ۱ P‏ ۱۸۵۱۵ 


موصوع: 225-125 تمامی افرادی که در نیروی در ¿Y‏ بی آلبوکرک در خدمت او بوده 
و در ساخت قلعه هرمز تلاش زیادی انجام داده de ы‏ 


۱۵۶ ج دوم: ص‎ «АА 
CC. 11-60-131 تور د وهنو‎ 


— حکم پرو د آلپوئین, من „Шә‏ آفونسو د آلبوکرک به برو د تاور المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمز اکتبر ۱۵۱۵ 


موصوع: : تحویل آذوقه برنج پانزده روزه اول ماه اکتبر به پنج 7 تن از سربازان و 
کارگران اسطبل شاهی. 


نامه‌ها؛ ح ششی ص ۳۴۸ 
i —‏ 


تور د تومبو 1160-174 CC.‏ 


۱۳۸ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و بر JU‏ 
— حکم پرو د آلپونین منشی منشی آفونسو د البوکرک به پرو د تاور » المشرف موادغدابی هرمز 
موصوع: تحویل سهمية برنج سیصد و نود و دو نفر از آفراد تحت فرماندهی ژوان 
فرناندش و صد و دوازده نفر دیگر از اف اد بلجیور (Belchior)‏ و bes Dum‏ یک 
کیسه برنج به ژوان فرناندش و کیسه دیگر به بلچیور. 
نامه‌ها: ج TFA „” ма‏ 


تور د تومیر 11-60-175 CC.‏ 


ای منش یآفونسو د آلبوکرک به پرو د تاورا 
شر مر ء او 251„ ۱۵۱۵ 
[ye ya‏ تحویل سهمیه برنج بیست و چهار نفر از پاروزنهای کشتی سانتياگو 
ds c»)‏ بانزده روز dis‏ ماه (AS‏ ۱ 


نامه‌ها. ج ششم: ص VYA‏ 
تور CC. П-60-176 „луз‏ 


- حکم پرو د آلپوین, منشی منشی آفوئسو د آلبوکرک به پرو د تاورا 
هرمز 22514 ۱۵۱۵ 


و از افوام یادشاه هرمز نیز می‌باشد. 
تور د تومبو 11-60-178 CC.‏ 


- حکم پرو د آلپوئین؛ Чә‏ منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور 
у^‏ مرب ۲ اکتسر ۱۵۱۵ 
Sd PUOI Rail m‏ ات وین ن سه نفر. 


TFS ы (m نامدها؛ ج‎ 
CC. П-60-184 E تور 5 نو‎ 





اسنتاد ۱۳۲۹ 


- حکم پرو د آلپوله * منشی آفونسو د آلبوکرک به برو د تاور 
هرمز Y‏ اکتر ۱۵۱۵ 
موضوعغ: تحویل مقداری پوست جهت طبل به استادکاران کشتی‌های گوالدالرپ 
و تا فوریرا. 


۱ 
تور د ترم 1-60-195] CC.‏ 


۳۵ + ‚е? JEN" نامه‌ها: ج‎ 


— حکم پرو د آلپوئین, Шә‏ منشی آفونسو د آلبوکرک به یرو د تاور] 
ya ya‏ تحویل بو ست به استادکاران کشتی‌های )93 دا LS‏ و روزاریو جحهت 
طبل‌های آن کشتی‌ها. 


TĀ» T VU" - نامەھ‎ 
اسب‎ 1 


تور د تومبر 1160-196 CC.‏ 


— حکم برو د آلبوئین من متشی آفونسو د آلبوکرک به Eyl‏ دا کوستا مسئول بست تسجاری 
شرهر 
هرمز Y‏ اکتر ۱۵۱۵ 
مو ضوع: پرداخت ده صرافین به عنوان پاداش (جهت خوراک سفیر بحرین که 
پیامی را برای پرتغالی‌ها آورده است و همچنین دادن سه اشرفی به عنوان باداش به 
خانم دونا ایزابل که به آئین مسیحیت درآمده بود. 


۰ زج شه ^ 
تور د تومبو 11460-132 CC.‏ 


- حکم پرو د آلپوئین, من منشی آفونسو د آلبوکرک به یرو د تاور , المشرف موادغذایی هرمز 
هرمز SY‏ 5 ۱۵۱۵ ۱ 
té‏ تحویل شش کیسه برنج» به دستور افونسو د البوکرک» به سفیر حکمران بحرین. 


نامه‌ها:  ii‏ ص ۳۵۱ 
تور د تومیر 11-60-197 CC.‏ 


.۱۳ اسناد و رو ابط تاریخی ايران و JUS y‏ 


— > پرو د آلپوئین» من منشی آفونسو د آلبوکرک به برو د تاورا 
هرمن ۳ اکتر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل سهمیه غذای برنج چهار تن از کارکنان کشتی سان تومه. 


نامه‌ها: ج YO ye et‏ 
تور د تومبو 11-60-198 CC.‏ 


حکم پرو د آلپوئین» منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاورآ المشرف موادغذایی هرمز 
E‏ 955 .1010 
موضوع: تحویل سهمیه برنج صد و پنجاه و دو نفر از پاروزنهای کشتی 
سانتااسپیریتو و der‏ نفر از کشتی سان وینسنت (دو ode‏ غذای روزانه برای هر نفر) 


نامه‌ها: ‏ ششم» صص ۳۵۱-۲ 
تور د تومبو 11-60-201 CC.‏ 


- حکم پرو د Jedi‏ » منشی آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
Sly‏ ۱۵۱۵ ۱ 


مرضوع: تحویل دو صرافین به لوپس دیاس و ژوان باروس که به حکم فرمانده 
دریایی به خشکی اعزام شده‌اند و همچنین پرداخت یک صرافین به مترجم آنها 
گونسالو 
نامه‌ها؛ e‏ ششم. ص ۳۵۲ 
تور د تومبو 11-60-202 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۳ اکتبر ۱۵۱۵ 
موضوع: اهدا یک پیراهن ابریشمی و یک پیراهن نخی: کفش. شال و عمامه به 
توماس فرناندس, ژوان فرناندس و دومینگوش فرناندس سه عربی که به ied‏ 
مسجت درآمده بو دند. 


ЕТЕТ == Тырна ج‎ mal 
CC. 11-60-203 تور د تومیو‎ 


MY ain 
حکم پرو د البونین» منشی افونسو د البوکرک به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز‎ — 
۱۵۱۵ هرمز ۴ اکت‎ 
قواره پارچه سفید عمامه‌ای به فاصدی که می‌انواسحاق‎ c Л.ДА! موصوع:‎ 
a — یک‎ bol ul Ls 329 دریاسالار پرتغالی فر ستاده‎ y اسماعیل‎ c فر مأنده‎ 
کرک هد :4 داده بو د.‎ li 3 ee el 


تور د توم CC. II--61-3‏ 


E A DU - Ё * * ۳ * -‏ 
در خصوص موضوع این نامه به نامه قبلی میرابوکاسا به البوکرک مراجعه شود 


„= 
- 


اظهارات ژوا نگومش. منشی استب لگوا 
d‏ ۵ اکتبر ۱۵۱۵ 
موصوع: خرید بیست اسب و یک قاطر از اعراب مسلمان هرمز به توسط 
فرانسیسکو کورونیل مسئول پست تجاری گرا 


تور د تومبو 6611-61-8 


-اظهار یه ژوان گومش. منشی استیل سلطنت یگوا 
گول 2510„ ۱۵۱۵ 
تجاری گوا و به دسور فرماندار هند. 


نامه‌ها: ج T:‏ صر Tof‏ 
تور د تومیر CC. II-61-10‏ 


- حکم پرو د البونین منشی افونسو د البوکرک به پرو د تاورا المشرف موادغدایی هرمز 
هرمن 2517„ ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل چهار کیسه برنج جهت آذوقه قاصد شيخ بصره که پیغامی وا از 


نامه‌ها ج TOY Ly? lm‏ 
تور د تومبو 11-61-24 CC.‏ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ol uf‏ و پرتفال 


— حکم پرو د آلپوئین من" منشی آفونسو د آلبوکرک به یرو د تاوراً المشرف موادغذایی هرمز 
هرمن ۸ اکتر ۱۵۱۵ 
موصوع: ۶ تحویل سهمیه غذایی برنج شش 280 همراه 20„ (دو وعده غلا در رو وز) 


تأمدها: ج شم صر TOT‏ 
یی CC: ISS‏ 


- حکم پرو د آلپوئین, من منشی آفونسو د آلبوکرک به مانو ل داکوستاء مسئول بست تجاری هرمز 
موصوع: تحویل مقداری مسکوکات متعدد د مر مر به دبوگو اومین جهت بردن آنها 
y‏ پادشاه پرتغال به عنوان نموبه. 


19. ye s i نامه‌ها: ج‎ 


CC ESA „лое 


س حکم پرو د الپوئین» من منشی آفونسو د آلبوکرک به برو د i mu‏ المشرف موادغذایی هرمز 
هر суе‏ ۱ تن VANO:‏ 
موضوع: تحویل یک کیسه برنج به سه زن مسیحی مریض و یک زنی که بتازگی 


وضع حمل کرده است. 


TOF e (n ۳ ج‎ ААА 
CC. 1161-52 تور د تومبو‎ 


- حکم پرو د آلپوئین, منش ی آفونسو د آلبوکرک به مانوئل داکوستا لول پست تجاری هرمز 


هرمز ۱۱اکتبر ۱۵۱۵ 
موصوع: به دستور دریاسالار تحویل مقداری از مسکوکات هرمز (صرافین. 
Candis, Tanga‏ »فلوس و دیگر یولهای jb‏ بج در هرمز به دیوگو اومین nds‏ 
دارد این پولها را جهت معرفی نوع و آرزش Vi‏ نزد پادشاه پرتغال ببرد. 


تور د تومبو 11-61-54 CC.‏ 





اناد ۱۳۳ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به مانوثل دا کوستا مسئول پست تجاری هرمز 


۱۵۱۵ SI Y هرمن‎ 


موصوع: cosy‏ ۰ باردال به مانوئل دا کوستا به دلیل lg ы‏ پرداختی а)‏ 
عنوان قرض به فرانسیسکو کورونیل» مسئول پست. 


نامه‌ها. ج ششم: صص ۳۵۷-۸ 
تور د تومبو 1-61-61 СС.‏ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک» فرماندار هند به امانوئل دا کوستا 
هرمزء ۱۳ اکتر ۱۵۱۵ ۱ 


موضوع: تحویل یک آذرونیم به عربی که به کار سنگ‌تراش در قلعه مشغول است. 


- ы *= 


تور د تومبو 11-61-68 CC.‏ 


— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۱۵ اکتر ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخحت هزار ر بأل به JUS‏ د اورا که 4 ol‏ سنگ تراش در قلعه کار 
کرده و به دلیل عدم دریافت مستمری و برخورداری وی از وضعیت نامطلوب. 


CC. 11-61-68 pay تور د‎ 


— > برو د ll‏ منشی آفسونسو د آلبوکرک به يسرو د تاور المشرف 
موادغذایی هرمز 
هرمز ۱۵ اکتر ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل سهمیه برنج استبل ژوان آلوراس. جهت چهار تن از کارگران آن. 


TO = сезе poe 
CC. 11-61-71 تور د تومیر‎ 


=” 


۴ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
- حکم پرو د آلپوئین, منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف موادغذایی هرمز 
هرمز ۱۵ اکتبر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به صد و بیست و پنج نفر از برده‌های کشتی سانتا اشپیریتو 
و بیست و چهار پاروزن کشتی سانتیا گو. 


نامه‌ها: ج Tẹ., ye T‏ 
تور د تومبو 11-61-73 CC.‏ 


س حکم پرو د آلپوئین» La‏ منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف آذوقه هرمز 
هرمن ۱۵ S1‏ ۵ ۱۵۱ 
ye y‏ تحویل سهمیه برنج هفت تن از برده‌های e IUS y‏ اهالی m‏ 


or? qm т نامه‌ها؛‎ 
CC. П-61-74 تور د تم‎ 


۳۶۰ 


— حکم پرو د آلپونین من منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د б‏ 
هرمن ۱۵ اکتیر ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل برنج به شصت و هشت نفر از برده‌های پرتغالی که در کشتی سان 
وینسنت حضور دارند (سهمیه دو وعده 6192( روزانه. 


COMAS تاش‎ 


س حکم پرو د آلپوئین, منشی آفونسو د البوکرک به پرو د تاورا 
¿Pe yo‏ . تحویل دو کیسه برتج په 1 بک زن مسیحی که تازه وضع حمل نموده و به 
کشیش فری فرانسیسگو. 


نامه‌ها: ج А‏ شم . YEN ur?‏ 
تور د تومبو 11-61-76 CC.‏ 





а + 


حزیره هرمز US)‏ 


ب حکومت هنل شرفی) در موزه s‏ 


i 





۶ اسناد و روابط تاریخی ايران و Js y‏ 
— حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن 25117„ ۱۵۱۵ 
موضوع: باز پس گرداندن مبالغی به آفونسو د آلبوکرک بابت پولهایی که وی به 
افسران پرتغالی در پست‌های تجاری متعدد در ناحیه هند. قرض داده بود. 


۱۶۸ ۹ سوع» صعی‎ poet 
CC. HES-120 تور د تومي‎ 


— حکم پرو د آلپوئین, من منشی آفونسو د آلبوکرک به مانوئل دا کوسا,منول پست تجاری 
هرمن ۱۶ اکتبر ۱۵۱۵ 
i Ju [re‏ اره —- بک پارچه و dem‏ صرائین ۲ به فاصد مي ابو اسحای. 


TF ur ج شم‎ tad 
CC, 11-61-80 a 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوثل دا کوستا 
۶ اکتبر ۱۵۱۵ 
qye y‏ پرداخت دوبست و بنحاه پاردال به آفونسو د البوکرک cab‏ پولهایی که 
وی به مسئول پست تجاری کول فرانسیسکو کورونیل فرص داده $ د. 


СС. 11-61-82 pes تور د‎ 


— حکم پرو د آلپوئین» من منش ی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاورا المشرف موادغذایی هرمز 
هرمن ۱۷ SI‏ ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل سهمیه برنج эз)‏ وعده در روز به دویست و چهل و پنج نفر از 
برده‌های اهل مالابار. 


نامه‌ها. у‏ ششم. صص ۳۶۲-۳ 
تور د تومبو 11-61-83 CC.‏ 


YN S SCIL 
حکم اثونسو د البوکرک به مانودل دا کوستا مسئول بست تجاری هرمز‎ — 
۱۵۱۵ اکتسر‎ ۰ C مر‎ у^ 
راهتمای‎ Mam bonaca و شال کمر به‎ aalas موضوهت: اهدا دو پیراهن» یک‎ 
مسلمان.‎ 


TEY ج سشج صر‎ «4а 
CC. 0-61-106 تور د تومبو‎ 


WATER pS —‏ منشی آفونسو د آلبوکرک به برو د تاور المشرف موادغذایی هرمز 
موضوع: تحویل پانزده کیسه برنج و شش خمره روغن به کشتی دون الوارو و 
همچنین پر کردن تمامی ظرفهای اب آن. 


نامه‌ها: ج ششم. صص ۴ ۳۶۳ 
تور د تومبو 1161-112 CC.‏ 


— حکم پرو د آلپونین, منشی آفونسو د آلبوکرک به مانوثل دا کوستا 


موضوع: تحویل ده گوسفند (به دستور آفونسو د آلبوکرک) به کشتی دون الوارو. 
تور د CC. 11-61-118 pap‏ 


-حكم يرو د oe il‏ مسنشی آفسونسو د SIA‏ اساك ar‏ د mu‏ المشرف 
موادغذایی هرمز 
هرمن ۲۴ اکتسر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل سهمیه برنج به یازده نفر از پرده‌های کشتی ژاکوم گراند که به 
همراه کشتی‌های حامل گچ رفته سو دید. 


تور د توم 1161-120 CC.‏ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ol pl‏ و پر JU‏ 
س حکم پرو د آلپوئین, منشی آفونسو د البوکرک به پرو د تاورا 
هرمزء YO‏ اکتبر ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل سهمیه برنج به پنجاه پنج نفر برده‌ای که جهت آوردن گچ به 
کشتی‌ها رفته نو ә‏ 


نامه‌هاء ج ¿ps‏ =„ ی ۳۶۴ 
تور د تومبو 1161-123 CC.‏ 


- حکم پرو د آلپونین به پرو د تاور المشرف موادغذایی هرمز 
هرمز ۲۷ 251 ۵ ۱۵۱ 
موضوع: تحویل یک کیسه برنج به حسین که جناب فرماندار خواستار پاداش به او 


تور د توميو 1161-131 CC.‏ 


- حکم پرو د الپوئین» منشی افونسو د البوکرک به پرو د تاورا المشرف موادغذایی هرمز 
هرمزء ۲۷ اکتبر ۱۵۱۵ 
مرصوع: تحویل سه y os‏ به Ада‏ 5 —- حکمران نصره جهت مصارف 
خوراک نام ده. 


CC. I[-61-138. pay تور د‎ 


- حکم پرو د آلپونین به مانونل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۲۷ اکتبر ۱۵۱۵ 
موصوع: پرداخت چهار صرافین به سعید سفیر حکمران بصره جهت مصارف 
نامر ده. 


تور د تومير 1161-134 CC.‏ 





۱۳۹ дш 
حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا‎ — 
موضوع: اهداء یک پیراهن (لباس) پرتغالی به هریک از دو فردی که به تازگی‎ 
فر ثاندس).‎ ol 35 و ور‎ AS S) Aila سل‎ ge 


نامه‌ها: ‏ ششم. ص ۳۶۶ 
تور د CC. 11-61-135 pay‏ 


س حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
هرمزء ST YA‏ ۱۵۱۵ 
yo y‏ پرداخت p‏ دو و نیم پاردال» cub‏ کلاه‌خودی که از pA‏ انسیسکو کوویا. 
جهت ارسال برای شیخ اسماعیل گرفته بو دند» به вз „аб‏ 


نامه‌ها: ج ۳ 2 um‏ ۳ 
تور ده مر CC. I-61-138‏ 


— حکم پرو د آلپوئین, منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف موادغذایی هرمز 
هرمن ۳۰ اکتر ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل برنج به سیصد و شصت و هشت قر از افراد ژوان شرناندس. 
دیوگو بریر ژواکیم پکنو و ژواکیم گراند. 


TRY ی‎ qm ج‎ sal 
CC. 1161-140 تور د تومبو‎ 


- حکم آفونسو د آلبوکرک فرماندار هند به مانوئل دا کوستا 
هرمزء ۲۰ اکتبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ۰ کروزادو به واسکو فرناندس کوتینیی به خاطر هدایایی که 
او برای شیخ اسماعیل فرستاده э‏ (اين هدایا شامل پوستین زره‌اهنی و لباس رزمی). 


تور د توم 11-61-142 CC.‏ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ايران و پر JU‏ 


— حکم эы‏ د آلیوئین. منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاور المشرف موادغذایی هرمز 
هرمز ۰ اکن ۱۵۱۵ 
موضوع: تحویل برنج به سی و هشت نفر از افراد بلشیور و تمامی فرماندهان وی 
(برای فرماندهان دو کیسه برنج برای هریک). 


YEA um? سسم:‎ gibal 
CC. 11-61-144 pay تور د‎ 


JU y آفونسو د آلبوکرک به دون مانوئل اول یادشاه‎ ДАр 
۱۵۱۵ هرمز اکتبر‎ 
موضوع: تقدیر از دیوگو اومین به خاطر تلاش نامبرده در ساخت قلعه هرمز.‎ 
۲۸۰ ارل: ص‎ g نامه‌هاء‎ 


TF. o? فصل چهارم:‎ pa qe! 
CC. 1-19-26 تور د توم‎ 


سکتاب خلاصه شرق از دریای سرخ تا چین, نوشته تومه پیرس 
pires, Tomé, Suma oriental que trata do mar Róxo até os Chins.‏ 


Ol صفحه‎ 


- اشاره به سرحدات حکمرانی هرمز | حکمرانی هرمز از دماغه Rocalgate‏ 
(راس الحد) به داخل تنگه گسترده شده است ]. اشاره به مذهب حکمران هرمز 
quo‏ موقعیت جغرافیایی شهر هرمز و اهمیت بالای تجاری آن: کالای وارداتی و 
صادراتی آن. کیفیت عالی مروارید بحرین. اشاره به مرزهای پرسیا. تشریح استانهای 
مهم آداب عجیب و غریب ایرانیان بیان اهمیت تجاری پرسیا و تولیدات آن. مسیر 
حرکت رود فرات. اشاره به سرمنشاء مذهب علی (شیعه). تولد شيخ اسماعیل «متولد 
فارس از حکمرانی شیراز». نفوذ وی. مذهیش. جنگهای او با سلطان... و ترکها و 
تشریح قیافه نامبرده [دارای جثه‌ای کو چک با اندامی قوی]. 


کتابخاند ملی لیسبون ۵۰۲-۵۷۲ 
ص ۲۹۹ FG.‏ 
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ALMANACK AND MAPS, WRITTEN AND DRAWN IN THE 
EAST BEFORE 15r5 
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de la Chambre des Députés, Paris, and edited by 
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MY o 
این سند دستنویس در نیمه نخست قرن شانزده نوشته شده است. این متن در‎ 
دارای تغییراتی بوده و در تشریح برخی مناطق ناقص است.‎ ol مقایسه با متن چاپی‎ 
تا ۴۱ که‎ ۱ Ада قسمتی که در مورد ایران می‌باشد در تمامی متون یکسان است. از‎ 
قسمت نخست کتاب است از مسائلی که در گجرات پس از مرگ سلطان مظفر !تفای‎ 
افتاده سخن می‌گوبد.‎ 
در متن پرتغالی این کتاب در صفحات ۳۳۷-۴۵ به پرسیا اشاره می‌کند. ژوان‎ — 
در ۱۵۵۰ در کتاب دریانوردی و سفر‎ (João Baptista Ramüsio) باتیستا رامرزیو‎ 
متن تومه پیرس رأ با عنوان خحلاصه منطقه و مردم مشری زمین... آورده است. اين‎ 
کتاب به صورت چاپ سنگی (فکسیمیله) در ۱۵۶۳ منتشر گردید.‎ 


Ramusio, Joao Baptista "Primeiro vlume delle navegacioni et viaggi" 


— حکم پرو د آلپوئین, منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو э‏ تاور المشرف موادغذایی 
D‏ 
هرمزء اول نو pl‏ ۱۵۱۵ 
موصوع: تحویل برنج به صد و بیست برده کشتی سانتیا اشپیریتو و هفتاد و هفت 


تور د تومیر 11۲61-155 CC.‏ 


- حکم پرو د آلپوئین به پرو د تاورا 
هر من P" n‏ 1010 
ge‏ 2028„ 


тү, Lr Il ج‎ «Аал 
CC. 1-62-10 تور د تومبو‎ 


PRIMO VOLVME 


DELLE NAVIGATIONI 
ET VIAGGI 


NEL 0۷ ۸۲ SI CONTIENE 


LA DESCRITTIONE DELL'AFRICA, 


Ex del pacte del Prete Ianni ‚соп uarii uiaggi , dal mar Roffo 4 
Санс, & infin all'ifole Molucche,doue nafcono le S petierie, 
Et دا‎ Nauigationc attorno il mondo. 


LI NOMI DE GLI AVTTORI,ET LE NAVIGATIONI,ET 
i VIAGGI PIV PARTICOLARMENTE SI MOSTRANO 
NEL FOGLIO SEGVENTE. 





Cin privilegio del Sonme Pontefice, e dello 
Диниз, Senato Uencriano. 


IN VENETIA APPRESSO CLI HEREDI 
DI LVCANTONIO GIVNTI 
L'AN NO M D EL, 


کتاب Тігу‏ دریانوردی 


۱۴۵ LA 


ЈАЈА 
۱۵۱۵ molp Y هرمز‎ 
بحرین.‎ Ol S 


тү, ص‎ ее ` gel 
CC. 11-61-157 تور د تومیو‎ 


— حکم پرو د آلپوئین ha‏ منشی آفونسو د آلبوکرک به برو د تاورا > المشرف موادغدایی هرمز 


۱۵۱۵ „ыу OY суа هر‎ 
YN >” qr e dac 
CC. 11-61-160 تور د تومبو‎ 


س حکم پرو د آلپونین» منشی آفونسو د آلبوکرک به پرو د تاورا, المشرف موادغذایی هرمز 


1010 AE: cas کر‎ 


موصوع: تحو پل تیه برنج هفت نقر از | فراد ژواکیم گراند ээ]‏ وعده در ره وز برای 
هر نفر ]. 


TYY ‚ыт UMP — ¿La یامه‎ 
t 1 i. 


تور د تومبو 161-182 CC.‏ 


— اظهاریه لورنسو مورنو مسئول دست تجاری کوشین 
کوشین ۶ توامبر ۱۵۱۵ 
e LIV‏ اعلام دریافت میلغ هزار صرافین jb.‏ 5 دون Loy ls‏ که که از o‏ 
مسئول پست تحاری هرمن مانو E‏ | دا کوستا ارسال شده بود. 


СС, 11-01-17 pp تور د‎ 


۱۳۶ اسناد و روابط تاریخی ابران و پر JU‏ 
tos. * P - * үй‏ 
- حکم پرو د البوکرک کاییتان قلعه هرمز به يرو د تاورا المشرف موادغدایی هرمز 
شور al uv суа‏ ۱۵ ۱۵ 
موضوع: پرداخت ۵۰ صرافین به دستور پرو د البوکرک و از طرف آفونسو د 
آلبوکرک )46 حالش خوب نمی‌باشد) به سفیر شیخ اسماعیل که هدایایی را برای 
slo‏ قلعه هرمز آورده لو د. [ درواقع به نام یادشاه پرتغال او را فدردانی و یاداش 
¿ads‏ 


түү ص‎ MÀ نامه‌ها: ج‎ 
CC. I-61-184 pas تور د‎ 


حکم پرو د آلبوکرک. فرمانده قلعه هرمز به مائوئل دا کوستا, سول بست هرمز 
هرمز ۸ نواسر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ٩۷‏ کروزادو به کاپیتان دیوگو فرناندس به دلیل آنکه برادرزاده 
افونسو د البوکرک می‌باشد. گرفتن یک تسبیح طلا که در سر ان یاقوتهایی نیز قرار 
داشت و همجن یک عدد LS‏ — آهداء به رئيس نورالدین. وزیر حکمرانی شر مر . 


نامه‌هاه ج Т‏ صص NET‏ 


تور د تومیر 1161-86 CC.‏ 


- حکم پرو د آلبوکرک فرمانده قلعه هرمز به پرو د SU‏ المشرف موادغذایی هرمز 
هر مر» Ye‏ نوامبر 1010 


۱۴۵ Qo? АА р نامه‌ها:‎ 
CC. 11-62-2 تور د تومیر‎ 


-اظهاریه فرتان رویز 


موضوع: گواهی دریافت دفتر پرداخت مقرری پست تجاری هرمز و همچنین 


-— — 





* Pero de Albuquerque 





VEM aC ul 
Elo تحویل گرفتن سه کیسه گوگرد جهت تحویل به مسئول پست تجاری گوا؛ از‎ 
„уе уа دا کوستا ناظر حکومتی‎ 
YO o نامه‌ها: چ هفتم.‎ 
CC. 11-62-6 تور د توو‎ 


- حکم پرو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به پرو د تاورآ, المشرف هرمز 
هرمن ۱۳ „аы‏ ۱۵۱۵ 
موصو E‏ تحویل آذوقه Cs a‏ و )4 dador‏ کشت ША‏ کروز | به |да‏ دو و عده 


برنج در روز برای هر DE‏ 
نامه‌ها: د Р Lau cas‏ ۱۴۵ 


CC. 11-629 pey تور د‎ 


.— حکم پرو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به پرو د уб‏ 
هرمن ۱۴ توامبر ۱۵۱۵ 


AT هشتم: ی‎ pomo 
CC. I-62-11 تور د تومبو‎ 


m^ —‏ برو د آلبوکرک» فرمانده قلعه هرمز به برو د تاو را المشرف موادغذایی هرمز 
شر مب ۱ نو pal‏ ۵ ۱۵۱ 
موصوع: پرداخت سهمیه غدای ژواکیم ملوان | 4 مقدار دو وعده در روز ]. 


نامه‌ها ج هشتم؛ ص ۱۴۶ 
تور د تومبو 16246 CC.‏ 


س حکم پرو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستا مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۱۶ نوامبر ۱۵۱۵ 
موصوع: y‏ داخت ده آذری به سفیر حکمران o pa‏ نابت هز glad‏ تام ده. 


نامه‌هاه р‏ هتم =„ FY‏ 
تور د تومير CC. П-62-17‏ 
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q Commentarios de 


 Afonfo Dalboquerque capitão geral & gouer- 

S nador da India, collegidos por icu filho Afonfo 
Dalboquerque das proprias cartas que elle efcre 

ia 20 muyto poderofo Rey do Manuel o pri- 
meyro defte nome, em cujo tempo gouernou a 
India. Vam repartidosem quatro partes legú- 


do ostempos de feus trabalhos. 
COM PRIV LECIO REA4L-— —— 


ANANT EPIA FETITE A 
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کتاب زندگینامه آفونسو د آلبوکرک 





اسناد ۱۴۹ 
- حکم آفونسو د آلبوکرک؛ فرماندار هند به مانوئل دا کوستا, مسئول بست تجاری هرمز 
از کشتی فارول صورتی» ۲۹ نوامبر ۱۵۱۵ 
موضوع: پرداخت ده هزار ريال به فرنان АЙ‏ کاپیتان: کشتی سانتیا گو بابت تلاش 
زیادی که او و افرادش در ساختن قلعه هرمز انجام داده‌اند. 


نامه‌ها c‏ سل صصص тү Ò‏ 
تور د تومبو 11-63-24 CC.‏ 


(کتاب) - آلب وکرک» آفونسو د» خاطرات آفونسو د آلبوکرک, دریاسالار بزرگ "و 
فرمانده هند این مجموعه به توسط فرزند لبوکرک از نامه‌هایی که پدرش برای پادشاه 
پرتغال» دون مانوئل اول در زمان حکمرانی خود در هند نوشته است. گرداوری شده 
است. این مجموعه در چهاربخش براساس زمان تصدی امور تنظیم شده است. این 
کتاب دارای مقدمه‌ای با عنوان تقدیم به پادشاه دارد. 


در خاتمه آمده است: کتات خاطرات آفونسو د البو کرک فرمانده بزرگ و فرماندار 
«ЛА‏ به تو سط ژوان dob‏ چا بچی سلطنتی» در شهر لیسون iJ‏ جاب و abate‏ این y AS‏ 
دوران دون سباستین در تاریخ ۲۹ ژانویه هزار و پانصد و پنجاه و هفت چاپ شد. 


(ҮА (صفحه‎ 


از موضوعات کتاب: یک راهنمای عرب در ۰۱۵۰۷ نقشه‌ای را به البوکرک اهدا 
کرد که در آن تمامی مختصات و نقاط مختلف حکمرانی هرمز ذکر شده بود. رسیدن 
البوکرک به دماغه Rocalgat‏ (رأس (hadi‏ و قالابات (Calayat)‏ اشاره به اهممیت 
قلهات. بندر هرمز «شهری به بزرگی شهر سانترن در پرتغال, (صفحه ۲۵). اشغال 
مسقط (Y LY Y ioa)‏ اشغال جزایر بحرین» قطیف (Саша)‏ توسط بن جبار یکی 
از برادران حکمران جزیره عربستان اشاره به تجهیزات جنگی در داخل هرمز. تبادل 
پیغام توسط البوکرک و حکمران هرمز در خصوص مذاکره برای صلح (صفحات 
۴۳-۵). جنگ بین حکمران هرمز و پرتغالی‌ها. اعطای امتیاز ادامه حکمرانی هرمز 
به حکمران آن منطقه توسط آلبوکرک (صفحات ۵۲-۵۳ معافیت حقوق گمرکی 
برای کالاهای پرتغالی که به گمرکات هرمز وارد می‌گردند. سوگند فرمانبرداری رجال 


-— رو‎ — 31. m — 


* Comentario de Grande Afonso de Albuquerque. 


۱۸۰ استاد و روابط تاریخی ol uf‏ و JUS p‏ 


شهر هرمز تهیه ملزومات ساخت قلعه در هرمن ناهماهنگی و اختلاف بین فرماندهان 
پرتغالی و O‏ ی etos‏ 
جلفار و درخواست کشتی و نیرو جهت آمدن به لاب تضمین حکمران هرمز در پرداخت 
خسارات و صدمات وارده به АА Јата‏ شکایت فرماندهان به ثائب‌السلطنه در مورد 
آفونسو د آلبوکرک. درخواست فرماندهان و واکنش آفونسو د آلبوکرک. دستور و پاسخ 
نائب‌السلطنه دون فرانسیسکو د آلمیدا در مورد اعتراض و درخواست فرماندهان 
آفونسو د آلبوکرک (صفحات ۱۳ -۸۲-۸۵/۱۲۸) ارائه راهکار و دستورالعمل به روی 
گومش» سفیر اعزامی نزد ایران اعلام کمک پرتفالی‌ها به شیخ اسماعیل» در صورت 
حمله ایرانیان به بحرین» قطیف و بصره. مأموریت دیپلماتیک میگل فریرا نزد شیخ 
اسماعیل و ملاقات نامبرده با سفیر شیخ در هرمز (صفحات ۱۲۸-۱۳۰) 


رسیدن آلبوکرک به هرمز تقدیم حکمرانی هرمز به پرتغالی‌ها توسط خواجه 
عطار» مخالفت حکموان هرمز با ساخت قلعه توسط پرتغالی‌ها اداره امور هرمز 
توسط رئیس حامد. برادرزاده رئیس نورالدین, اهداء هدایایی به Ss quss‏ 
توسط سفیر حکمران لارء تحویل فرزندان بچه‌های EKME Mere‏ 
Ад арны ДЫЙ» ET ENE E‏ را کر مکی 
لموس نزد شیخ اسماعیل. تشریح هرمز و اهمیت تجاری ol‏ [اعراب زیادی به هرمز 
می‌آیند. آنها می‌گویند جهان انگشتری است که نگین آن هرمز است ]. 

کتابخانه ملی لیسبون کد: ۴۲۹۲ Res.‏ 
در سال ۱۵۷۶ بر کتاب خاطرات البوکرک حاشیه و مطالبی اضافه گردید. این 


کتاب براساس سیر تاریخی وفایع به چهار قسمت تقسیم شده بود. 


کتاب‌خانه Де‏ لیسبود کد: ۴۳۰۷ Res.‏ 


نامه مانوئل صدر به دون مانوئل اول 
کانانور» ۲۷ دسامر ۱۵۱۵ 
مووصوع. : ساخت قلعه در هرمز در زمان أفونسو ss‏ الب ک کع: 


نامه‌هاء ج چهارم: м2‏ ۳۳ 
CO 08 2:925‏ 





استاد ۱۵۱ 


m" —‏ برو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمن ۸ ژانوبه ۱۵۱۶ 
موضوع: اهداء بیست صرافین و یک لباس اپریشمی به قاصد شیخ SA‏ 
(X&ro combico)‏ فرمانده شیخ اسماعیل aS]‏ نامبرده نامه‌ها و پیغامهایی را از جانب 
دریاسالار شیخ به همراه یک اسب (به О! уе‏ هدیه) برای آلبوکرک آورده بود)]. 


AY e ج هفتم»‎ «Ала 
CC. 11-62-188 تور د توميو‎ 


- حکم پرو د آلبوکرک» فرمانده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۸ ژانویه ۱۵۱۶ 
موضوع: پرداخت ده صرافین به آفونسو هنریک که با افرادش به دنبال 


نامه‌ها: ج هعتم صر МАМ;‏ 
تور د CC. 162-185 pep‏ 


- حکم پرو د آلبوکرک» فرمائده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستا 
هرمن ۸ ژانو de‏ ۱۵۱۶ 
موضوع: پرداخت بیست صرافین به فاصد حکمران بصره بابت هزینه سفر эз аб‏ 
نامه‌ها: ج هفتم: ص ۱۵۴ 
تور د CC. 11-62-186 pas‏ 
نامه تومه بیرس به دون مائوئل اول بادشاه پرتغال 
کوشین. ۲۷ ژانوبه ۱۵۱۶ 


موضوع: تجارت اعرأب در هرمن موقعیت جغرافیایی بحرین сы узы]‏ در صد و پنجاه 
تور د تومیو 11-19-1042 CC.‏ 


آپراش: ج 2—5 لین TTT‏ 


۲ اسناد و روابط تاریخی ابران و dias y‏ 
— حکم پرو د آلبوکرک» فرمانده قلعه هرمز به REPRE‏ المشرف مواد غذایی هرمز 
هرمز ۱ فوریه ۱۵۱۶ 
موضوع: تحویل ده کیسه برنج و بيست حلب روغن به سفیر شیخ اسماعیل جهت 


خوراک pol;‏ ده. 
نامدها: ج ТЕЕ‏ 2—2 ۱۸۷-۸ 
تور د تومیر 1163-64 CC.‏ 


— حکم پرو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به مانوئل داکوستا مسئول پست تجاری هرمز 
موضوع: پرداخت هشت صرافین و یک قواره پارچه به چهار عربی که یکی از پنج 
پرتغالی فراری را 8 کر ده بودند coU]‏ هزینه و دستمزد آوردن آن پرتغالی که به 
مسلمانان پیوسته بود و به همراه چهار نفر دیگر که قلا د نک x as‏ دید در 


خشکی فرار کرده بودند ] . 


ISA „=? هفتم.‎ pow 
CC. 11-63-76 تور د تومبو‎ 


— حکم مانوئل دا کوستا: مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز ۱۰ فوریه ۱۵۱۶ 
موضوع: پرداخت یک صرافین به عنوان جایزه به بهترین تیرانداز و بهترین سوار 
کار کلعه هر مز. ۱ 
نامه‌ها: ح هفتم: صص ۱۵۸-٩‏ 
ترر د تومبه 11-63-119 CC.‏ 


- حکم پرو د آلبوکرک, فرمانده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستا مسئول پست تجاری هرمز 


شب مرب YT‏ قوربه LONAS‏ 


موضوع: دادن جوائز متعدد پولی به فاصد حکمران هرمز به خاطر اخباری که در 
مورد پرتغالی‌هایی که به ایران a‏ بوده داده بود و همچنین اعطای جایزه به 





۱۵۳ ЖЕНИ 

آفونسو هنر یک که به JUS‏ آنها رفته بود دادن جایزه به قاصدی که نامه فرنان گرمش را 

آورده بود و * چنین اعطای باداش به قاصد حکمران بصره که نامه‌ای را برای فرمانده 
برتغال TO‏ و 3. 


154 2 چ هشتم:‎ ал 
CC. 11-63-141 эе ы A 29 


Аб‏ دون مانوئل اول, پادشاه برتغال به آفونسو د آلبوکرک, فرماندار هند 
آلمرین؛ ۱۱ مارس ۱۵۱۶ 
موضوع: توصیه پادشاه در مورد آفونسو لوپس داکوستا: [به شما دستور داده و 
حکم می‌کنم که با برخی از افراد در مورد مسائل بحرین تفاهم داشته باشید چرا که او 
در نظر خدمتگزار خوبی است]. 


نامه‌ها: ج dtf as‏ ی TTA‏ 
تور د تومبو 11133-112 CC.‏ 


жә‏ پرو د آلبوکرک» فرمانده قلعه هرمز به مانوئل دا کوستاء مسئول بست نجاری هرمز 
موصوع: تحویل مقداری É‏ میخک به تصرالدین [عرب مسلمانی که هر رور 
سنگ و هیزم برای این قلعه [aal уе‏ 


نامه‌ها چ DU cA‏ + ۳ ۱ 
تور د تومبو 11-63-184 CC.‏ 


س آنجه سفرای اعزامی نزد شیخ اسماعیل در مسیر انجام داده و هدایای که آنها برده بودند 
اوریل ۱۵۱۶ 

فرنان گومش د لموس و منشی وی ژیل سیمون در تاریخ ۵ ماه می ۱۵۱۵ به سمت ایران. 

باروت و مخزن باروت (ОЇ‏ یک خنجر مرصم. دو بوستین» شمشیر جواهرنشان. pu‏ 

جواهرنشان هر دو با غلاف. چهار تیر و کمان (با بند کمان مخزن و پیکانهای مربوطه) 


۱۵۳ 


اسناد و روابط تاریخی ol ud‏ و پر Jia‏ 


دو نیزه با پیکان طلایی؛ یک DIS‏ مخملی مشکی با زر دوزی و سی و دو ياقوت و نود و 
یک الماس؛ یک سنگ چشم گربه‌ای و نه زمرد تعداد چهار انگشتر طلا با سی یاقوت و 
بک سفیرا؛ یک جواهر ( گردنبند با ۲۴ ياقوت دو فیروزه و سه مروارید. یک جعه Le‏ با 
صد m il‏ و شصت الماس» پنج سکه y‏ پرتفالی طلا بنج کروزادو АР‏ پنج مدال کاتولیک 
DAP‏ سکه‌های ملاکاء پنج سکه ЖЬ‏ رایج در گول پنج توشتان e AD‏ سیصد کینو فلفل 
مقداری زنجبیل گل میخک. دارچین؛ شکر گیاهان عطری» سرب قلع: مس و مقداری 
پارچه به عنوان هدایای پرتغال برای شیخ اسماعیل. تشریح سفر از هرمز تا پسا. 
سفرنامه ناتمام 
نامه‌هاه ج اول. صص ۳۹۴ 


کتابخانه سلی لیسبون ۱۷۱-۲ حر ۰۲۹۷ 
Aolcob‏ 


-گزارش سفر سفرای پرتغال اعزامی نزد شیخ اسماعیل و پاسخی را که آورده‌اند 
آوریل تا می ۱۵۱۶ 


موضوع: در خصوص سفر فرنان گومش د لموس و ژیل سیمونش که در 


دستنوپس Alcob.297‏ به صورت ناقص آمده است. دستتویس باکد 7638 FG.‏ 


کتابخانه ملی لیسبون کامل تر است و قسمتی که در هر دو مشترک است در ابنجا به 
صورت خلاصه ذکر نگردیده است. در این دستنویس نیز به هدایای ارسالی UR‏ 
شيخ اسماعیل اشاره dos‏ در آن چادر شيخ اسماعیل و سوالات شيخ در 
خصرص اروپا ذکر شده است. تشریح ضیافت شامی که که شاه به افتخار سفیر a‏ 
داده بود. ستودن زنهای ایرانی [زنانی زیبا و [з‏ لباسهای хл‏ اعلام حيرت 
شیخ اسماعیل از اشغال هرمز توسط da, Jus y‏ هدایای شیخ به سفیر و دیگر اعضای 
هیات دییلماتیک. تشریح چهره شیخ اسماعیل [مردی callo Ye‏ خشن» سفیدرو و b‏ 
صورتی پهن و ریش ترآاشیده. فردی خنده‌رو و بشاش و با ابهت و با جذبه]. 
نامه‌ها: ج TT „д, Je t3‏ 
کتابخانه ملی لیسبون ۵۰ تا ۴۶ ص FG.7638‏ 
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گزارش گومش د لموس در خصوص سفرای پرتغال a‏ شیخ اسماعیل ۶ ۱۵ 


- باتو جه به اینکه فرنان گومش دلموس در ژانویه ۱۵۱۶ در بازگشت از پرسیا به هرمز وارد 


- نامه دون الیشو و منزیس e (D. Aleixo Meneses)‏ فرمانده دریسایی برتغال به مانوئل 
دا کوستا, مسئول پست تجاری هرمز 
هرمز ۶ ژوئن ۱۵۱۶ 
موضوع: دستور جهت آنکه از این پس هرچه که کلیسای قلعه هرمز نیاز دارد اعم از 
میوه‌جات و يا شراب در اختیار آن گذارده شود. [ هرچه در او خدمت به خداوند» فری 
دورات نیاز دارد در اختیار وی И‏ دهید ] . 


YAY Qe یک‎ cov 
CC. 11-65-24 „лу تور د‎ 


سب اظهار ds‏ استوان دو cl jail‏ مسئول سمارستان هرمز 
هرمز ۶ژوئن ۱۵۱۶ 
موضوع: گواهی دریافت оз УД»‏ صرافین جهت هزینه‌های بیمارستان قلعه هرمز که 
از جانب مانوئل دا کوستا تحویل وی شده بود. 


تور د تومیر 1-65-25 CC.‏ 


س حکم دون آلیشو منزیس» 2„ مانده TIS‏ 
هرمزء ۱۷ ژوئن ۱۵۱۶ 


موضوع: اشاره به اجازه آفونسو د آلبوکرک در مورد اعطای پاداش به آلوارو لیتان 
4 خاطر گرفتن یک TEE.‏ 


۱۶۱ ы” هفتم؛‎ г نامه‌ها:‎ 
COE ais ye 





۱۵۷ X! 
حکم دون آلیشو منزیس. فرمانده دریایی, به مانوئل دا کوستاء مسئول پست تجاری هرمز‎ — 
۱۵۱۶ هرمز ۲۳ ژوئن‎ 
موضوع: پرداخت هشت صرافین په عنوان پاداش به یک برده عرب که در قلعه‎ 
هرمز مسیحی شده بود [بدون آنکه چیزی به او پرداخت شود و در عالم بردگی به آئین‎ 
معمول نمی‌باشد].‎ la pas مسیحیت درآمده است. مسئله‌ای که‎ 


EY Lr? ج هعتم؛‎ ААШ 
CC. 11-65-75 تور د توم‎ 


— نامه y‏ آلبوکرک, فرمانده „А‏ هر )4 دول مانوئل اول یادشاه برتغال 
“мо 5А‏ ۴ اوت ۱2 


موصوع: انتخاب پرو د البوکرک» پس از عزیمت افونسو د البوکرک به عنوان 
فرمانده قلعه هرمز در تاریخ ۸ نوامیر ۰۱۵۱۵ [بیماری آلبوکرک به حدی بود که لازم 
بود قلعه را ترک نماید]. تشریح وضعیت انجام امور ساخت قلعه. تقدیر و ستایش از 
فرماندهانی که با یرو د البوکرک در آن منطقه حضور е‏ به Ada‏ انجام خحد مات 
در افریقا درخواست پاداش کرده بود. اشاره به اهمیت تجاری هرمز [مبادلات تحاری 
در هرمز بسیار بزرگ و گسترده است و از تمامی مناطق هند به دلیل نیازمندی ایران 
و عرستان به محصولات sir‏ این کالاها وارد هرمز می‌شوند]. اشاره به درآمد 
اشاره به جمعیت هرمز [بیشتر این مردم در بخش خشکی و طرف شیخ اسماعیل قرار 
دارند که نمی‌خواهند در اینجا قلعه ساخته شود و به همین دلیل وجود نیرو در 
اینجا همیشه الزامی است]. نیازمندی حصور چهار ناو و دویست خدمه در هرمز. 
ساخت دو آب‌انبار جهت ذخیره آب باران. اشاره به رسیدن فرنان گومش د لموس در 
کشتی توسط شیخ اسماعیل از آفونسو د آلیوکرک برای تصرف بحرین و ق طیف 
(Catifa)‏ 


نامه‌ها: ج هفتم؛ 172-2 FTV‏ 
تور د تومیر 1165-256 CC.‏ 


۸ اسناد و روابط تاریخی 0l ul‏ و پر JUS‏ 
Cotelrei 4.6‏ حکمران کانانور به دون مانوئل, یادشاه پرتغال 
کانانون ۱۶ نوامیر ۱۵۱۶ 
موضوع: درخواست از پادشاه پرتغال جهت صدور فرمان برای ارسال طناب از 
هرمز» اسب از کجرات و همچنین اعزام چهار یا پنج کشتی و تعدادی اسب از 


عربستان به کانانور. 
| اسناد ج A Qe "n‏ 


۱۵۱۶ ol ۶ 


yo y‏ اشاره به مصمون نامه قبلی. 
اسنادء ج او AY o? «J‏ 


- نامه دو نگوتر د مونروی» فرمانده دریای یگوا به دون مانوئل اول 
Y 1,5‏ دسامىر ۱۵۱۶ | 
اسماعیل از آنها استفاده می‌کند. 


۱۵٩ ۰ صص‎ slo 
CVR. 136 تور د تومبو‎ 


س نامه فر انسیکو پریرا به پادشاه پرتغال 
احتمالاً ۱۵۱۶ 
موضوع: درخواست کمک جهت ساخت قلعه هرمز و درخواست حقوق 
تور د تومیو 113 CVR.‏ 


سکتاب دوارت باربوزا در حصوص 8 ША‏ فتوحات و دربانوردان برتغالی 
در 4,2 ۶۹ این کتاب امده است: 
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اناد ۱۳۱ 


داخل دریای فارس آغاز می‌گردد] . اشاره به قلهات» کوریات» مسقط جلفار و 
مرواریدهای بحرین» تشریح بصره که تخت نفوذ شیخ اسماعیل است. اشاره به اصل و 
تسب شیخ اسماعیل فعالیت‌های سیاسی و نظامی او. پیروزی ترکها بر شیخ 
اسماعیل» قلمرو حکومتی شیخ اسماعیل [این شیخ اسماعیل از بابل» ارسنستان و 
تمامی ايران و قسمت اعظم عربستان را تحت فلمرو خود دارد]. درشو است خراج از 
حکمران هرمز. اشاره به مأموریت دیپلماتیک فرنان گومش د لموس نزد شیخ 
اسماعیل» تشریح هرمز (معماری. ساکنین» اهمیت تجاری cal‏ و رسوم» ساختار 
حکومتی و شاهان کور). اشغال هرمز توسط آلبوکرک» ساخت قلعه و تشریح حکمرانی 
دکن که از شیخ اسماعیل پیروی کرده و اشاره به اهمیت تجاری О}‏ 

کتابخانه مسلی لیسبون صص ۱۲۰۱۶ 
FG.11008‏ 

نگارش نیمه اول قرن شانزده که درواقع قدیمی‌ترین متن شناخته شده پرتغالی 
است که در کنگو (افریقا) در سال ۱۵۳۹ کپی شده است. این دستنویس در سال ۱۸۴۶ 
از کتابخانه عمومی پورتو ناپدید و در سال بعد در کتابخانه ملی لیسبون وارد شد و در 
سال ۱۹۷۰ با بازسازی مجدد در دسترس قرار گرفت. 


دستنویس‌های متعددی از کتاب دوارت к‏ مسوجود است و ترجمه‌های 
معاصری به زبان اسپانیایی و آلمانی از آن شده که در SUUS‏ ملی لیسبون, مرکز اسناد 
پرتغال» و برخی کتابخانه‌های دیگر موجود است. جهت اطلاع بیشتر از این 
دستنویس‌ها به مقاله «برخی دستتویس‌های ماورای دریای پرتغالی موجود در 
کتابخانه ملی لیسبون» نوشته لوئیس د ماتوس در بولتن بین‌المللی کتابشناسی پرتغال 
-برژیل شماره АП‏ صفحه ۵۰٩‏ مراجعه شود. 


Boltin internacional de Bibliografia Luso-Brasileira XII. 


— کتاب «تشریح سرزهین‌های هند شرقی و اداب و رسوم و شوانین انها» ALS gmd‏ دوارت 
5926 
در صفحه A‏ این 205 آمده است:؛ 
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نامه تشریح سرزمین‌های هند شرفی 





| اسناد ۱۶۲ 
کیشیلی .(Queixili)‏ تابالا s (Tabala)‏ رواکین ÉS L(Vanaquem)‏ صحان 
بحرین» قشم و خیلی مناطق دیگر فعالیت‌های تجاری. اشاره به اصل و نسبت شیخ 
اسماعیل و اقدامات سیاسی او تشریح بصره و شهر زیبای هرمز. فعالیت‌های 
تجاری, اداپ و رسوم مردم آن و تصرف هرمز تو سط. 
کتایخانه ملی لیسبون ۸-۱۴ ali‏ 
FG.963‏ 
نیمه دوم قرن شانزده نوشته شده است. نگارش آن را اشتباهاً به واسکو دوگاما 
۱ نسبت می‌دهند. عنوآن نوشته و نامه جعلی نویسنده در قرن ۱۸ به متن اضافه شده و 
نگارش آن مربوط به آن قرار می‌باشد. 
سکتاب اولین جلد دریانوردی و سف رکه در آن تشریح قاره آفریقا نیز صور تگرقته است اثر 
وان باتیستا راموزیا می‌باش د که در آن کتاب دوارت باربوزو نیز قرار دارد. 


ИТУ! س.دوارت‎ 


Barbosa, Duarte, Livro de Duarte Barbosa, Academia Real das Ciencias, 
1813. 

Barbosa, Duarte, Livro de Duurte Barbosa, Lisboa, Acadeemia Real de 
Ciencias, 1867. 


(اين اثر در مجموعه کلکسیون اخبار تاریخ جغرافیایی مردم hyle‏ دریا که تحت 
حکومت پرتغالی‌ها قرار داشتند و یا با آنها همزیستی کرده بودند. در جلد دوم آن قرار 
دار ند.) 


۲۲۳۷۰-۲۸۶ clo ¿HG 22217 کد:‎ 


A Description of the Cousts of East Africa and Malabar in the beginning of the 
sixteentb Century. By Duarte Barbosa, a Portuguese. Translated from an early 
Spanish manuscript in the Barcelona Library, with notes and a preface by the 
Hon. Henry EJ. Stanley. London. Johnson Reprint Corporation [970] 
(Hakluyt Society, 1867), XI [5] +336 p. 


۴ اسناد و روابط تاریخی Ul pl‏ و پر JU‏ 
ترجمة اسپانیایی کتاب دوارت باربوزا نیز در کتابخانه دانشگاه بارسلونا موجود 
است. این اثر در سال ۱۵۲۴ در ویکتوریا و به توسط سفیر مارتینو سنتوریونه و با 
کمک نقشه‌نگار دیوگو ریبراً که در آن زمان در خدمت کارلوس پنجم بود دو متن 
پرتغالی کتاب را در اختبار داشت انجام شد. همچنین در سال ۱۵۳۰ نیز از متن 


اسیانیابی کتاب mv‏ 4 آلمانی نیز ترجمه das‏ 


Barbosa, Duarte 
عنوان کتاب: دیده و شنیده‌های دوارت باریوزاً در مشرق زمین‎ 
Livro em que dá relacáo do que viu e ouviu no Qriente Duarte 
Barbosa, Lisboa, Agencia Geral das Colonias, 946, p. 241. 


با مقدمه اکوستو ریش ماشادو 
Barbosa, Duarte, The book of Duarte Barbosa.‏ 


- نامه فرنا نگومش د لموس به دون مانوئل 
کوشین. pb Y‏ به ۱۵۱۷ 


+ 
- 


موضوع: در خصوص مأموریت دیپلماتیک نامب ده نزد شیخ اسماعیل در سال 

۵ و ارسال کتابی که در این خصوص نوشته بود. [مأموریت سفارت آفونسو د 
البوکرک را جهت خدمت به آن اعلیحضرت پذیرفتم و همانطوری که در کتایم در 
مورد این سفارت نوشته‌ام؛ y ) polo‏ خطیری نو сд‏ چرا که قدم در سرزمین‌های 
dil‏ هرمز. 

اسناد. ج دوم 2 Ty‏ 

سغارتخانه‌ها ص YY‏ 

CC. 1-21-4 кер تور د‎ 


در اسناد این نامه به‌صو رت خلاصه امده‌است. 
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اسناد ۱۶۷ 
- دستورالعمل فرنان د الکاسوآ, مسئول امور دارایی 
0 مارس ۱۵۱۷ 
موضوع: اعلام ممنوعیت خرید هرگونه اسبی که از هرمز می‌اید. توسط 
پرتغالی‌های اهل گوا. 


fsc, 5, p. Ld,3 ۱ ارشیر شمارد‎ 
LRA ص:‎ ۱۶۷ d „АЛ 


дб‏ دینمش فرناندش به دون مانوئل اول 
کوشین, Y‏ ژانویه ۱۵۱۷ 


موضوع: اخیار جعلی و dale‏ در مورد هرمز 
استاد. ج دوم صص Y‏ ۳۱۱۰ 
ue‏ ۱ | تور CC. [-23-1 ^£ à‏ 


— فرمان دون مانوئل «dal‏ بادشاه بر Jus‏ 
لیسبو ٩ LÒ‏ اوت ۵۱۸ ۱ 
موصوع: اعطای پاداش به پدرو d sul‏ نجس زاده دربار و فرمانده کشتی که از گوا 


به هرمز رفته بود. 


تیتیات» ص às‏ 


— امه € د آندراد 4 دون مانونل اول 
مالا C sl ۱۰ uS‏ ۱۵۱۸ 


موضوع: درخواست بذل توجه شاه نسبت به سیمون د آندراد به خاطر خدمات 


ملاکاه هرمز و یا S‏ 1 را به اینجانب اعطا نمائید]. 


تور د تومیر 6۷-17-27 


۸ استاد و روابط Ol узъ‏ و JUS p‏ 
— نامه فرمانده مالا کا به دون Ppl‏ اول 
مالا کا ۱۵ اوت ۱۵۱۸ 
موضوع: اعلام دستمزد و مستمری پرو د آلبورک در هرمز: چهارصد ریال. حضور 
هفتصد سرباز پرتغالی در هرمز و اشاره به اهمیت تجاری این yr‏ 2 


مخازن؛ ح VS ۳۱۷/۸ FAT A qeu‏ 
تور د تومبو 06-21-16 


- دستورالعمل دیوگو لوپس, فرماندار به پائولو سرویرآ فرمانده کشتی سان پدرو 
کلکته ۱٩‏ اکتر ۱۵۱۸ 
برای اخذ مالیات و حقوق مربوطه از آنان. 


fasc. 5, p.Ld.13 آرشیو اول‎ 
LRA ص‎ ٩۲ df آرشیو‎ 


- نامه پدرو د باسترون یکروزو به دون مانوئل اول 
کوشی. ۰ نوامر ۱۵۱۸ 
موضوع: رسیدن دیوگو لوپس د سکیرا به هرمزه عزیمت او به مسقط و همچنین 
اشاره به اقامت ژرویتمو د اولیویرا منشی ملکه دونا لئونور» در هرمز. 


مخازن» ج چهارم TAV ә‏ 
نور د تومبو G.XV-12-13‏ 


نامه کاتلری شاه کانانور به دون ppl‏ اول 


فرمانده دریایی JUS‏ در خصوص نیازهای دریایی و زمینی آن منطقه. 


i (Y Qr cul sl استاد. ج‎ 


YA м 
نام ۀگینجی رکروب, وزی رکانانور به دون ماتوئل اول‎ 
پرتغال.‎ JE در خحصو ص دستورات دریافتی از جاتب دون مانوئل‎ ly 
۱۰۵ ص‎ dal استاد؛ ج‎ 


نقل قول bb‏ عبدالله مسلمان اهل هرم زکه برای دون مانوئل اول ارسال کرده بود 
„л! А‏ ۱۵۱۸ 
موضوع: رسیدن سفیر هرمز در بازگشت از پرتغال با فرمان برای ساخت قلعه 
هرمر. 


BE Lr? e) y) اسنادء ج‎ 


- نام دیوگو لوپس د سرکیري فرماندار هند به فرانسیسک وکورونیل مسئول پست تجاری 
Dy‏ 
کوشین» ۰ دسامیر ۱۵۱۸ 
[rn‏ درخواست میلغ سه هزار بارادال جهت خرید ده هزار کیسه برنج از 
Bracalor‏ ( بر اسالور) و ارسال ol‏ برای هرمز. 


تور د تومبو 123-145 CC.‏ 


- اشعا رگارسیا رزندیس قبل ۶ سروده شده‌اند و زمان آن اوت ۱۵۱۵ هنگامیکه 
شاهان کور هرمز به گوا اعزام سماد 4 بو دنل می‌با شد. 
سشاهان هرمز ¿o‏ مت is, ca‏ ,454 
ف رمانداران eb lel‏ 
هرگاد 21де!‏ مي eos,‏ سر э, ol bes‏ 
کور ممی‌گردید تا بتواند برای همیشه Bl‏ 
بامی بماند. 


Lasas‏ در خانه‌ای بودند و شاه 


۰ اسناد و روابط تاریخی Ol pl‏ و JUS p‏ 
دیگری» از همان طایفه مورد تقدیر و 
ستایش قرار می‌گرفت او هیچ اختیاری 
داشت و آنها qa Ф‏ دادند. 
هنگام АЎ‏ پرتغالی‌ها به هرمز رسیدند» 
پانزده شاه کور را یافتند که جملگی 
حشمانشان از حدفه درامده بو ده 
دریاسالار پرتغال آنها را با خود 
به گ وا برد تا آزاد زندگ ی ګنند و 


فرمانداران را نیز به هلا کت رساند. 


AU‏ آیریش داگاما به دون مانوئل اول 
موضوع: تجارت پررونق آسبان هرمز در کانانور و حقوق گمرکی که توسط 
حکمران کانانور وضع "Re‏ نو د» حقوقی که ho y‏ شاه پرتغال تعیین Л‏ نود meu‏ 
کانانور بزرگترین مرکز تجارت اسبان هرمز در هند است. که حقوق زیادی توسط 
پادشاه وصم شده که آنها را ناخرسند کرده است ]. 


در این نامه آیریش داگاما پيشنهاد کرده بود که ورود اسب به کانائور تسوسط 
Las 3 só d oma ТОРО КИЯ‏ 42 2„ مسلمانان 3 Ole‏ اجازه داده شو د. اشاره 4 
اهمیت تجاری هرمز [سالیانه ۲۰۰ کشتی حامل VIS‏ به هرمز وارد می‌شوند]. 


تور د تومبو 2۷-9-11 б.‏ 


- نامه آلوارو Des‏ مأمور رسیدگی به امور حساب هرمز به دون مانوئل اول 
"TT‏ ۲ زانوبه 101% 
موضوع: مشارکت وی در ساخت قلعه هرمن تعیین نامبرده به عنوان ممیزی هرمز 
و سابقه سه ساله وی در این کار. اشاره به حضور لوپس سوارش در هرمز تشریح 
فعالیت‌های فرمانده دریایی, انتونیو اومین در ساخت قلعه مسقط. عدم اجرای 
مفررات صادره در خصوص هرمز ضرروت حفظ ساحل مسقط. اهمیت تجاری 





MY SL 

هرمن امتیاز و مزیت ساخت قلعه در بحرین» قطیف و «ә мао‏ ضرورت ایجاد ارتباط 
حسته با حعمران هر مرب جرا که در صورت DIAS‏ این )1 45 وی به Qo ien‏ اپران ;3 CS‏ 
خواه آورد [هرگونه تمایل در نابودی شهر هرمز می‌تواند زمینه‌ساز از دست رفتن 
ناوگان و کالاهای ما شود و آنها به دست افراد شیخ اسماعیل بیافتد و باعث گردد اغراد 
زبادی وارد هرمز شده و همه уш‏ را غارت کرده و افراد شما در قلعه نتوانند در БИА‏ 
آنها دوام آورند]. ساخت کارخانه ساخت دکل کشتی توسط بهودیان هرمن 


درخواست ایجاد پست مامرر گمرکی در هرمز. 
نامه‌ها؛ ج СДА‏ صعی ۳ ۱۹۶ 
تور د یوو CC. II-81-161‏ 


س فرمان دون مانوئل اول 
موصوع. اعطای حکم فرمانداری شهر هرمز به روی M5‏ )1 با (Rui Correira)‏ 
یکی از نجیب‌زادگان پرتغالی. 


سدستورالعمل فرماندار هند.دیوگو لوپس د سرکیرا به‌روی دملو فرمانده گواً و افسران‌پست‌تجاری 
di‏ ۲۳ مارس ۱۵۱۹ ۱ 
موضوع: دستوربرای انکه کشتی‌هایی که ازمقصد هرمزاسب به‌سمت ماندوین می اورند. 


fasc, 5, p.L 9.10۱ آرشیو‎ 
LAR ص‎ ۸۴۲ dS آرشیو‎ 


— دستورالعمل روی د ملو فرمانده شه رگوا به جور جکوارژما؛ شهردار پنجمین 
1,6 ۲۰ ژوئن ۱۵۱۹ 
y‏ صوع- دستو ر جهت آنکه فقط شش سنگ متجنیق در مسیر آمدن کشتی‌های 


هرمز و پرتغال پرتاب گردد. 
آرشیو اول fasc, 5, p.I, d.21‏ 


LAR ص‎ ٩۶ d$ آرشیو‎ 


- نامه فرانسیسکو بریتو, مسئول پست تجاری سوفالا به دون مانوئل اول 


۱۷۳ اسناد و روابط تاریخی obal‏ و پرتغال 
۱ 
| 

۱۵۱۹ os A P Ite" 


موضوع: درخواست از فرماندار و یا مسئول گمرک گوآ و یا هرمز برای آنکه 
هیچگونه اموری را در سفاله انجام ندهند. 
cov‏ سوم بخش dV‏ ص Y‏ 


تور د ترمیو 125-7 СС.‏ 


س فرمان دون рве‏ اول 
اور ү‏ سیتأمیر ۹ ۱۵ 


۲۱ ص‎ id 


— حکم دون Pdo‏ اول 
اورا ۸ pal‏ 10149 
موضوع: اعطای فرماندهی نیروی دریایی پرتغال در هرمز به مانوئل د سوزا 
(Manuel de Sousa)‏ با حقوق دویست هزار ریال. 
ye "ul | O‏ ۳۰ 


-فرمان فرماندار لویس د سکیرا 
کوشین؛ ۱۱ نوامبر ۱۵۱٩‏ 
موصوع: اجرای Quem‏ مشابه گمرکی برای اسبهایی که از طربق کامبایا و با 
گجرات در خارج از گوا به فروش می‌رستد. همانند حقوقی که بر اسبهای وارده از هرمز 
اعمال می‌گردد. 


fasc, 5, p.l, d. 23 آرشیو اول‎ 


آرشیو گوا: ٩۴‏ ص LRA‏ 





اسناد ۱۷۳ 
- نامه شمس‌الدین وزی رکانانور به دون مانوئل 
۰ نوامبر ۱۵۱٩‏ 
موصوع: اشاره به دشمنی مردم بنادر عربستان ایران» روم (عثمانی) با کانانور به دلیل 
دوستی آنها با پرتغالی‌هاء گرفتن یک کشتی کانانوری در هرمز توسط نیروهای پرتفالی. 
اسناد. dal e‏ ص ۱۲۰ 
س نامه ژوان د آویلا به دون مانوئل اول 
NY‏ 1019 
موضوع: اشاره به حقوق گمرکی اسبان هرمز که حکمران کانانور آنها را از دست 
داده است و اشاره به قیمت ادوبه در هرمز. 
(اين نامه به صورت خلاصه می‌باشد) 
| نامه‌هاء ج سوم: صص ۳۲۳-۳۲۵ 
تور د تومبوء بدون اشاره به کد شتاسایی آن. 
فرمان دون «lal рве‏ یادشاه برتغال 
اور ۱۲ فوریه ۱۵۲۰ 
موضوع: اعطای حکم فر مانداری بخش قلهات به تریشتان و از داویگا (Cristão‏ 
da Veiga)‏ ۰۷22 یکی از نجیب‌زادگان دربار. 


ئىتبات› نی ۳۶ 


аб‏ دون Pi‏ اول به دیوگو لویس د سکیرآ فرماندار هند 
اوراء Y‏ مارس ۱۵۲۰ 
موضصوع: دستور اخد پنجاه ریال بابت تامین از هریک از کشتی‌هایی که از هرمز 
می A,‏ 
رشیو اول 34 fasc. 5, pl, d.‏ 


і 
LRA ص‎ ۲۱۲ d$ آرشیو‎ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر JUS‏ 
аб‏ آندره دیاس به دون مانوئل اول 
موزامبیک. ۵ اوت ۱۵۲۰ 
موضوع: رسیدن گنسالود لوله به موزامبیک که از جانب دریاسالار هند جهت 
یافتن AUS‏ کشتی‌های کوچک و بزرگ که به مسیر هرمز در حرکت می‌باشند اعزام شده 
است. قرار است تامبرده نیز همراه این کشتی باشد. 


Fa o? . VI سوم فصل‎ cool 
CC. 1-26-43 تور د تومیر‎ 


- نامه نونو د کاسترو (Nuno de Castro)‏ به دون Ppl‏ اول 
کوشین» ۳۱ اکتبر ۱۵۲۰ 

موضوع: تجارت فلفل در هرمز ساخت گمرک هرمز уша?‏ نونو د کاسترو جهت 
انجام امور در هرمز کشتی‌هاء فرماندهان افسران حاضر در هرمز: دون کارسیا د نورنیا 
(D. Garcia de Noronha)‏ سوتومایور «(Souto Maior)‏ پروگومش (Pêro‏ 
UL. Gomes)‏ یسو (Baltasar Pessoa) Í‏ (فرماندار) ایناسیو د بولیویش (Тасо‏ 
de Bulhões)‏ (مسئول پست تجاری) براز کوریو (Brás Correia)‏ مانوئل 
کونسالوشی (Manuel Goncaiues)‏ و رود ریکو اومین (Rodrigo Homem)‏ 
(منشی)» روی وارلا (Rui varela)‏ (مأمور گمرک)» عزیمت یکی از اقوام نونو د 
کاسترو به هرمز. 


Үүт. ۱۷۳۷ YA ۰ 2-2 qr q نامه‌هاه‎ 
CC. 1.8743 تور د توم‎ 


— فرمان دون مانوئل اول 
dd, gl‏ ۳۱ دسامر + VOY‏ 
موضوع: اعطای حکم مسئولیت پست تجاری هرمز به ژوان آرایش «نوه قاضی 
ad yola PSU‏ 
тү =” isl‏ 


۱۷۵ as 
نامه آلوارو فرناندس به دون مانوئل اول‎ - 
۱۵۲۰ کانانور» ۳۰ دسامیر‎ 
ES Jae موصوع: قیمت کنف در هرمز [اعراب می‌گویند که امسال قیمت یک‎ 
.] سی صرافین‎ 


نام آنتونیو دا فونسکا, منشی دارایی هند به دون مائوئل dal‏ 
کوشین. ۱۰ ژانویه ۱۵۲۱ 


اساد ج ip‏ قسمت Vi‏ : صر FAD‏ 
تور د ترمبو 11-26-116 CC.‏ 
س فرمان دون p sb‏ اول 


موضوع: اعطای پست فرماندهی هرمز به دیوگو د к е‏ نجیب‌زاده دربار, 


ات YA м2‏ 
— نامه سباستیان د سوزا به دون مانوئل اول 
موصوع: و جود مقذدار AS TOY‏ در جر بر د سان لورنس E‏ درخو است اعزام 


افرادی جهت جمع‌آوری شکر و ارسال آن به هرمز ma]‏ زیادی را می توان از آنها در 
هرمز نصیب خود نمائی» چرا که ارزش ol‏ در آنجا 365 است ]. 


— دستورالعمل و فرمانهای دون مانوئل اول در مورد هند 
اور А‏ سیتامیر AY‏ 


موضوع: تعیین مالیات برای بخش‌های مختلف گمرکی در هند از جمله هرمز که 


۷۶ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر di‏ 
در انها هرگونه تجارت. مشارکت و یا بهره‌وری از هرنوع فعالیت تجاری 4 صورت 


فردی و با از طریق گمرک هرمز و سایر مراکز تجاری ممنوع اعلام شده است. 
کتابخانه ملی لیسبرن 80۸ Res.‏ 


دامایان ESC ty‏ «داستان زندگی یادشاه دون مانوئل» ! 


OPS LY qe فوسکا کوربا:‎ TA 
جهار قسمت‎ «Lo 323 


س‌موضوعات TNT‏ محتلف این SES‏ 


قسمت دوم: سفر آفونسو د آلبوکرک از دماغه رأس dodi‏ تا جزیره هرمز. تشریح 
جزیره هرمز ساخت شهر هرمز ساکنین و تجارت iol‏ فعالیت‌های نظامی البوکرک در 
هرمز و انعقاد صلح گفتگوی البوکرک با حکمران هرمز هدیه حکمران هرمز به 
آلبوکرک [شاه هرمز یک کمربند طلا مرصم به جواهرات. یک خنجر و چهار انگشتری 
با نگین‌های گران قیمت و یک اسب عرب و مقداری کالای دیگر برای فرماندهان هد یه 
داده ¿la y‏ ساخت قلعه» مخالفت خواجه cae‏ شکستن پیمان صلح. فعالیت‌های 
آلب و کرک در سقوطره (Socotora)‏ قلهات و هرمز. 

قسمت سوم: عزم آلبوکرک در بازگشت مجدد به هرمز فعالیت‌های دوارت د 
لموس در هرمز (CAD)‏ حضور دیوگو فرناندس د با در هرمز (С. ҮҮ)‏ بازگشت سفیر 
اعزامی حکمران هرمز از پرتغال اقدام آلبوکرک در هرمز اشاره به دودمان شیخ 
اسماعیل, آمدن سفیر شیخ اسماعیل نزد البوکرک. اعزام فرنان گومش د لموس: به 
عنوان سفیر پرتغال نزد شیخ اسماعیل» مرگ رئیس حامد به دستور آلبوکرک و به 
درخواست حکمران هرمز (۰۷۱ ۶۶ (С.‏ تحویل ادوات جنگی هرمز به آلبوکرک اعزام 
پانزده حکمران کور شده در هرمز به گوآ تعیین پرو د آلبوکرک به عنوان فرمانده هرمز 
SS os >‏ از ya‏ 30 به سمت (c. ۸۰( LS‏ 


1. Goes, Damiáo de. Chronica de felicissimo Rei Dom Emanuel. 


استاد ۱۷۷ 


قسمت چهارم: سیمون د آندراد و دون آلیشو د منزیس در هرمز (С. Y)‏ مأموریت 
دییلماتیک فرنان گومش د لموس نزد شیخ اسماعیل و هدایای اهدایی AS]‏ 
سرد زتجبیل پارچه ابریشمی سنگ‌دوزی شده با الیاف طلا تفنگ یک باز شکاری 
با قفس فلزی مزین به جواهرات» طلا ادویه و مسکوکات طلا و نقره یک کلاه 
مخملی سیاه مزین به ياقوت و رشته‌های طلا سفرنامه سفیر فرنان گومش د لموس» 
اهداف سفر تامبرده] | دون مانوثل پادشاه پرتغال خواستار دوستی با شما بوده و شما 
را در جنگ علیه ترکها و سلطان بابل با نیرو و سلاح قلعه» فرماندهان خود در هند 
үс‏ خواهد ¿[aha‏ 

بازگشت لموس به هند با هدایای شیخ اسماعیل برای آفونسو د آلبوکرک [پنج 
اسب اصیل مزین به طلا و جواهر با زین و خورجین ابریشمی, جامه‌های ابریشمی. 
کلاه کلاه‌خود هلو خشک شده و شراب شیراز] نامه‌های شيخ اسماعیل به دون 
مانوئل اول آفونسو د البوکرک و میرابوسقاء فرمانده نیروهای نظامی شیخ اسماعیل 
به آلبوکرک (۱۱ (C ٩-‏ حضور لوپس سوارش در هرمز حضور دیوگو لوپس د سکیر 
فرماندار هند در هرمن گمرک هرمن حمله آنتونیو کوریا به بحرین (۶۳ (C.‏ حمله شاه 
هرمز و شیخ فلایات به پرتغالی‌ها (۷۹-۸۰ (c.‏ 


Gronica do felicissimo rei D. Manuel US — 


داستان زندگی دون مانوئل» اثر دامایان د گویش» چاپ جدید مطابق با چاپ اول 
مورخ ۰۱۵۶۶ شامل چهار قسمت که توسط دانشگاه کوئیمبرا در تاریخ ۱۹۴۹-۵۵ به 
cole‏ رسید. در سال ۱۵۷۱ به درخواست شاهزاده هنریک این اثر به توسط ژردونیمو 
اوزوریو به لاتين ترجمه گردید. در سال ۱۵۸۱ در ژنو به فرانسه تجرمه و در سالهای 
۸ و ۱۵۸۷ در پاریس و در سال ۱۶۶۳ در رو تردأم هلند منتشر گردید. در سال 
۲ کتاب مذکور به انگلیسی ترجمه شد و تمامی مترجمین متن لاتین این اثر را 
مبنا قرار دادنده متن لاتين کتاب در سال ۱۸۰۴ توسط فیلینو الیزیو به زبان پرتغالی 


Zi. ۳‏ 
ترجمه و متسر 5 دید. 


DE REBV S, 


EMMANVELIS REGIS L V. 


SITANIA INVICTISSIMI VIRTVTE 


ET ۸ ۷ 5 ظ‎ ۶ ۶1 4۵ GESTIS LIBRE 
0 ۷۲ 0 0 5 61 ۷ 


Auctore Hieronymo Oforio 


5۳ 16 4۶ ۳ 4۵ SYLYENSI, 


manus 
‘ITT 4 





Apud Antonium Gondifaluü Typographum. 
Anno Domini. M.D. L x xj. 
CYM PRIVILEGIO REGIO. 


زندگننامه دون dab‏ اول یادشاه پر dis‏ 





استاد ۱۹/۹ 
Ol gs Saló‏ لورنس وکاراسان به دون مانودل «Jal‏ یادشاه برتغال 
کوشین» ۱۳ ژانو یه ۱۵۲۲ 
موضوع: اعلام قیمت دارچین در هرمز که بین ۵۰ تا ۶۰ کروزادو برای هر خروار. 
درخواست ارتقاء مقام و تشویق برای یکی از منشی‌های گمرکات هرمز کوچینی. 
گواویا شائول به hh‏ خدمات قبلی آنها. 


ماده: ص ۸ ۱۶۴ 
تور د CVR. 15 pep‏ 


— نامه ژوان دمیراً به دون ماتوئل اول 
کوشین» ۲۱ ol‏ به ۱۵۲۲ 

موضوع: اشاره به aU‏ طولانی قبلی که در آن در خصوص نامه‌هایی که شاه JU yy‏ 
برای حکمران э „аз‏ در مورد درخواست پرداخت مبلغی که او وعده پرداخت أن را به 
دبوگو لوپس دسکیراً داده بود اخباری داده شده و نامبرده خراجگزار پادشاه پرتغال 
شده بود. سفر ژوان د میرا در سال ۱۵۲۲ به بصره. اهمیت تجاری بصره [اکنون مردم از 
تمامی نقاط جهت خرید ادویه به بصره می‌آیند. ادویه زیادی در اختیار اعراب 
مسلمان است و در حال حاضر هشت پارادل بابت هر خروار قیمت دارد. این در حالی 
است که اعلیحضرت در حال حاضر بابت هر خروار آن پنج برابر در هرمز پرداخت 
می‌کنید.] اعلام قیمت کالاهای دیگر در بصره: شمش طلا پول طلا مخمل. زعفران 
و زردچوبه AELS‏ روعن و مبادله این Уб‏ در مقابل Jal‏ در au‏ 


سفارتخانه‌هاه صص ٩۴۵‏ 
تور د تومبو 127-97 СС.‏ 


Qa —‏ دون ژوان pr‏ بادشاه Јн‏ 
لیسبون» ۲۵ مارس ۱۵۲۲ 
موضوع: اعطای حکم فرماندهی نیروی دریایی پرتغال به واسکو د !سا >„ ژاده 
دربار А5]‏ این نیرو در تنگه هرمز در تردد خواهد بود]. 


امور ثبتی. ص ۲۱ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ol sl‏ و diss y‏ 
— حکم دون ژوان سوم در تأیید کنت آدمیرال دون واسکو دوگاما 


۱۵۳ مارس‎ ۰ O фын 
هرمز و مالاکاء‎ dS موضوع: اجازه نسبت به اينکه واسکو دوگاما سه تفر را در‎ 


جیسب جمع‌اوری درامدهای وی بکمارد. 
fasc, 5. p.I, d,42 Jal ЕЗ0‏ 
YYr T EPI‏ صر LAR‏ 


Хә‏ دون ژوان po‏ در д G‏ گنت آدمیرال دون واسکو د وگاما 


لیس To‏ ۰ مارس ۲ ۲ ۸۵ ۱ 
موصوع. دادن اختیار مجدد به واسکو دوگاما جهت جمع‌آوری مالیات بندرداری 
از هرمز که قبلاً نیز این حکم توسط دون مانوئل اول به نامبرده اعطا شده بود. 
مسائل = ۰ ۲۱۸ 
کتابخانه حامعه جغرافبایی لیسبون V.‏ 1-23 


— فرمان دون ژوان سوم 
لیسون» ۱۸ فوریه ۱۵۲۲ 
موصوع: ممنوعیت دادن نامه به تجاری که از گوا به هرمز آمده از انجا با 
محموله‌های اسب. با هدف فرار از پرداخت مالیات. باز می‌گردند. 
آرشیو اول 4,39 fasc, 5, p.I,‏ 


LRA ص‎ t d$ آرشیو‎ 


سگواهی حکم دون ژوان سوم در ls‏ واسکو دا گاما 
لیسیو 60 Y‏ آوریل ۲ ۱ 


گردید که 4 PE‏ دوگاما ادو کو اڭ 
(asc, 5, p.I, 4.41 Jal $5)‏ 


LRA ص‎ ۲۶ dS ارشیو‎ 





استاد YAT‏ 
— اظهار به آفونسو برنالدس, مسئول بیمارستان و امور مرده‌های هرمز 
هر مر » PR‏ ۲۲ 4 ۱ 
موضوع: دریافت سه عدل پنبه جهت بیمارستان که با مجوز افونسو برنالدس. 
توسط مسئول امور زندانیان ناو جنگی دون لوئیس دمتریش تحویل شده بود. 


اسناد؛ ج اول: ص ۴۵۸ 
29 بر CC. 11-101-75 pap‏ 


سگزار شکشتی‌های در حال انجام وظیفه در هند 
۱ می AT‏ 
ye y‏ حضور تعدادی کشتی پرتغالی در هرمز. 


AY ۹۸ صص‎ VI E Ф poc 
CC, 11-7-1023 LES > تور‎ 


— دستورالعمل دون دورات د ә да‏ ثرماندار در حصوص شهر وکمرک مندوی (Mandovi)‏ 


۱۵۲۲ اکتبر‎ ۲۱ d$ 
کالایی که از هرمز آمده و‎ Lolo معافیت گمرکی برای ورود هر کشتی‎ ye y 
بیش از ده اسب با خود دارند. تعیین مالیات برای برده‌هایی که از گوآً به هرمز آورده‎ 


T 
ч 


«№ می شو‎ 
fasc. 5, p. HL 0.1087 J al 


ارشیو 


آرشیو 
ob i —‏ دون ژوان سوم 
a 5 ۶ O gr‏ ۳ ۵ ۱ 


T. Cr? امور ثبتی:‎ 


JU و پر‎ ol pl اسناد و روابط تاریخی‎ \АЎ 


س m‏ دو ژوان سوم 
موضوع: تعیین کریستوان داگاما (Cris 10۷20 da Gama)‏ به О де‏ مسئول امور 
گمرکات هرمز. 


امور qo‏ ص ۲۰ 


— قرارداد دوارت د منزیس, فرماندار هند با حکمران هرمز 
(Aude‏ ۱۵ جولای ۱۵۲۳ 
موصوع: نندهای فرارداد ثبلی بین سی‌الدین» ره عنوان شاه هر cy (ya‏ ۱۵ هزار 
صرافین در سال به پادشاه پر تغال؛ معافیت مالیاتی و گمرکی تمامی کالاهای پرتغالی؛ 


فرارداد جدید بین شاه هرمز و دون ژوان سوم به دلیل خیانت حکمران آنجا توران 
شاه СТшгиха)‏ : تحویل حکمرانی هرمز به پرتغال؛ و اگر او مطالبه کرد پرداخت 
شصت هزار صرافین به عنوان خراج؛ تحویل تمامی مسیحیانی که در تمامی نقاط 
حکمرانی هرمز مسلمان شده‌اند به فرمانده پرتغالی؛ ممنوعیت حمل سلاح توسط 
مسلمانان و سایر Obal‏ (غیرمسیحی)؛ جدیت در انجام حقوق گمرکی برای پر تغالی. 


۴۷۶-۸۰ دوم» صص‎ coc 
CC. 11-109-13 تور د تومبو‎ 


س نامه هیر ابانصر (Mir Abanacer)‏ حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
ارت ۱۵۲۳ 
موضوع: эш‏ از مدیریت رثیس رکن‌الدیین (rais Roconadin)‏ که یدرش 
تعدادی پرتغالی را در قلهات کشته بود. رقابت نامبرده با مارتین آفونسو به دلیل مسائل 
" پولی. شکایت Де‏ فرماندهان پرتغالی که از قلهات تا هرمز تمامی اسبهای خوب را 
بدون پاسخگویی به اعتراضات صاحبان آن در اختیار دارند. 


اسناد؛ ج اول صص ۱۳۷-٩‏ 





۱۸۳ sia 
نامه دون ژوان سوم‎ - 
۱۵۲۳ اوت‎ ۱٩ هرمن‎ 

موضوع: اعطای حکمرانی هرمز به محمدشاه: «ما دون ژوان سوم شما را از جانب 
خودمان پادشاه آن سرزمین و شهر هرمزء با تمامی سرزمین‌های تابعه قلعه‌ها و ملوک 
col‏ همانند آنچه در اختیار پدرتان (سیف‌الدین) بود. تعیین می‌نمائيم. اراده ما همیشه 
بر آن است که به هرکس هر آنچه حق اوست تعلق پذیرد». اعلام این خبر به رئیس 
شرف (Rais xarafo)‏ وزیر هرمن به میرهاء شهرداران فرماندهان, سکنه آن سرزمین 
و فرماندار هند که از محمدشاه به عنوان حکمران و پادشاه حکمرانی و شهر هرمز به 
نام پادشاه پرتغال و درخواست تبعیت همه آنها از نامبرده. تجدید قراردادی که بین 

آفو نسو د آلبوکرک و حکمران قبلی در مورد مالیات سالیانه» منعقد گردیده بود. 


٩۳۲۳ ۵ دوم صص‎ dii 
G. 1]-11-1 تور د توميو‎ 


س نامه بالتازار dl es‏ سفیر برتغال نزد شيخ اسماعیل 
بین سالهای ۲۴ ۱۵۲۳ به دون ژوان سوم 
[roy‏ نشریح وضعیت سیاسی هرمز اشاره به پرداخت خراج و مالیات که بین 
شصت هزار صرافین ثابت گردیده است. انتخاب حکمران جدید هرمز. حضور سفیر 
شيخ اسماعیل در لیسبون [شیخ اسماعیل نیازمند دوستی آن اعلیحضرت می‌باشد ]. 
اعلام تاریخ اتی سفر بالتازا پسوا به ایران و اعلام هدایایی که از شیخ اسماعیل 
دریاقت کر ده است. 


201 ., Docs. India, CM. pay تور در‎ 


- نامه آنتونیو دا فونسکاء مسئول امور دارایی پرتغال به دون ژوان سوم 
ы зд!‏ ۱۵۲۳ 
موضوع: پراکندگی پرتغالی‌ها در نقاط مختلف مشرق زمین از جمله در هرمز 
[ هریک به دنبال بهبود و بهره‌گیری «se‏ از زندگی خویش است]. فروش اسبهای 
هرمز در گوا به مبلغ شصت هزار صرافین [هرمز با پرداخت شصت هزار پارادال آنچه 


۴ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
می‌خواهد تأمین می‌کند که در مقابل درآمد سایر قلعه‌ها بسیار قابل توجه می‌باشد.] 
اشاره به مشکلات موجود در ارسال فلفل برای هرمز. [گواً و هرمز اهمیت زیادی 
داشته و شایسته بدل توجه اعلیحضرت می‌باشند ]. 
po]‏ سوم: فصل VI‏ ص ۲۳۴ و ۲۱۲ ز 
۰ و ۱۹۶ 
تور د تومبو 1-30-36 CC.‏ 


- نامه دیوگو د ملو de Melo)‏ 0 به دون ژوان سوم 
1,5 ۲۵ اکتبر ۱۵۲۳ 
موصوع: اشاره 4 درخواست نامب ده 5 فر ماندار سمل c‏ اعزام وی یه AA‏ 3 
مخالفت فرماندار با این درخواست. 


اسناد: ج سومء فصل ¿VI‏ ص ۲۴۴ 
تور د تومیر 1-30-45 СС.‏ 


س نامه کر بسنا به دون روان pa‏ 
dus‏ ۲۷ اکتبر ۱۵۲۳ 
موصوع: ارائه اخیار و اطلاعات در مورد وضعیت بحرانی که در هرمز وجود 
مالیات پرداختی حکمران هرمز به میزان شصت هزار صرافین. 


اسناد؛ ج سوم فصل YYA м2 . VI‏ 
تور در تومبو 1-30-51 СС.‏ 


س‌فرمان دون زوان سوم 
اور Y‏ فوریه ۱۵۲۴ 
(D.Henrique de Menesis)‏ بکی از نجیب‌زادگان دربار سا حقوق و مستمری 
دویست هزار رئال. 


YA o? امور ثبتی‎ 


МАЁ اسناد‎ 


— حکم کریستوان دا گاماء مسئول بست تجاری هرمز به رودریگز اومین (Rodrigo‏ 
Homem)‏ المشرف هرمز 
هرمن اول اوت ۱۵۲۴ 


فرار دارند | سهمه ماه اوت ]. 
oc‏ ج ыле y‏ ۳۰ 
تور د نومير 11-117-116 CC.‏ 


حکم کریستوان دا گاما, مسئول پست تجاری هرمز به رودریگو اومین المشرف هرمز 
gl «s yh‏ ل pe‏ ۱۵۳ 
موضوع: تحویل مقداری برنج به تعداد ببست و هشت О)‏ مسیحی, برای سهمیه 
ماه лес‏ نامبردگان. 
أسنادء ج دوم „ш‏ ۲۲,۴ 
تور د توهبو CC. П-18-133‏ 


— حکم ک ریستوان دا گاما: سول يست تجاری هرمز به رودریگو اومین المشرف هرمز 
هرمن ۱۵۲۴ 
موضوع: تحویل روغن نارگیل جهت چراغی که در بالای دروازه قلعه در بالای 
Cu A‏ فرار دارد :4 فرانسیسکو مندس. 
ur (pa c oc‏ ۳۵ 
CC. H-18-79 EE à JF‏ 


ب حک مکریستوان دا گاما به رودریگر اومین المشرف pp‏ 
as o5 Y у A‏ ۱۵۲۵ 
موضوع: دستور به المشرف جهت دادن پنج مشت روغن گشنیز برای مصرف 
روشنایی چراغ کلیسا به پرو د الوارز» حسابرس کلیسای هرمز. 
استاد. ج دوم ص ۴۵ 
تور د تومیر CC. П-125-55‏ 


۶ اساد و روابط تاریخی ایران و JUS‏ 
„К> —‏ کریستوان دا گاما به رودریگو اومین المشرف هرمز 
هرمزء ٩‏ ژانو به ۱۵۲۵ 
موصوع. تحویل هفتاد C^‏ حهت olaa!‏ در سقف کلیسا به مسئول کارهای 
ساختمانی کلیسا. 


اسنادء ج y? ean‏ ۳۶ 
تور د تومبو 1-125-5] CC.‏ 


— حکم کسریستوان ¿eS TS‏ مسئول پست تجاری هرمز به رودریگو اومین المشرف 
Bs au‏ 
coo А‏ ۲۰ مارس ۲۵ ۱۵ 
موضوع: تحویل شش پایه بزرگ چوبی جهت ستونهای کلیسا. 


Ò» ge ۳33 coc 
CC. П-124-115 تور د تومبو‎ 


— حک مکریستوان داگاما, به رودریگو اومین المشرف هرمز 
موضصوع: تحویل تعدادی پایه چوبی برای ستونهای کلیسا. 


اسنادء ج ۳33 ”2 ۵۱ 
تور د تومیو 11-124-123 CC.‏ 


— حک مکریستوان دا گاما به رودریگو اومین» المشرف شرمر 
هر (ya‏ ۰ مارس ۱۵۲۵ 
تور د تومبو 11-55-201 CC.‏ 


۱۸۷ м 


- حک مکریستوان دا گاما به رودریگو د اومین» المشرف Ap‏ 


هرمن Y‏ آوریل ۱۵۲۵ 


موضوع: تحویل مقداری میخ چوبی برای کارهای چوبی کلیسا. 
اسناد: ج دوع ی or‏ 
تور د توم 11-56-13 CC.‏ 


— حک مکریستوان دا گاما به رودریگو اومین المشرف هند 
qye y‏ تحویل مقداری تخته و دویست و پنجاه ميخ چوبی به استاد کار کلیسا. 


OT استاد» ج دوم ص‎ 
CC. II-56-30 x^ E لب‎ } EE 


— حک مک ریستوان دا کاما به رودریگو اومین, المشرف هرمز 
هرمن ۱ آوریل ۵ ۵ ۱ 
موضوع: تحویل صد میخ کوچک جهت اسکلت کلیسا. 
Lai‏ ج دوخ АТК ое‏ 
تور د تومبو 11-125-10 CC.‏ 


— حک مکریستوان دا گاما به رودریگو اوسن المشرف هر j^‏ 
هر су‏ ۰ آوریل ۵ ۲ ۵ ۱ 
موضوع: تحویل هزار عدد میخ برای تعمیرات قلعه و کلیسای هرمز. 
c oc‏ دوم OF o?‏ 


تور د تومبو CC. П-125-77‏ 


— حکم کریستوان دا گاما به رودریگو اومین 
ue суа ул‏ 0۵ 
استاد: ج دوم ص OV‏ 
تور در تومپو CC. П-125-95‏ 


JU و پر‎ olal تاریخی‎ lad y; استاد و‎ YAA 
مأمور دارایی: به مانوئل بوتلیی مسئول بست‎ «(Afonso Meixa) Lia حکم آفونسو‎ — 
تجاری کوشین‎ 
۱ ۵ ۲۵ می‎ ۶ 
موصوع: عزیمت بلشیور و سیوزو از موزامبیک به سمت هرمز‎ 
YO. ue ‚ МЇ استاد؛ ج سوم‎ 
CC. 11125-107 تور د تومبو‎ 
ب حاطرات مسائل هند‎ 
۱۵۲۵ 
مرصوع: تام سه کشتی پر تغالی که در هرمز فرار داشتند. قیمت حصیر مکه‌ای‎ 
خراسان و صمغ و طوطیای هرمز.‎ pis pl خرمای مسقط‎ 


سوبسیدها ۳؛ ص ۴۶و ۴۲-۴ و ۲۱ 


— نامه محمدشاه, حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
هرمن احتمالاً ۱۵۲۵ 

موضوع: شکایت عليه دیوگو د ملو فرماندةٌ قلعه هرمز که دستور دستگیری او را به 
دلیل عدم پر داخت مالیات سرائه صادر کرده بود. متهم نمودن دیوگو د ملو به e‏ 
کشور و تجارت آن منطقه و درخواست از دون ژوان سوم در مورد ضبط اموال و عزل نامبرده. 

otl‏ ج dal‏ ص VY‏ ق 

کاشتایدآ مورخ پرتغالی در کتاب «تاریخ خود» جلد УП‏ صفح ۱۰۱ تاریخ این 

نامه را مارس ۱۵۲۶ عنوان کرده است. 


- حک مکریستوان دا گاما, مسئول پست تجاری هرمز به رودریگو اومنین المشرف هرمز 
сул уд‏ ۲ مارس ۱۵۳ 


موصوع: تحویل پانزده مشت روغن به ژوان پیرش. حسابرس کلیسای هر مر. 
استاد» c‏ درم صر МА‏ 
تور د تومو 11-13-2210 CC.‏ 


AA il 


— حکم کریستوان دا گاما؛ مسئول پست تجاری هرمز به رودریگو اومین المشرف هرمز 


А + ы دزم‎ cov 
CC. H-138-88 تور د تومبو‎ 


— حکم کریستوان دا گاما به رودریگو اومین, المشرف هرمز 
شر YV dd‏ مارس ۳ ۵ ۱ 
موصوع. دادن مغذاری مصالح ساختمانی ;4 ژوان پیرش» حسایرس کلیسای هر уя‏ . 


اسنادء E‏ دوم АА Ur?‏ 
تور د تومبو 11-132-90 CC.‏ 


— حکم دو ژوان سوم به جانشین واسکو دا گاما 
Y аср‏ می ۱۵۲۶ 
موضوع: تائید اعطای حکم بندر بانی هرمز به جانشینان واکسو دوگاما که در سال 
۳۲ رای اولین بار داده شده بود. 


مسائل: صص ۲۲۰ 


سب نا مره سسمون سودره به دون وان pa‏ یادشاه Jis y‏ 
کوشین. YA‏ دسامیر ۱۵۲۶ 


موضوع: اشاره به شهر جدید هرمز [در خصوص مسائل هرمز با آن اعلیحضرت 
سحن نگفته‌ام TE‏ من در Lal‏ نبوده‌ام La!‏ از а»‏ شنید هام چين به نظر می‌رسد که 
جنابعالی باید در خصوص امور آنجا فرماندار خوبی را انتخاب AS‏ که خدمتگزار 


اسناد: ج .VI fx‏ صر TFA‏ 
تور دتومیو 1-35-15 CC.‏ 


144 استاد و روابط تار یخی Ol pl‏ و پر JU‏ 
ol. 3 —‏ دون "ry‏ سوم 
о e‏ ۱۸ مارس ۱۵۲۷ 


موصوع: اعطای حکم فرماندهی کشتی‌هایی که مسئولیت حفاظت از تنگه هرمز 
l;‏ دارند به مانوئل د سوزا (Manuel de sousa)‏ یکی از نجیب زادگان pu‏ 


YO Uu? اسناد.‎ cus PE 


س نا اه TI^"‏ حکمران 12,2 به دون ژوان pa‏ بادشاه برتغال 
هرمن ۱۱ حولای ۲۷ ۱۵ 


FT _F Qr? Тя cov 


po —‏ دون وان سوم 
TYY Ígor‏ سیتامر ۷ ۵ ۱ 


موضوع: اعطای حکم شهرداری هرمز به کریستوآن د مونتیرو نجیب‌زاده دربار. 
دقتر Lus‏ استاد : =‚ YA‏ 


ob på —‏ دون ژوان سوم 
aS‏ ئیمیراء Y‏ ۷ ۱۵ 


موضوع: اعطای پست منشی گمرکات هرمز به کاسیار د تورسن Gaspar de)‏ 
ЕЕ «(Porres‏ ژوان 3 باروس. مسئول امور مالی "Wb‏ شند و Е eal „><: 3 La‏ 


دفتر تیت اسناد: Ts ur‏ 
> دون وان سوم بادشاه د رتغال 
y YY ¡PS‏ امسر ۷ VO‏ 


فرناندو د لیماء یکی از نجیب‌زادگان دربار با مقرری دویست هزار ریش. 
دفتر تست اسناد Ô. Qe‏ 


۱٩۹۱ 24‏ 
- نامه لوئیس ما رتینش (Luis Martins)‏ به دون ژوان سوم 
کوشین. Y‏ دسامر ату‏ \ 
موصوع: اعلام Улас‏ افراد متاهل هرمز [ تعداد پرتغالی‌های متاهل در هرمز کمتر از 
уа só‏ است | . اشاره )4 صرورت У.да; pum‏ پرتغالی‌ها در сул Y‏ درآمد گمرکات ol‏ 
سیصد هزار صرافین» کمبود آب در هرمز و تیازمندی اعزام بک نیروی دریایی سالیانه 
برای «Ў‏ 
QV e‏ صصص үм,‏ 


تور د توم G. xv-1719‏ 


-فرنان دون ژوان سوم یادشاه پرتغال 
آلمیرین؛ V‏ فوربه ۱۵۲۸ 
موضوع. انتصاب ژوان د سوزا لوبو (Joño de Sousa Lobo)‏ به عنوان فرمانده 
کشتی‌هایی از گوا به Batecalá‏ 3 هرمز Anl, ә‏ به مدت سه سال و با مقرری دو يست 


"EMI 
ts ye استاد:‎ c دفتر‎ 


- فرنان انتصاب از جانب دون ژوان سوم 
TA‏ ۸ قوربه ۸ ۸۵ ۱ 


موصوع. اعطای فر مانده دریایی هرمز به مانوئل د سوزاه نجیب‌زاده دریار. 
دفتر ثبت اسناد. ص YA‏ 


m‏ حکم انتصاب از جاتب دون ژوان سوم 
con ral‏ ۲ مارس ۱۵۲۸ 
موصوع: انتصاب انتونیو دا سیلو یره نجیب‌زاده y уэ‏ در قلعه هرمز برای مدت سه 
سال و با حقوق ششصد هزار رئال در سال. 


fF Lr? sali! دفتر نست‎ ۱ 


۳ اناد و dad y;‏ تاریخی ایران و بر JUS‏ 
les 5‏ انتصاب از حانب دون ژوان سوم 
«гу „Л‏ ۲۹ مارس ۱۵۲۸ 
موضوع: اعطای فرماندهی قلعه هرمز به آنتونیو دا Antonio da) ly plo‏ 


JE, لست هزار‎ 93 $ ул» با‎ ¿Lys جیب زاده‎ «(Silveira 


fF ص‎ lul cu دفتر‎ 


س نامه ژوان آرایش (ойо Arrais)‏ مسئول بست تجاری هرمز به دون ژوان pa‏ بادشاه 
برتغال 
هرمن ۱۰ جولای ۱۵۲۸ 
موصوع: اتتصاب ژوان آرایش به عنوان رئيس تشکیلات مالی هرمز در ۱۵۲۷: 
«سال گذشته به دلیل آنکه تازه به این سرزمین آمده بودم نامه‌ای برایتان ارسال 
ننمودع». اعلام درامد گمرکات هرمز که فقط یک قسمت oí‏ را دریافت می les‏ و به 
همین خاطر اعتراض را به حکمران و وزير هرمز نموده است. اعلان عمومی حکمران 
هرمز در چگونگی کشتن رئیس احمد که دستور دستگیری برادر او را صادر کر ده بود. 
اخراج تمامی خویشاوندان رئیس احمد و خدمه او از شهر و دستور مصادره تمامی 
اموال نامپرده. رسیدن دو کشتی حامل لباس از کامبایا و محموله فلفلی که توسط فرمانده 
аб‏ ضط شده بودند» به هرمز. آشاره به واگذاری خانه‌های حکمران هرمز به کر Ol gis‏ 
دمندو سا که در نزدیک قلعه قرار داشتند و (تخریب آنها به دستور دون ژوان سوم). 


As LY pao ۷ NE" 


تور د ترم G. xv-1-60‏ 


- نامه کر یستوان دمندوسا فرماندة هرمز به دون ژوان سوم 
هرمن ۱ حولای ۱۵۲۸ 
موضوع: دستگیری رئیس شرف و اعزام оз еМ‏ به هند جهت محا taas‏ پرداخت 
بذ شی دیوگو دملو به اعر اب مسلمان. پر داخعت مالبات. رسیدن کالاهای گران قیمت از 
ایران به هرمز ساخت قلعه کومرون حمله شیخ اسماعیل به تاتارهاء امور ساختمانی 
АЙ‏ هرمن تعداد کارکنان پرتغالی در هرمز کشتی ¿glas‏ مقدماتی حکمران بصره. 


YA- ۶۳ LUE Y Er 
G. ۷-17-22 pays تور‎ 


اسناد ۱٩۹۴۳‏ 
س نامه حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
هرمز ۱۳ جولای ۱۵۲۸ 
د ملو و آزادی نامبرده به دلیل عذر موجه اشاره به دستگیری ناعادلانه رئیس شرف و 
اعزام او به گواً و بازگشت وی از آنجا به هرمز کشته شدن رئیس احمد (Azmed)‏ 
تو سط حکم ان هرمن انتفاد از دیوگو د ملو که آن سررمین را به SU‏ دی کشیده است. 
تقدیر از رئیس شرف صرفنظر از خانه‌ها و واگذاری آنها به کریستوان د مندوسا. 


۱ ۱ ۳ صص‎ Y Er 
Сз. xv-17-23 تور د توصو‎ 


نامه رئیس شرف نورالدین به دون ژوان سوم 
هرمن ۱۳ جرلای ۱۵۲۸ 
موضوغ: اشاره به نامه قبلی که برای دون ژوان فرستاده بود. تصدی در سمت قبلی 
خود در هرمز به عنوان وزیی اشاره به مرگ Azmed Je! Un)‏ تو de‏ حکمران 
هرمز تقد یر از کر یستوان د مندوساء فرمانده جدید هرمز. 


OQ pe ¿IV ijt 
G. xv-I-15-2 تور د تومبو‎ 


نامه دون ژایې دوک برا گانسا به دون ژوان سوم یادشاه پرتغال 
ویلا ویسوزآ ۱۲ فوریه ۱۵۲۹ 
موصوع: اشاره به اینکه: «کنت و دیگیرا ۰۷61806172 در نظر من بیش از هر کس 
دیگر مسائل هند را درک می‌نماید و اعتقاد دارد که ملاکا را به حکمران Abitáo‏ 
0 229 و از هرمز نیز خارج شویم و بجز گوا و کوشین تمامی شلعه‌های هند را 
تخریب نمائیم». 


G. 2۷11-10-10 peg تور د‎ 


۱-۳ استاد و روابط تاریخی ابران و پرتغال 
— نامه دون qui‏ دوک براگانسا به دون ژوان سوم 
وبلا dos‏ ۲۳ می ۱۵۲۹ 


موضوع: اشاره به بازگشت انتونیو تنریرا از هرمز به ویلا و یسوزا و درخواست 
پاداش. «همانگونه که مستحصر بد آنتونيو Nec‏ !3 هرمز بازگشته و نامه‌ای نیز از 
کربستوان د مندوسا do ca lo‏ نظر من باتوجه به سثر امبرده و همچنین تقدیرنامه 
کر یستوان دمندوسا CUR‏ فدردانی 8 باداش و кэ із‏ 


yY ue ‚М О Ља 


G. xv-17-1 pp تور د‎ 


نامه حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
هرمر؛ می ۱۵۹ 
به آمدن کریستوان د مندوسا به عنوان فرمانده جدید هرمز به همراه رئیس 
شرف‌الدین» کشتن رئیس احمد توسط حکمران هرمزء سوء مدیریت دیوگو د ملو و 
صلمه‌زدن بر تحارت در саала ol‏ اشاره به وضعیت دشوار اقتصادی „уа уз‏ 


مخازت V‏ صص ۷ ۷۶ 


تور د تومبو ۷-17-7× G.‏ 


- نامه کشیش مار سلو به نونو دا کاونیا فرماندار هند 
АЛ‏ ۱۸ اوت ۱۵۲۹ 
موضوع: تقدیر زیاد از اقدامات پرتغالی‌ها در مشرق زمین [دریای هند. از پرتغال 


تا هرمز را تحت سیطره جود دراورده‌اید {‚ 
کتابخانه ملی D eu‏ ۱۱۷۲ ص 
Alcob. 7‏ 


— نامه رئیس شرف‌الدین وزير هرمز به دون ژوان سوم 
هرمن ۲۹ ۱۵ 
موصوع: فتل رئيس احمد (Azmede)‏ توسط حکمران هرمز «برای حفظ 


استاد ۱۹۵ 
حکمرانی e‏ د)). تقد پر از کر بستوان 3 ملدوسا Sm‏ در این سرزمین فر مانده‌ای Ls‏ 
این فر مانده سل بل L‏ این کیاست 3 مواقست ند ید هام). اشاره )4 pue y‏ ارام در هرمز 9 


۷,۸۹ صصص‎ Y مارك‎ 
Cr, xv-17-7 Ap تور د‎ 


س نامه آنتونی و گالوان به ملکه دونا (D.Catarina) Lo GUS‏ 
Via!‏ ۱۵۲۹ 
موصوع: «بازوی راست هند دریای احمر است که در حال تابودی است و اگر به 
خوبی پاک و تمیز نشود. مخاطرات زیادی را در یی خراهد داشت و حتی هرمز نیز 
امن نخواهد ә ы‏ خصوصاً اگر ترکها بصره را نیز همانند بغداد به تصرف خود درآورند». 


۲۵۹ уг, УШ مخازن‎ 
G. ХУШ-2-46 تور د تومبو‎ 


— حکم انتصاب توسط دون ژوان سوم 
لیسیون» ۲۳ مارس ۱۵۳۰ 
Ley‏ اتتصاب E pb‏ د , (Manuel de Brito) yu‏ به عنوان فرمانده دریایی 


هرمز برای مدت سه سال و با مقرری دویست هراز ریش. 


OY ص‎ узш! یت‎ c2 
ы A 


نام آفونسو برنالدز ب هکشیش مارسلو 
هرمز MP‏ حولای ۱۵۳۰ 
fa^‏ اشاره uS‏ تاه به اشغال هرمز و pla‏ مداطق «اکنون تور مسیحیت به 
روشنی نمایان شده و شکوه و عظطمت صلیب در چشمان موّمنین و بی‌ایمانان نمایان 
شده است». احتمال ساخت قلعه‌ای در بصره توسط پرتغال که به دفعات ساخت of‏ 
درخو است شده بود. 


Alcob. 297 


115 استاد و روابط تاربخی ol ul‏ و بر تغال 


— نام هکشیش فری وینسنت Yo‏ گونا æ (Frei Vincente de Laguna)‏ دون ژوان سوم 
کو YO‏ سیتامیر ۱۵۰ 
موضوع: نیازمندی و لزوم حضور واعطین مسیحی که در صومعه‌های مسرقی 
زمین هستند در کلیساهای مهم از جمله کلیسای هرمز 


۱۹۲ دوم صر‎ cov 
CC. [-45-127 ¿ue jos تور‎ 


نامه موکو به نونو دا کونیا قرماندار ША‏ 
بدون تاریخ و مکان 
"Piel yo y‏ 4 خدماتی که als; У al‏ دسیدل آفونسو د آلبوکرک 4 قلهات دو 
VOY‏ اشاره انجام aslo‏ لو د E‏ فساد Ju‏ کارکنان پرتغالی. درخو است انتصاب او А‏ 
عتوان حکمران هرمز که نتیجه آن خاتمه این فساد خواهد بود. انهدام خیانت عليه 
وزیر هرمز. 
гь!)‏ سند به Ob‏ فارسی می‌باشد) 


تور د توم 1-1 Do.‏ 


س نامه حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
بدون تاریخ و ذکر محل صدور 
فقیر شدن آن حکومت شده که از جانب شهریاران ایرانی مورد تهدید است. 


تور د تومیر 1-29 Do.‏ 


س نامة حکمران هرمز به دون ژوان سوم 
موضوع. اهذاء بک شمشیر «جواهرنشان» به بادشاه پرتغال که قرار بود در اولین 
فرصت توسط دریاسالار پرتغال نونو داکونیا و اگر نشد به توسط مانوئل د ماسه دو ارسال 
گردد که هر دو مخالفت کردند. ارسال صد دانه مروارید و یک دانه عتبر جهت ملکه. 


تور د تومبو 33 CVR.‏ 


۱۹۷ эы 
خاطرات ارسال جهت دون ژوان سوم‎ m 
موضوع: قصد حکمران هرمز در گرویدن به آئین مسیحیت و مسیخی شدن سه تن‎ 
ازدواج کرده بود و‎ (Beles) او که یکی از آنها با دون ژوان برادرزاده شاه بلیس‎ OU; از‎ 
ээ е0 برای‎ (Xabandar) درخواست پست شاه‌بندری هرمز‎ 


SV. X (yo АТГ تور د ومر‎ 


س نام ژوان دا کوشتا به دون ژوان سوم 
موصوع: درخواست ыл,‏ محافظ 2 دریای حکمران هرمز برای خود به دلیل 
خدماتی که وی در ظول بیست سال در آفریقا و مشرق زمین انجام داده است. 


۲۶۰۰۲ o : VI سوم‎ gol 
СУК. 64 MM E تور د‎ 


- نامه راشد بن احمد مسکات. فرماندار هرمز (Raxebun Ahmed Moscate)‏ « دون ژوان سوم 
fre‏ خدمات او و وفاداری نامبرده به dla Ji‏ اشاره به کاهش درآمده هرمز 


و قلهات. درخواست کمک پولی. 
اسناد: ج Ur ыз!‏ ۸۰ ۱۹/۵4 


نامه pa‏ شرف وزیر هرمز (Mir xarafo)‏ به دون ژوان سوم 
حفظ خود و جلوگیری از نابودی این سرزمین می‌باشد. عادلانه نخواهد بود که سرزمینی 
که نام آن اعلیحضرت بر ОЇ‏ بوده و تحت کنترل شماست نابود گردد. حفظ ان تنها بسته به 
ميل ТАЙ‏ آن والامقام .دارد. آلبوکرک e‏ فر etilo‏ بزرگ با مراثبت 6 خود y Enel‏ شل 
جمعیت و تجارت این حکومت شده بود که در حال حاضر در حال گسستگی و نابودی 


می با شد. اکنون بازسازی 3 استفرار ol os‏ بستگی 4 اراده oi‏ اعلیحصرت دار q.2‏ 
استاد ج ال YAA ur?‏ 


MIA‏ اسناد و روابط تار بخی ایران و بر تغال 
m‏ اطلاعات و اخبار در مورد قلعه‌های هند ارسالی برای دون ژوان سوم 
موضوع: امتیاز انتصاب فرماندهان قلعه‌های 1,5 هرمز و Уа‏ برای مدت سه 
سال «زیرا فرماندهان سه ساله بازدهی بهتری دارند». 


YAY.Y صصر‎ : МЇ سوم‎ cool 
۲ ۴,۸۹ 2-2 ¿Y مجاژن‎ 
CC. xv-11I-19-11 н 5 2x 


40 1,5 نسیسکو د سوزا به دون ژوان سوم 
موضوع: در مورد یک نفر ارمنی مسیحی که تمامی اموال خود را به ارمنی دیگری 
واگذار کرده بود تا او را نزد پدرش ببرد. اشاره به وضعیت کریستوان داگاماء مسئول 
گمرکات هر „уя‏ | 


مخازن LIV‏ صص ۵۳۸-۹ 
تور د تومي ۷-15-33 G.‏ 


-فرمان انتصاب از جانب دون ژوان سوم 
يالملا ۱۵۳۱ 
موضوع: انتصاب быз‏ لوپس د سوزا؛ یکی از نجیب‌زادگان دربار. په عنوان 
فرمانده کشتی‌هایی که از گوا به هرمز exul, p‏ برای یک مدت سه سال و با مقرری 
دویست هزار JU;‏ 
دفتر ثبت اسناد؛ ص ۵۵ 


نامه کشیش فری وینسنت دلا 6,5 به دون ژوان سوم 


۱۵۳۲ توامیر‎ YA df 
که بر‎ pla موضوع: ضررهای وارده بر اموال و دارایی‌های سلطنتی» چرا که بل‎ 
تنگه هرمز تردد می‌کنند کالاهای فرماندهان خود را حمل می‌کنند و برای جلوگیری از‎ 

ضرر حاصله از این بابت لازم است که در مسقط پهلو بگیرند. 


اسناد؛ ج دوم ص ۲۳۱ 
تور د توم СС. L50-45‏ 


144 мыл 
به دون ژوان سوم‎ (Tristão de Ataide) A61 تریشتان و‎ AU. 
۱ ۸۵۲ دسامىر‎ ۵ 1,5 
موضوع: خبر تصمیم رومی‌ها در گذر از هند و اینکه نونو داکونیا فر ماندار هند در‎ 
تنگه در انتظار آنها خواهد بود. «چرا که در آنجا فقط با آنها خواهسیم جنگید و اگر‎ 
خارج شوند).‎ 
۲۹۶ صر‎ LIV مخازن‎ 
C.xv-10-26 „ыо تور‎ 


نامه دون ژوان سوم بادشاه برتغال به دون هنریک دمنزیس 
о‏ مارس ۱۵۳۳ 


موضوع: اعتراض تجار و ساکتین هرمز نسبت به رفتاری که با برده‌های (زن و 
مردآنها که مسیحی شده‌اند» می‌شود. . unm‏ از از А‏ مسیحیان ارزیایی می‌شدند و 
مسیحیان پرتغالی به واسطه این ارزیابی آنها را می‌خریدند و قیمت آنها را به صاحبان 
برده‌ها می پرداختند و به این ترتیب Ol‏ مسیحیان دوباره برده مسیحیانی می‌شدند که 
آنها را خریده بودند». دستور شاه در این خصوص این بود «هنگامی که یکی از Ol‏ 
بی‌دین‌ها >¿ T er olal‏ شدن بوده و سل تسیل داده می شد. در مر Al‏ ست 
می‌باید برای یک زمان سه و یا چهار روزه در داخل کلیسا قصد و نیت آنها مورد 
آزمایش و ارزیابی قرارگیرد و به آنها تعلیمات مسیحی در همان مدت داده شود و پس 

از АЛ‏ به آئین مسیحیت درآمدند. آزاد می‌باشند و این حق آنان است و نباید مورد 
ارزیابی قرار گیرند». 

fasc. 5, p.I, 4.70 Jal ار شب‎ 


YYA-À „аз ج دوم‎ 04 


ج هفتم» صص ۲۰۷۰۱ 
DE‏ > دفتر ثبت احکام ص ۴۲-7 


سر 


ارشیو S‏ لو اي اء «قرانین - لاء a‏ ية إا یی 
AT. ۷‏ 


Yee‏ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر تغال 
— نامه دون ژوان سوم به نونو دا کونیا فرماندار هند 
dsl‏ ۱۴ مارس ۱۵۳۳ 
موضوع: ارسال نقطه‌نظر روحانیون مسیحی در خصوص ОЇ‏ دسته از برده‌های 
و صرری که این حکم برای تحار درب خواشد cl s‏ این حکم را 22 | 225022« Py‏ 
خدمت به مسیح بهتر است. 


اسناد: ج دوم. صر ۲۳۰ 


[asc.5, р. 71 Ja ارشیو‎ 


- اظهاریه آلوارو فرناندس» مسئول بیمارستان هرمز 
هرمز ۳ آوریل» ۲۰ جولای و ۱۲ اوت ۱۵۳۳ 
موضوع: تحویل بک بادیه مسی و مقداری لوازم برای بیمارستان به تومه 
کنسالوش, مسئول پست تحاری هرمز . 


Tt. e اسناد؛ ج دوم‎ 
[asc.5. p.L d.71 آرشیو او‎ 


— حکم انتصاب از جانب دون ژوان سوم 
لیسون. ۶ اوت ۱۵۳۳ 
موضوع: انتصاب دون پدرو د کاشتلو برانکو (D. Padro de Castelo Branco)‏ 
نجیب‌زاده دربار به عنوان فرمانده هرمز «برای مدت ۳ سال و با معرری ششصد هزار 
ai)‏ 


دقر ست اسناد: A‏ ۰ - ما 


س Öb‏ دون ژوان سوم 
اور ۱۴ اوت ۱۵۳۳ 
موصوع: lai‏ فر انسیسکو 3 yla‏ باه جیب زاده Ж.‏ 43 عتوان مستول امور 
مرده‌های هرمز برای مدت سه سال و با مقرری صدهزار JE)‏ 


Da „3.‏ دون ژوان سوم 
اور ۲۸ اوت AT‏ 
f‏ تعیین بیست هزار رئال مقرری ماهیانه برای دون پدرو د کاشتلو Sly‏ 
«مادامیکه وی به دلیل انجام مأموریت فرماندهی ناوگان دریایی به هند رفته و وارد 


هرمز تشد ه اسیت). 


دفتر اسناد: Lr‏ * 


22 دون ژوان سوم 
اورا ۲ دسامىر ۱۵2۳۳ 
موصوع: انتصاب بر و دکاسترو TE TEC Y‏ ره عنو ان مامور دز بست تحاری 


هرمز برای مدت سه سال و با مقرری صدهزار JU,‏ 


دفتر LA‏ اسناد؛ ص Qv‏ 


نام ة کشیش آلوارو بنتیادو به کاردینال شاهزاده دون آفونسو 
Nel‏ ۱۵۳۴ 


موصوع: اشاره به شهر شیراز: «این کوههای کاسیین. در نزدیکی ما استانی است و 
شهری به نام آیلان ۸۵180 که اکنون شیراز نامیده ممی‌شود [...] علت این تغییر 
نام در این است که باتوجه به اينکه حکمرانی این منطقه با شاه بابل بود که (به 
طور طبیعی این منطقه متعلق به ایران بود)» با بیرون راندن او نام این منطقه نیز به 
شائور (Хаш)‏ تغییر یافت». اطلاعات دریافتی از یک مسیحی ارمنی در خصوص 
دروازه‌های آهتی که اسکندر دستور ساخت Lil‏ را داده بود و تنها مدخل ورودی به 
"DD‏ 


TR... QUT ¿al 
CVR.55 меш تور د‎ 


_ باتو جه به 4521 کشیش ینیادو در دسامبر ۱۵۳۰ در کوشین بود و وی در 


نامه‌اش به حضور قبلی خود در آنجا اشاره ээ‏ است شاید تاریخ این نامه مربوط به 
۴ باشد. 


۳۲ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و Jus p‏ 
- نامه کشیش فری لورنسو د گویش به دون ژوان سوم 
کوشین. ATF pom YA‏ 


مرصوع: عزیمت یک مبلغ مسیحیی با نظر موافق فرماندار نونو داکونیا به هرمز 
امکان اعزام یک مبلغ دیگر به هرمز. 


JU‏ مان دول 2133 سوم 


۱۵۳۷ فوریه‎ ۱۰ dba 


== 


موضوع: انتصاب آنتونیو تریگیرو ¿(Antonio Trigueiro)‏ منشی آشیزخانه 
اسناد؛ ج دوم: صص ۲۳۳۰۴ 
JF‏ 5 ومو 58-23-[ CC.‏ 


- نامه پدرو د سوزا د Пб‏ سفیر پرتغال در رم به دون ژوان سوم 
رم ۱٩‏ جولای ۱۵۳۷ 
موصوع: اعزام سفیر حکمران کامیایا به سلطان ترک. براساس اطلاعات دریافتی از 
طریق آلو ارو مد 1 «قصد این ترکها بر این است که اول به هرمز رفته و از آن‌جا 4 
БЕА‏ بروند. 


TA. Y ¿q qe. P p^ دیپلماتیک» ج‎ al. 
CC. 1-59-12 تور د توم‎ 


در حصوص افرادی که در هند مشغول به کار می‌باشند 
YATA‏ 
موضوع: آنتونیو دا سیلواء فرمانده قبلی هرمز؛ ژوان کویادو منشی قبلی هرمز «که 
خیلی ثروتمند است»؛ تومه گنسالوش و مانوئل ماشادو مسئولین قبلی گمرکات 
هرمز؛ لوپو د ЧАА‏ متشی قبلی هرمز. 


۲۷۲ ya IV. y lima 
Gav-12-2 تور د توم‎ 


+e us 


um‏ کتاب «آسبا» نوشته 2145 د باروس 
Barros, João de, Asia, de Јойа de Barros dos factos que os portugueses fizeram‏ 
по descobrimento e conquista dos mares e Terras do Oriente Germáo‏ 
Galhardo, Lisbon, 1552, 1553, 1563‏ . 


این کتاب du‏ جهار алу‏ تفسیم شده است. 
صصی YT YTY‏ ۵۷۶۷ ۱۳۹۸۷ 
مورصوع. 
دهه del‏ سرآغاز حکمراتی هرمز در دماغه راس الحد؛ محل cla‏ ی Ad‏ بین | ЫЛ,‏ 


دماغه مسندم (Mocandáo)‏ اشاره به اهمیت حعمرانی هرمز. 


دهة دوم: رسیدن آلبوکرک به قلهات. کوریات. مسقط. سوار خورفکان 
(Corfacáo)‏ و هرمز که همگی به اشغال پرتغال sal y‏ بود. ( کتاب دوم). o ы‏ 
شهر هرمز «ساکنین آن می‌گویند که جهان حلقه‌ای است که هرمز نگین گرانقیمتی است 
که بر آنها نهاده شده است». سرمنشاً حکومت هرمز «مطابق داستانهای پادشاهان آن 
سرزمین که برای ما از ایرانی ترجمه کرده‌اند». (کتاب (руз‏ تصرف هرمز توسط ‏ 
آفونسو د آلبوکرک: توضیحات دقیق (کتاب دوم). مفاد уйу‏ صلح بین آلبوکرک 
حکمران هرمز (کتاب دوم بخش ۴). اختلاف بین آلبوکرک و فرماندهان وی s)‏ 
دوم بخش ۵). بازگشت آفونسو د البوکرک به هرمز: ساخت قلعه (کتاب سوم بخش 
(Y‏ حضور دوارت د لموس در قلایات و هرمز: دکترین یک کتاب پارسی به نام 
«تاریخ» که آن را ترجمه کرده‌اند که آن کتاب خلاصه‌ای از تمامی پادشاهانی است که 
قبل از اسلام و حاکمیت сыз‏ محمد (ص) در DE ul‏ حکمرانی می‌کرده‌اسد. GUS)‏ 
چهارم» بخش ۴). حرکت آلبوکرک به سمت هرمز (کتاب چهارم» بخش ۵). حضور 
میرابواسحاق (Mira Bucaca)‏ سفیر شیخ اسماعیل در تاریخ ۱۵۱۰ در گوآء خروج 
وی از گوا به همراهی Rui Gomes de Carvalhosa‏ (روی گومش د کاروالیازاً و 
کشیش دومنیکن فری ژوان به عنوان هیأت دیپلماتیک اعزامی تزد شيخ اسماعیل که 
خواجه عطار مانع آنها گردید. حضور خواجه امیره ایرانی در گوا (کتاب پنجم. بخش 


۳۰ 


اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتغال 

Y‏ دریافت خراجی که مرتبط با سال ۱۵۱۳. اقامت پرو د البوکرک در هرمز در سال 
۴ ( کتاب دهم بخش A AY‏ نگاو t‏ فير حکمران هرمز به پر تغال. 

رسیدن آفونسو د آلبوکرک ‘а^‏ مأموریت دیپلماتیک M NM D‏ سیخ 
اسماعیل. فعالیت البوکرک در هرمز؛ رسیدن سفیر ایران به همراه میگل فریرآ به هرمز؛ 
تحویل هدایای شیخ اسماعیل؛ هدف از این Ea y polo‏ دییلماتیک (کتاب دهم Au‏ 

۲-۲). توطئه سیاسی در هرمز؛ کشته شدن رئیس حامد. o y polo‏ دبیلماتیک فرنان 
گومش د لموس نزد شیخ > Lista)‏ ل به همراه پانزده تفر و ارسال هدایایی به ارزش شش 
زا کروزادو؛ هدف از مأموریت فرتان گومش د لموس (کتاب دهم (Ò ы‏ ريشه 
مذهب محمد (ص) و اصول اعتقادی شیخ اسماعیل «مطابق آنچه می‌دانیم و براساس 
نوشته‌های پارسی و...»: اصلی‌ترین مسائل و اهداف شیخ اسماعیل (کتاب دهم 
بخش (F‏ اقدام آلب و کرک در هرمز Alo‏ خراح» درآمد شاه هرمز در خشکی و بنادر 
ایرانی و عربی «مطابق مشاهده دفتر درامد و هزینه‌های اين حکومت.. خروج 


آلبوکرک از هرمز (کتاب دهم بخش ۸۔ (V‏ 


АЛ:‏ سوم: — رسیدن لوپر سوارش به هرمز (کتاب اول» بخش ۶). حضور دیوگو 


لوپس دسکیرا در قلایات و هرمز US)‏ ب چهارم» بخش (P‏ حضور دبوگو لويس د 


۱ سکیا tuni‏ 5.3( ی از هرمز (کتاب DN dee‏ حکمان У;‏ 


تشریح دقیق تمامی موارد دریایی و دربانوردی sL‏ ارس و جزیه بحوین 


«آنچه این محل در خشکی دارد میتنی بر کتاب جغرافیایی پرتغالی و جغرافیایی 
cto 1 PU‏ کتاب وجود دارد: دو کتاب به زبان عربی و سه 


) 2005 22 همان بخش) اعتراض حکمران هرمز به دلیل قرار دادن "n‏ پرتنالی 
у‏ گمرک هرمز خروج حکمران هرمز به سوی قشم (کتاب هفتم» بخش Ja (Y- Y‏ 


ناوگان پرتغال به مسقط e‏ هرمز و قشم уз)‏ همان کتاب) حضور دون دوارت د متزیس 


Се” 3y‏ اسماعیل. 


ده چهارم: — حضور لوپو واش د سامپایی فرماندار هند در قلهات» مسقط و 
هرمز؛ اعتراض و انتقاد از دیوگو د ملو فرمانده هرمز (کتاب اول بنخش ۴) حضور نونو 
دا کونیا» فرماندار هند در قلهات و هرمز. دستگیری رئیس شرف و رفتن او به «JUS y‏ 
مرگ رئیس حامد توسط حکمران هرمز شکایت ае‏ مسئول گمرک قلهات. گومش 
dd y р‏ هدیه شاه هرمز به نونو داکونیاه محکومیت شاه هرمز به دلیل قتل رئیس احمد. 
زندانی شدن خواجه ابراهیم (کتاب چهارم بخش .)٩-۱۲‏ اعزام بلشیور د سوزا 
تاوارش به بصره جهت کمک به او در مقابل با حکمران ,Gizalra‏ توصیف بصره ریک 
جغرافی دان پارسی می‌نویسد که این بصره که زمان علی )0( بنا شده است» و e yr‏ 
y paaa‏ بلشیور سوزا تاوارش در بصره و میارزه با حکمران جزیره» صلح بین حکمران 
بصره و dul‏ بازگشت بلشیور سوزاً تاوارش به هرمز؛ اقدام نامبرده در بحرین» 
خروج نونو دا کونیا از هرمز (کتاب چهارم» بخش ۱۳-۷) حضور سیمون داکونیا در 
جزیره بحرین؛ تشریح قلعه مرگ سیمون داکونیا در هرمز (کتاب руце‏ بخش ۱۹ - 
۸ رسیدن مانوئل د واسکونسلوش و آنتونیو د سالدانیا به مسقط؛ تقسیم زندانیان 
(کتاب چهارم. بخش ۱۹-۲۰) فیام حکمران راشد ale (Raxet)‏ حکمران هرمز در 
۲ و کمک پرتغالی به شاه هرمز (کتاب چهارم» بخش (YF‏ دون فرناندو dota‏ 
فرمانده پرتغال (کتاب هشتم. بخش ۱۶). 

- آخرین چاپ پرتغالی «دهه‌های اسیا» توسط اداره کل مستعمرات در تاریخ ۱۹۴۵ 
چاپ گردید. چاپ‌های اول و دوم به زبان ایتالیایی ترجمه شدند. در سال ۱۵۶۱ و 
۲ این اثر به توسط pim as Afonso Vlloa‏ ترجمه des‏ همچنین 
ترجمه‌هایی به زبان فرانسه» انگلیسی» هلندی و المانی از این کتاب موجود است. ترجمة 


متحصر به فردی از جاب اول این کتاب به ОЬ‏ فرانسه در کتایخانه ملی مو جود است. 
کتابخانه Le‏ لیسبون, Res. 2859 p‏ 


- نامه دون ژوان سوم به دون پدرو د ماسکار نییاس, سفیر پرتغال در رم 
٩‏ مارس ۱۵۳۹ 
موضوع: اشاره به پیروزی ترکها بر صوفی 


VE e ¿IV دبیلماتیی‎ de par 
(ol کتابخاند اژودا (بدون اشاره به کد‎ 


L'ASIA 
DEL S.GIOVANNI DI BARROS, 
Configliero del Chriflianiffimo*Re di Portogallo : 
de’ fatti de’ Portogheft nello [coprimento , ES 
conquista de Mari ES T erre di Oriente. 


Nella quale oltre le cofe appartenenti alla militia, fi ha 
piena cogaitione di tuttele Città, Monti, & Fiumi 
delle parti Orientali , con la defcrittione de’ pael, & 
coftumi di quei popoli. 

"Nuonamente di lingua Portogbefe tradotta. 
DAL $. ALFONSO VLLOA. 7 
Con priuilegio dell'illu(triffimo Senato Venéto, > 






VIN (М CENT 


IN VENETIA, APPRESSO VINCENZO 
` VALGRISIO. MDLXIL 


س تحقیق در مور دکشیش دیوگو د مورایس, میلغ مذهب $[ 
dus‏ ۱۷ سپتامبر ۱۵۳۹ 
موصوع. در مورد رفتار کشیش دیوگو د مورایس در هرمز. 


۲۶۹ دوم: ص‎ coc 
CC. 1-65-72 تور دتومبو‎ 


dlp —‏ دون ژوان سوم 
لیسیون» ^ مارس ` OF‏ 
موصوع: انتصاب لوئيس فالکان (Luis Falcão)‏ به عنوان فرمانده هرمز (به ‚Ыз‏ 


دقتر تیت اساد ص ۷۴ 


— مجوز فروش ادویه 
mz‏ 
موضوع: اجازه نامه به دون گونسالی فرمانده بحرین» فرانسیسکو د Y yl‏ میگل د 
(JESUS‏ گومش داسیلو و پرو فرویش جهت ارسال مقادیری زنجبیل و دارچین به 


^o 
۳۷۷۸ صص‎ IV. مخازن‎ 
Cxv-121 تور د تومیر‎ 


— فرمان دون ژوان سوم 
آلمیرین» ۵ فوریه ۱۵۴۱ 
موضوع: انتصاب آنتونیو تریگیرو (Antonio Trigueiro)‏ همسر ژوانا د $ d‏ به 


Ol se‏ مسئول گمرکات هرمز. 
دقتر ثبت اسناد: ص AY‏ 


۸ استاد و روابط تاریخی Ol el‏ و پر JUS‏ 
a‏ دون اشتوئان دا گاماء فرماندار هند به دون ژوان سوم 
du‏ ۲۷ اکتبر ۱۵۴۱ 
موضوع: حرکت تعدادی کشتی حامل کالا به هرمز 


AYLA 22 ¿IV مخازن‎ 
CG xv-8-4 LE 3208 


— نامه رئیس شرف وزير هرمز (Rais xarafo)‏ 
هرمن ۱۵۴۱ 
موضوع: انتقاد از حکمران هرمز شکست حکمران لحسا در قطیف. اقدام 
تلافی جویانه حکمران لازا صرورت دفاع از بحرین و ساخت یک قلعه در بندر 
قطیف» اهمیت کمک به بحرین براساس اعلام نظر آفونسو د egla‏ فرمانده 
^ 


۳۵۸ 4 E ¿IV مخازن‎ 


تور د تومیر Ст.ху-1-2‏ 


س نامه کشیش فرانسیسکو شاویر به کشیش انیاسیود لویولا 
„ас ۲۰ dus‏ ۱۵۴۲ 
موضوع: اشاره به فاصله چهارصد لیگی بین گوا و هرمز «هرمز شهر بزرگی است 


اسناد» ج سر ur‏ ۴۵ 


ja‏ سفی رکارلوس پنجم پادشاه اسپانیا به دون ژوان سوم 
VO PY‏ 
موصوع. در مورد حکم دون ژوان سوم با ذکر نامه چهارم مارس NATY‏ 
درخواست حکمران هرمز از فرمانده قلعهء نسبت به عدم اجرای ان حکې رماداميکه 
YS‏ به هرمز نیاید عایداتی نیز نخواهد بود». مخالفت با درخواست حکمران و دیگر 
ملاحظات در این خصوص, ممنوعیت آوردن Обу‏ مجرد به داخل کشتی‌ها توسط 


اسناد ۲+۹ 
پرتغالیان در روزهای یک‌شنبه و دیگر روزهای مقدس. اتهام ade‏ تعداد زیادی از 
پرتغالی‌ها «که ЫЙ‏ در پرتغال متأهل بوده و ده پانزده و بیست سال را در اینجا مجرد با 
پرده‌ها و دیگر زنان سپری کرده که حاصل این روابط ازدواج و فرزندان دیگری است 
این امر ثمری را برای زنان و کودکان مشروع آنها ندارد». جمع‌اوری پولهای مرده‌ها 
توسط مسئول مربوطه و ارسال o‏ به Mas y‏ 


14. ۳۳ == Иб ди poc 
CVR. 129 تور د تومبو‎ 


аә у» is‏ کتشافات و فتوحات برتغال در هند» نوشته فرنان لویسی د کاستانبدا 
Castanheda, Fernao lopes de, Historiado Descobrimento e Conquista da India‏ 
pelos portugueses.‏ 
تأئید شده تو سط دادگاه تفتیش عقاید در دوجلد 
این کتاب در سال ۱۹۲۴ در چهار مجلد در شهر کوتیمیرا و توسط جایخانه 
دانشگاه آن منتشر گردید. 


کتاب اول: حضور پرو دا کویلیان در هرمز. 


کتاب دوم: حضور آفونسو د آلبوکرک در قلایات» کوریات» مسقط خورفکان 
(Corfacáa)‏ و اشغال این مناطق و رسیدن به هرمز (بخش (OY LN.‏ تشریح هرمز و 
وصف ساکنین col‏ صادرات و واردات کالا؛ پول رایج» لباس ساکنین ӘЙ‏ سنت و آداب 
فرهنگی «در این شهر تفریحات و سرگرمی‌های مختلفی بین مردان قدیمی وجود دارد. 
که در یک ساعت از روز صبح و عصر یک پیرمرد مسلمان عرب داستانهای حماسی 
قدیمی پارسی را از اسکندر گرفته تا سایر چهره‌های برجسته نقل می‌نماید». مالیاتی 
که حکمران هرمز به شیخ آسماعیل پرداخت می‌کند (بخش (OA‏ تصرف شهر هرمز و 
انعقاد پیمان صلح تعیین خراج سالیانه و ساخت قلعه و گمرکات (بخش ۶۰-۶۳). 
رسیدن سفیر شیخ اسماعیل به هرمز جهت اخذ خراج و تصمیم آفونسو د آلبوکرک در این 
رابطه «دریاسالار پرتغالی دستور داد مقداری گلوله did‏ و تفنگ در سبدی گذاشته و به 
سفیر شيخ اسماعیل دادند و به او گفتند اینها از جاتب حکمرانان و ملوکی است که 
خراجگزار دون مانوئل اول پادشاه پرتغال می‌باشند» (بخش ۶۴). اختلاف بین البوکرک و 


TY. 


استاد و روابط QU‏ بحی اران و پر تغال 


P.‏ فرماندهان 4153 اعتر a ul‏ عطار و اغاز عذاوت. محاصره شر مر . pem‏ در 
جزیره قشم فرار سه فرمانده برتغالی» محاصره مجدد هرمز (بخش ۷ (FF‏ 


کتاب سوم: تصرف قطیف و بحرین توسط حکمران هرمز (بخش (VY‏ عدم امکان 
بازگشت آلبوکرک به هرمز. حضور پرو د آلبوکرک در هرمز (بخش ۱۲۷-۸). بازگشت 
نیکلاو y‏ سفیر حکمران هرمز از پرتغال قصد وزیر رئیس نورالدین در تحویل 
هرمز به شیخ اسماعیل رسیدن آفونسو د آلبوکرک به هرمز در ماه مارس ۱۵۱۵) و 
قدامات نامبرده سفیر شیخ اسماعیل و ارسال هدایا مرگ رئیس حامد (بخش 
۱۳۶-۰۱ مأموریت دیپلماتیک فرنان گومش د لموس نزد شیخ اسماعیل و 
بازگشت وی به هرمز به همراه سفیر شیخ اسماعیل (بخش ۲۴۳-۷) پرداخت خراج 
توسط شاه هرمز و رسیدن سفیران حکمران لا بحرین» قطیف و بصره نزد آفونسو د 
آلبوکرک» اعزام پانزده حکمران کور شده در هرمز به گوآً (بخش ۱۴۸-۱۵۳) 


کتاب چهارم: رسیدن سیمون د آندراه دون آلیشو د منریس و دیوگو لوپس د 
at Ss‏ هرمز ارسال YE‏ (بخش ۲ ۰۳ (Y* sf‏ 


کتاب پنجم: حضور جورج د البوکرک در قلهات و تلاش ناموفق در دستگیری 
رئیس شهاب الدین «(rais Xaandin)‏ رسیدن دیوگو لويس د سکیرا به هرمز و 
مسقط (بخش ۴۵ و ۳۰-۳۳) حضور فرانسیسکو د سوزا تاوارش و دیوگو فرناندش 
e‏ در هرمز (بخش ۵۲-۳) تحویل گمرک هرمز به مأموران پرتغالی با وزنه و 
ترازوهای پرتغالی» شورش حکمران بحرین؛ موکرین е ((mocrim)‏ شاه هرمز 
شکست موکرین توسط آنتونیو گوریا در جولای ۰۱۵۲۱ مرگ موکرین اشغال بحرین 
توسط رئیس شرف (بخش ۵۶-۵۸-۶۰) تحویل بحرین به آنتونیو گوریاء اشغال 
قطیف توسط رئیس شرف به نام پادشاه پرتغال» تهیه مقدمات شورش رئیس شرف 
علیه پرتغالی‌ها (بخش ۷۰-۱) شورش رئیس شرف و حکمران هرمز و فرار وی به 
قشم قتل حکمران هرمز به دستور رئیس شرف (С.АҮ-Ў-АЛ)‏ 


کتاب ششم: رسیدن کمک به هرمز 7 تین فر مانده قلعه هرمز)؛ مسخالفت رئيس 
شرف با پر la JU‏ ارسال شل ds‏ برای پادشاه پرتغال تو سط حکمران A‏ مر ؟ مرگ 


۲٩۹۱ auc 


رئیس شهاب‌الدین (Xabandim)‏ زندانی شدن رئیس شرف (بخش ۰۱ ۰۵ ۱۷ و (A‏ 
رسیدن فرماندار هند به هرمز (بخش ۲ -۲۱) فرار رئیس شمشیر؛ زندانیان قلهات 
(FFA)‏ ممنوعیت ارسال کالاهای ایرانی به هرمزء مأموریت دیپلماتیک بالتازار پسوا 
ند شیخ اسماعیل» وصف جشن بهار در ایران» بازگشت بالتازار پسوا (۳۶-۷) 
جمع‌آوری خراج (۵۶) دون فرناندو э‏ منزیس به عنوان فرمانده هرمز (۷۱) رسیدن 
فرماندار هند دون دوارت د منزیس به هرمز اعتراض حکمران هرمز و رئیس شرف در 
خصوص دون دوارت د منزیس و S»‏ د مولو (ЛА)‏ 


کتاب هفتم: رسیدن لوپو و از دسامپایو به قلهات و هرمز. آزادی رئیس شرف. 
انتقاد از دیوگو دملو. حضور هیتور دا سیلویرا در مسقط و هرمز (۴-۵). سفر زمینی 
آنتونیو تنییرا از هرمز به پرتغال (VV)‏ رسیدن فرماندان نونو داکونیا به هرمزء زندانی 
شدن رئیس شرف شورش حکمران بحرین به دلیل زندانی شدن رئیس شرف حمله 
به جزیره بحرین OT)‏ 


کتاب هشتم: آنتونیو دا سیلویرا د منزیس فرمانده قلعه هرمزء لوئیس فالکان, گارد 
دریایی حکمران هرمن سوءقصد به جان حکمران هرمز توسط برادرش رئیس علی 
(YA)‏ شورش حکمران رینشهر علیه حکمران هرمز حضور نیروی دریایی پرتغال در 
رینشهر و توافق صلح با وزیر آن انتخاب حکمران جدید هرمز (۷۴-۶). 


کتاب نهم: اختلاف بین حکمران هرمز و وزیر نامبرده و دخالت و میانجی‌گری 
مارتین آفونسو plea‏ جوزارت ole (Martin Afonso de Melo Juzarte)‏ قلعه 
هرمز با دستگیری شاه هرمز و اعزام وی به d eS‏ رسیدن سفیری از جانب شیخ 
اسماعیل با پیغام درخواست کمک نظامی, این کمک توسط مارتین دوکاروالیان و به 
دستور فرمانده قلعه هرمز داده شد. ۱ 


جاپ‌های دیگری نیز از کتاب «تاریخ» کاستانیدا 35 سال ۱۸۳۲ ره چاب y‏ سیب 3 به 
زبانهای فرانسه اسپانیایی» آلمانی؛ ایتالیایی» انگلیسی و هلتدی نیز ترجمه شده 


است. 


۳ اسناد و روابط تاریخی Of pl‏ و بر JUS‏ 
- نامه کشیش میگل وان به دون ژوان سوم 
کوشین. ۶ ژانویه ۱۵۳۴۳ 
موصوع. ضرورت حضور مبلغین در قلعه‌های هرمز و سایر مکانهایی که به آنجا 


ады|‏ اعزام نمی‌گر دد. 
TF, Qe gs poc‏ 
تور د توميو 1-4-1 CC.‏ 


نامه دون ژوان د کاسترو کرمانده ملوک به دون وان سوم 
ملوک» ۱۰ فوریه ۱۵۴۴ 
موضوع: درخواست ترفیم و پاداش برای فرماندهان مالا که هرمز سفاله. 


تور د تومبو Gaviii-8-30‏ 


ی مان دون ژوان سوم 
dyal‏ ۲۵ وئن ۱۵۴۴ 
موضوع: انتصاب دون مانوئل دا سیلویرا (D.Manuel de Silveria)‏ نجیب‌زاده 
دربار به عنوان فرمانده قلعه هرمز به مدت سه سال و با مقرری ششصد 
هزار JU;‏ 


دفتر ثبت اسناد گول ص ۸۵ 


سب نامه حکمران هرمز به اسقف اعظم شهر لیسبون, دون فرناندو د منریس 
هرمن SU Y‏ ۱۵۴۴ 
موضوع: آمادگی ارائه خدمات به اسقف اعظم لیسبون. 
کتابخانه ملی o,‏ ۴۰۶ ص. 96 ¿Pomb.‏ 


کتایخانه عمرمی اورا ۲۱۵ ص. Cod.‏ 
ciii-2-26‏ 
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۴ استاد و روابط تاریخی Ol ul‏ و بر JUS‏ 
س قرمان دون ژوان سوم 
555A dol‏ « ۱۵۴۵ 
موضوع: انتصاب دون پایو د نورونیاء نجیب‌زاده دربار به فرمانده ناوگان دریایی که 


از هند به هرمز در تردد است. 


АЎ ثبت اسناد ,1 ص‎ „зз 


dali‏ دون ژوان سوم پادشاه پرتغال به دون ژوان د کاسترو نائب‌السلطنه هند 
doa‏ ۱۲ مارس ۱۵۴۵ 
موضوع: آمدن فرزند بزرگ رئیس شرف به پرتغال «به شما سفارش می‌کنم که کلیه 
امور صروری و وسیله ایاپ و ذهاب نامبرده و خدمه وی را فراهم و رفتار شایسته‌ای 
را با او بنمائید». 
کتاب ¿Obras‏ بخش ششم: ص ۱۵۵-۶ Dad‏ 


نامه دون ژوان سوم به دون ژوان د کاسترو تائب‌السلطنه هند 


موضوع: اعلام درخواست حکمران هرمز از پادشاه پرتغال: مجبور کردن وزرای 
بحرین» جلفار و سایرین از تبعیت از حکمران هرمز؛ منع فرمانده دریایی هرمز از ایجاد 
خسارت بر کشتی‌های حامل کالا و موافقت با حضور پرتغالی‌ها در ساحل عربستان. 
ممنوعیت هزینه‌های مضاعف و بیش از دستورالعمل برای مسئول بندری هرمز» منع 
فرماندهان در اذیت و آزار خدمه برده‌ها و خدمتگزاران حکمران هرمز و سایر 


گمرکات در بصره جلفار و سایر اماکن تحت حکمرانی هرمز. 
¿Obras LS‏ بخس سشم: صص ۲۲۰۲ 


TIÒ SL 


نامه برناردین د уа‏ 4 دون ژوان سوم 
d$‏ ۲۰ نوامبر ۱۵۴۵ 
موضوع: تکذیب خبر تهدید ترکها Де‏ هرمز» تصرف مجدد قلعه قطیف بازسازی 
و تحویل ol‏ به رئيس نورالدین. 


مخازد ج "n‏ صصی ۷ ۵ ٩۱‏ 
تور د تومبو 11-10-17 C.‏ 


۵۴۵ 


موضوع: اعطای مجوز سفر دیوگو میرلس به هرمز اعزام کشتی خواجه 
شمس‌الدین Samadim‏ به هرمز بست خالی مسئول گمرک قلهات» تصرف یک 
کشتی که از هرمز می‌آمد توسط لوئیس فالکان درآمد هرمز «از یک تاجر پرسیدم 

درآمد هرمز چقدر است او گفت: صدهزار پاردال گفتم: چرا اینقدر کم). 
مخازن؛ ج سوم صص ۲۱۵ ۲۱۰: ۲۰۹ ۲۰۵ 


Yey 
G. xiíi-8-43 تور د تومبو‎ 


نامه لوئیس ثالکان, فرمانده هرمز به دون ژوان د کاستری نائب‌السلطنه هند 
هرمن اول a)‏ ۱۵۴۶ 
موضوع: ارسال دستتویس‌هایی به زبان فارسی برای دون ژوان د کاسترو «الیشوش 
کار والیو از حکمران و وزير او درخواست نمود که کتاب تاریخ اسکندریه را برای او 
ارسال نماید. آنها با تلاش فراوان یک کتاب در این مورد تهیه و ارسال کردند. اینجانب 
باتوجه به تمایلی که نسبت به خدمتگزاری آن جناب دارم برای شما کتابی را ارسال 


می‌نمایم.» 


JLS p و‎ ol ul اسناد و روابط تار یخی‎ TY 
ША به دون ژوان د کاسترۍ نائب‌السلطنه‎ Ыз Уз La Sab 
۱۵۴۶ هرمزء ۵ فوریه‎ 
> اشاره سل وه نود «الیشوش‎ p 4 AU 23 رد «تاریخ اسکندر) که‎ фә موصوع. در‎ 
کارو الیو کتاب اسکندر به زبان فارسی را نزد من نهاده که جهت جنابعالی ارسال نمایم.‎ 
در این کتاب داستانهای دیگری نیز وجود دارد. همچنین دو مسیحی که از حلب فرار‎ 
گر ده بو دنك و نیز اعزام می‌دارم.‎ ^ 
Tq. A + QU? سارایوا»‎ Jrs ls کتاب «اثار‎ 


—3 مان دون ژوان سوم 
موضوع: انتصاب برناردین د سوزاً (Bernaldim de Sousa)‏ نجیب‌زاده دربار به 
عنوان فر alo‏ هرمز برای نک دوره سه ساله. 


AM Lr UR alu ست‎ 


نام دون ژوان سوم به دون ژوان د کاستری نائب‌السلطته هند 
آلمیرین» A‏ مارس ۱۵۴۶ 
ie‏ اشاره به قراردادی که در گوآ در مورد ارسال دارو به هرمز انجام شد. 
gola‏ سوم ص ۲۷۴ 


C. 1-77-44 AAA = JF MY 


— دستورالعمل دون ژوان د کاستری نانب‌السلطنه هند به رئیس نورالدین وزیر هرمز 
аро‏ ۳۰ توامیر ۱۵۴۶ 
موصوع. مناد دستورالعمل: ممنوعیت تهیه o!‏ در مغستان (Mogostao)‏ برای 
پرتغالی‌ها؛ ممنوعیت باز کردن قمارخانه در هرمز؛ ممنوعیت جابجایی کالا؛ قرار دادن 
مالیات بی‌مورد در مورد کالاهایی که از طریق کاروان اسب وارد هرمز Amis а‏ 


پرتغالی‌ها نسبت به پرداخت بدهی‌های خود به حکمران هرمن غیرقانونی بودن 


TIY мы 


مداخله افسران پرتغالی‌ها در اموری که توسط حکمران هرمز در مسائل اداره امور 

داخلی صادر می‌کند. اعطای مجوز به تمامی تجاری که خواهان خرید خانه در هرمز 

هستند. ممنوعیت ورود خوک به شهر و ساحل گمرکات: فروش کالا به طور مستفیم . 
و بدون واسطه‌گری» مالیات غیرمتعارف شهردار در مورد هیزم حمله و سرقت از 

اعراب مسلمان توسط مأمور ثبت اسناد قلعه و خدمه و بردگان نامبرده. درخواست 

توجه بیشتر دیلماج گمرکات به obs‏ تفاهم بیشتر بین پرتغالی‌ها و مسلمانان در مورد 

جمع‌آوری و d‏ حقوق گمرکی در مورد هیزم» جو و گچ» تخلیه کالاها در لارک 

| و دیگر بنادر عریستان.‎ (Lareca) 

سوم ص ۳۸۹-۹۷ 


LM-IV „> ۵ " آرشیو‎ 


DS‏ «نامه‌های دون ژوان د کاسترو نویسنده و جمع‌آوری‌کنندة oLJI‏ سانسبانو 

SANCEAU, Elaine, Cartas de D. Joúo de Castro, Lison, Agencia-Geral do 
Uramar, 1954, 433 p. 

خلاصه مطالت: vu‏ نامه دون ژوان د کاسترو به دون ol s‏ سوم در ۱۵۴۵ : در 
2р!‏ امه به حصور رئیس شری در پرتغال و بازگشت 53( به وزارت ytre‏ اشاوه 
شاه است. اشغال قطیف تو سط حکمران هرمز Ly‏ کمک پرتغالی‌ها». اشاره des‏ 
نام لوئیس فالکان فرمانده هرمز که در آن گفته است» فرمانده قطیف باید یک 
پرتغالی باشد و مخالفت دون ژوان د کاسترو و بااین پيشنهاد (صفحه ۱ ار 


AAYY 


چاپ نامه دون ژوان د کاسترو به دون ژوآن سوم در تاریخ ۶ دسامبر ۱۵۶۴: 
ساخت استحکامات توسط ترکها در خشکی طرف فارس «چرا که بدین شکل نیز 
می‌توانند با ما بجتگند. اشاره به نامه شاه ایران به دون ژوان دکاستر. اشاره به میگل 
AST, А‏ جهت انجام مأموریت эў‏ شیخ اسماعیل اعزام شده بود. اقامت و حضور 
سیمون یو تلیو در هرمز Азр)‏ ۰۲۲۳-۲۴ ۰۲۹۶ ۳۰۶). 


۳۱۸ استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر JUS‏ 
-گزارش در خصوص مذهبیون دیو (Diu)‏ 
موضوع: اظهارات سباستین تیشیراً در مورد ژوان کوئیلو اسقف قلعه (Diu) so‏ 
که مالک یک کشتی بادبانی که در هرمز مشاهده شده بود. اظهارات میگل رویز که 
براساس آن کشیش مذکور یک يا دو کشتی در هرمز دارد. | 
اسناد» ج + Ae.‏ ۴۶۵ ۳۴۶۳ 
تور د تومبو ۵۳-۷۶ صفحات SLV‏ 
— مجوز دون ژوان سوم به جانشینان واسکودگاما 
لیسبون» ۲۴ سیتاهیر ۱۵۴۷ 
موضوع: تائیدیه اعطای امتیاز حقوقی لنگراندازی در هرمز به بازماندگان واسکو 
111 جرد مجو زهای صادره دز ۰ مارس ۱۵۲۲ 3 ۳ T‏ ۱۵۴۳ - 


نامه مسئول شه رگواً به دون ژوان د کاستری نانب‌السلطنه 
UK‏ ۱۸ نوامر YOYV‏ 
موضوع: کمبود نان در 1,9 و آفزایش cas‏ گندم. 
آثار کاردینال d jee‏ بخش چهارم: ص ۲۸۳ 


— نامه سیمون بوتلیو, بازرس قلعه هرمز به دون ژوان سوم 
باسائین Ai p ۳۲۰ Bacaim‏ ۱۵۴۷ 


موصوع: 9 مورد مسا $5 هړمر و بره و چگونگی تصرف بصره ترسط رومی‌ها 


تور د تومبو 1-79-134 СС.‏ 


س نامه ساکتین هرمز به دون ژوان سوم 
هرمز ۱٩‏ ژوتن ۱۵۴۷ 


موضوع: اطلاعات در مورد قلعه و شهر هرمز « که در تمام حهان شناخته شده بوده و در 


اتاد ۳۹۹ 


مجاورت همسایه خبلی بد ترک‌نژادی است که در بصره می‌باشد». رسیدن انتونیو پریرا به 
هرمز با یک نای تقدیر از دون JS pls‏ دلیما» فرمانده саа‏ درخواست کشتی‌های پارو یی از 
دون ژوان د کاستری اهمیت تجاری هرمن امور قلعه هرمز و حمله ترکها به تبریز. 
تو ر د P.Doces, do India, cx. 4. m.l, pey‏ 
d.56‏ 


- نامه جوردان د فرتیاش به دون ژوان سوم 
کوشین. o5 V‏ ;« ۱۵۴۸ 
موضوع: شکایت از بی‌عدالتی که نسبت به او توسط برناردین د سوزا روا شده است. 


تور د توميو xvii-5-15‏ ) 


قامۀ لوئیس فالکان, فرمانده هرمز به دون ژوان د کاسترو نانب‌السلطنه هند 
a pl ۱۵ сно‏ ۱۵۴۸ 


موصوع. رسیدن دو کشتی حامل گوگرد به هرمز. 


کاتاب کاردیتال: d SUL‏ م ۲۹۴ 


- فرمان دون ژوان سوم 
لیسبون» VV‏ فوریه ۱۵۴۸ 
موصوع. انتصاب گارسیا د ساء تجیب‌زاده دربار به عنوان فرمانده هرمز برای یک 
دوز 6 ыы‏ ساله. 
ثبت اسناد گوآ» ص ٩۵‏ 
س‌کرمان دون ژوان سوم 
لیسبون» TAFA TAS‏ 
fa‏ انتصاب دون ژوان NE: la‏ نجیب زاده دربار 43 عنوان فر مانده در هر Tof‏ 


ثبت استاد di‏ ص ٩۴‏ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتغال 
— نامه دون ژوان سوم به دون ژوان دکاستری نائب‌السلطنه هند 
«о‏ ۲۲ مارس ۱۵۴۸ 
موصوع: اعزام بازرس کل به تمامی قلعه‌ها و مناطق مختلف در هند از جمله 


هرمز جهت تهیه گزارش دستورالعمل جدید در مورد ترفیع ә‏ ماندهان فلعه‌های 


ASYL 3 سوفالا‎ сух у^ 
۴۳۳۰ ТА LIT چهارم‎ pool 
(asc.5, p.L, 195 اول‎ „21 
۵ ارشیو گرا کتاب هرمز روابط ص‎ 
فرمان دون ژوان سوم‎ 


" لیسیون» YY‏ مارس ۱۵۴۸ 
موضوع: انتصاب مانوئل پستانا (Manuel pestana)‏ به عنو ol‏ فرماندار ¿za ja‏ 


دفتر ثبت اسناد گو ص AR‏ 


— فرمان دون ژوان سوم به جانشینان واسکو دوگاما 
لیسبون» „аб YA‏ ۱۵۴۸ 
موصوع: a dl‏ اعطای حقوق لنگراندازی در هرمز به بازماندگان واسگودوگاماه 
پیرو فرمانهای قبلی ۰۱۵۲۲ ۱۵۲۶ و ۱۵۴۷ 


مسائل تاریخی مستعمرات: ص ۲۲۱ 


il‏ تومه لوبو (Tamé Lobo)‏ به دون ژوان سوم 
dus‏ ۱۳ اکتر ۱۵۴۸ 
موضوع: | در حال حاضر مقادیری از مسئولین پست‌های تجاری اخذ شده و آنها 
انقدر به آن اعلیحضرت بدهکار هستند که بجای وام دادن په فرماندار جهت تیه 
نیروی دریایی و یا برای محموله قلفل بهتر است این بدهیها از ЫЙ‏ مطالبه өзә‏ به نظر 
من مأموریتی از طرف جتابعالی به محل اعزام و در مرحله تخست مسئولین گمرکات 


اناد ۳۳۱ 


تراز تجاری خود را ارائه داده و آنچه را که آنها در گو d‏ کوشین هرمز» باسین و ديو 
بدهکارند ,| پرداخحت Las‏ .| 


اسناد: ج چهارم؛ س M Y‏ 
تور د تومبو 1-81-62 CC.‏ 


- نام هکشی گاسیار برزئو به هثریک د ماسدو 
هرمن ۲۴ اکتس :100 
موضوع: اشاره به دو نامه‌ای که هتریک د ماسدو به شيخ تبریز نوشته بود. 
نصیحت معنوی هنریک د ماسدی گزارش اقدامات خود در هرمز اشاره به سختان زن 
ردد )42-3 است ربلد عادلانه نیست و ناراحتی شاه طهماسب دلیلی ندارد). e)‏ 
نویسندگان PRO‏ در مورد Ol pl‏ نو شتهاند جرا که مسائل از دور به نظر уфе‏ > ری 
تسست به مشاهده آن از y‏ دارد. 


اسناد؛ ج دوم صص PENA‏ 
کتابخاند آژودا: کد: 49-19-49 ص ۳۰۰ 


ab‏ 2147 هتریک به دون ژوان سوم 
1,5« ۲۷ اکتبر ۱۵۴۸ 


موضوع: اخبار واصله در مورد حضور ترکها در بصره و ساختن دو قلعه در انجا. 
اسناد ۱۷: ص AY‏ 
تور د تومبو 66181486 


س نامه وان د آلبوکرک, اسقف اعظ مگواً به دون ژوان سوم 
گر ۵ نوامیر ۱۵۴۸ 
ye y‏ حصور رومی‌ها در دص 2 Lil,‏ 5 لحاظ صنعت و برخورداری از аз)‏ ات 
+ تگی à‏ رفته تر می باشتد». ۱ 
col |‏ چهارم. ص ۱۱۳ 


Lj 


۳ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و پر JU‏ 
فرمان دون ژوان سوم 
al ۱۰ оо‏ ۱۵۴۸ 
موصوع: انتصاب دون برناردو د (D. Bernardo de Noronha) L sya‏ ^ 


عنو ان گر ماده yay‏ 
ثبت اسناد» ص 44 


- نامه کشیش فرانسیسکو بوز به ژزوئیت‌های سا کن شه رکویمبرا در پرتغال 
Y AS NL‏ دسامیر ۱۵۴۸ 
موضوع: گذر عربهای مسلمان عربستان و مسلمانان ایرانی از مالاکا و تبلیغ أئين 

үр Ur? ed) اسناد ج او‎ 
Azul 1 

آرشیو رومانر (رم) ۲۴۹-۵۴ ص. 31 Goa‏ 

ارشیو شهر تولدو (مادرید) ۱۴-۱۵ pa‏ 
Varia Historia 3‏ 


آرشیو وزارت خارحه: Conimb.1‏ 


نامه سیمون بوتلیی بازرس دارایی, به دون ژوان سوم 
با سائین ۲۴ دسامبر ۱۵۴۸ 

موضوع: اشاره به نامه‌های دون ژوان سوم در سال ۴۸ که p‏ مبنای آنها «مأمور 
به رسیدگی به امور هرمز شدم و به ناثب‌السلطنه در مورد مشکلات هرمز چیزی 
نگفحه‌ام. تمامی افرادی را که در خصوص تجارت موادمخدر و Bb‏ دخالت دارند را 
شناسایی کرده‌ام». اتهام عليه رئیس رکن‌الدین «که بدون هیچگونه ممنوعیتی از جانب 
رئيس شرف وزیر» کنترل امور را در خشکی در اختیار داشته و هر دو با یکدیگر بهتر 
دزدی می‌کنند و عایدات حاصله از حقوی گمرکی در سال جاری سی هزار صرافضین 


خو اهد qa p‏ اشغال بصر ه تو سط تر US‏ و ممتوعیت ارسال JS‏ از هرمز نه .o аз‏ 
تور د تومیو 1-81-124 CC.‏ 


۲۳۳ дыл 
¿yla سکتاب «مسائل هند و ژاین» که در سال ۱۹۶۰ در بولت نکتابخانه دانشگاه کوئیمبرا؛‎ 
(صفحۀ ۱۳۸ - ۱) منتش رگردید. این اثر نوشته آدلینو د آلمیدا کالادو می‌باشد.‎ ۴ 

موضصوع: صادرات ادو به و دارو از هند نه هرمز (صعفحات ۶۵-۷۴ (Qf ۰۵٩‏ 
اطلاعات در مورد گوگردی که وارد تنگه هرمز شده بود (صفحات ۱۲۰ تا ۱۱۷) 
اطلاعات واصله از سباستیان لويس لوباتو در مورد درآمد هرمز (صفحات 
Y‏ ) ساخت کشتی (charu)‏ که در هرمز مورد استفاده قرار می‌گیرد اطلاعات 
خواجه پرکولین (Соја percolim)‏ در مورد ايران فاصله بین برخی شهرها (صفحه 

)۱۳۰۰- ۲ 


س نامه کشیشص فرانسسکو شاد یر برای کشیش سیمون رودریگز 
کوشین. ۰ ژانوبه ۱۵۴۹ 
موضوع: ضرورت حضور مبلغین مسیحی ژوئیت‌ها در هرمن کشیش آنتونیو 
گومش به هرمز. 
اسناد LIV‏ ص ۲۳۴ 


رمان دون (qui als;‏ 520 برتغال 
* \ مارس 0۴۹ 


موضوع: انتصاب دون الواردو د نورونیا به عنوان فرمانده هرمز. 
دفتر ثبت اسناد dS‏ ص 44 


PE‏ یی‌ها یکشیش فرانسیسکو شاویر به کشی ش کاسیار باززئو 
اوریل ۱۵۴۹٩‏ 
موضوع: بر شمردن تکالیف فردی. تکالیف فردی. اجتماعی و مذهیی نامبرده در 
هرمز: آموزش و تعلیم دعاهای مذهیی به فرزندان پرتغالی‌ها و برده‌های مسیحیء 
بازدید و دیدار از بیمارستان و زندان انجام موعظه و اجرای برنامه اعتراف. 


اسناده ج جهارم: улшо‏ ۲۸۶۰۲۰۰ 


۴ اسناد و روابط تاریخی Of ul‏ و پر JUS‏ 
س نامه کشی شگاسیار بارزئو به ژزوئیت‌های سنا ک نگوا 
هر y сул‏ ۱۵۹ 
Ls sal;‏ به أو هوای بسیار گرم هرمز که پرتغالی‌ها تقریباً لخت می‌گردند و اغلب داخل 
تانکهای al‏ می باشند و جود دارد. ll.‏ دشوار کشیش گاسپار در هر مز. رقاست و 
هم‌چشمی با بهودیان. حضور ارمنیها در هرمز. اشاره به ساکنین و آداب و رسوم gl‏ 
سبزیها و گیاهان مو جود در هرمز. 
اسناد: ج al‏ صص ۵۰۰-۷ 


44 ۱ ۰ 4 2—2 وزارت امورخارحه:‎ жез)! 
Comimb 


- نامه کشیش بالتزا رگا گو به برادرا نکال ج کوئیمبر| 
dus‏ بین ۱۴ تا ۲۰ اکتبر ۱۵۴۹ 
موضوع: اعلام عزیمت کشیش گاسپار بارزئو ‹(Р. Gaspar Barzeu)‏ اشاره به 
فعالیت‌های مذهبی. 
zoo‏ او OF = «QJ‏ 
ارشیو соё ۷۱۲ ۰ ۷۱ J£‏ اول 10 {тол‏ 
آرشیو وزارت امورخارجه lis АА-А‏ 
Conimb 1‏ 
اسناد» ج “Үт. = amr‏ 
— نامه دون ژوان د آلبوکرک, اسقف گوا به ملکه دونا کاتارینا 
گول ۲۵ اکتبر ۱۵۴۹ 
موصوع: „дй‏ از فعالیت تبلیغی کشیش گاسپار بارزئو در هرمز اعلام خبر 435 
قو ی زبه مدت نیم ساعت زمین به شدت به لرزه درآمد به طوری که у la Ja‏ 
aT $.‏ آمده و اعتراف نمو دند. 
اسنادء ج OVE е TSEL‏ 


ارشیو گواء ۱۹-۱۱ ص. ح ازل 10 Goa‏ 
اسناد» ج چهارم: YYA LET‏ 


۲۳۵ SL 
نامه کشیش انتونی وگومش به کشیش ایناسیو د لویولا‎ - 
۱۵۴۹ اکتبر‎ vo ds 
Ac هیچگو نه نبازی‎ Lust مرزهای هرمز «در‎ d$ بين هرمز تا‎ Lal موصوع:‎ 
Әз پیشگیری و پیش‌بینی و مدارک نیست چرا که هرچه در آروپا هست در این شهر‎ 
. فعالست 3 اقدامات کشیش بارزئو در شر مر‎ 3 у Лаў q3 ys می شو 3( تاستان 2 ژمستان‎ 
۵۲۳ اسناد» ج اول ص‎ 


آرشیو گوآء صص ۰۱۲۱ ۰۱۰۷ OY ФР‏ ج اول. 
Goa‏ 


آرشیو وزارت امور خارجه. صص АА-АА‏ 
Comimb.1‏ 


- نام کشی شگاسیار بازئو به مبلغین ژزوثیت ساکن هند و همچنین ساکن ارویا 
هرمز اول دسامبر ۱۵۴۹ 

موضوع: دستور کشیش اعظم فرانسیسکو شاویر به کشیش گاسپار جهت عزیمت 
به هرمز «حکومتی در ايران در خلیج فارس: بین عربستان و ايران قرار دارد که استاد 
شاویر هرگز به آنجانرفته و تمایل زیادی را برای رفتن به آن مکان داشته است» زیر 
اخبار زیادی از گنامان بزرگی که در آن منطقه (هرمز انجام می‌پذیرد دریافت کرده 
است». تشریح متابع آبی» آب و هوا و کوهستانهای col‏ جمعیت آن منطقه اشاره به 
رئیس شرف «که در مونته‌مور در پرتغال زندانی بود». جنگ بین سلطان ترک و شاه 
طهماسب. اشاره به سفیر پرتغال در ایران» رسیدن کشیش بارزئو به کلکته و مسقط؛ 
els‏ وی در هرمزء رشابت با سهودیان در کنیسه هرمز. انتقاد از آداب و رسوم 
موجود در هرمز. | 

اسناد؛ ح idal‏ صص ۵٩۵-۶۳۸‏ 


آرشیو وزارت امور خارجه Comimb.]‏ 
مخازن. pro‏ ۱۰۰-۱۱۴ 

۵۵۴ عمومی شهر پورتر.‎ CURES 
۲۳۷۲۴۱۷ ушр اسناد: ج چهازم؛‎ 


үүх‏ اسناد و روابط تاریخی ol sl‏ و پرتغال 


- نام کشی شگاسیار بارزئو به ژوزئیت‌های سا کن هند و ارویا 


هرمن ۰ دسامر ۱۵۴۹ 


موضوع: رسیدن به هرمز به همراه کشیش ریمان پریراء شهادت برخی مبلفین 
مذهبی در ایران و ترکیه» موقعیت جغرافیابی هرمز ترکها در بصره. توانگری تجاری 
هرمز که از تجار هندی ثروتمندتر می‌باشند» آمدن مکرر سفرا از تمامی مناطق به 


هرمز مقاومت شاه طهماسب در مقابل ترکهاء آب و هوای هرمز و زلزله در }0 
حضور مردمی از نژادها و فومیت‌های متعدد در هرمن مأموریت دیپلماتیک آلیشو د 
کاروالیو (یا هتریک د ماسدو) نزد سلطان بابل» بازگشت کشیش پریرا Lar‏ استقبال 
خوب از کشیش گاسپارء فعالیت وی و مشکلات تامبرده اشاره به کاپیتان مانوئل 
دلیما؛ کشیش آنتونیو کریمیلاتی و اشاره به انجیل جدید و داستان زندگی حضرت 


- نامه کشی گاسپار بارزئو به یک مقصد ناشناس 


هرمز ۰ دسامیر ۱4 


اسناد؛ ج dal‏ صص ۶۴۳۹۸ 

کتابخانه ا کادمی علوم لیسبون 11 Azul‏ صص 
٩۱ ve ۲‏ 

آرشیو رومانو (رم)؛ ح اول 8 «боа‏ صصص 
۱2۰ 

کتابخانه اژودا 49-49-1%: صص ۷۹-۸٩۹‏ 

کتابخانه اژودا 4193-50 صص ۱۶۰۳۲ 


موضوع: مسائل و ملاحظات طولانی در مورد مباحثاتی که با بهودیان زندانی در 


بصره در مورد موضوع تثلیث مقدس در کنیسه هرمز داشته بود. 


استاد؛ ج اول: صص ۷۰۰-۲۵ 

آرشیو رومائو (رم) گرا 8-1 Goa‏ صص ٩‏ تا 
۲۵ 

اسنادء ح چهارم: صص ۴۲۲-۴۳ 


YYY ы 
به دون ژوان سوم‎ (Cosme Anes) نام ةکوژم آنش‎ 
۱۵۴۹ کوشین. ۳۰۰ دسامیر‎ 
موضوع: فتح بصره و عدن توسط ترکها و بر این اساس ضرورت حفظ تنگه هرمز‎ 
که برای این منظور باید با شاه طهماسب توافق دوستی منعقد کرد.‎ 


استأد؛ ج چهارم؛ صص ۴۶۹-۷۰ 
تور د تومبو 183-60 CC.‏ 


س نامه استاد پدر و فرناندس سار دینیا به دون ژوان سوم 
موضوع: ضرورت اعزام مبلغین مذهبی برای ترویج cg‏ مسیحیت نزد افراد بو می 

در قلعه‌های مختلف از ОЇ‏ جمله در هرمز. «اصلی ترین تجارت که در هند موجود است 
تجارت اسب است که از عربستان و از مسیر هرمز آمده و آنها را بی‌ایمانان می‌فروشند 
و به این ترتیب مس نیز می‌فروشند». 

استاد. ج اول. صص ۷۴۶ ۷۴۴ 

تور د تومبو 607-51 

Cod. сіх-2-3 عمومی اورا‎ 41.65 


۵00۸ - ۲ چهارم: سای‎ poc 


نامه کشیش JAKS‏ لانسیلوتو (Lanciloto)‏ به کشیش ایناسیو د لویولو 
کولان. ۲۷ ژانویه ۱۵۵۰ 
موضوع: حضور کشیش بارزئو در هرمز و تقدیر زیاد از فعالیت تبلیغی تامبرده. 
اسناد: ج sp yo‏ صص ۱۴-۵ 


آرشیو رم 10-1 (Goa‏ صص ۱۶۰-۱۶۱ 
Lua‏ ج هفتمء Ur?‏ ۱ 


۸ اساد و روابط تاریخی olal‏ و پر تغال 
- نامه جورج کابرال. فرماندار هند به دون ژوان سوم 
کوشین. ۱ فوربه »100 


موضوع: عزیمت ژیل فرناندس د کاروالیو به هرمز. 


дү چهارم: ص‎ di 
CC, 1-83-90 PET - تور‎ 


- نامه جورج کابرال, فرماندار هند به کشی شگاسیار بارزئو 
گواء ۲۴ مارس ۱۵۵۰ 


موضوع: اشاره به دو نامه قبلی کشیش و همچنین ساخت یک مدرسه مذهبی در 
هرمزء احتمال سفر رئیس نورالدین (Nordim)‏ رئیس به گرا «من به حکمران هرمز 
езш!‏ دوم صص ۰۸ ۲۷ 
کتابخانه اژو 15 ›49-їу-49‏ ص ۱۰۰ 
کتابخانه آکادمی علوم لیسبرن 11 AZUL‏ ص 
т.‏ 
وزارت امور خارجچه ,Comimb.]‏ ص ۱۴۴ 


da‏ کابرال, فرماندار هند به حکمران هرمز 
,1 ۲۵ مارس ۱۵۵۰ 


موصوع: تلاش فرماندار هند در جهت مسیحی کردن حکمران هرمز «من به عنوان 


خدمتگزار جنابعالی خواستار سعادت و ارتفاء شما بوده که به این ترتیب می‌خواهم 


روح شما در مسیر واقعی نجات قرار گیر 42 
раз!‏ دوم صص ۲۹-۳۰ 
کتابخانه آکادمی علوم لیبسرت 11 Azul‏ ص 
AT.‏ 
کتابخانه وزارت امورخارجه 0000.1 
صص ۱۴۴۰۵ 
юше‏ ج چهارم. ص ۵۰۵ 


نامه هنریک د ماسدو به کشی شگاسیار بارزئو . 


FATAR اوت‎ YY cu us 


۳۲۹ мы 


خشمگین شدن شاه طهماسب که تهدید نموده به هرمز حمله خواهد کرد. دوست 
داشتن شاه همانند خداوند نزد مردم. «در این شهر (هرمز) obl La‏ عرب زیادی 


س نامة آنتونی وگونسالوش ب هکشی شگاسپار بارزئو 


00 * pe A  طقسم‎ 


۵۱-۴ ج دوم: صص‎ obl 

کتابخانه ا کادمی علوم لیسبون 11 AZUL‏ صص 
۱۲۸-۹ 

کتایخاند اژودا 49-۷-19 صص ٩۸-٩‏ 

کتایخاته وزارت امور خارحه 1 .comimb‏ 
صص ۱۴۲۰۳ 

اسناد» ج ششم» صص ۵۱۵-۶ 


کشیش بارزئو با بخشیدن وی در مسقط مخالفت با ورود وی به صومعه سان پائولو 
d$ s‏ زندگینامه او و آگاهی‌اش در مورد زبانهای شرقی. 


اسناد: ج دوم» صص ۷ - ۵۵ 

کتایخانه ا کادمی علوم لیسبرن 11 Azul‏ صص 
1-۲ 

کتاب‌خانه اژودا 49-17-49 صص ۲ ۱۰۱ 

وزارت ام ورخارجه pae ¿Comimb.l‏ 
۱۴۵۶ 

اسنآدء ج چهارم. صص ۵۱۸-٩‏ 

تور د تومیر 11-10-17 C.‏ 


Y +‏ استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر تمال 


نامۀ پرو لو cil‏ مسئول کمرک مسقط به کشی گاسپار بارزئو 
مسقط ‏ ۱۴ سیتامیر ۱۵۵۰ 
موضوع: رسیدن پرو gb d‏ به مسقط اصرار نامبرده نسبت به عزیمت کشیش 
بارزئو laa e de‏ اعزام یک y‏ ده به عنوان pu‏ به کالج سان پائو لو. 
استاد: ج دوم ۵۸-٩ лг‏ 
کتابخانه اکادمی علرم لیسبرن 11 АРШ‏ ص 
۱۳۹ 
4052405 اژودا 40-۷-49 
کتابخانه وزارت امررخارجه ¿Comimb.l‏ 
صص ۱۴۵ 


ОТА e چهارم:‎ pov 


نامه کشیش گاسیار Sub‏ به آنتونی وکتسالوش 
هرمز اول اکتبر ۱۵۵۰ 
موصوع: پاسخ به نامه ы ый‏ کنسالوش در تاریخ A‏ سپتامیر در مورد تمایل نأمیرده 

برای مسیحی شدن و ورود وی به راه مسیح دعوت از آنتونیو کنسالوش برای رفتن به 

هرمز انجام اعتراف و سپس حرکت به سمت کالج (صومعه) سان پائولو در گوا. 
اسناد. ج دوم: صص ۶۰۰۵ 
کتابخانه ! کادمی علوم لیسبرن 11 АЗАЙ‏ : صص 

ITTY 

کتابخانه اژو 15 4947-49 صص ۱:۲۳ 
کتابخانه وزارت امورخارجه .Comimb.l‏ 


صص ۱۴۶۰۷ 
کتایخانه سلطنتی بروکسل ۵۱۶۶ 
س نام ۀکشیش گاسپار بارزئو به مسیحیان ژزونیت ساکن کونیمبرا 
هرمز ۴ توامیر ۱۵۵۰ 


موضوع: برخورد با افراد با فومیت‌های مختلف در هرمز اشاره به دون Pido‏ د 
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نامه كشىش گاسیار به کشسش‌های دیگر در کوئیمبرا 


۲ اسناد و روابط تاریخی ol pf‏ و بر JUS‏ 
ليم فرمانده قلعه هرمز اختلافات کشیش بارزئو با مسلمانان جزیره دعوت از 
کشیش‌های دیگر برای انجام تبلیغات در هرمز» مسیحی شدن زن سفیر ایران و 
خواهرزاده شریف АА‏ از نوادگان محمد (ص) که همسرش از ابن مستله به شاه ایران 
شکایت کرده است. بهودیان هرمز که у‏ پرتغال و اسیانیا فرار کر ده‌اند» جنگ در خلیج 
فارس بین ترکها و پرتفالی‌ها و عزیمت هنریک د ماسدو نه دربار شاه ايران با هدف 
آرام نمودن جو به وجود آمده از شعایت سفیر ايران عليه پرتغالی‌ها. الوارو КИ‏ 
ә (Alvaro Noranha).‏ مانده Jo Am‏ قلعه. 
| استاد ج دوم صص ۷۴-۹۵ 

٩۲۲ ۳۴۷ صص‎ Goa ۰1 (رم)‎ уез, کتایخانه‎ 

کتابخانه اژردا 49-1۷-49 صصی ۳۲۰-۴۰ 
cb S‏ وزارت امسورخارجه .Comimb.l‏ 

صص ۱۶۶۰۷۱ | 


۵ ۲۲-۲۹ a چهارم:‎ coc 


dolo‏ تومه سران (Тотё Serão)‏ ‹ قاضی هرمز به دون ژوان سوم 


AT xg ۲۴ هرمن‎ 


موضوع: خشم شاه ایران» حکمرانان لار و شیراز е‏ پرتغالی‌هاء به دلیل شکایت 
زید مادومی مسلمان که مسیحی شدن همسرش و ازدواج او با یک پرتغالی 
(Jorge Vieia)‏ شکایت کرده است. نامه о дА‏ د ماسدو به فرمانده قلعه هرمز در 
همین رابطه تهدید کشیش بارزئو نسبت به حکمران هرمز که خواستار «او باید قرآن را 
کنار بگذارد و گرفتن مسجد برای تبدیل ОЇ‏ به کلیسا». ساختمان قلعه هرمن ممنوعیت 
سفر به بصره تهدید شيخ Де‏ قطیف. 
استاد؛ ج دوم: صص ٩۶۸‏ 
مخازنه ج پنجم صص ۳۸-۰ 


تور د تومب G. xv-10-25‏ 


اتاد ۳۳۳ 
-گزارشکشیش نیکلاس تی رگالت به ژزوئیت‌های ساک نکونیمبرا 
موضوع: مشاجره عمومی کشیش گاسپار بارزئو با بهودیان هرمز مسیح LES‏ 


aJ m 9 кы‏ داده شده (эзе pa)‏ می‌باشد. 


استاد ج دوم Y Quee‏ \ .44 


— نا همه دون آلوارو د نورونبا فرمانده dal‏ هرمز به دون ژوان سوم بادشاه برتغال 
هرمن pol YO‏ ۱۵۵۰ 
موضوع: اعتراض مسمانان هرمز نسبت به АД ыз‏ شدن مسجد درخواست 
D px‏ هرمز برای УЬ‏ کردن col‏ اظهارنظر فرمانده قلعه در این مورد: ادامه بسته ماندن 
مسجد هرچند که ترس از عکس‌العمل شاه طهماسب را در پی داشته باشد. تقدیر از 
کشیش بارزئو. 


л = 


استاد ج چهارم. صص ۵۴۲-۵ 


استاد؛ ج دوم» صصص ۱۱۱۶ 
تور د CC. 185-1035 pey‏ 


سکتاب «افسانه‌های هند» اث رگاسیا رکور یا 
Correia, Gaspar, Lendas da India, Academia Real das Sicencias de Lisboa,‏ 
.1858 


این کتاب چهار جلد بوده که از اولین حضور پرتغالی‌ها در هند آغاز می‌گردد. 
جلد اول: اتتخاب آفوتسو د البوکرک برای فرماندهی نیروی دریایی که حکمرانی 
هرمز را فتح خواهد کرد (صص ۶۵۹-۶۰) اعتراض سه تن از فرماندهان به البو کرک د 


خصوص شیوه جنگی آلبوکرک در هرمز (۷۳۵-۷) سفر دریاسالار آلبوکرک به هرمز 
رسد ره 2 ت. کوریات و مسقط و حمله به این نقاطء رسیدن dy‏ صحار 


توافق صلح آفونسو د البوکرک با حکمران هرمز رسیدن به هرمزء تشریح شهب 


۳۳۴۳ 


ارمنی که در ونیز زندگی کرده و پرتغالی تکلم می‌کرد جنگ در بندر هرمز انعقاد صلح 
با حکمران هرمز و خراجگزاری نامبرده» هدایای حکمران هرمز به فرمانده دریایی و 
سایر فرماندهان پرتغالی [برای دریاسالار پرتغال یک کمربند عربی جواهرنشان که 
بیش از ۵ هزار صرافین ارزش داشته و بیست قواره ساتن ایرانی و دمشفی ارسال 
می‌نمایم ] (YA Y AY)‏ آغازساخت قلعه هرمز برخلاف میل سایر فرماندهان, اقدام 
آفونسو د البوکرک نزد خواجه عطار برای دستگیری چهار پرتغالی فراری» حمله 
مسلمانان عرب به پرتغالیهایی که در ساحل خواپیده بودند محاصره هرمز حمله 
پرتغالی‌ها به جزیره برای تخریب چاههای آب آشامیدنی» درخواست صلح از جانب 
حکمران هرمز که مخالف تحویل قلعه بود. اختلاف بین اقونسو د البوکرک. با 
فرماندهان نیروی دربایی» فرار سه فرمانده با کشتی‌هایشان به هند و اعتراض به 
نائب‌السلطته در مورد فشارهای البوکرک بازگشت آفونسو د آلبوکرک به سقوطره 
ترمیم خرایبهای کشتی‌هاء رسیدن به قلایات و جنگ با اعراب» بازگشت البوکرک به 
هرمز و درخواست از حکمران آن پرداخت مالیات و تحویل چهار پرتفالی زندانی. 
مخالفت خواجه عطار نسبت به تحویل دستگیرشدگان «چرا که ЫЙ‏ مسلمان شده و در 
مسجد مشغول عبادت بودند». ادامه „а>‏ هرمز, جنگ با مسلمانان در جزیره لار برای 
گرفتن آب شیرین» جنگ با مسلمانی که از جانب فرمانده شيخ اسماعیل تقویت شده 
بودند تقدیر فرمانده شیخ اسماعیل از شجاعت پرتغالی‌ها و ارسال pl‏ دوستانه. 
حمله به نیروی دریایی جلفار و فرار انها در مقابل پرتغالی‌ها (۸۴۱-۸۵). 


جلد دوم: حمله دوارت د لموس به مسقط و هرمز (۱۱-۲۶) رسیدن سفیر شیخ 
اسماعیل و حکمران هرمز به گواء ملاقات آنها با آفونسو در آلبوکرک نامه‌های آفونسو 
د البوکرک به شیخ اسماعیل و حکمران هرمز ارسالی توسط روی گومش» مسموم 
کردن این سفیر توسط خواجه عطار و جلوگیری از عزیمت او (۶۷-۷۳) دستورالعمل 
آلبوکرک به دیوگو فرناندس که برای اخذ خراج (و تسخریب بندر هرمز در صورت 
ممانعت از پرداخت مالیات) به هرمز اعزام شده بود. (۱۷۷-۸) رسیدن پرو د البوکرک 
به هرمزء شناسایی تنگه فارس تا بحرین توسط پرو د البوکرک بازگشت وی به هرمز 
و دریافت مالیات دو ساله از حکمران آن (۳۸۷۰-۸۰) رسیدن آلبوکرک به هرمن 
تشریح دقیق ماموریت دییلماتیک میگل ba‏ نزد شيخ اسماعیل؛ ساخت فلعه در 
e ja js‏ البوکرک با سفیر شیخ اسماعیل و دریافت هدایای وی «مردانی دو به 


۳۳۵ il 
شامل ۴۰۰ قطعه مختلف شامل‎ Ыла دو می‌آمدند و هدایا را عرضه می‌کردند» این‎ 
جواهرات. سنگ‌های قیمتی البسه»ء پارچه و کمربندی جواهرنشان به ارزش‎ 
“з بیست‌هزار کروزادو ردای مخصوص شخص شيخ اسماعیل که خیلی با ارزش‎ 
شیخ اسماعیل به ایران ماسوریت‎ „ы انعقاد صلح با حکمران هرمز» بازگشت‎ 
شیخ اسماعیل نامة جعلی رئیس نورالدین به‎ ap گومش د لموس‎ OU دیپلماتیک‎ 
yl هدایای حکمران هرمز برای فرماندهان پرتغالی؛ رسیدن لویو‎ SS آلو‎ 
فرماندار هند به قلایات» مسقط و هرمن هدیه حکمران هرمز به لوپو سوراش‎ 
تعمیرات کشتی‌ها در هرمز «چرا که هرمز از ساحل خوبی برخوردار است».‎ )۵۰۲-۷( 
آزادی هقت پرتغالی زندانی حکمران مومباسا توسط یک عرب مسلمان که‎ )۵۶۵( 
مزار رئیس شهاب الدین‎ (VP) زبان پرتغالی بلد بوده و بردن آنها به مسقط‎ 
رسیدن دیوگو لوپس دسکیرآ فرماندار هند به مسقط و هرمن هدیه شاه‎ (кабай) 
هرمز به فرمانداره شورش در بحرین انتخاب شاه جدید بحرین» حمله به قلعه هرمز‎ 
مسموم شدن حکمران هرمن توسط و نیروی اشرف و زندانی شدن آو» ورود حکمران‎ 
غرق شدن‎ )۵٩۹۱-۷۰۷( جدید هرمز» دوئل بین رئیس شهاب‌الدین و یک پرتغالی‎ 
COM ۰۷۴۱-۵۰( محکومیت دیوگو ملو‎ ((xemesim) رئیس شمس‌الدین‎ 
.)۸۳۳-۶( دییلماتیک بالعازار پسوا نزد شیخ اسماعیل‎ 


کتاب سوم: شورش قلهات و مسقط علیه پرتغالی‌هاء رسیدن هیتور داسیلویرا به 
مسقط و هرمز (YYV- YO)‏ زندانی شدن رئیس شرف (۱۰۸-۲۲۰-۴) Ag‏ ترکها 
АДЕ‏ هرمز (۷۲۵-۶) ساخت قلعه هرمز (۳۰۶) حرکت آنتونیو تنیریرو از راه خشکی 
به لیسیون» رسیدن نونو داکوتیاء فرماندار هند به هرمن هدایای حکمران هرمز A‏ 
فرماندار» فرماندهان و نجیب‌زادگان: پارچه‌های زرباف. کمربرند» شورش و قیام 
بحرین (۳۲۵-۹) اتتخاب آنتونیو دا سیلویرا د نزیس به عنوان فرمانده هسرمز 
(۴۵۹-۶۰) قیام حکمران راشد و درخواست کمک از سوی حکمران هرمز 
جاسوسی دوارت کاتانیو ایتالیایی که به خوبی به زبان پرتغالی تکلم می‌کرد به نفع 
ترکها» زندانی شدن دون پدرو دکاشتلو برانکو فرمانده هرمز (۸۳۹-۴۳). ۱ 


جلد چهارم: انتخاب مارتین آفونسو د ملو به عنوان فر مانده هرمز (МЎ)‏ درخو است 
مارتین آفونسو دملو از فرماندار جهت زندانی کردن حکمران هرمز رسیدن دو 


JU و بر‎ Ol pf استاد و رولبط تار یخی‎ (Yr 


جاسوس از جانب کارلوس پنجم و فرانسیسکو اول به هرمز (۱۶۰-۶) برقراری 

شرایط خاص برای عبور کالا و کشتی از هرمز» درخواست اجاره بصره و بحرین توسط 
سفیر شیخ اسماعیل (۲۱۹-۲۲) دستگیری و آزادی حکمران هرمز درآمد گمرک 
هرمز (۲۷۱-۵) انتصاب لوئیس فالکان به عنوان فرمانده هرمز (آزادی و مسمومیت 
حکمران هرمز (۳۳۸-۴۲) مراسم سوگند حکمران جدید هرمز (۳۹۹-۴۰۰) انتخاب 
رئیس شرف به عنوان وزير هرمز (۴ -۴۳۳) انتخاب مانوئل د لیما به عنوان فرمانده 
هرمز (PYT)‏ تهدید حمله به هرمز توسط رومیها (V NY)‏ 

مراسم سوگند حکمران جدید هرمز (۳۹۹-۴۰۰) انتخاب رئیس شرف به عنوان 
وزیر هرمز ETY- E)‏ انتخاب مانوئل د لیما به عنوان فرمانده هرمز (PYY)‏ تهدید 
حمله به هرمز توسط رومیها (۷۱۳). 


نامه دون ژوان سوم به دون آلوارو دنورنونیا قرمانده هرمز 
۱۵۱ 
موصوع: در مورد بیروی PE‏ پرستل و مهمات ارسالی در سال گذشته و در 
سال قبل از آن» درخواست اطلاعات و اخبار در مورد شهر و قلعه هرمن بصره و 
همچنین وضعیت ترکها» اصرار و تأکید , بر اجرای دستوری که تجارت بین هی مر و 
بصره را ممنوع اعلام کرده кү‏ همچنین اراته اخبار و اطلاعات در مورد صوفی. 
$a‏ 3 تومبو 5۷۰۷ ص ۸٩‏ 
س نامه دون آقونسو د نورونیا به ملکه دونا کاتارینا 
کوشین» ۷ pl‏ یه ۲ ۱۵ 
fr^‏ تصرف قطیف تو سط eS у‏ دون yl‏ نسو دستور داده ۳ برادرزاده‌اش دون 
ОШ‏ آنجا را مجدداً به تصرف درآورد که وی آنجا را به تصرف و ویران نموده حصور 
وی در بصره اشاره به ستمگری فرماندهان هرمز نسبت به حکمرانان محلی مسلمان 
که این امر باعث گردیده آنها سرزمین‌های خود را به ترکها همانگو نه که در قطیف اتفاق 
افتاد و قرار است در بحرین به وفوع eue‏ ددد واگذار کنندء اشاره به درآمد هر ул‏ . هزار 


باوادال ala‏ ف ماندهان E‏ 
23" 7 زر کر T‏ مخازن ج nf‏ پنجم صص ҮҮЎ- А‏ 


اسناد: ج سوم و هعتم: صص + TD»‏ 
تور د С. ху-19-38 ys y‏ 


۳۳ al 


ali‏ سیمون بوتلیو مأمور مالیاتی به دون ژوان سوم 
کوشین» ۰ ژانو به ۵۵۲ ۱ 

موضوع: درامد گمرک هرمز در ۱۵۵۱: صد و سی پنج هزار صرافین «معاملاتی در 
هرمز انجام می‌شود درمان بسیار بزرگی برای نیازمندیهای این سرزمین است. اما 
نمی‌دانم به چه دلیل چند үш‏ است که انجام نمی‌شود». اختلاف بین بازرس دارایی و 
ژرونیمو رودریگز فرمانده هرمز» تقدیر از رئیس نورالدین و رئیس شرف تهدید ترکها 
نسبت به قطیف. بازگشت آنتونیو مندس د اولیویرا به هرمز که جهت انتقال پیام 
a olo 3‏ هرمز 35 شاه طهماسب رفته بو د. 

۳۳۳۴ ۳۷۱۳ ۸ Ed qm poo 


۲۳۲ ۶ Lr سوم 3 هعتم.‎ c ol 
G. xv-19-37 تور د تومبو‎ 


— نامه دون ژوان سوم به فرمانده دریایی دون آفونسو د لاتکساسترا سیم در رم 
لیسبون. سپتأمبر ۱۵۵۳ 
موضوع: اشاره به یک خاطرات جدید هند در بین آنها حمله فرمانده ترک به هرمز 
و درخواست ارسال اطلاعات در این زمینه. 
بورد تب .SV.VI >° ЗАТ B‏ ؟5 و e‏ 
دیپلماتیک YOA‏ ص VII‏ 





-تامۀ دون ژوان سوم به دون آفونسو د رکانکستر سفیر در رم 
لیسبون» سپتامبر ۱۵۵۳ 
موضوع: اخبار نامطلوب از هند و درخواست انتقال آنها به پاپ اشاره به تنگه 
هر суе‏ جائی که دشمنان قلعه‌ای ,| در rl‏ در اختیار دارند. 
e ia‏ به دون ژوان سوم 
„шз ۲۶ d$‏ ۱۵۵۳ 


موضوع: ضرورت ارسال سالیانه ادویه به هرمز جهت داشتن درآمدی معادل هقت 


dis p و‎ ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ YA 


هزار پارادا و ممتوعیت ورود دیگران به ыл‏ پیشنهاد اعزام یکی از پیج فردی را که دون 
ژوان سوم برای فرماندهی و مسئولیت پست تجاری و مأمور گمرکی در خصوص 
داروهای هرمز در نظر گرفته است. Туз „ду‏ باید فرمانده یکی از کشتی‌ها باشد که ضمر 
خدمتگزاری مبلغ هزار зо Ы‏ مقرری به او بدهید تا داروهای خود را حمل ننماید». 
مخازن МШ‏ صسص ААА :۱۸۷ ААТ‏ ۰۱۹۱ 


۱۹۵ 
تور د تومبو G. XVII-2-22‏ 


— رهنمودهای دون ژوان سوم به نماینده اعزامی به هند از راه خشکی 
۳( ۵ ۱ 
موضوع: حمله ترکها به هرمز و پیروزی پرتغالی‌هاه اشاره به مسئولیت این نماینده 
اعزامیی در مهو )9 جمم آوری اطلاعات لا زم در مورد lies‏ و das‏ و آراده ترکها. 


SV.VI oimais TEY ТЕТ ^p تور د‎ 


deb‏ دون ژوان سوم به دون آفونسو د لنکاستری, سفیر در رم 
100Y‏ 
موضوع: معرفی آگوستین و ویوالدی صوفیا جهت مسائل هرمز ارسال دو نامه 
دون ژوان سوم از طریق سفیر پرتغال در رم برای فرمانده نظامی هرمز در مورد 


ماموریت و بوالدی در ان Sym‏ 
تور د eg‏ صصی SV.VI ۷۱ VY‏ 


— نامه دون ژوان سوم پادشاه پرتغال به اگوستین د ویوالدی Lipo‏ 
۱۵۳ 
موضوع: تشکر از نامبرده به Ыз‏ آمادگی وی جهت ارسال اخبار هرمز به طو 
مستمر (سه ماه یک‌بار)» پذیرش این خدمت و پرداخت فوری صد اشکو دو جهت 


هژینه‌های لازم این امر از طریق سفبر JUS p‏ در رم. 
تور د же,‏ صن SV.VI + AY‏ 


۳۳۹ uL 
نامه دون آفونسو لنکاستری, سفیر پرتغال در رم به دون ژوان سوم‎ 
۱ ۵۸ ۴ مارس‎ ۰ {2 
در مورد اینکه صوفی جنگ با ترکها را متوقف کرده و به نظر خوب بوده‎ trn 
و در حال حاضر اگر تغییر مکان پاشا بصره به قاهره حقیقت داشته باشد تأثیری را بر‎ 
هند نخواهد گذاشت.‎ 


مخازن g‏ چهارم. ص FAF‏ 
تور د تومبو 14-51-¥× .6 


سکتاب حکومت هند نوشته سیمون بوتلیو 
BOTEIHO, Simáo, o Tombo do Estado da Jndia‏ 
tr^‏ قراردادهای فرماندار هند با حکمرانان هرمز و وزرای آنها: توافق البوکرک 
با توران شاه و وزیر وی رئیس نورالدین؛ توافق دون دوارت د متزیس» فرماندار با 
محمدشاه و „уз‏ او رئیس شرف (۱۵۵۳) دریافت مالیاتهای هرمز (۱۵۲۹)» درآمد 
گمرکی هرمز بین سالهای ۱۵۲۳ تا ۱۵۵۰ خانه‌های حکمران هرمز و اندازة زمین 
قلعه حقوق‌هایی که سالانه در قلعه هرمز پرداخت می‌شود. (۱۵۵۴) 


ur? و کمکی برای تاریخ پرتفال» ج دوع‎ pr 
ЖААТ 


سکتاب, اوزان, مسکوکات و اندازه‌ها اثر آنتونیو نونس 
NUNES, Antonio, Ойбуго dos Pesos, Medidas e Moedas.‏ 
ya ya‏ وزنه‌های متعدد برای ادو به و pi‏ محصولات هرمز مانند گل TEC‏ 
سیب. گردو» 2 «oem‏ سبزیهای fal es as‏ ‹ شکرء پتبه» (e yl 6 AS‏ برنج» 
«ex‏ جو TE‏ )...{ ارزش برححی مسکوکات مانند پاردائوء «SJ‏ آذر صرافین 
(اشرفی)» تانگاء واحد اندازه گیری مایعات در هرمز. 
متمم برای تاریخ پرتغال» ج ndal‏ صص ۵-۲۶ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر تغال 
AU —‏ دون ژوان سوم به دون آفونسو لنکاستری» سفیر در رم 
۴ ۵ ۱ 
موضوع: اشاره به آزادی پرتغالی‌هایی که در مسقط توسط ترکها دستگیر شده 
LS ы‏ 


ТАТАТ Lem ; VII دبیلماتیی‎ S 
SV.VI - уә FF ترو د توصو‎ 


نامه فرانسیسکو برنتو, فرمانده هند به دون ژوان سوم 
باسیم. ۶ ژانویه ۱۵۵۷ 
موضوع: مذاکره صلح با بصره و امتیازات آن» نامه‌های پاشای بصره که توسط یک 
بهودی در هرمز دریافت شده بود و در آن در مورد امکان صلح صحبت شده بود. 


مخازن؛ ج چهارم. ҮҮТ ы‏ 


۱۸۰ سشم صص‎ coc 
G. ху-9-28 تور د توم‎ 


— «داستان قدرتمندترین و برجسته «JS н 520 ыя‏ دون ژوان سوم» 


۱۶۱۳ oll نو شتۀ فرانسیسکو د‎ 
ANDRADA, Franaisco, Cronica de Dom Jodo O IH, 1613. 


موضوعات بخش‌های مختلف 
- ت اول: قیام هرمز علیه پرتغالی‌ها؛ اعزام نیروی کمک (۲۴ -۲۱) SAN‏ رئیس 
شرف انعقاد صلح با حکمران هرمز (PE-O)‏ خروح دون دوارت د منزیس فرماندار 
هند از هرمن مرگ رئیس شمس‌الدین YA)‏ عزیمت بالتزار پسواً «مردی با افتخار و 
نجیب زاده» به عنوان سیر e 3y‏ اسماعیل. 


قسمت دوم: حضور لوپو واز دسا مپایو فر ماندار هند در هرمن تصدی انتونیو 
«lid as‏ عنوان 8‚ مانده هرمزء» شورش فلهات و مسقط عليه پرتغالی‌ها: 
رسیدن هیتور دا سیلویرا به هرمز (۳-۴) انتصاب کر Ol nas‏ مندوسابه عنوان 


استاد TFI‏ 
فرمانده هرمز شکابت عليه فرمانده دیوگو د ملو» بازگشت فرماندار هند به 
Ja‏ ۱ 
خروج فرماندار لوپو و از دسامپایو از هرمزء تهدید ترکها عليه هرمز و در پی آن 
اعزام زمینی فرنان رودریگز از پر تغال به آن منطقه (ҮА)‏ سفر زمیتی آنتو نیو ala ys‏ 
هند به پرتغال (ЧА)‏ هدیه حکمران هند به نونود کوینا فرماندار پرتغال در هند 
زندانی شدن رئیس شرف و رسیدن او به «JUS y‏ شورش جزیره بحرین عليه حکمران 
هرمز اعزام چهار کشتی حامل پارچه برای هرمز فرانسیسکو بوکارو. فرماندار هرمز 
eos )۶۳(‏ شاه رینشهر е‏ حکمران هرمز (AY)‏ 


قسمت سوم: سفر اسحاق دوکایرو بهودی از هند به پرتغال از راه زمینی LEY)‏ 
اعزام دوارت کاتانیا (جاسوس ترکها) نزد فرماندار نونو داکوینا به دستور فرمانده هرمن 
شکایت عليه فرمانده هرمن انتصاب دون فرناندو د لیما و مارتین آفونسو دملو در 
پست فرماندهی هرمز (PA)‏ ارسال آذوقه برای هرمزء دستگیری حکمران هرمز اعزام 
سفیر ایران نزد فرماندار استوان داگاما (AY)‏ درخواست حکمران هرمز آزادی وی و 
مردن او تعبین لوئیس فالکان به عنوان فرمانده هرمز مالیات ۶ درصدی بر گمرک 
هرمز (AV)‏ 


قسمت چهارم: حضور مانوئثل دا سیلو یرآ در هرمز به عنوان فرمانده نظامی. ارسال 
نیروی کمکی از عدن برای فرماندهی هرمز (YF)‏ دستورالعمل و رهنمود در خصوص 
اداره هرمز و دیگر قلعه‌ها. قلعه هرمز» ممنوعیت تجارت با ترکهاء نیروی دریایی هرمز 
در تنگه هرمز انعقاد تواقق دوستی با پادشاه ایران (۷۰-۱) تحویل قطیف به ترکها و 
اعزام نیروی کمکی؛ رسیدن آیریش مونیش بارتو به هرمز و خروج دون آنتان د 
نورتوتیاء فرماندار هند از آنجاء محاصره مسقط و هرمز توسط سلطان ترک» cL.‏ 
قلعه در مسقط غارت جزیره قشم هدیه حکمران هرمز به فرماندار پرتغال در هند 
جنگ علیه ترکها در نزدیکی مسندم اعزام نیروی دریایی جنگی به هرمز توسط 
نائب‌السلطته هند. پیروزی دون فرناندو د منزیس بر ترکها در تنگه هرمز» حرکت 
کشتی‌های حامل کالا در مسیر هرمز اعزام یک ناو کمکی برای حکمران بصره (МАА)‏ 
اعزام نیروی دریایی به هرمز. 


۲ استاد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
مسکتاب «سالنامة دون ژوان سوم )8 AA‏ کشیش لوئیس سوزا 
Livraria Sa da Costa,‏ ڄاڀ ,1938 SOUSA, Frei Luis, Anais de D. Jodo III,‏ 
Lisbon.‏ 
این کتاب دو جلد می‌باشد. 
جلد اول: دون گارسیا کوتینیو فرمانده هرمز (ТҮ)‏ قیام حکمران هرمز و محاصره 
قلعه هرمز توصیف جزیره قشم (۱۰۱-۱۲۸) حرکت دون دوارت د متزیس برای 
دومین بار به سمت هرمن Za y palo‏ دییلماتیک بالتزار پسوا نزد شیاه (۱۷۸-۱۸۳) 
اشغال مسقط توسط هیتور داسیلو برا (۲۹۳). 


جلد دوم: انتصاب کریستوان د مندوسا در قلعه هرمز و ورود оза‏ به قلابات 
)1( دستگیری رئیس شرف )70( حمله به جزیره e ene‏ توسط О фач‏ دا کونیا 
(۱۰۲-۶) اشاره به دیوگو د ملوء فرمانده قدیمی هرمز و اعزام سه ناو به هرمز (۱۱۲) 

اولین چاپ این سالنامه در سال ۱۸۴ در لیسیون توسط الکساندر هرگولانو تنظیم 
و منتشر گردید. ۱ 

کتابخانه Да‏ لیسبون Res. 381v‏ 
— حکم انتصاب صادره توسط دون سیاستین بادشاه برتغال 
«о‏ ۱۶ جولای ۱۵۵۹ 


هرمر. 
ثبت اسناد dS‏ ص ۱۲۷ 


نامه لورنسو پیرش د daa‏ سفیر پرتغال در رم به دون سباستین پادشاه پرتغال 
«ej‏ ۲۱ جولای 1009 
موضوع: آشاره به اجازه‌نامه سیل وا که توسط اسحاق بکودو جهت انجام تجارت در 
بصره آورده شده بود. 


نامه‌های دیپلماتیک» ج هستم» صصی Зүү. Y‏ 


استاد ۲۴۳ 


سکتاب «سفرنامه آنتونیو تنریوں کشیش فرقه کریستو از هند به JUS‏ از طریق ASES‏ 
نویسنده انتوئیو IRIS‏ 

TENREIRO, Antonio, Itinerario de Antonio Tenreiro, cavaleiro de Ordem 

Crsto, em que se contem como da India veo por terra a estes reynos de Reynos 


de Portugal, dl چا‎ Antonio de Maris, Coimbra, 1560. 


موصوع: بیوگرافی آنتونیو تنریروء اشغال هرمز و وضعیت سیاسی دشوار آن» 
تشریح هرمز ساکنین» آداب و رسوم و مذهب آن (СЛ)‏ سفرنامهٌ بالتازار پسوا سفیر 
پرتغال به همراه پانزده پرتغالی دیگر که آنتونیو تنریرو نیز در بین Ml‏ بوده است )62( 
تشریح شهر و حکمرانی لار» لباس ساکنین و تولیدات آن )63( آداب و رسوم و 
سرمتشاء مذهب ترکمن‌ها؛ تشریح برخی مناطق )64( منشاء مذهب صوفی (5.) 
تشریح شیراز و آداب و رسوم آنها )66( سفر از شیراز تا اصفهان» تشریح این ثسهر 
مذهب آنها؛ چگونگی شکار صوفی (EVA)‏ تشریح شهر LSLS‏ فم Meoná‏ . 
سلطاتیه. Angáo‏ و تبریز (لباس ساکنین» تولیدات و اب و هوای (ЦЕ‏ (6۰۱۰-۱۵) 
رسیدن سفیر به محل استقرار صوفی؛ تشریح چادر او؛ ضیافت به افتخار سفیر در 
محل استقرار صوفی؛ تبادل هدایا (CAF LY V)‏ تشریح اردییل و بازگشت سفیر به 
تبریزه مرگ صوفی (0.۱۸-۱۹) عزیمت تتریرو از تبریز به سمت اورشلیم به همراهی 
مسیحیان ارمنی و تشریح برخی محلها (۲۰-۲۱) رسیدن تنریرو به هرمز و حرکت 
او به سمت JUS p‏ با نامه‌هایی برای دون ژوان سوم پادشاه پرتغال تشریح بحرین؛ 
قطیف و مناطق دیگر. 


سغرنامه صص ۳-۳۸ و ۱۰۵-۱۰۹ 


yd ma‏ مان دوب ساستین یادشاه برتغال 
TORVT‏ ۷ زانو a‏ + ۵۶ ۱ 
موصوع: اتتصاب دوب uS s‏ د نورنویا» نجیب‌زاده دربار در پست فرماندهی قلعه 


هرمز. 
ثبت اسناد dS‏ صص ۱۲۹۳۰ 
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۴۶ استاد و روابط تاریخی olal‏ و پر تغال 
- نام لورنسو پیرش د تاورآ, سفیر پرتغال در رم به دون سباستین 
رم OF + 4» уда AY‏ 


۳۵۵ دیپلماتیی» ج هشتم: ص‎ 3L 


س نامه لورنسو بیرش د تاور سفیر پرتغال در رم به دون سیاستین 
رم ۷ فوربه + 10F‏ 


موضوع: در خصوص وضعیت خوب نیروی دریایی پرتغال در بحرین 
уц)‏ دیپلماتیک» ج هشتم. TYY u‏ 


نامه لورنسو پیرش د تاورآ» سفیر پرتغال در رم به دون سباستین 
e‏ © مارس » T^r‏ 
yo y‏ در خصوص چگونگی اشغال جزیره بحرین در تنگه هرمز توسط ترکها 
که توسط نیروی دریابی پرتغال و با از دست دادن بیش از هزار نفر نیرو از انجا بیرون 


زده شدند» تهدید ترکها Ade‏ هرمز. 
اسناد دیپلماتیک ح هشتم» صص ۳۸۱-۲ 


-تامۀ لورنسو پیرش د تاور سفیر پرتغال در رم به دون سباستین 
«e‏ ۱۵ مارس ۰ ۱۶ 
موضوع: اخبار دریافتی در مورد حرکت پاشای قاهره به «و در آنجابه ned‏ پنج 


کشت جنگ ок‏ داده 45 У‏ آن بندر در همان سال به سمت هرمز حرکت نمایند). 
اسناد دیپلماتیی؛ ج pala‏ صر ТАА‏ 


- نامه لورنسو پیرش el yg ls‏ سفیر JU‏ در رم به دون سباستین 
رم Y‏ مارس + نی ۱ 


موضوع: دستگیری انتونیو پنیتو و ژوان دلیبوا در مستط. 
استاد دیپلماتیک: ج ` LM к А‏ ۳۹۵ 


۳۳۷ ы 
ناهة لورنسو پیرش د تاورآ؛ سفیر در رم به دون سباستین‎ 
^P » می‎ ۶ 


موضوع: آمادگی نیروی دریایی ترکها در سوئذ جهت حمله به هرمز. 
استاد دیپلماتیک» ج JA А‏ ۶ ۴۳۱۵ 


نامه لورنسو پیرش د Дуб‏ سفیر رم به دون سباستین 
موضوع: اطلاعات در خصوص cBaiyasit‏ فرزند سلطان ترک که به سمت صوفی 
فرار کرده دود Uy‏ ده o.)‏ بوده و در میدان جنگی «e‏ پدرش و مرزهای Ol‏ دز سیر 
است.» اشاره به انتونیو жыз‏ و ژوان د لیبوا که در مسقط زنداتی بودند. 
استاد دیپلماتیی» ج نهیم صص ۷۰۰۱ 
-نامۀ لورنسو پیرش د تاورآ» سفیر در رم به دون سباستین 
موضوع: اخبار جعلی در مورد سفیر و فرستاده باپجایست فرزند سلطان ترک که با 
صوفی می‌باشد. 
استاد دیپلماتیک» ج AA AY QAM ee‏ 
— نامه لورنسو پیرش د تاورا سفیر در رم به دون سیاستین 
„арт e‏ ۱۵۶۰ | 
موضوع: امکان حمله ترکها به هرمن ارسال ادویه برای بصره از طریق هرمز. 
استاد دیپلماتیک» ج نهم» صص ۱۱۰۸ 
نامه لورنسو پیرش د تاورا! سفیر در رم به دون سباستین 
uw‏ ۶ دسامىر ۱۵۶۰ 
موضوع: اطلاعات در خصوص مقادیر قابل توجهی ادویه که از طریق تنگه هرمز 
а‏ بصر o‏ وارد شده بو دند. 


۱۳۵ oe نهم:‎ pasa اسناد‎ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتفال 
نامۀ لورنسو پیرش د 96 سفیر در رم به دون سباستین 


موضوع: دستگیری ژوان د لیبوا و آنتونیو ریبرو در مسقط و آزادی آنها. 
اسناد دییلماتیی: ج wee‏ ص 105 


نامه لورنسو پیرش د تاورا سفیر در رم به دون سباستین 
رم ۰ گوریه ۱۵۶۱ 


. دستگیری ژوان د لیبوا و انتونیو ریبیرو در مسقط‎ tr^ 
۱۷۳ استاد دیپلماتیک» ج نهم ص‎ 


- نامه لورنسو د بیرش د تاورا سفیر در رم به دون سبأستین 
رم ۱۹ ژوتن ۱۵۱ 
موضوع: تهدید ترکها در خلیج فارس» تمایل پاپ نسبت به تفاهم با صوفی برای 
تشویق او جهت جنگ با ترکها. 
. اسناد دیپلماتیی: с‏ دهم pao‏ ۳۰۵-۷ 
س نامه لورنسو پیرش د تاوراء سفیر در رم 4 دون سباستین 
ye y‏ رسیدن اسحاق بهودی به رم که از هرمز آمده بود و اطلاعاتی را در مورد 
مقدمات حمله ترکها ede‏ خلیج فارس داشت. تمایل پاپ در برفراری تماس با صوفی 
با هدف تابودی ترکها. 
AL‏ دیپلماتیک» ج بهم: TYLA LE‏ 
س نامه لورنسو پیرش د dab‏ سقیر در رم به دون سباستین 
رم pA YF‏ ۶۱ ۱ 
موضوع: اعلام ابراز تمایل پاپ در اینکه تفاهماتی را با صوفی از طریق پرتغال 
m IX ell‏ 
اسناد دیپلماتیی» ج уаш ad‏ ۰۷ ۲۳۵۶ 


استاد ۲۴۹ 
س نامه لورنسو پیرش د уб‏ سفیر در رم به دون سباستین 
X! YY «e‏ ۱ ۱ 
موصوع: de‏ ۰ برده مورد نیاز به عنوان غرامت جهت آزادی پرتغالی‌هایی که 
در قاهره و در مسقط به همراه فرمانده ژوان د لیبوا اسیر می‌باشند. 
استاد دیپلماتیک» ج بهم: TYAY.T‏ 


س نامه لورنسو بیرش د تاورا» سفیر در رم به دون سباستین 
رم ۰ قوربه ۱۵۴ 
بو ده و اینکه سلیم از ES‏ پدر برای تصدی این امر انتخاب شده است. L- dp Lo‏ 
صوفی می‌باشد. 
اسناد دیپلماتیی» ج نهم. ص ۳۵۸ 


س نامه دادگاه تفتیش عقا بد laS‏ به دون سباستین 
گوآ» ۲۳ دسامیر ۱۵۲۶ 
موضوع: آمدن تعدادی یهودی سفیدپوست ترک از طریق هرمزء که این امر برای 
آئین مسیحیت مخرب است» ضرورت انجام قانونی که براساس آن Sh‏ یهودی 
سفید پوستی در هرمز بیدا شود اسیر و اموال او نیز مصادره خواهد شد». درخواست 


حکم فرمانداری هرمز برای اندره پیرش. ۱ 
مخازد» ج sal al‏ صص ۰۱۵4 ۱۷۵۷ 
تور د С. 111-13 pap‏ 


س نامه پاپ پیو چهارم به دون سیاستین 
VY «e,‏ فوربه ۱۵۶۳ 
موضوع: دادن اختیار به پادشاهان پرتغال برای آنکه بتوانند فرمانداران موقتی برای 
موزامبیک» هرمز و سفاله تعیین Mal‏ | ا 
۱ استاد دیپلماتیک. ج دهم ص ۷۸-۹ 


JU و بر‎ Ob ul اساد و رو ابط تاریخی‎ YO» 
فرمان دون سیاستین‎ om 
۱۵۶۳ لیسبون» ۲۶ فوربه‎ 
Jy que 3594 مت سه سال رد دوب‎ Sly موصوع: اعطای حکم فرماندهی هرمز‎ 


نحیب‌زاده دربار و فرزند دون مانوئل 3 تاورا. 
ثبت اسناد گرا ص ۱۳۴ 


س ob s‏ دون سیاستین 
iO ed‏ ۲۷ فوریه ۱۵۶۳ 
موضوع: اعطای حکم فرماندهی برای مدت سه سال به دون فرانسیسکو 
¿E 1541‏ نحیب زاده dy py‏ دلیل خدمات شاسته او. 
ثبت استاد گرا ص ۱۳۴ 


— فانون عدم ورود ارمنی» یونانی و ایرانیان 
о‏ ۱۴ اوت ۱۵۶۳ 
موضوع: «ورود e gd‏ یونانی» عرب. ایرانی و سایر ملل که تحت سیطره ترکها 
می‌باشند به سرزمین من علیرغم آنکه که اين موضوع برایم ناخرسند باشد. ممتوع 
خواهد بوده. اگر مواردی برخورد گردد آنها دستگیر و زندانی شده و تا قبل از آنکه 
قصد او و آمدنش و اينکه برای چه اموری آمده و جه مدت خواهد ماند» مشخص 


نگردد ازاد ЈА ухо‏ شد. 
کتابخانة ملی لیسبون А‏ ۸65.90۶ 


۱۵۶۳ دسامىر‎ ۱ d$ 
جه به استقرار ابنجانب در هرمز قرار شد نامیرده را تزد کنت‎ oy تائب‌السلطته هند.‎ 
به بصره برویم که در آتجا امکانات‎ ОЇ نائب‌السلطتنه برده سپس از 149 به هرمز و بعد از‎ 


۲۵۱ sis 


آنها را مورد بررسی قرار دهم». سیمون داکوستا شابندار همرمز» تشریح نظامی و 
جغرافیایی بصره صادرات کالا از طریق تنگه هرمز به بصره. 


مخازد ۾ پنجم» умт‏ ۱۳۹/۲۳ 
تور د تومیر G. ху-17-40‏ 


س‌فرمان دون سباستین 
موضوع: انتصاب مانو ثل د ملو در يست فرماندهی قلعه پنجیم (pomim)‏ 


ثبت اسناد گرا صص ۱۳۰۰ 


کتاب «سفرنامه از جزیره هرمز تا تریبولی و از آنجا تا روشلای فرانسه» نوشته مستری 
اقونسو 
AFONSO, Mestre, Jtinerario da ilha d'Ormuz até Tripoli de Berbeira e dai até‏ 
а Rochela de Franca.‏ 


خلاصه: رسیدن نویسنده به مسقط و هرمز (می)» دستگیر شدن پرتغالی‌ها در 
مسقط و توسط ترکه حرکت به سمت هرمز در ۲۵ ژوئن ۱۵۶۵ تشریح برخی 
مناطق فرعی؛ مشکلات موجود در سفی آداب و رمنوم و لباسها «آنها با یک دامن بلند 
مانند پیراهن‌های ماء که جلو بسته بوده با رنگ آبی از جنس نخ پنبه‌ای که عموماً 
خودشان پارچه ОЇ‏ را می‌بافند به همراه شلوار بلند نخی که تا پاهایشان را پوشانیده 
گلدوزی شده کفش و برخی با نیم شلوار نخی و یک حوله سفید و بزرگ که بر روی 
سر می‌اندازند... مردان دارای ردایی بلند که تا پاهایشان کشیده شده به همراه عمامه در 
تابستان لباس بلتد سفید تخی نازک» کفش‌های سفید با پاشنه بلند و برخی با 
نیم چکمه چرمی و لاستیکی آنها به غیر از زبان و آداب و رسوم فرق زیادی را 
با پرتغالی‌ها نداشته و شکل چهره و اندام با ما فرقی تدارد». تشریح شهر پرجمعیت 
و با شکوه کاشان (Caixão)‏ محصولات و بازار میوه آن» فعالیت‌های تىجاری» 
کارگاهها کاروانسراها و لباس مردم آنجا (СЛ)‏ سفر از کاشان به تبریز: تشریح 
شهرهای قم L)‏ مسجد بزرگ آن که از آجر و کاشی‌کاری زیبایی ساخته شده بود) 


JU اسناد و روابط تاریخی ايران و بر‎ YOY 
سلطانیه. میانه. اردبیل» شماخی. با کو» تشریح شهر تبریز «مساجد با مناره‌های‎ 
بلند و مزین به کاشی‌کاریهای زیبا و قابل تسحسین» «در این شهر حمام‌های‎ 
زیادی وجود دارند». «میدان بزرگی در این شهر وجود دارد که در آن گروهی به خواندن‎ 
گروه دیگر به موعظه و برخی به بازی و تفرح مشغولند». زنان این شهر بسیار زیبا‎ 
مناطق,‎ plo و از لحاظ چهره و قيافه خیلی به پرتغالی‌ها شبیه هستند» تشریح‎ 


طبیعی: تولیدات. اداب و رسوم. لباسها و آثار باستانی. 
تور د تومبو 2262 zs Lirrana‏ نامه‌ها 


— مطالیی در مورد ادویه مشرق زمین 
SE‏ ۰ جولای ۱/۶۶ 
هرمز می‌آمد و مسئول گمرک آن به فروش آن می‌پرداخت. اعمیت تحاری ادو :4 در 
Du‏ 


مخازن ج چهارم: ص AV‏ 
تور د تومو G. Xv-2-6‏ 


— سخنرانی دون آنتوان د نورنوئیا, تائب‌السلنه هند در شه ر Ї Ў‏ 
ET‏ 
موضوع: اهمیت نظامی و تجاری هرمز «حکومت هند جملگی بستگی به حفظ و 
خراست از هرمز دارد». تهدید نیروی دریایی ترکها عليه هرمز «باید در این زمینه 
تمهیدات و اقدامات مقتضی در جهت کمک به آن صورت پذیرد... به همین خاطر از 
شما مردم گواً درخواست می‌کنم که مقدار ۵۰ هزار کروزادو برای این منظور به من 


AAA فرض‎ 
TY ۷۸ لبسبوك. سح‎ p کتایخانه‎ 
pomb. 196 


۲۵۳ 4 


VS چاپ لیسبون؛ ۰ نوشته‎ (E) سکتاب «مشرق زمین فتح شده توسط عیسی مسیح‎ 
فرانسیسکو سوزا‎ 
SOUSA, Padre Francisco de, Oriente Conquistado a Jesu Christo pelos pardres 
da Companhia de Jesus da provincia de Goa, Lisbon, 1710. 


خلاصه: تشریح مختصر هرمز رسیدن کشیش گاسپار بارزئو به هرمز در ۱۵۳۲۹ 
دو نصیحتی که تو سط کشیش فرانسیسکو شاویر به او داده شد. اقدامات کشیش 
گاسپان مجادله و مناظره با خاخام یهودی و مسلمانان» غسل تعمید. به آئین 
مسیحیت درآمدن یک بهودی و دو مسلمان» مسیحی شدن همسر سقیر شاه تمایل 
حکمران هرمز برای مسیحی شدن. انتقام کشیش بارزئو در مورد مقامات هرمز خروج 
بارزئو از هرمز به مقصد ژاپن ورود کشیش گونسالو رودریگز به جانشیتی کشیش 
بارزئو و تمایل او تسبت به مسیحی کردن حکمران هرمز» فعالیت‌های مذهبی در 

۱ هرمز و خروج قطعی ژزوئیت‌ها از آنجا به دلییل عدم مسوفقیت در آن مسنطقه 
(VA LA Y)‏ | 
کتابخانه ملی‌لیسبون Res. 307A‏ 


کتاب «موارد تشایه سائل چین با مواردی که در حکمرانی هرمز وجود دارند» نوشته 
کشی شگاسپار داکروز 
CRUZ, Frei Gaspar da, Tractado em que se Contam muito por estáo ad Cousas‏ 
da china, com suas particularidade, assi do reyno dormuz 1569. |‏ 
خلاصه: بنیان هرمن روند جانشینی در بین حکمرانان حمله حکمران کرمان «که 
در داخل olal‏ قرار دارد» به هرمز تشریح АХ‏ جزیره هرمز و بندر آن» تاریخچه 
مختصر هرمن اهمیت تجاری آن و گمرک هرمز «یک جوی نقره است که همچنان 


ob >‏ دارد». حضور کشیش گاسپار کروز به مدت سه سال در هرمز. 
کتایخانه ملى Res. AY AA JA «О‏ 
E 386 p.‏ 


این اثر در سالهای ۱۸۲۹ و ۱٩۹۳۷‏ تجدید چاپ و در ۱۹۵۳ به زبان انگلیسی 


تر جمه شد. 
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Sinpieffo comlicenga.1 5 6 2. 


گزارش مسائل چین توسط کشیش گاسپار داکروز 


TOÔ اناد‎ 


ғ 


عنوان انگلیسی کتاب: South china in the sixlheenth cotury‏ ترجمه 
1 دانشگاه سلطتتی لندن, جاپخانه Hakluyt Society‏ ۱۹۳۵ . 


نامه باپ نیو mes ч‏ 4 دون سباستین 
رم“ ۱۷ نو امسر ۵۷۱ ۱ 
موصوع. درخو است у‏ پادشاه پرتغال برای ارسال نامه‌ای براق شاه أبران هت 


کمک برای نابودی کامل نیروهای ترکها. 
اسناد دیپلماتیی؛ ج دهم Go‏ ۵ ۳۲۴ 


س نامه دون سباستین, بادشاه برتغال به کاردینال اسکندر یه 
آلمیرین ۳۱ ژانویه ۱۵۷۲ 
موصوع: فرمان پادشاه پرتغال در زمینه عدم انجام هرگونه تحارت با ترکها» از 
طریق هرمز و بصره و یا هر مکان دیگر در ОЇ‏ قسمت» تصمیم پرتخال در اعزام سفیری 
نزد صوفی جهت ترغیب وی به هر شکل ممکن برای آنکه او را به جنگ با ترکها وادار 
Aulas‏ 
اسناد دیپلماتیک» ج دهم صص ۸ ۴۳۷ 


کتاب «بودجه حکومت هند» از آنتوئیو د ایرئو ۴ در محله Sludia‏ شماره Y‏ 
لییسون ۱۹۵۹ صص ۱۶۹-۲۸۹ ۱ 
حلاصه: درآمد قلعه هرمز: ۱۷۰ هزار پاردائو هزینه‌های قلعه هرمز با فرمانده. 
نیروی نظامی. فرماندار قاضی» ناظر» حسابدار و خزانه‌دار کلیساء منشی» المشرف» 
دیلماج و غیره...» هزینه‌های گمرک؛ حکمران و وزیر هرمز؛ کاتب» قاصی. شباندار و 


غیره... (صص ۲۰٩‏ ۱۷) 


ابن نشریه دستتوبس تور د تومبو می‌باشد: 320 Livraria‏ 


۶ استاد و روایط تاریخی ايرا و پرتنال 
— سوگندنامه فرمانده و حکمران هرمز 
هرمز ۱۳ نوامبر ۱۵۸۱ 
سوگند وفاداری به فیلیپ اول» توسط فرمانده قلعه هرمز دون گونسالو د منزیس و 
توسط حکمران هرمز فاروغ شاه (Farraco ха)‏ به eU‏ خود و تمامی فرماندهان و 
مباشران او. 


مخازن» ج سوم» صص ۱۰ 
تور د تومبو 11-7-29 G.‏ 


m‏ کتاب «شهرها و قلعه‌هایی که بادشاهی JU‏ در هند در اختیار داشته, فرماندهی و با 
اهمیت‌ترین پست‌ها یآن» منتشره در بولت نکتابخانه دانشگاه کوئیمبرً جلد بیست‌ویکم 
کوئیمبرا ۰۱۹۵۳ صص ۱-۱۴۴ نوشته فرانسیسکو مندس دا لوژ 

LUZ, Francisco Mendes da, 


Livro das cidades e Fortalezas que a croa de portugal tem nas partes 
da India e das capitanias e mais cargos que neles há ed da importancia 
deles, «lazo در‎ Boltim da Biblioteca da universidade de Coimbra vd. 
XXI, 1953 


خلاصه: تشریح هرمز» موقعیت جغرافیایی» مساحت و اهمیت تجاری ai‏ شهر 
هرمز یکی از با اهمیت‌ترین تقاط جهان است و در ОЇ‏ تمامی کالاهای شرقی و غربی 
وارد می‌گردد». قلعه هرمز «قلعه هرمز از مهمترین استحکامات پرتغال در هند به شمار 
می‌رود که از دست دادن آن بزرگترین ضربه و شکست خواهد بود». حقوق و مستمری 
فرماندهان و سایر کارکنان تشریح مختصر قلایات و مسقط . (صص -OF‏ ۵۰) 


-زندگی و آقدامات ماتباس د آلبوکرک (Matias de Albuquerque)‏ فرماتده y‏ نائب‌السلطته 
Jus y‏ 
мл‏ ۱۱/۲۳۲۹ 


موضوع: ورود ماتیاس د البوکرک به قلعه هرمز و اقداماتی که در آنجا انجام داد. 


TOV al 

قرار دادن مجسمه آفونسو د آلبوکرک: دایی نامبرده که دستور ساختن آنرا در گوا 

با سنگ داده بو در قلعه» کمک به مبلغین مذهبی در هرمز. تقدیر از ائدامات وی 

به عنوان فرمانده هرمز نامه شاه ایران به ماتیاس د آلبوکرک که در آن از وی 
تقد بر شده ы‏ ۱ 


کتابخانه Да‏ لیسبون FG. C482‏ 
ХШ-ХУ‏ 
کتابخانة عمومی اورا ۴۵-۵۳-۶۱۶۶ 
صنحات CXV-2-13‏ 


سگزار شکشیش فری سباستین د سان بدر و از فرقه TOL‏ گوستین وکه در سال ۱۵٩۲‏ به هرمز 
آمده بود. 
ya y‏ تشریح $252( суе V. ۳ Em‏ اشاره به سوارء فلهات ¿Ls Lio‏ انبار 
کالاهای دول آفونسو نو رالد ین» مسیحی شل او ازدواج و فرزندانش» مسیحی شان 
فیلیپ نورالدین. 


تور د تومنو ۲۰۱۰۲۱۸ Livraria 731% Qe‏ 


کتاب «خاطرات یک سرباز در هند» اث رکوستا لوبو به زبان پرتغالی موجود در موزه 
برتبانیک وکه در سال ۱۸۷۷ توسط چایخانه ملی لیسبون چا پگردید. 


صفحه ۰۳۴۴ 
نیروی دریایی پرتغال در هرمز در سال ۱۵۸۶ (صفحه (Te‏ 


اهمیت تجاری هرمن درآمد گمرکی هرمز «بیش از سیصد هزار پاردال است 
)1090( سوءمدیریت و سازماندهی نظامی و اداری در هرمز (صفحه ۱۱۸) اشاره به 
کلیسا صو معه سان اکوستینو و خانه اعانه ملی (صفحه (YAA‏ مستمری سربازان هرمز 
(Y AV LA азд)‏ ممنوعیت فروش اسب به اعراب مسلمان و خروح آن از هرمز 42 


هند (صفحه ۸ (VOS‏ 


۸ استاد و روابط تاریخی ایران و JU a‏ 
— رهنمودهای ویژه فیلیب اول به دون فرانسیسکو دا گاماء نائب السلطنه هند 
لیسبون» ۷مارس ۱۵۹۶ 
موصوع: ضرورت اعزام فردی با کیفیت و کاردان نزد شاه ايران در جهت ترغیب 
نامبرده برای جنگ با ترکهاء ee‏ گزارشی از پیروزیهایی که در مجارستان Де‏ ترکها 
به‌دست آمده و ترجمه وارسال آن برای شاه ایران. 


fasc.3, 0۳.11, d. y gut 
۷۳۱-۶۱۷ صص‎ ЫМУ آرشیر گر‎ 


س مجموعه‌ای از نامه‌هایی که در سال ۱۵۹۷ توسط کشیش‌های محتلف فرفه کمیانی == 
سا کن هند چین» ژاین و برزیل در حصوص مسائل مختلف گردآوری شده است. 
این کتاب در سال ۱۵۹۸ در لیسبون منتشر گردید و شامل ۲۴۰ صفحه می‌باشد. 
خلاصه: نامه ژرونیمو شاویر (۱۵۹۶) در خصوص ضرورت یادگیری زبان فارسی 
به‌نظر آنچه از فارسی به پرتغالی اعلام می‌گرده کامل نیست اما با یاری مسیح کمتر به 
این مسئله نیازمند خواهیم بود چرا که برخی از مسیحیان ارمنی را به Ol ge‏ مسلمان در 
ين آنها فرستاده‌ایم). 
کتابخانه ملی لیسبرن» ۶۹ ص Res.2789 p‏ 


کتاب دهة چهارم آسیا اقدامات پرتغالیها در کشف و فتح سرزمین‌ها و دریاهای مشبرق 
زمین در زمان فرماندهی لویو واز د سان پایو در هند نوشته دیوگ PAS‏ 

Couto, Diogo do, Decada quarta da Asia 

دهه‌های т=з‏ ششم 4 هفتم نیز در سالهای ۲ ۶ بیس از 

دهه چهارم منتشر و دهه‌های چهارم تا دوازدهم در ۱۷۷۸ و ۱۷۸۸ در لیسبون 


ار" صه: 


دهه چهارم: اعتراض رئثیس شرف وزبس به فرماندار لوپو د سانیایو آزادی 


اسناد ۲۵۹ 
رئیس شرف» صلح شیوخ قلهات و مسقط e‏ رسیدن ناو هیتور دا سیلویرا به مسقط و 
ауа ул‏ دستگیری رئیس شرف و انتصاب رئیس احمد به جانشیتی وی AS)‏ دوم 0.7) 
آزادی رئیس شرف که در مسقط دستور قتل رئیس احمد را صادر می‌کند. بازگشت 
آتتونیو د میراندا به هرمز و فروش پارچه‌های کشتی که غارت کرده оу‏ شورش رئیس 
شرف در هرمز و حرکت زمینی آنتونیو تنریراً از هرمز به پرتغال جهت آگاهی دادن به 
پادشاه حرکت مانوئل د ماسدو به سمت هرمز جهت دستگیری رئیس شرف و بردن 
وی به محل حکمرانی خود ( کتاب پنجم /.6) 


قسمت دوم کتاب А2‏ چهارم: رسیدن نونو داکویتا فرماندار هتد به مستط و 
هرمزه صلح و آشتی بین رئيس شرف و حکمران هرمز رسیدن مانوئل د ماسدو به 
هرمز و دستگیری مخفیانه رئیس شرف قیام و شورش وزير بحرین و رئیس بدرالدین 
به‌دلیل دستگیری رئیس شرف. امتناع حکمران هرمز از پرداخت خراج مرتبط با 
حکمرانی بحرین» حرکت یک نیروی دریایی از هرمز جهت به تسلیم و اطاعت 
درآوردن بحرین ( کتاب ششم 6.3( مذاکرات سیمون داکوینا و رئیس بدرالدین» حرکت 
و حملات پرتغالی‌ها درخواست نیروی کمکی» خروح پرتغالی‌ها و حرکت سیمون 
داکوینا؛ تحویل رئیس شرف به مانوئل د ماسدو جهت اعزام وی به پرتغال انتصاب 
شیخ راشد در پست وزارت (کتاب ششم (c4‏ روابط بین ترکها و ایران صوفی بزرگ 
اسماعیل و چهار فرزندش» جنگ بین سلیمان ترک و شاه طهماسب پادشاه ایران 
(کتاب هشتم (c.14‏ 


AA‏ پنجمء قسمت اول: شکایت علیه فرمانده هرمز دون پدرو د کاشتلو برانکوء 
اعزام بازرس 5| پرو فرناندس جهت کنار گذاردن فرمانده و تعیین دون فرناندو Lada‏ 
جهت تصدی آن پست ( کتاب دوم 6.6( سفر بازرس کل به هرمز جهت اعلام به فرمانده . 
قلعه برای ترک ОЇ‏ محل» رسیدن دون فرناندو leds‏ به هرمز و تصدی فرماندهی قلعه 
(کتاب دوم (C.8‏ 


قسمت دوم: اعطای امتیاز گمرک هرمز به شاهان پرتغالی و دستورالعمل آن. 
تار ar‏ شاهان هرمز و حکمرانی آن, تجارت هرمز و پرداخت مالیات (sy e)‏ 


yr 


استاد و روابط تاریخی Ob al‏ و پرتغال 


شورش والی شیراز برای دریافت خراج و اشغال قلعه تبادل پیام بین والی شیراز و 
فرمانده هرمز. برخورد بین پرتغالی‌ها و مسلمانان» ورود توران شاه به هرمز و انعقاد 
صلح با والی شیراز ( کتاب دهم (c.1‏ 


دهه ششم. قسمت اول: تصرف بصره توسط ترکهاء عزیمت دون مانوئل as lado‏ 
هرمز و تصدی فرماندهی فلعه. 


قسمت دوم درخواست کمک والی Canfar‏ از فرمانده هرمز جهت مبارزه با ترکها 
(کتاب ششم (ОЛ‏ درخواست کمک فرمانده هرمز از فرماندار هند جهت مبارزه بيسلا 
فرمانده abelxim‏ که قلعه منوجان Manojáo‏ را به تصرف در آورده بود» شورش 
بیسلالا» درخواست کمک حکمران هرمز از فرمانده پرتغالی جهت مقابله با بیسلالا 
(کتاب هفتم بخش هفت) جایگزتی فرمانده هرمز. حمله ترکها به بصره» درخواست 
کمک حکمران بصره اعزام یک ناوگان دریایی به فرماندهی دون آنتونیو د نورنونیا 
(کتاب نهم بخش (Р‏ حمله مشترک پرتغالی‌ها و ایرانیان جهت آزادی قطیف از چنگ 
ترکها» تخریب قلعه о‏ تصرف قلعه جزیره موزیک Mouzique‏ در رود فرات که 
در اختیار ترکها بود» تعیین فرمانده ترک پیربیک جهت دفاع از استحکامات بصره با 
بهره گیری از یک ناوگان قدرتمند و جلوگیری از پرتغالی‌هاء رسیدن ثیروی دربایی 
پیربیک به مسقط » محاصره قلعه جائی‌که پرتغالی‌ها در آن قرار داشتند» مذاکره So yu‏ 
با فرمانده پرتغالی ژوان د لیسبوآکه تسلیم شده بود و تمام پرتغالی‌ها 
دستگیر شده بودند. رسیدن پاشا پیربیک به هرمز تسخیر مواضع پرتغالی‌ها در قلعه و 
حمله del‏ درخواست کمک اعلام آمادگی پیربیک برای دریافت غرامت جهت آزادی 
پرتغالی‌هایی که در مسقط دستگیر شده بودند» غارت شهر توسط ترکهاء اعلام آمادگی 
مجدد ترکها برای دریافت غرامت جهت آزادی پرتغالی‌ها و مخالفت فرماند؛ قلعه 
پیاده شدن ترکها در جزیره قشم و غارت و تخریب آنجا (کتاب دهم بخش (F‏ 
اعزام نیروی کمکی به هرمن سخنرائی فرماندار هند در مجلس گو1 و درخو است وام 
جهت دفاع از هرمز عزیمت نیروی دربایی بزرگی جهت دفاع از هرمز. رسیدن دون 
انتوان د نورنونیا به هرمز رسیدن پیربیک به بصره جائیکه به او اعلام dis P$‏ 


پاشا او را بر کنار نموده و علت آن سرپیچی از دستورات ترک کبیر بوده است» خروج 


اساد ۳۲۶۱ 
از مستط و هرمز پیربیک بصره را به مقصد فسطنطنیه جهت دلجویی از سلطان 
ترک نمود و موقق شد از تعقیب و کنترل پرتغالی‌ها فرار نماید. (کتاب دهم 
بخش (Vt‏ رسیدن پیربیک به قسطنطنیه و اعزام مرادییک با ۵ کشتی جنگی برای 
حراست از تنگه «АКА‏ جنگ دریایی بزرگ بین پرتغالی‌ها و ترکها به فرماندهی 
مرادییک در حاشیه سواحل abu!‏ (کتاب دهي بخش ۱۳ تعیین برنازدین د سوزا 
به‌عنو Ol‏ فرمانده قلعه هرمز ( کتاب دهم بخش (АА‏ حمله پرتغالیها به بانزده 


دهه هفتم» قسمت dad‏ رسیدن دون آلوارو دا سیلویراً به هرمز و حرکت از ыл‏ 
به معصد ca маз‏ توفان در $5 al‏ قرات )265 ep p‏ بخش (eoe‏ تشریح 
cusa LL‏ حکومت‌ها و مذاهب ایرائیان» حرکت سفرای حکمران و بادشاه ایران در 
کشتی‌های هرمزی با هدف متقاعد و تشویق کردن والی‌های دکن برای درآمدن а‏ 
مذهبی آنهاء تغییر فرمانده هرمز «با توجه به رسوایی مالی که در امر اعطای وام بوجود 


42 لو‎ sol 


قسمت دوم: حمله ترکها به قلعه بحرین و در خواست کمک از eps ut‏ ارسال 
کمک و محاصره جزیره بحرین و جنگ با ترکها؛ تحویل پرتغالی‌هایی که توسط 
ترکها دستگیر شده بودند. مرگ فرمانده قطیف انعقاد صلح با ترکهاء تشریح 
جزیره بحرین AS)‏ هشتم» بخش ۷-۱۱ نیروی کمکی 195 برای هرمز و بحرین 
(کتاب هشتم» بخش (Y‏ رخدادها و وفایعی که در ایران در خصوص ترکها اتفای 
افتاده که جملگی به ضرر هرمز بوده‌اند (کتاب هشتم» بخش (VÀ‏ درخواست کمک 
شاه بصره برای مقابله با ترکها و در مقابل پرداخت نیمی از درامد گمرکی و 
واگذاری قلعه به پادشاه Jus y‏ (کتاب ce‏ بخش (АА‏ تهدید حمله ترکها به 
کشتی‌هایی که از هرمز به گوآً در حرکتند. تعیین دون پدرو د سوزاً برای پست 
فرماندهی هرمز. 


ДАЗ‏ دهم قسمت اول: رسیدن خبر پادشاهی فیلیپ به‌عتوان شاه پرتغال به هرمز 


۳ اسناد و روابط تاریخی ابران و پرتغال 

| مقاومت сро ул‏ غارت مردم مسقط و درخواست کمک از هرمزء فرار مردم به سمت 
داخل. اعلام فیلیپ به‌عنوان پادشاه پرتغال در هرمز (کتاب dal‏ بخش ۰۱۱-۱۳ 
حمله والی لار به منطقه مغوستان که وابسته به حکمرانی هرمز بود» تصرف قلعه 
شمیل و دیگر محلهایی که متعلق به پادشاه هرمز بوده است در منطقه مغوستان توسط 
فرماندهان والی OY‏ حرکت پرتغالی‌ها به همراه وزیر و شاه هرمز برای پس گرفتن 
شامل و دیگر قلعه‌های مغوستان» تشریح شمیل. حمله به شمیل کمک فرزند والی 
لار و کشته شدن اوء مبارزه با اهالی لار و انعقاد صلح (کتاب دوم بخش ۰۱۰-۱۴ 
جنگ بین ترکها و ایرانیان (کتاب سوم بخش اول)» مشکل جانشینی پادشاهی hal‏ 
ورود و اشغال پرسیا توسط ترکها و جنگ بین آنان و ایرانیان (کتاب چهارم» بخش 
۱-۲) 


قسمت دوم: بازسازی قلعه هرمز و دیگر شهرها با هراس از ترکهاء حمله JU‏ 
نخیلو که در جزیره لار مخفی شده بودند» به ناوگان دریایی که از بصره به هرمز در 
حرکت بود و درخواست کمک از نائب‌السلطنه هند (کتاب ششم بخش ۱۰ تجاوز 
ترکها به ایران و مبارزات و جنگهای آنهاء اشغال تبریزه خلاصه تاریخچه و مختصری 
در خصوص موقعیت تبرین ساخت استحکامات توسط ترکهاء جنگ با ایرانیان ادامه 
جنگ بین ايران و ترکها» مبارزه با ایرانیان و کشته شدن oie‏ پادشاه فرمانده ترکها 
(کتاب شش بخش ۱۱-۱۳) حرکت ناوگان دریایی پرتغال جهت جنگ با 
da jo hS‏ تجاوز ارتش بزرگ ترکها به ابران جهت یاری به نیروهایی که در Ra‏ 
محاصره شده بودند ساخت قلعه دیگری در قنجار گنجه (کتاب هشتم. بخش اول). 
ар‏ مقدمات توسط پرتغالی‌ها برای ساخت قلعه‌ای در مسقط با هدف جلوگیری از 
استقرار ترکها در del‏ عباس میرزه ولیعهد و شاهزاده ایرانی شاه و برادران 
خود را دستگیر و خود را شاه اران اعلام کرد ورود ازیکها به ایران (کتاب نهې 


بمخش ۲و۳) 
{лэ‏ دوازدهم: وضعیت شورش در هرمز Ыза‏ مذاکرات موفقیت امیز فاروی شاه 
c(Ferugoxa)‏ تهیه مقدمات حفظ و دفاع از قلعه‌هاء برکناری فرزند بزرگ‌تری که با 


دختر js‏ کرده بود ( کتاب دوم بخش (V‏ 


استےاد YY‏ 
نامه فیلیب «del‏ بادشاه پرتغال به دون S sls‏ دا گاماء نائب السلطنه هند 


۱۵۹۸ ژانویه‎ ۱۵ о 
موضوع: اشاره به نامه دون لوئیس مندوسا که مطابق اطلاعات وی «شاه ایران در‎ 
بهترین وضعیت به‌سر می‌برد» ارسال نامه از جانب شاه پرتغال برای شاه ایران در سال‎ 
و ارسال هدیه برای او ضرورت حفظ دوستی و مودت با شاه ایران» ارسال‎ ۷ 

نامه‌لی در ۱۵۹۸ جهت شاه col d‏ گلایه از حکمران هرمز و اقدامات خوب وزیر. 
کتابخانه ملی لیسبون 691 FG.‏ صفحات 


۰۱ ۱۲-۷۲ 
۴۸۸ ص‎ LM MAS ارشیو‎ 


Б‏ فیلیب اول به تائب‌السلطنه هند 


لیسبون» ۱۰ مارس ۱۵۹۸ 
موضوع: سفارش پادشاه نسبت به اینکه پست‌های تجاری در باسین (Bacaim)‏ 
هرمز و مالاکا به‌صورت المشرف منطقه ыз‏ خدمت نمایند» در خصوص آنکه نباید 
خزانه‌داری Su)‏ در (Ме‏ 3 جود ata‏ باشد و تائب‌السلطنه‌های هند تباید از پولهایی 
که از قلعه‌ها می‌رسد استفاده نمایند اعطای پست بازرسی فلعه هرمز به سیمون دا 
کوستا. 


کتابخانه ملی لیسیون 6919 FG.‏ ص ۷۰: ۷۱ 
و MEA‏ 


даб‏ فیلیب اول به دون فرانسیسکو دا گاما, نائب السلطنه هند 
о‏ ۱۶ مارس ۱۵۹۸ 
موصوع: در خصوص نامه دربافتی از فرمانده» هرمز: «در مورد کشته شدن 
فرماندهان دون ژونیمو ماسکارنیاس быз‏ لوپس و آنتونیو د اژودو و اطلاعاتی در 
خصوص وجود عوامل مشکوک در این موارد» ضرورت تحفیق و بررسی و مجازات 


عاملین. 


AY >” ‚КС. 6919 О у] ملی‎ As Ux LS 


CINCO LIVROS 


DA DECADA DOZE 


DA HISTORIA DA INDIA 


POR 


DIOGO DO COVTO 


Chronifta & Guarda mór dà Torre do 
Tombo do Eftado da India. 


T irados а luz, pello Capiráo M" Frz, de Villa Real Cavalleiro 
fidalgo da cafa do ferenifimo Dom jo ЛО IF. Rey de 
"Portugal nofo fenbor , Refidente na Corte de Pariz, 
t Conful da Nagao Portugueza nos 
Reynos de Eranca. 





` Com licença e "Previlegio 
EM PARIZ, 
Anno M. DC. XLV. 
Livraria d' Alcobaça. 





کتاب تاریخ هند نوشته دیوگو دو گویا 


۲۶۵ all 
نامۀ حکمران هرمز به دون فرانسیسکو دا گاماء نائب السلطنه هند‎ m 
۱۵۹۸ هرمن ۲۱ مارس‎ 
موضوع: تقدیر از پرو د آزو دو کوتینیو فرماندة سابق هرمز «وی فردی خدمتگذار‎ 
به سلطنت و با مردم نیز به خوبی و عدالت رفتار می‌کرد».‎ 


AT Lr ¿Graco HAM 5а تور د‎ 


AU —‏ حکمران هرمز به دون فرانسیسکو دا گام نائب‌السلطته هند 
موضوع: اشاره به نامه مامور گمرکات هرمز آنتونیو د آزودو به شاه هرمز در مورد 
هشدار نست به پارای مسائل. 


کتابخانه ملی لیسبرن. РО.699‏ ص ۱۴۲ 
ارشیو МП,‏ ص ۵۲۴ 


- نامه فیلیپ اول به دون فرانسسکو دا گاما تاب‌السطنه هند 
یسیو ن» ۳ آوریل ۱۵۹۸ 
موضوع: ارائه رهنمود در مورد فروش فلفل که به قلعه‌های هرمز و مسقط ارسال 
а‏ شده است. 


کتابخانه ملی لیسیون FOGNI‏ ص ۱۰۰ 


- نامه دیوگو ویلو به دون فرانسسکو داگاماء نائب‌السطنه هند 
لیسبون, ۶ آوریل ۱۵۹۸ 
موضوع: نامتناسب بودن فلقل‌هایی که جهت قلعه‌های هرمز و مسقط ارسال 
می‌گردد و انجام اقدامی برای جلوگیری از این بی‌نظمی» صدور دستور لازم در 
خصوص برخورد با خاطی‌ها و اعدام os S‏ این افراد» همچتین اشاره به اعلامیه‌هایی 
که در قلعه هرمز جهت برخی مناطق در ایران ارسال گردید است. 
کتابخانه Дл‏ لیسبون, 1975 FG.‏ ص ۲۹۳ 


۶ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتغال 
نامه حکمران هرمز به دون فرانسسکو دا گام ناب‌السطنه هند 
هرمز ۱۴ آوریل ۱۵۹۸ 
مورصوع: ورود بازرس کل درخواست حکمران هرمز برای آنکه فرزندش که 


سردم او را خواسته و پرتغالی‌ها نیز او وا d.‏ دارند» به عنوان جانشین او 
انتخاب گردد. 


TAT ۴ ur ,Uraca П E pa y تور د‎ 


نامه حکمران‌ه за‏ میرفرخ شاه (Mir Faruxa)‏ به دون‌فرانسیسکو دا گاما.تائبالسلطنه‌هند 
هر сул‏ ۰ آوریل ۱۵2۹۸ 
ur‏ شهار این ماب که فوزن e ARA‏ 


دارای کهولت سن است. بشود. 


YAA ص‎ Graca H pay تور در‎ 


- نامه دون فرانسیسکو دا گاما نائب‌السطنه هند به فیلیپ اول, یادشاه JU p‏ 
موصوع: سفارت شاه olal‏ «از هرمز نیز خبری از یک سفیر خیلی لايق و با هدایای 


AY ص‎ FG. 1976 لیسبون‎ Да کتابخانه‎ 


- نامه فیلیپ آنتونس, مأمور مالی ه گمرک If‏ 
گو ۲۱ جولای ۱۵۹۸ 
موضوع: اشاره به درآمد گمرکی هرمز در طول اولین سال تصدی نائب‌السلطنه 
هند دون فرانسیسکو داگاما: سی هزار و دوازده giye ы‏ که توسط مسئول گمرک هرمز 
ارسال شده است. 


کتابخانه ملی لیسبون 1978 FG.‏ ص ۱ 


۲۶۷ мы 
نامه فیلیپ دوم به دون فرانسیسکو داگاما نائب‌السلطنه هند‎ 
۱۵۹۸ Lal i ۲۱ cos 
موضوع: در خصوص بازرس اسبان هرمز که به دلیل خدمات می تواند به عنوان‎ 
خدمتگزار شاه ارتقاء یابد ولی نه اینکه او را پرتغالی بخوانند» در مورد تعمیرات قلعه‎ 
. مسقط‎ 


کتابخانهة سلی لیسبرن 6919 FG.‏ صفحات 
۴ ۱ 3 ۱۸۵ 


.نامه فیلیپ دوم بادشاه برتغال به دون فرانسیسکو دا کاما, نائبالسطنه هند 


لیسیون» ۲۱ توامبر ۱۵۹۸ 

موضوع: تأیید تمامی مواردی که نائب‌السلطنه در خصوص شاه ایران نوشته بود. 
وی اشاره کرده بود «شاه ایران جوان و جاه طلب و مشتاق جنگ است که پس از 
شکست ترکها توسط امپراطون عموی من دو شهر ایران را رها کرد که یکی از 
اصلی‌ترین آنها شهر تبریز بو اینجانب سفیری را با هدایای زياد نزد او فرستادم که به 
خوبی استقبال گردید و خیلی راضی از دربار آن شاه بازگشته ca p‏ مجدداً سفیری برای 
درک رخدادها و مسائل ايران اعزام نمودم». اختلاف ہین حکمران و وزير هرمز 

ممنوعیت ورود ونیزئیها و ارمنی‌ها و دیگر افراد خارجی به هرمز. 
کتابخاند ملی لیسپون 6919 FG.‏ ص VY M‏ 

ү 


نامه فیلیپ دوم به فرانسیسکو دا گاماء نائب‌السلطنه ША‏ 
co e‏ ۲۱ نوامبر ۱۵۹۸ 
موصوع. اعلام حسن‌نیت شاه پرتغال نسبت به حکمرانان محلی» در قالب صدور 
اعلامیه‌ای برای آنه خصو صا اعلام این مطلب به شاه اران که در «حال حاضر برایش 
نامه‌ای نتوشتهام.» ۱ 


کتابخانه ملی لیسبون 6919 FG.‏ صفحات ‏ 
۰ ۱۸۹ 


YA‏ اسناد و روابط تاریخی ایران و برتغال 
ناهه فبلیب دوم به دون فرانسیسکو دا گاما نا‌السلطته ب Jis‏ در شتف 
Lal p ۲۱ cO ic‏ ۱۵۹۸ 


موصوع: y AP‏ محازات فرانسیسکو د ho!‏ فر ماند ه دربایی م lad‏ لك دلیل 
مسائل و مشکلاتی که وی در زمینه تجارت فلفل ایجاد کرده بود» این مجازات برای ان 


کتابخانه ملی 3222 „КО. 6919 Q‏ ی ۱۳۷ 
نامه دون فرانسیسکو دا گاماء فرماندار هند به قبلیب دوم 
گوآء آوریل ۱۵۹۸ 
موضوع: مرگ دون آنتونیو لیما؛ فرمانده قلعه هرمز. 
۱ ۱ کتایخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص 44 


-گواهی فیلیپ آنتونس, مأمور مال یگمر ک S‏ 
dus‏ ۳۰ اوت ۱۵۹٩‏ 
موضوع: درآمد گمرک هرمز در دومین سال نائب‌السلطنه‌ای دون فرانسیسکو 
دا اما" М‏ و سه هار و da‏ و دوازده صرافین» دریافتی از گمرکات 


g^ 
YA ص‎ FG. 1978 کتابخانه ملی لیسبون‎ 


س نامه لوئیس دا گاما به فیلیب دوم 


موضوع: در مورد گرفتن مراسم قوت که مایل بوده در مورد مرگ فیلیپ اول انجام 
‚ев‏ 


تور دتومیو Graca VID‏ ص ۱۵۲ 


ҮА SL 
س نامه دون فرانسیسکو دا گاماء نائب‌السلطنه هند به اسقف اعظم شهر اور دون تئوتونیو د‎ 
برا گانسیا‎ 
1099 دسامیر‎ ۱۵ 1, 
موصوع: دفن دون لوئیس در قلعه هرمز.‎ 


کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص ۱۲۷ 


س نامه دون فرانسمسکو دا گاما به قملیب دوم 
das‏ ۱۸ دسامیر 1099 
موصوع: is‏ $ در cut. Jae‏ از پارچه‌هایی که a Chaul‏ هرمز ارسال می‌گر دند. 


کتابخانه ملی لبسبون 1976 FG.‏ 2 ۱۲۷ 


س نامه دون فرانسسسکو دا گاماء تانب‌السلطنه هند به قیلیب دوم 
ds‏ ۲۳ دسامیر 1099 
موضوع: رسیدن یک سفیر از جانب شاه ایران» از طریق هرمز به گوآ (می ۱۵۹۸) 
«که با عادل شاه دیدار کرده و به خوبی مورد استقبال قرار گرفته بود». انتقاد از دون 
آنتونیو د لیماء فرمانده تازه فوت شده قلعه هرمز. 


کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ صر ۱۰۷ 


- نامه دون فراتسیسکو دا گاما, ناب السلطنه هند به فیلیپ دوم 
گرا TY‏ دسامىر 1094 
موصوع: اقدامات خوب شیخ مسقط و بصره که علیه بابل قیام کرده است. انجام 
مراحل FI‏ جانشینی حکمران هرمز به علت کهو لت سن ob‏ ده حسن تفاهم 
بین شاه ایران و فرماندهان هرمز «او GLES‏ داده که دوست این حکومت است». اشاره به 
پیروزیهای شاه ابران بر ازبکها» پس از کشتن عبدالله‌خان شاه Ael‏ 
| کتابخانةٌ ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص ۱۴۱ 


۰ استاد و روابط تاریخی ایران و پر تال 
AU‏ دون فرانسیسکو داگاماء نائب‌السلطنه هند به فیلیپ دوم 
d$‏ ۲۳ دسامیر 1099 
موضوع: نامتناسب بودن پيشنهاد کنترل قلعه مسقط توسط قلعه هرمز. 
alo 5‏ مسلی um ‚КС. 1976 о у)‏ 
۷۴ ۱۷۲۳ 
— نامه دون قرانسیسکو دا گاماء نائب‌السلطنه هند به فیلیب دوم ۱ 
گول bas YY‏ 1094 


موضوع: اعزام نیکلاو پینتو به‌هرمز جهت آوردن مقادیری پول از درامد گمرکات ان شهر. 
ААБ‏ ملی لیسبون 1975 (FG.‏ ص ۲۸۱ 


س نامه دون فرانسیسکو دا گاماء تائب‌السلطنه هند به فیلیپ دوم 
d$‏ ۲۴ دسامیر ۱۵۹۹ 
موضوع: درامد گمرکی هرمز اضافه نشده است. همچنین اشاره به اعزام سفیری از 
جاتب al Jd‏ به مغور .Mogor‏ 


کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص ۱۲۰ 


ААБ‏ دون فرانسیسکو داگاماء ب‌السلطته هند به فیلیپ دوم 
گول ۴ دسامر ۱۵۹۹ 

موضوع: «ارسال دو نامه‌ای که به تو سط دون لوئیس داگاماء فرمانده هرمز برای آن 
اعلیحضرت می‌فرستم این نامه‌ها توسط روی د گووبا Rui de Gouveia‏ نوشته 
شده که از مسیر ایران به اسیانیا آمده و فرد امین و مطمئتی است در این نامه مطالبی در 
خصوص تحرکات انگلیسی‌ها که با شاه ایران می‌باشند آمده است. این انگلیسی‌ها به 
عنوان سفیر شاه و جهت جلب حمایت برای مقابله با ترکها به پرتغال نزد پاپ 
امپراطوران و سایر حکمرانان و شاهزادگان ممالک مسیحی اعزام شده‌اند. قصد شاه 
ایران در گسستگی با ترکها» ظن نائب‌السلطنه نسبت به انگلیسی‌های اعزامی. 


۱۸۰ oe FG. 1976 5, Д کتابخانه‎ 


نامه دون فرانسیسکو دا گاها 26 4.71 هند به فیلیپ دوم 


y H ++ 


1094 دسامیر‎ ۲۵ UK 
۱۷۱ ص‎ FG. 1976 کتابخانه ملی لیسبون‎ 


- نامه دون فرانسیسکو دا گاماء نائب‌السلطنه هند به فیلیپ دوم 


گول دسامىر 1094 
das LS fH‏ حمله علیه هرمز. 
کتابخانه ملی لیسبون 1976 LEG.‏ ص ۱۶۰ 


dni‏ دون فرانسیسکو دا گام AL. JI 5 b‏ شین به فیلیب دوم 
1094 

موصوع: ارسال نامه نائب‌السلطنه به شاه ایران از طریق هرمز که این موضوع 
بیانگر ارتباط خوبی است که وی امیدوار است با او داشته باشد. «به من اطمیتان 
داده‌اند که نسبت به پرتغالی‌ها و فرماندهان در هرمز حسن‌نیت داشته‌اید». «حکمران 
هرمز خیلی پیر بوده که به همین دلیل نشان داده که قادر به اداره امور نبوده و پسر بزرگ 
او مير فرح شاه از „буе‏ و ذکاوت لازم برخوردار بوده به همین دلیل او را Ae le‏ 
نموده‌ام که از سمت خود کناره گیری نماید» تعمیرات قلعه مسقط . 


کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ صفحات 
۱۴۴۵ 


س نامه دون فرانسیسکو داگاما تائب‌السلطنه هند به فیلیپ دوم 
1094 
مسوضوع: عدم دریافت پول از هرمن ایسجاد آرامش در مسقط » شکایت از 
فرماندهان مسقط «شکایت از فرماندهان در هرمز همچنان ادامه داردي. دستور 
برای آنکه حکمران هرمز کمتر ظلم نماید. «از صلحی که والی لار با دیوگو لوپ انجام 


ola‏ اخباری را برایم ارسال نمائید». زن دون ژرونیمو د ازودو از حکم مرگ رهایی 


JUS و پر‎ otal اسناد و روابط تاریخی‎ TYT 
یافت». خبر رسیدن یک سفیر از جانب ترکها به ایران. اظهار نظر در مورد شاه ایران:‎ 
 طقسم با خبر شده‌ام که شاه جوانی است و جنگجو نمی‌باشد». ساخت یک قلعه در‎ 
ناارامی‎ PTT می باشند:‎ yy ارامش در هر مرء تقد بر 5 گر 45 اگو ستینو که در‎ 
و تحرکات والی لار به دلیل آن است که یکی از جوانان خدمتگزار او مسیحی شده‎ 


ТЫЙА 


کتابخانة ملی لیسبون 1976 «РО.‏ ص ۵۱-۷۹ 


سب da G‏ دون فرانسیسکو دا lalf‏ تانب السلطته „л‏ به قىلىپ دوم 
1094 
موصوع. انتصاب ناظری برای اسبان در هرمز و امتیاز این اقد ام. 


کتایخانه سلی لیسبون 1976 (FG.‏ صفحات 
۳۳۳۴ 


- نامه فرانسیسکو دا GU‏ نائب‌السلطنه هند به قیلیپ دوم 
1094 
موصوع: اطلاعاتی در »33 شاه abel‏ «فر دی است که کمتر جنگ di) Adb‏ 
اطلاعاتی در مورد ترکها «پس از شکست از امپراطور. سفیری را با هدایای فراوان نزد 
شاه Oll‏ فرستاد و شهرهای بزرگی را که تصرف کرده بود از جمله شهر تبریز را رها 


فاحشی بین او و وزیرش و جود دارد». 
کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص ۱۰۸۳۲ 


سب A‏ مایحتاج سربازان کشت ی که به هرمز آمده بوذ 


\ ++ a ph UK 


موضوع: جمع هزینه‌ها و أذوقه برای ده سرباز و افسر و چهل و پنج دریانورد. 
کتابخانه de‏ لبسبون 1978 .FG.‏ ص DA‏ 


TYY اناد‎ 


— با زجویی توسط دادستا نک SAS‏ 
گول ۴ ژاتویه ۱۶۰۱ 
موضوع: شهادت آنتونیو دیاس مسئول گمرک هرمز در مورد قتل فرنان پائولو که 
در هرمز به صرب خنجر به LES‏ رسیده بود. 
مخازن ¿VE‏ ص ۳۷۸ 


تور د تومبو 19 G.XVI-3-7 FG.‏ 


نامه پاپ کلمنت هشتم به شاه عباس 
رم ۴ PAR. 4j у‏ 
موضوع: توصیه‌های دیوگو د میراندا و فرانسیسکودا کوشتاء دو مبلغ ژزوئیت که 
به эў‏ شاه آمده بود. 


۴,۵ ۴۱۶ cols .46-Х-17 کتابضانه !35 دا‎ 


- نامه کاردینال دون پدرو د کاستیلی, نائب‌السلطنه Jus р‏ به فیلیپ دوم 
۴ اوریل VERS‏ 
موصوع. در مورد اقذامی که در مورد سفیر شاه 01,1 که در y Lys‏ سل و بو ده 
انجام داده بود. 


کتایخانه اژودا ۲11-19 51-۷ ص ۱۱۷ 


سنامه پاپ کلمنت هشتم به شاه عباس 
رم“ ۲ می ۱۶۱ 
موضوع: رسیدن آنتونی شرلی و کوزین الی بچی «Cuscin Alibechi‏ پیوند علیه 
ترکها» سفارش به کشیش‌های پرتغالی که به دربار شاه اعزام شده بودند. 


2—42 .46-Х-22 مسلیی از و دا‎ sbeebs 
۱ #۷۱ ۷۷ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ol pl‏ و پر تنال 
- نامه دون فری الیشو د منزیس, اسقف اعظم به کنت دون فرانسیسکو دا گاما 
d u$‏ ۴۰ دسامیر ۱۶۰۲ 
موضوع: «مسیحیان جدید در هرمز خیلی فقیر هستتد چرا که از طریق ایران هیچ 
چیزی برای ОШ‏ ارسال نمی‌گردد. محاصره قلعه شمیل» «اما گومرون محاصره نشده 
است). 


ALTA DEG صص‎ + Graca H E تور د توميو‎ 


سگزارش و مسائل مسیحیت که در ایران و ارمنستان مشاهده گردید 
۱۶۰۲ 


موصوع- صومعه و کلیسای اگوستینو در اصفهان. حضور کشیش‌ها بلشیور و 
دیوگو در اصفهان» حکومت (Ше‏ محل و شهری که بیشترین ارمنی‌ها در آن قرار 
دارند» تماسهایی که بین این کشیش‌ها و ارمنی‌ها؛ مبلغین مذهبی و روحانیرن آنها 
بوده است» مسلمانانی 4$ در تبریز به آئین مسیحیت درآمدند «مراسم مذهبی la al‏ 
$$ با ما متفاوت است» روحانیون آنها ازدواج می‌کنند ولی نمی‌توانند مراسم 
مذهیی اجرا کنند». اشاره به یک سفیر پرتغالی و یک کشیش مسیحی که به محل 
у ад)‏ شاه رسیده بودند. 

YY UY ص‎ «ITENERARIOS سفرنامه‌ها؛‎ 
صفحات‎ Livraria 1113 44,45 تور د‎ 
Yers 


4л; m‏ فیلیپ دوم به دون ژوزه ملو سفیر پرتغال در رم 
Ul,‏ دولید. ۲۷ vele‏ ۱۶۰۴ 
موضوع: حرکت کشیش فرقه اگوستینو فری آنتونیو داگراسا و همچنین فری 
کریستوان دو اسپیرتوسانتو و فری ژرونیمو داکروز به سمت ایران که در این سفر Y y‏ 


جهت «да‏ با ترکها را نیز مذاکره خواهند کرد. 
تور د تومبو 731 Livraria‏ ص ۵۲۵ 


۳۷۵ Al 
س نامه فیلیپ دوم به سفیر پرتغال در رم‎ 


۱۶۰۴ uale ۲٩ cua Ul, 


موضوع: در خصوص مأموریت دیپلماتیک کشیش‌ها فری آنتوتیو د گوویاء 
فری کریستوان دو اسپیریتو سانتو و فری ژروتیمو داکروز» روحانیون فرفه سانتو 
اگوستیتو نزد شاه ایران» «برای آنکه آنان از طریق انجام آئین‌مذهبی مسیحیت 
و کاتولیک و کاهش مخالف و تشنجات اطاعت از کلیسا به مسائل و امور مسیحیت 
در آنجا کمک کنند و تشویق نمودن ОЇ‏ شاه نسبت جنگ با ترکها که دشمن مشترک 
ما هستند». ارسال تصویر نامه دریافتی از طرف شاه ایران که در آن گفته بود 
روحانیون مذکر به خوبی در Ob ul‏ مورد استقبال قرار خواهند گرفت. درخواست از 
پاپ جهت آنکه به واسطه سفیر JUS p‏ در رم از آن روحانیون به bdo‏ خدماتی که 
انجام داده‌اند قدردانی گردد. اشاره به دو نماینده قبلی که از جاتب پاپ به ایران اعزام 
شده بو э‏ 

Y^ ص‎ .Pomb 490 لسرن‎ de کتابخانه‎ 


ali —‏ اسقب دول بدرو د کاستیلیی نائب‌السلطنه پرتغال به فیلیب در رم 
۱اکتر ۱۶۰۶ 
موضوع: در مورد آرزوی فرقه مسیحی اگوستینو ساکن اصفهان در ساختن یک 
مدرسه مذهبی جهت آموزش مذهبی و به تبلغ l‏ مسیحیت. 
کتابخانه اژودا 111-18 51-۷. ص AF‏ 
— نامه اسقف دون پدرو د کاستیلیو, نانب السلطنه پرتغال به قیلیپ دوم 
موضوع: در خصوص صلحی که دون پدرو کو تینیو» فرمانده هرمز با تمامی 
حکمراتان محلی همسایه منعقد کرده سود درخو است اطلاعات در مورد امور 


حکمران هرمز ماموریت دیپلماتیک لوئيس پریرا د لا سردانزد شاه Oi el‏ 
کتابخانه اژو دا :51-У1П-18‏ ص ۱۰۵ 


۶ اسناد و روابط تاریخی ايران و بر JUS‏ 
س نامه فیلیپ دوم به نائب‌السلطنه برتغال 
YA‏ دسامیر ۱۶۰۶ 
موضوع: درخواست اطلاعات در مورد چگونگی بازیافت مجدد جزیره بحرین 
بدون درگیری و جنگ اشاره به قلعه уа ул‏ 


کتابخانه اژودا ,51-VHEG‏ ص ۱۹۸۲۲ 


DES‏ «سفر اسقف اعظم گویا دون فری الیشو د منزیس» روحانی فرقه سان اگوستینو, 
نوشته کشیش آنتونیو د گوویا 
Gouveia, padre Antonio de, Jornada do Arcebispo de Goa Dom Frey Aleixo de‏ 
Menezes.‏ 
صفحه ۱۵۲ . ۶. 
خلاصه: 
پیمانهای صلحی بوده که بین پر تقال و Ob ul‏ منعقد شده بود و همچنین تشویق نامرده 
به ادامه جنگ علیه ترکها؛ صورت گرفت. انتخاب فری سیمون به عنوان معلم شاهزاده 
و فرزند شاه ge TI a Silo о!‏ متحد Ls‏ برای جنگ d$ „7 L‏ انتخاب 
فری ژرونیمو دا کروز: فری کریسئوان دو اسپیریتو سانتو و فری آنتونیو گوویاء 
y‏ شاه ابران e d (VP * Y)‏ سفر این سه روحانی ستر از هرمز تا دربار شاه 
که از طریق قلعه گومرون» حکمرانی 27200۳6 اصفهان» کاشان» شیراز و شایر 
مناطق گذر کرده Мз y‏ تماس با ارمنی‌های مسیحی» قصد ابجاد یک بیمارستان 
مسیحی در ایران» o Sho‏ در خصوص جنگ با ترکها و تجارت در هرمز سارت 
شاه برای سلطان شیراز جهت گفتگو در مورد تجارت در هرمز نامه شاه ابران 


TN SC Ll 


به پادشاه پسرتغال در خسصوص این سه روحانی و بیان حسن دوستی با 
Aa ¿Us y‏ ۱ 
کتابخانه ملی لیسبرن ۷ 537 iRex.‏ صفیحات 
OY‏ ۱۲۳۷۰ 
این سفرنامه در سال ۱۶۰۹ با عنوان «فارغ شرق» به فرانسه ترجمه و در بروکسل 
چاپ گردید. 


کتاب «سه شهید اسپانیایی و پرتغالی از فرقة سان اگوستینو» اثر فری آنتونیو دگوویا 
GOUVEIA, Frei Antonio de, Glorioso triunfo de tres martires espanholes, dos‏ 
portugueses, y frailes de la orden de S.Agustin, Madrid, 1623.‏ 
صفحات ۸-۸۸ 
خلاصه: رسیدن فری نیکلاو د ملو به گوآ و حرکت او به سمت ایران به همراهی 
سفیر شاه ایران و آنتوین شرلی که بعداً او را فریب داد و دستور زندانی شدنش را صادر 
کرد. آزادی وی با وساطت کشیش‌های کارملیتا انتخاب فري پائولو د سان سیمون. 
فری ژوان تادئو د سانتو الیزئو و فری وینسنت د سان فرانسیسکو از جانب پاپ 
کلمتت هشتم جهت تبلیغ مسیحیت در ایران, مرگ فری نیکلاو قبل از آنکه بتواند به 
اهداف خود برسد (صفحات (PV LY V‏ عزیمت فری گیلرمی از فرقه سان اگوستینتو 
به سمت col ul‏ بازگشت و توقف در هرمن سفر جدید به Ol pl‏ به همراه کشیش آنتونیو 
uo us ۱‏ حرکت به سمت شهر  Naxivan‏ ارمنستان؛ به دستور شاه «Ol ul‏ بازگشت به 
ایران» زندانی شدن او در تبریز و آزادی او در پی رسیدن فری بلشیور دوس آنژوش و 
فری بالتازار د سانتاماریاء خروج او از ایران و کشته شدن وی به دستور فرماندار شهر 
تاشیوان در ارمنستان. ۱ 
کتابخانه ملی لیسبون 196880 Rel.‏ 


S.Arnulf Hartmann, 1968.51, The Auguslinians in Goledn Gao سکتاب‎ 
۱ ۳۷ ¿mio 


خلاصه: رسیدن اولین مبلغ اگوستینو به هرمز در سال ۱۵۷۲: کشیش مری سیمون 


EELS CUERNO REU осе санаа ыр Orto cR ENE DEUM‏ »خروم هبدن 


ома RN AD A 


DOARCEBISPO; 


DE GOA DOM FREY ALEIXO 


D E MENEZES PRIMAZ DA IN- 


DIA ORIENTAL, RELIGIOSO 
da Ordem de S.A ۰ 


Quando foy as Serras do Malauar, S loparesem que moráo os antigos Chri 
(táos de S. Thome,& os tirou de muytos erros & heregias em que ef- 
с2020,& reduzio à noffa Sancta Fe Catholica, & obediencia da 
Santa Igreja Romana, da qual paffaua de mil an- 
nos que cítauao apartados. 


۳14 
A نداد‎ 


qoe qm IL NES‏ موم 


"ium. 


үс 
| 
| 
| 
| 


ps 


y Recopilada de diuerfos tratados de pe[foas de autoridade, que a tudo ۵ рне нез, 
Por Frey Antonio de Сокиса Relisiofo da mejma Ordem de 52510 الب‎ 
nho , lente de Theologia, Prior do Conuento de Соя. 


Dafe noticia de muytas coufas notaucis da ада, е 
que a não аша tão clara. 


Dirigida 40 "Reuerendi[simo Senhor Dom Frey eAcoflinbo det 
LIESKA rcebi [po Senhor de Braga, Primazdas 
| Hefpanhas Кед da dd Ordem, 


veio vue eot e 
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سفرنامه اسقف اعظم هند به فری آلیشو 


PYA мл 


داکنسیسان و برادرش ژوان د سانتا مونیکا. تأسیس صومعه هرمز و تشریح این 
جزیره (بخش سوم) نامه فیلیپ اول به شاه ایران و اشاره به ماموریت دیپلماتیک 
کشیش فری سیمون د مورایس نزد شاه در سال ۱۵۸۴ (بخش ششم) به آئین مسیحیت 
درآمدن دون آنتونیو نورالدین در ۱۵۸۵ (بخش هفتم) و عزیمت نامبرده به 
پرتغال.مسیحی شدن فرزند دختر وزیر هرمز و تعداد دیگری از OLJ‏ مسلمان جزیره 
هرمز حضور مبلغین اگوستین در مسقط و ایجاد کانونی برای تبلیغ در آن شهر. سفر 
زمینی فری نیکلاو د ملو به رم و اعزام سفیری از جانب شاه olp!‏ نزد پاپ در سال 
۸ به همراهی آنتونی شرلی (بخش دوم) تحویل مدیریت بیمارستان مسیحی 
هرمز به فری اگوستینو لاندین در ۱۵۹۸ حضور اگوستین‌ها در قمرون؛ مسیحی شدن 
والی Badacxan‏ (بد خشان) به نام محمد زمان در سال ۱۶۰۱ نامه فیلیپ دوم به شاه 
ایران در خصوص اعزام سفیر ایران نزد پاپ و همچنین سفرای اعزامی به دربار ایران 
Y‏ اعزام یک سفیر از جانب ایران نزد نائب‌السطنه هند بنیان نهادن صومعه 
اگوستینو در اصفهان اشغال بحرین و محاصره گومرون توسط ابرانیان» پیروزی 
ایرانیان بر ترکها و آزادی شهر تبریز (بخش دوم کتاب سوم)» اقدامات فرقه آگوستینو 
ay‏ شاه ایران» بازگشت سفیر شاه که به اروپا اعزام شده بود. سفارت لوئیس پریرا د 
لاسردا نزد شاه به همراه برخی از روحانیون اگوستینو فری بلشیور دوش انجوش و 
فری گیلرمی د سانتو اگوستینو (۱۶۰۴) تشکر و قدردانی پاپ کلمنت هشتم از 
اقدامات اگوستینوها در ایران در سال ۱۶۰۵ 


این مطالب از کاب دستنویسی ات که در 45005 دولتی اورا Vie‏ 2.4.5 بود که 
.Gád. СХУ-1-8 ol‏ 


در تور د تومبو 7341 Livraia‏ 


س-گزارش شورای هند در مورد سفارت لوئیس پریرا لاسردا در ایران 
Relacáo do conselho da India sobre a embaixada de Luis preira Lacerda à persia‏ 
)1603( 


خلاصه: رسیدن لوئیس پریراً لاسردا در اکتبر ۱۶۰۴ به ايران به همراهی تعدادی از 
روحانیون فرقه )5 cana‏ استقبال خوب شاه از نامبرده اهداء هدبه به او از جاتب 


JUS و بر‎ bul استاد و روابط تاریخی‎ YA. 
۱۶ ۰ ۵ شاه ورود او به قزوین» بازگشت لوئیس پریرا د لاسردا به گوا در مارس‎ 
232 £e نسبت به دوستی شاه با پرتغالی‌هاء اعزام اسماعیل‌بیگ به عتوان‎ blo! 
پادشاه پرتغال اعلام ناخشنودی و ناراحتی نسبت به حضور مستمر و ابت سفیر‎ . 
Ol ul پر تغال در‎ 


YA. Y ص‎ ¿conselho کتاب‎ 


G db‏ السلطنه Шш‏ اسقف پدرو د کاستیلیو به فیلیب دوم 
۳ اكتىر ۱۶۰۷ 

موضوع: در خصوص پیشنهاد نائب‌السلطنه که خواستار استقبال خوب و مناسب 
از سفیر ایران و اینکه او با مختصری اقامت در اوائل ۱۶۰۸ به کشورش باز گردد. 
تشکر از شاه ایران نسبت به استقبالی که از روحانیون اگوستینو و تمامی 
کاتولیک‌هایی که در ایران هستند. تبریک به شاه نسبت به پیروزیهاپی که در مقابل 
ترکها به دست اورده بود. مذاکره در مورد اعاده جزیره بحرین و pLu‏ قلعه‌ها و اعزام 
سفیری به ایران برای انجام این موارد. 

کتابخانه اژودا 51-۷]]1-19 ص ۳۰۲-۷ 


س وفایع متعدد در مورد مسائل برجسته مشرق و مسسحیت و میلغینی که در м!‏ انجام 
داده‌اند. انر کشیش ژوان دوش سانتوش 
SANTOS, Feri joáo dos, Varia historia de cousas notaveis do Oriente. E da‏ 
Cristandad que os Religiosos da Orde dos pregadores nella fizerao.‏ 
این اثر توسط نویسنده در سال ۱۶۰۸ جمع‌آوری تهیه شده است: با اجازه از ¡Sala‏ 
تفتیش عقاید در سال ۱۶۰۸ توسط صومعه سان دومینگوش اورا چاپ شد. 


۱ ۲۳ do 
خلاصه: گزارش ارسالی برای اسقف اعظم گوا در مورد مأمورین دییلماتیک‎ 


کشیش فرانسیسکو داکوستا نزد شاء ایران که با حکم پاپ کلمنت هشتم اعزام شده و 
تعداد از روحانیون فرق اگوستینو نیز وی را همراهی کرده بودند» ساخت یک صومعه 


TAY اناد‎ 


در اصفهان توسط اگوستینوها» مأموریت آنهاء اعمال روحاتیون ارمنی در جلفا؛ 
مأموریت روی گومش د کاروالیوزا و فری ژوان نزد شيخ اسماعیل که به دستور 
افونسو د البوکرک اعزام شده بودند. 

کتابخانه ملی لیسبون Res 182 A‏ 


-کتا بگزارش سفر نیکلاو اورتا ربلو, نوشته خود وی. 
ROBELO, Nicolou de Orta,m Relacao da Jornada que fez Nicolou dorta‏ 
Rebelo.‏ 


۱۳۰ 424.2 


خلاصه: رسیدن نویسنده به تیز و هرمز (صفحه (XY‏ تشریح جزیره هرمز اشاره 
به اهمیت تجاری و ساکنین Ol‏ (صفحه ۲۶۲ (Y YI‏ رسیدن به بندر کومرون (اوت 
۶) تسریح قلعه» سفر از بندر کومرون تالان پرتغالی‌ها در لا «در انجا چهار 
پر تغالی را دیده که در آنجا سکونت داشتند و در انتظار آن بودند که مسیر هرمز باز شود. 
توصیف لار و تاریخ معاصر آن (بخش ۱۰-۱۱ صفحات ۲۷-۳۴) سفر از لار تا شیراز از 
تشریح طبیعت. آب و هوا و محصولات آن» توصیف شیراز «جائی‌که یک عرب مسلمان 
سوار بر اسب را دیدم که با دیدن من به زبان پرتغالی احوالپرسی کرد». پرتغالی دورگه در 
شیراز» تاریخ قدیم این شهر و توصیف دقیق آن «اين شهر پنجاه هزار مسجد با مناره‌هایی 
که به صورت زیبایی کاشی‌کاری elus‏ تشریح سیستم مدیریت قضایی و آداب و رسوم 
این شهر (بخش ۱۲ ۱۳ صفحات ТРА‏ از شیراز تا رودخانه قویان .Gupáo‏ 

کتابخانه ملی لیسبون 328 FG.‏ 


— نامه سفرنامه ¡AS‏ د اور تا ربلو (Nicolou orta de Rebelo)‏ 
کتابخانه ملی لیسبون 341 FG.‏ ص OY‏ 


- سفرنامة فر ی گاسیار د سان برناردین 
BERNARDIM, Frei Gaspar de, Itinerûrio da India por Terra ate esta reino‏ .5 
de Portugul, 1611.‏ 


٩ ۱۳۰ axo 


حلاصه: تجارت عاج فیل و برده از موزامییک تا هرمز (بخش (D‏ افامت نویسنده 


JUS و پر‎ al ul استاد و روابط تار یخی‎ YAY 


در بندر تیز (مدخل خشکی پرسیا)؛ رسیدن وی به هرمز در ۰۱۶۰۶ رسیدن به هرمز 
تشریح هرمز» وضعیت معماری: آب و هواء محصولات جمعیت. پول و قلعه آن (در 
قلعه به طور مستمر ۵۰۰ پرتغالی زندگی می‌کند)؛ کلیساها و مساجد sif‏ محاصره 
کومرون در ۱۶۰۲ توسط ایرانی‌ها» تشریح شهر لار (بیان تاریخچه اهمیت تجاری, 
بازاره لباس مردم و آداب و رسوم)» شهر شیراز (تعداد جمعیت. کاروانسراهای آن, 
تویهای پرتغالی ساختار: das‏ بازار و کاخ سلطنتی) (بخش ۱۴-۵ صفحات 
(Y AF‏ اشاره به نيا کان و اجداد شیخ اسماعیل صوفی. اقدامات نظامی و جانشینان 
او حضور یک سفیر ایرانی در لیسبون در سال ۱۶۰۲ (بخش ۱۲ صفحات 
۲۷ - ۱۱۶). 


# این سفرنامه در سال ۱۸۳۴۲ و ۱۹۵۳ توسط آژانس ماوراء lab уз‏ مجدداً چاپ شد. 
این اثر در کتابخانه ملی لیسبون با کد 791 FG.‏ 


p‏ دارد. 


کاب «تصویر حکومت هند در قرن هفده» نوشته جوزه ژتتیل داسیلوا 
SILVA, José Gentil da, Une image de l'Estado da India au début du ХУП siecle‏ 
et ses enseignements, in Arquivos do Cento Cultural Portugues, Paris, 1972,‏ 
p. 242-87.‏ 
خلاصه: درآمد گمرکی هرمز و مسقط در ۱۶۰۷ (صفحه a зл (ҮЙҮ‏ قلعه‌های 
هرمز و مسقط dio)‏ ۲۶۸-۷۱ این اثر در مورد دستنوشته‌ای است که باکد 
51-v-54‏ در کتابخانة اژودا در ۲۳ دسامبر ۱۶۰۷ چاپ گردیده بود. 


س نظر شورای پرتغال در دربار مادرید در خصوص سفیر شاه ایران 
il ۱۰ роі‏ )4 ۱۶۰۸ 
موضوع: بررسی وضعیت سفیر شاه ایران و سفیر پرتغال لوئیس پریراً د لاسرداه 
در شوراء پیروزی شاه بر ترکهاء مذاکره در مورد یس گرفتن بحرین و دیگر قلعه‌ها که در 


شوراه ص ۴۹۰-۲ 





| riNERARÍO DA ÎN DIA POR TERPA | 
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سفرنامه از هند تا پر dis‏ از راه زمینی 


BREVE | 


RELAC,AM 
D,ALGVMAS COVSAS 
Mais notaueis, que os Religiofos 
de Sancto Agoftinho fizeráo na 
Регба em feruico da Sancta Igre- 
jaRomana, & de fua Mageftade 
ateo Anno palladode 1607. 
Que mandou fazer o Ра- . 
dre Prouincial de 
S. Agolti- 
nho. 






Impreffa com licença da Sana Inquiji- 
(40.Em Lisboa Por Vicente | 


Aluarez. inno 
1609. 


Vendefe na tenda de Simão de Caryalh 
Mercador de Liuros. - 





مسائل مذهبیون فرقه اگوستیتو 


اساد ۳۸۵ 


даб‏ دیوگ وکوتو به دون فرانسیسکو دا گاما 
T‏ ۷ دسامر ۱۶۰۸ 
موضوع: اخبار هرمز «بر آن اساس سلطان لار با قدرت بالایی به مغولستان آمده و 
پیروز شده است». اشغال جزیره قشم و ثروتهای زیاد آن انعقاد صلح با سلطان لار در 
gu‏ شانزده هزار پاردال. 


FON. ۳۴ е Graca ПЕ تور د تومیو‎ 


سکتاب «گزارش مختصری در خصوص اقدامات مهم یکه روحاتیون سان | گوستینو در ایران 
انجام دادند» نوشته فری آنتونیو دگوویا 
لیسبون» ۱۶۰۹ 

GOUVEIA, ۲101 Antonio de, Breve Ralacam d'algumas cousas 

mais 11010۷615, que os Religiosos de santo Agostinho fizerdo ma persia 

em servico da sancto Igreja Romanae da sua majestade até o Anno 


passado de 1607, Lisboa, por vicente Aluarez, 1609. 


۱۳۱ Axa 


خلاصه: سفر روحانیون اگوستیو فری ژرونیمو داکرون فری کریستوان دو 
اشپیرتو سانتو و فری آنتونیو دگوویا در سال ۱۶۰۲ از گوا به ایران سفر فری دیوگو د 
سانتاآنا و فری گیلرمی د سانتو اگوستیتو به ايران و بازگشت به گوا در ۱۴ فوریه 
۴ مسیحیت کهن ایران و ارمنستان» جنگ شاه ایران با ترکها در ۱۶۰۴۳-۴ 
سفارت لوئیس پریرآدلاسردا در ۱۶۰۴-۱۶۰۵ رسیدن سفیر ایران به لیسبون در اکتبر 
۷ نامه یادشاه „ dis‏ به نماینده این کشور در رم در سال ۱۶۰۴ در مورد ایران. 
حکم پاپ پائولو پنجم به اگوستینوها در ایران که در ۱۷ سپتامبر ۱۶۰۵ صادر گردید. 
نامه‌ای که l‏ گوستینوها از روحانیون ارمنی در مطابعت از کلیسای روم در ۱۶۰۷ گرفته 
بودند. نامه اسقف داوید به پاپ پائولو پتجم و درخواست دعا برای تمامی مسیحیانی 
که از فرثه اگوستینو در ایران حضور داشته‌اند. 

# این اثر منحصر به فرد بوده و در کتابخانه شخصی Visconde de Trindade‏ 


مو جود است. 


۶ اسناد و روابط تاریخی ol pl‏ و JUS p‏ 
— نامه شاه ایران به پادشاه ШЫ‏ 
ed‏ 0« ۱۶۶۷ 
صفحه ۸ 
رضایت از حسن همپیمانی دربارهای کاتولیک Heresiarcas а.е‏ , نامه بدون تاریخ 
شاه ایران به شاه اسپانیاء эде‏ دادن نیمی از درامد گمرکی بصره درخواست اعزام و فرستادن 
یک اسقف به ایران «وی در واقع راس تمامی مسیحیانی است که در سرزمین من است؛». 
اخبار کوتاهی در مورد ایران «اصلی‌ترین درآمد شاهان آیران از طریق تجارت 


کتابخانه ملی لیسبرن A‏ 1.3559 


AU -‏ روی لورتسو Rui Lourenco de ۷۵ Lois‏ به els‏ دوم Ш>‏ برتغال و 
ыы‏ 
گوا» A‏ دسامىر ٩‏ ۰ ۶ ۱ 


موضوع: صرورت یک بازرس مالیایی در هرمز که گمرک ان بیشترین درامد را در بین 
سایر yl alayi, ea yl C$ AS‏ یشم 4 Jus‏ در A‏ صر als al‏ فرارداد در مو رد مس Ol yo)‏ 
کتابخانه ملی لیسبون 1975 FG.‏ ص ۳۱۷۲ 


س نامه روی لورنسو د تاورا, نائب‌السلطته هند به فیلیب دوم 
دسامیر ۱۶۰۹ | 

موصوع: شکایت عليه فرمانده هرمز دون هنریک د نورینا و خطاهای نامبرده ستمگری 
و حرکات مستبدانه فرماندهان هرمز در تجارت با ایران و سایر مناطق: وجود بیش از حد 
کاتبین و منشی در هرمز درآمد گمرک هرمن اختلاف بین حاکم و وزير هرمز که عامل آن 
فرماندهان پرتغالی بوده‌انده تجارت فلفل در هرمز اعزام گارسیا د ملو به هرمز و تقدیر 
نامبرده تعمیرات فلعه مسقط دستور جهت چگونگی رفتار با شیخ‌ها و پرتغالی‌هایی که 

سهمی را در گمرک مسقط دارند. اعمال خشونت فرماندهان مسقط نسبت به تجار. 
کتابخانه ملی لیسبون 1975 FG.‏ صقحات 

۳۶۲ ۳۵ 


TAY Al 


نامه دون آلشو د منزیس, اسقف اعظم هند به کشیش‌های یکه در شهرها قرار دارند 
گول ۴ دسامیر ۱۶۰۹ 
موضوع: بازگشت کشیش بلشیور دوش انجوش به همراه سایر کشیش‌ها از ایران و 
دربار شاه وجود یک جامعه مسیحی بین هرمز و بصره در کنار رود فرات و اعزام دو 
کشیش اگوستیتو به ان منطقه جهت ارائه تعلیمات دکترین رم و کاتولیک کردن dg‏ 
انتقاد از دفتري که در ge RAT‏ مسائل ol yl‏ منتشر شده بود که وافست نداشته و 
نیازمندی انجام اینگونه امور توسط افراد کارآمد. 
کبایخانه 2-2 5% اورا QCXvV-2-9‏ مب مات 
YYA-YY£‏ 


даб‏ روی لورنسو د تاورا ناب السلطنه هند به فیلیپ دوم 
دسامیر ۱۶۰۹ 


موضوع: حمله از جانب شاه ایران узу‏ حال حاضر هیچ هراسی از جانب او و جود 
ندارد چرا که شدیداً درگیر با ترکهاست» تعمیرات قلعه هرمز ماموریت گاریسا د ملو 
در هرمز در مورد «دعوی بحرین». انتقاد شدید از دون هنریک د نورنییا فرمانده هرمز 
به خاطر سخت‌گیری و زورگویی‌های وی در مورد تجار و بازرگانان. 
Д alos Es‏ لیسبون 1975 е FG.‏ ۳۶۶ 


— پاسخ فیلیپ دوم به روبرت شرلی 
مادرید Y‏ مارس ۱۶۱۰ 
موصوع: موافقت با ادامه جنگ با ترکهاء دشمن مشترکی که خسارات زیادی را به 
وی وارد کرده بود. درخواست از تمامی شاهزاده‌های مسیحی که در جنگ با ترکها 
همکاری نمایند. دادن شرایط خاصی به بازرگانان ایرانی که در هرمز تجارت می‌کردند. 
alzel‏ نماینده‌ای درآینده نزدیک به ایران جهت تقویت پیوند دوستی با شاه و 
دست یابی به طریقی جهت تابودی ترکها. 


۴۹۸-۵۰۱ صص‎ «1 р 


۸ استاد و روابط تاریخی olal‏ و پر Ji‏ 
اعلام نظ رکنت دون فرانسیسگو دا گاما رئیس شورای هند در مورد نقش رابرت شرلی 
٩ Әф‏ اوت ۱۶۱۰ 
Monge JU M 25 quo yo‏ ۲ بتمامی سرفصل‌هایی که دون روسرتو در ал‏ 
نظرات کسترده خویش پیشنهاد کرده در دو مسئله اصلی خلاصه می گردند: : : ت de‏ 
اعلیحضرت برای جنگ با у‏ جلوگیری از تمامی تجارتی که از طریق دریای سرخ در 
هند انجام می‌دهد و اينکه نیروی دریایی را در سقوطره قرار دهید (...). مطلب دوم 
ورود حجم زیادی ابر یشم از طریق هرمز که تجارت ابریشم QT‏ را dh AU q‏ 
همین دلیل با پیشنهاد شرلی مخالف می‌باشم چرا که باتوجه به این دو نکته در ظاهره 
هرچند که خوب به نظر اید باعث تابودی کامل و شکست ما خواهد شد. 
کتایخانه ملی لبسبون 7144 FG.‏ صص 


Yv. YA 


ш.‏ نامه دون فرانسیسکو داگاما به روی لورنسو د تاورآء تاب‌السلطنه هند 
۱ سیتامبر ۱۶۱۰ 


موضوع: «در مورد کشتی‌هایی به هرمز امده و سفرای ایران را با خود آورده بودند تا به 
حکمران آن برای مقابله با ترکها کمک نمایند درواقع یک اقدام کاملاً مسخره و بی‌پابه و 
اساس همانند تمامی موارد پیشنهادی رویرتو شرلی می‌باشند». توجیه کردن این نفطه نظر. 
راعلیحضرت پادشاه پرتغال از مقاصد رویرتو شرلی آگاه گردیده و سرمایه خود را صرف او 
نخواهد کرد و کیفری را که او شایسته ان است را به او خواهد داد. آنچه بايد مراقب بود این 
است که بفهمیم ایا سفیر و روحانیون اگوستینو که در ایران هستند امسال باز خواهند گذشت». 
کتابخانه ملی لیسبون 7144 FG.‏ صقحات 


бог. ЎТ 


— نامة منش یکریستوان سوارش به دون فرانسیسکو دا cla‏ رئیس شورای هند 
cO e‏ ۲۷ اکتر ۱۶۱۰ 
خواهد داد. 


کتابخانه ملی لیسبون 1976 .FG.‏ ص ۳۷۹ 


۲۸۹  داستسا‎ 

аб‏ روی لورنسو د تاورآ» نائبالسلطنه هند به کنت فرانسیسکو دا گاماء ریس شورا هند 
d$‏ ۲۳ دسامیر ۱۶۱۰ 

موضوع: حضو ر گارسیا د ملو در هرمز که برای بررسی درآمد گمرک آنجا که چندان 


مشخص نود امده است. 
کتایخانه ملی یسبورن 1975 FG.‏ ص ۲۲۲ 


- نامة روی لورنسو د تاو رآ تانب‌السلطنه هند به رنیس شورای هند 
YA 1,5‏ دسامیر ۱۶۱۰ 


موضوع: اصرار برای انتخاب نیکلاو دا سیلوا به عنوان بازرس دارایی هرمز. 
کتابخانه ملی لیسبون 1975 FG.‏ ص ۲۱۸ 


— نامة روی لورنسو د تاور ناثب‌السلطنه هند به رئیس شورای هند 
1,5 ۰ دسامر PA t‏ 


موضوع: حضور کارسیا د ملو در هرمز جهت بررسی وضعیت درامد گمرکی هرمز. 
کتایخانه Д‏ لیسبون 1975 pe FG.‏ ۲۱۴ 


— سفرناهه پدرو تیشیرا 

TEIXEIRA, Pedrom, Relaciones de pedro Teixeira dél origen descendencio y 

sucession de los reys de persia y de Harmuz, y de um viage hecho por el 
mismo autor desde lu India oriental hasta Па por terr, 1910. 


Lu AR 


اشاره به اجداد شامان ایرانی» نامها و اقدامات تظامی آنان» مشاهدات فراوانی از 
محل‌های مختلف در مشرق زمین» اتفاقاتی که در ایران رخ داده بو اشغال ایران 
اشاره به اجداد و نیاکان صوفی آسماعیل (صفحه ۱ تا ۳۷۶) شهرهای مهم ایران 
imio)‏ ۰۳۷۷-۸۳ تاریخچه حکمرانی هرمز تا زمان اشغال la Jus ауз ol‏ 
(ص ۴۵ -۱) سفر پدرو تبشیرا از هند تا ونیزه رسیدن به هرمز (۱۶۰۴) تشریح مناطق 
مختلف تا رسیدن به بصره uo)‏ ۴۹-۶۰). 


۰ استاد و روابط تاریخی ایران و JUS p‏ 
این سفرنامه در ۱۶۳۳ و ۱۶۴۷ به لاتين چاپ گردید و در سال‌های ۰۱۷۱۰ 
۲۸۵ در لندن تو سط „б The Hakluyt society‏ ترجمه شد و در 


ыш! пы جمه‎ yi فر انسه‎ A) us در‎ FA 


- نام هکشیش فری بلشیور دوش انژوس به پاپ پائولوی پنجم 
اردبیل FAM a ЫА‏ 
موضوع: رسیدن فری بلشیور دوش آنژوش به ایران» مشکلاتی که در Аа)‏ 
تبلیغات مسیحیت با آن روبه‌رو شده بود. ارتباط با گرجستانی‌ها و تبلیغ مسیحیت 


کتابخان؛ ملی لیسبون 4947 FG.‏ صفحات 
YFA‏ ۲۴۷ 


سگزارش آنچ هکه در برتغال و در دیگر شهرها و استانهای غرب از سال ۱۶۱۰ تا YA‏ قوریه 
۰ اتماق افتاده است. نوشته مانوئل سروین د فاریا. 
A‏ صه: 
Qd) „>‏ دیوگو دوکو توء ساکن هند: رحکومت‌های بابل و قاهره همگی از 
حالتی آشفته برخوردار بوده و با پیروزیهای ایرانیان که دوستی را با شیوخ عرب ایجاد 


کرده اخبار جدید زیادی و جود دارد. آنها حتی شهر Ы‏ را نیز محاصره کرده‌اند. 
کتابخانه de‏ لیسبون 241 FG.‏ ص Very‏ 


даб‏ دون فرانسیسکو دا گاما به روی لورنسو در تاور تائب‌السلطته هند 
cO eJ‏ ۲۷ می ۱۶۱۱ 
موضوع: ارسال نامه‌هایی به روحانیون اگوستینو ساکن دربار ایران و همچنین 
فرماندهان هرمز در مورد هشدارهایی که هلندیها از طریق خشکی به هند اعلام کرده 
بو Мз‏ 
کتابخانه ملی لیسبون 1976 (FG.‏ ص ۲۱۱ 


RELACIONES 


PEDRO TEIXEIRA 


DEL ORIGEN 
DESCENDENCIA 
Y 5 ۷۲ » 4 5 5 5 ] ОН 
de los Reyes de Perfia, y de Harmuz, 


Y DEVN VIAGE HECHO 


POR EL MISMO AVTOR 


dende la India Oriental hafta Italia 


por tierra. 





EN AMBERES 


En cafa de Hieronymo Verduffen. 


M. D C. X. 


Con Prinilegio. 


گزارش پدرو تیشیراً 


۲ اسناد و روابط تاریخی Hal‏ و JU p‏ 
-سفرنامۀ دون آلوارو دا کوستا از هند به ارویا در بین سالهای ۱۶۱۰ا ۱۶۱۱ از طریق ایران 
و ترکیه. 
در این کتاب حضور نویسنده در هرمز و برخی مناطق و محلهای ایران تشریح 
S‏ دده است. 


کتابخانه عمومی اورا cod. CXV-1-5‏ 
کتابخانه عمومی شهر پورتو 482 cod,‏ 


— بخشتامۀ صادره از طرف دون فرانسسسکو دا LG‏ 
٩‏ ژوئن ۱۶۱۱ 


موضوع: بررسی مدارک سفیر ایران و درخواست اطلاعات در مورد آنها از اسقف 


اعظم براگا. 


YYY 2 FG. 1976 لیسبون‎ Д. ФЬ 


— بحشنامه دون فرانسیسکو دا گاما 
لیسبون؛ ۲۶ دسامیر ۱۶۱۱ 


موصوع: در مورد هدایایی که سفیر ایران خو iy Jal‏ 
کتابخانه ملی لیسبون 1976 FG.‏ ص ۳۹-۲ 


سکتاب «گزارش جنگها و فتوحات بزرگترین شاه ایران» شاه عباس در مقابل محمد ترک و 
بسرش احمد که این فتوحات در Ажы!‏ سفارت‌هایی است که کائولیک‌ها و بادشاه 
فلب دوم و برخی از روحانیون اگوستینو انجام sala‏ نودند» نوشته کشیش آنتونیو د 


od‏ ج نو 


bas 


صفحه ۲۴۲۳ 
ao A‏ سسفارت‌های اعامی تسوسط دون شوانسیسکو 3 ماسکارنیاس» 
سه کشیش: فری ژرونیمو داکروز» فری کربستوان دو اشییرتو سانتو و فری انتونیر 


۲۹۲ al 


گوویا بودند (۱-۶) خروج سه کشیش مذکور به سمت گویا» رسیدن آنها به مسقط و 
تشریح قلعه آن, رسیدن به هرمز کمک مذهبی روحانیون به سربازان قلعه کومرون که 
خواهان واگذاری آن به مسلمانان بودند و تفوذ ОЙ‏ در برداشتن محاصره و آزادی 
کومرون و هرمز (ص ۱۷۲ -۸۲) رسیدن به لا جنگ بین سلطان شیراز و حکمران لار 
لو ئیس د گرانادا به شاه ایران» استقبال از سفرا توسط بزرگان حکومت و توسط روبرت 
شرلی انگلیسی (ص ۱۸-۴۲) خط جانشینی برخی پادشاهان ایرانی تا شاه عباس. 
شاه فعلی « که سی و دو سال داشته و ساختار کو چک» خوش چهره. فوی. که در رفتار 
خود هرگز و یا به ندرت نوازش‌گر بود به راحتی سخن می‌گفت و بخشنده بود» همه 
بچه‌ها او را دوست داشته با بزرگها خجالتی؛ در خوردن میانه‌رو در نوشیدن افراط 
عادتی که در بین ایرانیان بدلیل قوانین آنها عجیب است». تقدیم نامه فیلیپ اول توسط 
فری ژروئیمو داکروز به شاه اران و تقدیم کتابی توسط اسقف دون الیشو د منزیس در 
مورد زندگی Шә „аз‏ مسیح (p)‏ حرکت شاه به سوی اصفهان به همراه سه سفیر و 
گفتگویی که در بین راه با آنان داشت» رسیدن دیوگو د میراندا به همراه نامه پاپ کلمنت 
هشتم مسائلی که باعث گردید پاب سفیران محرمانه‌ای را به ایران اعزام o2) AS‏ 
۰ -۴۲) رسیدن سفرا به اصفهان و ناخشنودی شاه از حضور سفیران پرتغالی به دلیل 
اشغال هرمن عزیمت سفرا به سمت هند به همراهی سفیر ایران که حاوی نامه‌ای برای 
قیلیپ اول بود. متن نامه رسیدن به شیراز جائی‌که این سفیران به دنبال گرفتن 
تسهیلات برای کاروان تجاری خود که از هرمز آورده بودند» کردند. پیروزی شاه بر 
ترکهاء تشریح دقیق جنگ شاه با ترکها در سال ۱۶۰۳ تا ۱۶۰۹ (МА ۴ oe)‏ 
دستگیری و اسارت ارمنی‌ها (در این جنگ شاه با ترکها چه کارهایی را که ارصنی‌ها 
اگوستین‌ها و استف‌های ارمنی, اطاعت اسقف ارمتی از پاپ پائولوی ینجم در 
فری آنتونیو گوویا برای سومین بار به ایرانء نامه فیلیپ دوم» تغیر قرارداد ابریشم از 


سلطان شیراز به اسقف اعظم گوا دون آلیشو د منزیس (ص ۱۳۵-۲۱۱) 
کتابخانه ملی لیسبون Res 875 p‏ 


tao 


RELACAM 


EM QVE SE TRA 
TAM AS GVERRAS E GRAN 


DES VICTORIAS QVE ALCA N.] 
опо grade Rey da Perfia X&Abbas dográo Tur 
co Mahometto , & feu filho Amethe : as quais 
relultaráo dasEmbaixadas, por mandado - 
daCatholica &К еа! Mageltade del Rey A 
D. Felippefegundo de Portugal fize- [E pi 
rào algüs Relgiofos daordem (а 
p dos Eremitas de S.Augufti- Q 
fr frar? — nhoaPerfia. gie rros o OF 
Compofto pello Padre F. Antonio de Gouuea 
Religiofo da mefma ordem Reitor do (ol 
legio de [апо Aupwftinbo de Goa, 
profeffor da fagrada T beología. 
DIRIGIDO AO ILLVSTRISSIMO, 
& Reuerendifsimo fenhor Dom Frey Aleixo 
de Menefes Arcebifpo de Goa, Primás,& 
Gouernador da India Oriental. 
( om licenca da 5, Inqnificáo,Ordinario, C Paco. 


Impreffo em Lisboa por Pedro Crasbeeck. 
ANNO M. DCXL 


Com Preuilegio Real, 










Eftà taixado a oyto vintés em papel. 


Vendefe na rua noua, em cafa de Simão de Carualbo,mercador de liuros 


گزارش قتوحات شاه عباس بر ترکها 


۳۹۵ A 
بحشنامه دون فرانسسسکو دا گاما‎ — 
۱۶۱۲ ژانویه‎ ۲۷ «о 


موضوع: اعلام‌نظر اسقف سیرنی» فری‌انتونیو د گوویا در مورد ایران موضوع نامشخص. 
کتابخانه ملی لیسبون 1976 «ЕО.‏ صر ۳۰۱ 


اعلام نظر روی لورنسو د 1,45 نائب‌السلطته هند 
۶ فوریه ۱۶۱۲ ۱ 
[ye y‏ ضرورت آماده کردن احکام و le po ya‏ برای سفیری که قرار است de‏ 


اپران لوا د. 
ibus‏ ملی لیسبون 1976 уг «ЕО.‏ ۳۵۸ 


سگواه یکنت صقر ارمنی مأمو رگمرک شاه پرسیا 
Os‏ ۱۴ فوریه ۱۶۱۲ 
موصوع: دریافت صد کروزادو به دستور نائب‌السلطنه. 
کتابخانه جامعه جغرافیایی لیسبون Res.‏ 
146m. 8‏ 


- نام ة گزارش آنچه در پرتغال و استانهای غرب در اول مارس ۱۶۱۱ ا ۱۲ مارس ۱۶۱۲ 
اتقاق افتاده بود نوشته مانوئل سورین د فاریا 

موضوع: خبر ارسالی به روحانی زوئیت فرانسیسکو دیاس سفیری که در سال 
گذشته با کشیش فری آنتونیو دگوویا به اران آمده و با وی نیز بازگشته بود چراکه وی 
پیغام پاپ را در مورد تشکیل اتحادیه‌ای عليه ترکها دریافت کرده بود. توافق در مورد 
تحارت ابریشم» در همان زمان که در دربار بودند: دون روبرتو شرلۍ اسکاتلندی که 
شاه او را از طریق مسکو نزد شاهزادگان اروپایی فرستاده بود نیز وارد شد». انتقاد از 
نحوه عمل شرلی. انجام مراسم مذهبی در لیسبون توسط فری انتونیو گوویا که این 

مراسم را سی تفر ارمنی و سفیر ایران نیز مشاهده نمودند. 
کتابخانه ملی لیسبون 241 FG.‏ ص ۱۶۱۷۲ 


JUS و پر‎ ol ul یخی‎ JU استاد و روابط‎ ТАЎ 


- دستورالعمل فیلیپ دوم به دون فری آنتونی وگوویا, اسقف سیرن 


مادرید ۱۷ مارس ۱۶۱۲ 


شم پیمانی 3 ga‏ دلب لین ol ul‏ و پرتغال» صرورت eost‏ > یا arla Ta sl 5 у‏ 
بحرین. ارائه رهنمود لازم به شیش های اگوستینو ساکن ایران. 
کتایخانه mio ,51-¥111-11 ail‏ 


۱۳۶ ۲۲ ۷ 


- نامه فیلیپ دوم به اسقف دول بردو د کاستیلیی تانب‌الساطنه برتغال 
¥ دسامسر ۱۶ 


موضوع: اطلاعات دریافتی از روحانیون اگوستینو ساکن ایران در خصوص عبور 
پانزده کشتی هلندی و انگلیسی از هند به سمت ایران با هدف انجام توافق با نامبرد در 
خصوص تحارت ابریشم» درخو است اطلاعات از نائب‌السلطنه در مورد فصد و نیت 
شاه ابران در رابطه با اشغال هرمز. 
کستایخانه ,| SIMA‏ متحت 
tòtr. ۲‏ 


س‌استاد تاریخ هنر در برتغال 

Documentos раға a História da Arte em portugual, Arquino Historico 

uhramarino, Núcteo de pregaminhos epopeis do sec. XVII, Lisbon, 
Fundo cáo de calouste Gulbenkian, 1969. 


Аў dio 
ارسالی برای شاه‎ dela شو رای دارایی در تاریخ ۱ می ۱۶۱۷ دز مورد‎ dolio 
توسط فری آنتونیو د گوویا: بشقاب نقره گلدان نقره و مقادیری جواهرات و‎ col ul 


(...) طلا و نقره‎ cy, v; 
J.Y ut 


TIY ли 
حکم صادره توسط دون ژرونیمو دو آزودی نائب‌السلطنه هند‎ — 
۱۶۱۳ فوریه‎ ٩ d$ 
موصوع: دستور نسبت به عدم پرداخت گمرکی ارمنی های کاتولیک هرمز که‎ 


fasc. 6, supl, d. آرشیو اول‎ 
۴۶ Livro III de alvaras آرشیو گرا‎ 


4ә0‏ فیلیب دوم به تانبالسلطنه ب رتغال 
مادرید» Y‏ مارس VY‏ 
موصوع. درخواست ارسال مقداری اسلحه و یک جعبه کریستال با کیفیت عالی 


برای شیاه ایران. 


کتایخانه اژو دا SI-VIIESA‏ 


— حکم دون فرانسیسکو دا گام رئیس شورای هند 
لیسون. ۸مارس ۱۶۱۳ 
موصوع: بررسی نامه‌ای از یک عرب مسلمان که خود را شاهزاده‌ای از هرمز 


معرفی کرده و از آن سرزمین آمده tell‏ 
کتابخانه Де‏ لیسبرن 1976 FG.‏ ص ۳۰۹ 


да‏ فیلیپ دوم به اسقف دون پدرو د کاستیلیو, تاثب‌السلطنه پرتغال 
۹ مارس ۱۶۱۳ 


موضوع: در مورد شورای هند و نظر ОЇ‏ در مورد بازیافت بحرین در نتیجه پیشنهاد 
بحکمران هرمز که اعلام oa S‏ است که حاضر است هفتاد هزار پاتاکا بدهد تا شاه ایران 
در مقایل از بحرین صرفتظر نماید. 
کتابخانه اتودا 51-۷1114673 صر ۱۸۱-۲۷ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
س اعطای حق کشتیرانی به عادل شاه توسط دون ژرونیمو د ازو دو نائب‌السلطنه هند 
٩ ds‏ اوت ۱۶۱۳ 
«اجاره‌نامه و امان‌نامه برای شش کشتی که بتوانند در مسیر مکه. هرمز و سایر 
تقاط تردد نمایند). 


= E 
| 4 


ارشیو اول fase. 6, supl, d.‏ ازشیو وا 


۱۳۲۸ ص‎ «Livro HI de alvaras 


س نامه اسقف دون y ыз‏ کاستیلیی نائب‌السلطنه برتغال به کنت سابوگال 


موصوع: عدم dal‏ عزیمت کشتی‌های حامل سفیر ايران از cs‏ به دلیل هوای بد. 
کتابخانه اژو دا 51-۷۱11151۳ uo‏ ۰۲۳۷ ۲۲ 


— حکم دون ژرونیمو د ازودي ناب‌السلطنه هند 
dus‏ ۸ آوریل ۱۶۱۴ 
موضوع: دستور اخذ قسمتی از کالاهای ارمنی‌ها و ایرانیان به عنوان مالیات. 
آرشیو اول 341 dase. 6, supl, d‏ ارشیو گرا 


۱۷۲۲ yo Livro Ш de 5 


- نامه کشیش فری بلشیور دوش آنژوش به فیلیپ دوم 
اصفهان ۳۰ توامبر ۱۶۱۵ 

موضوع: رسیدن او به فرح آباد (۳۵۲۵۵1). محل استقرار شام پس از آنکه به 
„Шш;‏ از کل ایران عبور کرده بود» تحویل نامه‌های فیلیپ دوم به شاه اشغال قلعه بندر 
هرمز توسط سلطان شیراز و رسیدن زنداتیان و اسراء پرتغالی» گله و شکایت شاه ایران 
عليه دون آنتونیو گووبا اسقف سیرن «Sirene‏ آزادی اسراء پرتغالی» رسیدن روبرتو 
شرلی به اصفهان: ناخوشایند Оз ы‏ حضور وی در ایران» شکایت روبرتو شرلی از فیلیپ 
دوم حرکت روبرتو شرلی به همراه سفیر جهت دیدار با فیلیپ دوم پادشاه پرتغال» 
آمادگی ترکها برای حمله به ایران» رسیدن سفیر آتی پرتغال دون گارسیا د سیلوا. 

۵۸۲-۷ ص‎ byè 


۳۹۵ SL 

- نامه دون ژرونیم و آزودی نائب‌السلطنه هند به دون خوان د سیلوا فرماندار 
گول YA‏ آوریل ۱۶۱۳ 

موضوع: تهدید حمله Ol ul‏ به هرمز و ضرورت اتخاذ موضعی قوی در خشکی 

برای دفاع از آن قلعه... این تهدید در زمانی است که وی خود را کاملاً دوست پادشاه 


JUS y‏ اعلام و برای بیان این دوسمی پادشاه Ja y‏ سفیر خود را نیز به ad uh‏ کشتی 
نزد او فرستاده است. 


ОМА. е? me 


اظهارات رویرتو شرلی 
هرمز ۲۵ ژانوبه ۱۶۱۶ 
موضوع: تقدیر و قدردانی از دون لوئیس داگاماء فرمانده قلعه هرمن به Ada‏ 
خدماتی که وی به تجار ایرانی داده بود. 


کتابخانه‌ملی لیسبون 1975 FG.‏ ص ۲۷۲۲ 


سگزارش آنچه در برتغال و سایر شهرها و مناطق غرب بین آوریل ۱۶۱۵ تا مارس ۱۶۱۶ 
اتقاق افتاده بود. 
نوشته مانوئل سورین د فاریا 
موضوع: «خساراتی که توسط شاه ایران بر سرزمین و حکمرانی امپراطور عثمانی 
کرده که شاه با هراس از این موضوع سفیری را برای {д}‏ صلح با او اعزام به 
قسطنطنیه اعزام نموده که تا این زمان موفقیتی حاصل نشده است». 
کتایخانه ملی لیسبون 241 «FG.‏ ص ۶۶۷ 
dial‏ فرانسیسکو ریبیرو د گوویا قاضی هرمز 
هرمن „251ү‏ ۱۶۱۶ 


موضوع: توجیه و ادله دون لوئیس دا گاما: فرمانده قلعه هرمز در اینکه وی نقشی و 


JU p اسناد و روابط تاریخی ابران و‎ Yee 
۱۶۱۴ Lalo YY تقصیری را در از دست دادن قلعه گومرون و حمله شاه ایران در‎ 
کوادروش بوده است.‎ 5АЙ نداشته و تقصیر کاپیتان‎ 
300.54 ص‎ Livraria 1109 تور در نومه‎ 
Wa AA 


۱۶۱۲ ۱۷۶۲ Lue Graca H E تور د توميو‎ 


س دش سیزدهم تاریخ هند نوشته انتونسو بوکارو 
Bocarro, Antonio, Decada 13 da Historia da India, ۰‏ 
صفحات ۳۲۸۰۱۷ 


خلاصه: رسیدن قاصدی از راه خشکی در سال ۱۶۱۲ به هرمز سفارت‌های 
اعزامی ایران به اروپا (ص ۰۳۳-۶ تجارت اسب در هرمز (ص ۵۶ حقوق گمرکی 
هرمز توسط ارمنی‌ها (ص ۰۸۲-۳ درآمد گمرکی هرمز و رسیدن نیکلاو داسیلو تا 
سقیر ایران با هدیه‌ای سرای شاه و فری انتونیو Laps‏ در ۱۶۱۳ (ص (АМЕ М‏ 
اطلاعات در مورد قصد روبرتو شرلی؛ عزیمت دون لوئیس داگاما از گوا به هرمز (ص 
۲۰۱-۳) و تصرف گومرون توسط col ul‏ دستور ساخت قلعه‌ای در قشم در ۱۶۱۵ 
(ص ۳۴۵-۹ حضور سفیر گارسیا د سیلوا فیگروا در ,31 هدف مأموریت نامبرده 
(ص ۴۹۰-۱ درخواست صلح توسط شاه عباس پس از تصرف گومرون. سیاست 
ایران (ص ۵۱۱-۲/۵۱۴-۵) اقامت روبرت شرلی در سال ۱۶۱۶ در 5 اشاره به 
سفارت فیگردو. у ыд»‏ کنت سافر 9215۶ ارمنی در گوا و مأموریت وی از جانب شاه 
Ор‏ (صفحه ۲۸-۳۰ (f‏ اشغال قلعه صحار در ۱۶۱۶ توسط فرمانده نیروی دریایی 
پر تغال دون فرانسیسکو رولین (ص (PY LA‏ اختلاف بین تائب‌السلطنه و سفیر فیگردو 
(ص ۶۷۰-۱) گشت‌زنی مانوئل ماسکارنیاس در تنگه هرمز برای یافتن یک کشتی 
انگلیسی در ۱۶۱۷ (ص ۲-۴ ۶۷). 


۴+۱ oil 


سکاب «نقشه مناطقی که برتغال اکتشاف کرده بود» نوشته مانوئ لگولدینو هرد ا 
HEREDIA, Manuel Godinho de, Plantas de Pracas das conquistas de portugol.‏ 
که به دستور روی لورنسو د 46 do‏ نائب‌السلطته هند انجام شده بود. در صفحات 
۴ و Y‏ این کتاب نقشه مسقط و هرمز قرار دارد. 
کتابخانه ملی لیسبون 9913 FG.‏ کتابخانه 


ملی لیسبون 10466 FG.‏ ص ۴-۵ 


س دستورالعمل فیلیپ دوم به روی فریراً د آندراد 
موضوع: اعزام نیروی دریایی قدرتمند و کشتی‌های با عرشه بلند به تنگه هرمز 
جهت دفاع از قلعه هرمز تحت فرماندهی روی فریراً آندراد «چرا که در سالهای اخیر از 
ol‏ این تنگه کشتی‌های خارجی اروپایی با نیت ورود در تجارت با اران وارد 
FRUI‏ (تجارت. کشتیرانی و فتوحات و دستاوردهای این مناطق صرفاً متعلق به من 
است» مسیر این نیروی دریایی» رهتمو دها و راهنمایی‌هابی با ویژگی سیاسی. 
تور د تومو LM.XII‏ ص ۵۶۶۲ 
زندگینامه روی‌فریر اداندراد ¿Comentario II‏ 


ص ۲۸۹-۹۵ 


-گزارش آنچه بین سالهای ۱۶۸ تا ۱۶۱۹ در پرتغال و در غر بگذشته است نوشته مانوئل 
سورین د فاریا 


موصوع: a pun Loma‏ بایل تو سط شاه ایران. 
کتابخانه ¿de‏ لیسبون 241 LEG.‏ ص ۱۳۲۳۷ 


AN‏ فری بلشیور دوش آنزوش در مورد تجارت ابریشم در ایران 
А‏ سیتامیر 1914 
موضوع: اهمیت فوق‌العاده تجارت ابریشم در olal‏ و صادرات ЫЙ‏ عزیمت فری 
بلشیور دوش آنژوش به نزد فیلیپ دوم با نامه‌ای از طرف شاه ایران در مورد تجارت 
ابریشم که انگلیسی‌ها به دنبال آن می‌باشند» بازگشت فری بلشیور دوش آنزوش با 


Ji و پر‎ dl pul اسناد و روابط تاریخی‎ Tef 


تجاری و سیاسی انعقاد فراردادی برای ابریشم ایران. 


Qe de‏ ار رها 


سگزارش فری بلشیور دوش آنژوش در مورد تجارت ابریشم ایران 
.2911„ ۱۶۱۹ 


۶۰۱-۳ улла di 


ای 


س نامه فیلیب دوم به کنت ردوندو Conda de Redon do‏ نالب‌السلطنه هتد 
۱۶۱۹ 
موضوع: دستور به روی فریراً د آندراد برای گشت‌زنی دریایی در تنگه هرمز و با 
هدف کسب آگاهی از مقاصد انگلیسی‌هاء در مخاطره افتادن امنیت هرمز اعزام نیروی 
کمکی برای روی فریراً د آندراد. 


۳۶۲۳۲۳۷۲ Li ها‎ gl ym 


نامه فیلیپ دوم به کنت ردوندی نائب‌السلطته هند 
о‏ ۶ می ۱۶۲۰ 
Eye y‏ ساخت قلعه‌ای در قشم و قراردادن افرادي از تویخانه به همراه تحهیزات 
و مهمات در del‏ صرورت حصور نیروی دریایی تحت فرماندهی )46.9 21,3 
آندراد در А5‏ هرمن امکان ساخت قلعه‌ای در نقطه u‏ میان 56۲۳180 و در دهانه 
تنگ هرمز برای حفاظت از ass‏ هرمز 
خاطرات روی .Domentarios П las‏ > , 


۲۹۶-۷ 
تور د تومیر МХИ‏ ص ۳۱۷۲ 


۳+۳۲ a 
نامه فرماندۀ هرمن دون فراتسیسکود سوزاً به فرنان د آلبوکرک فرماندار هند‎ - 
۱۶۲۰ هرمن ۳۰ جولای‎ 
موضوع: آرامش در هرمز و حسن همجواری کامل با همسایگان و تقدیر از فرناندو‎ 
ریبیرا فرمانده دریایی که با نیرو و تجهیزات به هرمز رسیده بود.‎ 


۳۵۲-۷ هاء ص‎ il oss 


- نامة روی فریرا د آنداراد به فرنان د آلبوکرک فرماندار ША‏ 
هرمز سپتامبر ۱۶۲۰ 
موضوع: رسیدن یک قابق پارویی در ٩‏ اوت به هرمز و آوردن پیغام پادشاه JUS y‏ 
در مورد امکان حمله هلندیها و انگلیسی‌هاء آمادگی روی فریرا د آندراد جهت ترک 
بندر و شروع مأموریت در اول اکتی اشاره به نیروهای کمکی که فرانسیسکو ریبیرو به 
هرمز آورده بود. 
[А el AL‏ صفحات ۳۹۴۱۲ 


Б)‏ اسقف دون فری آلیشو د منزیس 
صفحه ۲۳۶ ۱۵۰ 
هرمز به گو! در زمان تصدی اسقف منزیس» شخصیت ظاهری و اخلاق خوش او , 


کتای‌خاند ЕС. 347 5, 1 P‏ صیقحات 
۷۶۲۳ ۱۹۵ 


نامه فرنان د آلبوکرک. فرماندار هند به روی فریرا د آندراد 
A dS‏ مارس ۱۶۲۱ 
موصوع. Eo‏ روی 13 315 آندراد با کشتی‌های انگلیسی در تنگه هرمز 
درخواست کمک برای روی فریرا. 


VAF حر‎ уа ра A dde T ¿la gl سخنر‎ 


۴ اسناد و روابط تاریخی olal‏ و پر dU‏ 
نامه فرنان د آلبوکرک, فرماندار هند به روی 51,5 آندراد 
А‏ ۱۲ مارس ۱۶۲۱ 
موضوع: دریافت نامه روی فریرا د آندراد در ۱۸ فوریه در مورد اتفاقات جاسک. 
اعزام نیروی نظامی کمکی توسط SE Ji‏ برای روی de‏ 


Ye NAT 


— اعزام نیرو و امان‌نامه 
dus‏ ۱۳ مارس ۱۶۲۱ 
موضوع: «به تمامی فراریان به هر دلیل که باشد. بغیر از همجنس بازان کسانی که 
جعل پول کرده و از دین برگشتگان که در سرزمین مسلمانان و یا در هر نقطه دیگری 
که می‌باشند در صورتی‌که سلاح به دست گرفته و در کشتی‌های جنگی به هرمز بیایند 
و 4 نیروی 2503 روی CULO gans has O‏ آمان‌نامه داده می‌شو د». 


۲۱۲۲ iem هرمز‎ VATN „ә eel oe 


لے 


-حکم فیلیپ دوم 
لیسبون ۱۸ مارس ۱۶۲۱ 

ye y‏ اشاره به ممنوعیت تجارت فلفل در تنگه هرمز دستور شاه مبنی بر 
تمامی کشتی‌هایی که دارای محموله فلفل باشند و توسط فرمانده نیروی دریایی 
پرتغال در هرمز و مسقط ضبط شوند اموال بین فرماندهان و سربازان پرتغالی تقسیم 
خواهد شد. 


Taa Y مسائل: صص‎ 


даб‏ فرنان د آلبوکرک» فرماندار هند به روی 1,0,5 آندراد 
1,8 ۰ مارس MAYA‏ 


موضوع: دریافت نامه آندراد در ۸ فوربه در مورد اتقاقات حاسک: درخو است 
کمک му‏ مصلحت تیست که با شاه ایران درگیر جنگ شو Jo‏ جرا که از ایتجا هییجگو نه 


Yel LL 

کمک پولی ارسال نشده و مسلماً آنها بنادر ایرانی را بسته که به این تر تیب هیچگونه 

عایداتی نصیب گمرک انجا نخواهد شد». ساخت قلعه در قشم ورود نیروی دریایی به 
فرماندهی رودریگز به سوار. 


LM M A .FY.FÓ A la, سس‌خنرآنی‎ 
MATAN 


ds sin‏ هند به روی فریراً و آندراد 


موضوع: اعزام دوناو» بخشش دون مانوئل د آزودو که فراری بوده است. 


سخنرانی АА‏ صص ۰۷۷ ۷۶: هرمز ص ۱۹۱ 


نامه مانوئل بورگش د سوزل مأمور مالیاتی و دارایی هرمز به OU‏ د آلبوکرک» فرماندار هند 
هرمز ۲۰ آوریل ۱۶۲۱ 
به مسقط و سوار حضور تعداد قابل LT.‏ نیروی جنگی در هرمن عروش 
سخنرانی ها. cob‏ ۲۰۷۵ ۷ : هرمز ص 
۲۰۱۵ 


س نامه فرانسسکو د سوز فرمانده هرمز به فرنان د آلبوکرک فرماندار هند 
هرمزء ۲۱ bool‏ ۱۶۲۱ 
موصرع: شروع ساخت فلعه قشم у‏ است اعزام نیروی کمکی «موففیت نه 
Dir‏ مطلوبی در Ss Lo‏ ددست akel‏ است). 
Res. 146, 4, m.i‏ کتابخاند جامعه جغرافیابی 


) 


0) + 


۶ اسناد و روابط تاریخی Gl ul‏ و JUS p‏ 
m‏ نشست شورای هند بنا به درخواست قرماندار فرنان ‏ وآلبوکرک 
گرا ۲۰ ues‏ ۱۶۲۱ 
موضوع: برخورد روی فریرا د آندراد با ساکتین قشم که تلاش کردند از ساخت قلعه 
جلوگیری نمایند. درخواست کمک تهدید حمله ایران به قشم تهدید حمله 
انگلیسی‌ها به هرمز پیش‌بینی اتحاد ایران و انگلیس برای حمله به هرمز» ضرورت 
حفظ و حراست از هرمز و قشم و اعزام نیروی کمکی. 


AY Lr? ЦА 


sl‏ شورای حکومتی هند 
۲ اکتر ۱۶۲۱ 
موضوع: مخالفت نسبت به «نیروی کمکی در هزمر با تجهیزات قدیمی و فرسوده 
وارد و یا از 501812 نخواهند گذشت. لذا در صورتی‌که چه نیروهای ایرانی و چه انگلیس 
با ناوهای خود حلقه محاصره قلعه هرمز را تنگ‌تر نمایند این منطقی و طبیعی است که 
افرادی مهمتر از فرمانده قلعه و با نیروی دریایی در был!‏ حصو ر داشته باشند». 
کتابخانه „а‏ لیسبوت 7144 LEG.‏ ص ۳۷۲-۷ 


— نامه فرنان د آلبوکرک. فرماندار هند به روی فری رآ و آندراد 
das‏ ۲۲ اکتبر ۱۶۲۱ 
موضوع: حرکت نیروی کمکی به سمت هرمز انتقاد از روی فریراً د آندراد نسبت 
به ساخت عجولانه قلعه قشم و عدم اجرای برخی از فرامین فرنان د البوکرک. حرکت 
سیمون د ملو با نیروی کمکی به سمت قشم محلی که با اندراد ملاقات کرده بود. 


cb da, I cA‏ ۹۶۲ ۲۲ هرمز ص 
141.0 


گواهینامة آفونسو رودیگز دگوویا, منشی حکومت هند 
dus‏ ۱۹ توامبر ۱۶۲۱ 


موضوع: اشاره به حکم فیلیپ دوم در مورد انتصاب быз‏ د سوزا د متزیس به 


۳+۸۷ sio 


عنوان فرمانده هرمز در صورت مرگ دون فرانسیسکو د سوزا «در موقعیت فعلی قلعه 


هرمز از وضعیت جنهی برخوردار است). 
cab o A‏ ۱۰۳-۳ شرمز: ص 
۳۷۹۳ 


س نامه فرنان د آلبوکرک, فرماندار هند به روی فری را د آندراد 
dt‏ ۲۰ توامیر ۱۶۲۱ 
موضوع: عدم دریافت نامه روی فریراً د اندراد در مورخ ۱۵ اوت. اعزام نیروی 
کمکی برای فریرا د آندراد به توسط سیمون د ملو پریرا انتقاد» از دون مانوئل د ازودو. 
انتخاب لرئیس د بریتو به عنوان آدمیرال نیروی دریایی. 


2—2 dd A «Avr. 1 P dus, سخنرانی‎ 


۱۹۵-۶ 


- نامۀ فرانسیسکو د لوسه‌نا به دون فرانسیس‌کو دا گاما 
ib ۷‏ به ۱۶۲۲ 
موصوع: در مورد شروش برححی داروهایی که از طریق کشتی‌های حامل HL‏ 


هتدی در هرمز به ایرانیان فروخته می‌شود. 


— دستورالعمل دو نگنسالو دا سلوا 
۵ فوریه ۱۶۲۲ 


موضوع: دستورالعمل داده شده به سیمون د ملو فرمانده نیروی کمکی اعزامي به هرمز. 
مسائل صر ۲۹۴-۵ 


дәб‏ سیمون د ملو بریرا, فرمانده هرمز به قرنان د آلبوکرک فرماندار هند 
شر مرب V‏ 99 به YY‏ 15 
موضوع: ارسال نامه روی فریرا د آندراد» دفاع از قشم تهدید حمله انگلیسی‌ها و 


pl is‏ ها صص ۱۱۶-۷ ؛ هلر مر صتس 
үү,‏ 344 


Ү.А‏ اسناد و روابط تاریخی Ol ud‏ و یرغال 
سکزارش مانوئل سورین د فاریا در مورد رخدادهای بین مارس ۶۲۱ تا a‏ ۱۶۲۲ 
موضوع: حرکت دو ناو جنگی از لیسبون جهت کمک به هرمز تحت فرماندهی 


=” 


سانجو А‏ تو ار. 
کتایخانه Да‏ لیسبون 241 ۳: ص ۱۷۵ 


— جلسة شورای هند به دستور فرنان د آلبوکرک. فرماندار هند 
dS‏ ۸ مارس ۱۶۲۲ 
موضوع: حمله قطعی انگلیسی‌ها و ایرانیان به قشم ضرورت اعزام کمک به هرمز 
و بر همه لازم است که به عنوان یکی از سه میدان مهم پرتغال در مشرق زمین را dias‏ 
نمایند. اعزام کمک به وسیله کنستانتینو د ساد وروینیا. 


۱۱۱ ue ها:‎ ul prew 


س بسیج عمومی توسط فرماندار فرنان د آلبوکرک 
٩ ds‏ مارس ۱۶۲۲ 
А fa‏ تمامی سربازان فراری که در کشتی‌های PEEL‏ فرار دارند 
می‌توانند در امنیت کامل در این شهر سلاح به دست گیرند و از هرمز در کنار کنستانتینو 
د als‏ ,2 دفاع «Au Las‏ 


A RAV ۰۱ ۱۹ 1-۷ Lr? سخن انی‌ها.‎ 
۲۱۴ ô 


— اعتراض و ایجاد محدودیت توسط فرماندار هند فرنان د آلبوکرک 
dus‏ ۱۱ مارس ۱۶۲۲ 
موضرع: اعلام به بازرس و مسئولین صندوق خیریه گوا برای انکه مقداری پول را 
جهت کمک به هرمز قرض و وام بدهند» «اطلاع حاصل شده که انگلیس و ایرانی‌ها فلعه 
قشم را به محاصره خود درآورده و اگر در این قصد موفق شوند پس از آن محاصره و اشغال 
هرمز خواهد з p‏ قصدی که شاه ایران از دیرباز خواستار تحقق آن بو ده است». 


TAYA صص‎ + ул уй 


۲۰۹ at 
س نامه فرنان د آلبوکرک» فرماندار هند به روی فریراً د آندراد‎ 
۱۶۲۲ گواء ۱۴ مارس‎ 
محاصره قشم تهیه مقدمات‎ dp y سیمون د ملو‎ Аар موضوع: اعلام دریافت‎ 
اعزام نیروی کمکی.‎ 


cli А НДА‏ ۱۱۵۷ ۱۱۴۰+ هرمز؛ 


(C 
الب‎ 


۱۹۳ Y qe. 


نامه بنگاه CORR‏ به فرماندار هند فرنان د آلبوکرک 
۱٩ d$‏ مارس ۱۶۲۲ 
موضوع: «توجیه این مطلب که نمی‌توانند پولی را که فرماندار برای هرمز 


درخواست کر ده بود پرداخت نمایند, 


۱۲۰ EV هی‎ ¡la el e 


گواهینامة آفونسو رودیگز دگوویا, منشی حکومت هند 
d$‏ ۲۳ مارس ۱۶۲۲ 
مرضوع: اعلام آمادگی فرماندار هند جهت عزیمت با نیروی دریایی کمکی که 
عازم هرمز بود. 
da uli‏ صقحات ۱۱۹۲ ۱۱۸۲۰ 
- درخواست دیوگو د سوزاً د منزیس از فرنان د آلبوکرک فرماندار هند 
مارس ۱۶۲۲ 
موضوع: انتصاب دیوگو د سوزا د منزیس برای مدت سه سال در فرماندهی هرمز 
«به دلیل خریدی که از فرماندار آندره مندوساکرده بود و اعلام شده بود که با JUS‏ زدن 
محاصره انگلیس» هلند و ایرانیها می‌تواند به آنجا بازگردند که چنین نشده بود» 
اعلام و درخواست быз‏ د سوزا برای انکه بتواند آزادانه به هرمز رفته و از آنجا دفاع 
تماید و پس از شکسته شدن محاصره انجا باتو جه به خرید ملک به ان محل بازگردد. 
Ну‏ ها صفحات уе PR AL‏ 


Tiq. T, {== 


۰ اسناد و روابط تاریخی ايران و پر JU‏ 
— حکم انتصاب از جانب فرنان د آلبوکرک» فرماندار هند 
dS‏ ۲۹ مارس ۱۶۲۲ 
موضوع: اجازه به دیوگو د سوزا د منزیس برای آتکه وی با همان کشتی آزادانه به 
هرمز وارد شده و از قلعه برای شکستن محاصره آن دفاع کند. 


(А, Ul o‏ صفحات ۱۰۶۷ ۱۰۵۷+ هرمز 
е‏ ۲۱۸۰۹ 


— نامه مانوئل بورگس د سوزا بازرس دارابی هرمز به فرنان د آلبوکرک. فرمانده AJ‏ 


هرمن YA‏ آوریل ۱۶۲۲ 


موضوع: از دست رفتن هرمز «در دومین دوشنبه چهلم عیسی مسیح در ۲۰ فوریه 
هواداران شاه به همراه انگلیسی‌ها شهر هرمز را بدون خونریزی متصرف شدند و 
تمامی نیروهای خود را به سمت قلعه روانه کردند». حمله به قلعه تشریح دقیق این 

ale‏ فرار da, JU p‏ درخواست کمک. فقدان موادغذایی و مهمات. 
سخنرانی ila,‏ صفحات ۱۲۱-۱۲۵؛ هرمز ص 


۲۰۱۷ 


- نامه قری ژوان دا کونسیان به فرنان د آلبوکرک, فرماندار هند 
هرمز Y‏ حولای ۱۶۲۲ 
موضوع: از دست رفتن هرمز Абу‏ غمناکتر و دردنای‌تر از هر از شکستی است». 
تشریح حمله به قلعه «در ۱۲ می‌بدون هیچگونه مقاومتی برای جلوگیری از آتش زدن 
آن با قرار دادن پرچم سفید و باز کردن درها آنها وارد قلعه شدند». تقسیم غنائم بین 
انگلیسی‌ها و ایرانیان» خروج برخی از پرتغالی‌ها به سوی مسقط . 


سخنرانی ۱۲٩۹-۱۳۰ ШЛА ¿ls‏ شرمن 


۲۰۸-٩ pao 
س نیروی کمکی اعزامی به هرمز‎ 
۱۶۲۲ جولای‎ 


موضوع: به فرماندهی دیوگو د سوزا د منزیس و مارتین آفونسو د ملو شانزده ناو 


۳۱۱ ыл 
جنگی برای کمک به هرمز اعزام شد. اشغال شهر هرمز توسط ایرانیان و انگلیسی‌ها‎ 
. مقدمات حمله به قلعه» خروج پرتغالی‌ها از هرمز به سوی مسقط‎ ang 


۸۳-۲ 


= اظهارات سیمون د ملو دری را فرمانده شرمز 
مسقط Y e‏ جولای ۱۶۲۲ 
موصوع: نقل محاصره قشم و هرمز توسط da e‏ تقد بر از اقدامات دون 
Кә AY TOU‏ صصص ۳۲ ,۲ 
-اظهارات روی P‏ د آندراد 
۶ جولای ۱۶۲۲ 
موضوع: اقدام روی فریرا داندراد در قشم نیروی کمکی که توسط دون گنسالو 
a aum‏ ۲۹۵-۶ 
-اظهارات مانوئل بورگز د سوزا, بازرس و مأمور دارایی هرمز 
مسقط ‏ ۷اوت ۱۶۲۲ 
qye y‏ رسیدن دون ژوان د.سیلویرا 3 Eph‏ و ازودو به هرمز ورود انها در 
سل مت فرماندهی ناو دریایی با عرشه Ss ud‏ فر یرآ و آندراد که در قشم به سر 


می در 3( مرگ دون ژوان Jy ыз E‏ 
کتابخانه جامعه جغرافیایی لیسبون ,146 Res.‏ 
m. 4, n. 65‏ 


-اظهارات مانوئل بورگش د سوزا بازرس دارایی هرمز 
٩ YN‏ اوت EYT‏ 
موضوع: رسیدن دون گونسالو دا سیلویرا به قلعه هرمز «جائیکه تا سوم ماه می 


تمامی محاصره هرمز را مشاهده کرده بوده. 
مسائل» Qe‏ ۳ ۲۹۳ 


۳ استاد و روابط تاریخی Ol ul‏ و Ja p‏ 
س‌اظهارات کونستانتنو د slwl‏ نورینا J (D.Constantion de Noronha)‏ ما نده کل تنگه شرمز 
مسقط ٩‏ اوت ۱۶۲۲ 
موضوع: انتصاب دون کنسالو دا سیلویراً به عنوان قرمانده دریا و خلیج مسقط 
توسط کونستانتینو نورینا فرمانده کل ناوگان بادبانی و پارویی تنگه هرمز. 


YARN صصص‎ au 


دون کنسالو د سیلویرا 
FT a gl A li‏ 
موضوع: جنگ و مقابله در دریا و تحکیم استحکامات قلعه هرمز. 


۲۵۸ ٩ LEM مسائل.‎ 


- اظهارات آنتونیو سارای وا د لوسنا, منشی ثبت اسناد 
dus‏ ۲۳ سیتامبر ۱۶۲۲ 
موصوع. تعداد ناوگان اعزامی به هرمز بین سالهای ۲ ۱۶۲۰ تو سط فرنان د البوکرک. 


a TI ¿VA YA Oe ela, pl سخن‎ 


- اظهارات سخنگو к ilo‏ نتو 
dui‏ ۱۳ اکتبر ۱۶۲۲ 
موضوع: اعزام نیروی کمکی به هرمز توسط فرماندار فرنان د آلبوکرک: دو کشتی» 
ده تاو جنگی و دو کشتی کوچک به فرماندهی سیمون د ملو پریرا. 


Yaq ie aum هرمن‎ 


نامه کشیش قر ی کربستوان د لیسیوا به فرنان د آلبوکرک فرماندار هند 
VA YY‏ 


هرمز: ص ۱۹۷-۸ 





T5 ھی موز‎ 2 
Sw e de در‎ qe تسه‎ 
M | 
- AT 
ht 


¥ استاد و روابط تاریخی ol ud‏ و پر JU‏ 


س کاب «سحنرانیها یی که تقد یم بادشاه دون ژوان چهارم شده‌اند» نوشته لونیس مارتسو د 
آزودو 

خلاصه: از دست رفتن هرمز اعزام نیروی کمکی از جاتب فرنان د آلبوکرک 
به هرمز تصرف هرمز توسط آفونسو د آلبوکرک» اشغال بحرین و قشم توسط 
cot‏ همدستی ایرانیان و انگلیسی‌ها علیه پرتغالی‌ها در منطقه هرمن 
مقدمات دفاع از هرمز توسط پرتغالی‌ها؛ نقش مهم فرنان د آلبوکرک» از دست رفتن 
قشم عوامل از دست دادن هرمن جنگ بین ناوگان پرتغال و انگلیس اعزام نیروی 
کمکی نظامی» ساخت قلعه و استحکامات در قشم از دست دادن قشم حمله به هرمز 

و اشغال oi‏ 


کتابخانه ملی لیسبون 4272 «Res.‏ ص ۳۲۲5 


ب شهادتنامه دون فرانسیسکو داگاما تائب‌السلطته ША‏ 
dus‏ ۱۰ ژاتوبه ۱۶۲۳ 
ای انیان» انجام شلد لوده نو شته سل و і‏ 
تور در تومبو 731% Livraria‏ صفحات 


۳۲۹ ۹ 


-«گزارش رخدادهای یکه در برتغال و سایر مناطق غرب از اول مارس ۱۶۲۲ تا قوریه ۱۶۲۳ 
اتفاق افتاده است» نوشته مانوئل سورین د فاریا 

خلاصه: محکومیت مورگادو د اولیویرا به دلیل ممانعت از رفتن به هند 

برای کمک به هرمز و از دست دادن تمامی افتخارات و نشان‌هایی که از بادشاه 

دریافت کرده بود و برای مدت دو سال تمعید به خارج از پرتغال C)‏ پیروزی a‏ 

" دست آمده توسط روی فریراً د آندراده اشغال و تصرف قشم و هرمز «جائی 

که قلعه‌های پرتغالی وفاداری و آبروی پرتغال به فراموشی سپرده شد و افراد 


۳۱۵ als 


آنها با شورش عليه فرفانده سیمون د ملو او را دستگیر و همگی تسلیم دشمن 
0025 
کتایخانه ملی لیسبون 917 PO.‏ صفحات 
٩۶ ATW‏ 
کتابخانه ملی لیسیون 241 FG.‏ صفحات 
YA SAY - ۴‏ 
Gs‏ عمومی اورا ,соа.СШ-2-19‏ ص 


VETT 


نامه فیلیپ سوم بادشاه پرتغال به دون فراتسیسکو دا گاما تائب‌السلطنه هند 
jala‏ بل ۷ مارس VA TY‏ 


موضوع: اعزام نیروی کمکی برای پس گرفتن فوری هرمز «جهت به دست اوردن 
اعتبار از دست رفته و پس گرفتن آن از دشمن» حصوصا از شاه ایران بهره‌ای را که وی 
می تو اند از الحاق این منطقه به حکمرانی خود به دست آورد را سلب نمایند). 
ضرورت حفظ و دفاع از مسقط برای آنکه «تجار و ملتهای دوستی که به هرمز کمک 
کرده بودند تا زمان بازیافت ان بتواند در امتیت به تحارت خود ادامه دهنده ضرورت 
گسترش جنگ بین مغور Mogor‏ و ایران. 
л‏ صص ۳۰۲-۵ 


تور د تومبو 1۷۲6۷ ص ۲۷ ۳۶۵ 


RPM دو نگونسالو دا‎ T 
۱۶۲۳ مارس‎ ٩ cl 
ou موصوع: ناوگانی که به تعقیب دشمنی که در سوار قرار دارد می پر دازد. این ناو‎ 
به فرماتدهای مارتین آفونسو د ملو بوده است.‎ 


TIFLA صص‎ e ion 


Yir‏ استاد و روابط تاریخی ofal‏ و پر تفال 
نامه دون فرانسیسکو دا lS‏ نادب‌السلطنه هتد به فیلیپ سوم 
ds‏ ۲۰ مارس ۱۶۲۳ 
موضوع: از دست رفتن قشم و تصمیم شوراء با اکثریت ار در مورد روی فریرا د 
آندراد «اگر شورا نامبرده را مقصر اعلام کرده پس چرا وی در آزادی به سر می‌برد». 


۲۹۹۰۳۰۰ صص‎ LIE خاطرات‎ 
v OV ге ¿LM.X. VU q KE JP 


m‏ یامد دون فرانسمسکو دا گاما نادب السلطنه هند به فیلیب سوم 
d$‏ ۲۴ مارس ۱۶۲۳ 
موصوع. اشاره به نامه مامور مالیاتی و рә уа‏ مسقط در مورد رسیدن پنج کشتی 
جنگی برای پهلو گرفتن در آنجا و رسیدن صدها تیروی زمینی ایرانی به مسقط و در 
am‏ رها کر دن قلعه سوار» حرکت مجدد روی 5 315 آندراد برای کمک به مستط . 


۶۶۲ ya: LM. XVII تور د تومبو‎ 


نام ۀکنت ویلاورد به دون گنسالو دا سیلویرا 
dus‏ ۵ آوریل ۱۶۲۳ 
„ш ye‏ از olas‏ وی در تنگه‌هرمز هنگامی که او در pur Li‏ 


ناوگان پارویی را عهده‌دار بود. 
مسائل Y. q ye‏ 


— گروه دون کنسالو دا ppe‏ 
a YY‏ ۱۶۲۳ 
موصوع: این گروه برای گشت‌زنی در صحار تو سط روک فو یرآ sais‏ اعزام a. lal‏ 
TE ы‏ | 
مسائل صص ۲ ۳۰ 


۳۲۱۷ GS 
ARS سگروه فرماندهان‎ 
۱۶۲۳ وئن‎ ٩ 


گروه فرماندهان که از مسقط به هرمز به دستور روی dy i‏ اعزام شدند. 
مسائل. صص ۶ ۲۱۲ 


س نامه مانوئل بوگز د سوزا, بازرس دارایی هرمز به فیلیپ سوم 
hi‏ ۰ جولای FY‏ 
خروج ایرانیان از تنگه هرمز. 
Lr? SV. AXLAX P2359‏ ۶۲ ۲ 
.400 روی فریراً د آندرا فرمانده کل به فیلیپ سوم 
۶ جولای ۱۶۲۳ 
موضوع: رفتن OU ud‏ به سواحل عربستان و با کمک انگلیسی‌ها اشغال و تصرف 
بودن حفظ قلعه صحار. | 


109 ye ¿SV XA تور د وهو‎ 


-اظهارات افونسو رودیگز د گوویاء منشی حکومت هند 
0,6 ۵ سیتامیر ۱۳۳ 
موصوع: Dhaos y‏ خر از دست رفتن قشم و اینکه ایرانیان وارد AA 6 у у‏ 
شده‌اند تهبه معدمات اعزام نیروی کمکی. 
سخنرانی‌هاء yo‏ ۱۱۸۰-۲-۷ 
کتاب هر بنه‌های کمک بولی که )4 دستور تابب‌السلطنه انجام од‏ بود. 
موصوع: اعزام نیروی کمکی به مسقط به دلیل تهد ید انگلیس و هلندی‌ها als‏ 
قلعه. تعیین دفیق برحی از ул‏ بنه‌های انجام o‏ در ۲۲-۲۷ ۰۱۳ 


de шшш‏ لیسبون 1784 FG.‏ صفحات 
AF AF‏ ۲۶ ۳۴ ۳۷ ۵۶. 


dU استاد و روابط تاریخی ایران و پر‎ TA 


- سخنران ی کشیش فری ایناسی وکوتینیو د رکلیسای سان محمد در لیسبون», نوشته کشیش 
ثری ایناسیو کوتینیو 


صفحه ۱۶ 


;Res 13558) о کتابخانه مسلی‎ 


Yr ur 


سگزار شکشته شدن نیروهای برتغالی توسط مسلمانان در نبرد هرمز 
موصوع: لیست شانزده نفر: تعدادی فرمانده و سرباز ( که در بین lg‏ سه 4 
متأهل که در هرمز ازدواج کرده ы‏ دند قرار دارد)» یک منشی ناوگان A аі оз‏ یک 
eS‏ | 
VAYA 2 . Ll сә! >‏ سور در تومو 
.LM.XIX‏ ۶۶۲ 


— دستورالعمل دو نگنسالو داسیلویر 
مسقط Y‏ ژانوبه ۲۴ ۱۶ 


موضوع: دستورالعمل در خصوص نیرویی که توسط روی فریرا د اندراد به مسقط 
فرستاده شده بود اقدام تلافی‌جویانه عليه ایرانیان. جلوگیری از سوءاستفاده 


کشتی های حامل فلفل. 


- اقدام عليه جورج > آلبوکرک 
گواء ۱٩‏ فوریه تا ۲۵ اکتبر ۱۶۲۴ 
عليه جورج د آلبوکرک» فرزند QU‏ آلبوکرک به دلیل خساراتی که در نتیجه اشغال و 
تصرف قلعه هرمز بر بخش ماألیایی و دارایی سلطنتی وارد شد که این درخواست 
حاصل la».‏ و بررسی‌هایی است که در مورد از دست y‏ 3 هرمز انجام 225 بو دب 
اعطای حکم لازم به دادستان دربان bu s‏ تائب‌السلطته. دون فرانسیسکو دا اما 


۳۱۹ | iL 


Do‏ بازجو یی 5 جورج د البوگرک» اظهارات Corm‏ د الیو کرک. تهیه دادخو است 
y‏ سط Ola ss‏ اظهارات تعدادی از شاهد ین در مورد اتهامات 3 SU, e‏ 2 


البوکرت در خصوص از دست رفتن هرمز. 
هرمز صر ۴ ЛУТ.‏ ۲۱۵۵۸۸ ۳۹ ۲۳۱ 


-اظهارات افونسو رودیکن منشی حکومتی هند 
گول ۲۵ اکتبر ۱۶۲۴ 
موضوع: حمله قطعی به قلعه قشم اعزام نیروی کمکی به هرمز به فرماندهی 


کنستانتینو 3 اساد Ls‏ 


TY Y Lr MA شر‎ 


mm‏ اظهارات آفونسو رودیگن منشی حکومتی هند 
d$‏ ۲۵ اکتبر ۱۶۲۴ 


قطعی ایرانیان به هرمز اعزام نیروی کمکی به هرمز. 
QUEM к” VE‏ ۱ ۲۶۹ 


گول ۶ توامیر ۱۶۲۴ 


Иды‏ ها: А YA ۵۱ Lob us‏ مز ص 
TVA Aa‏ 


-اظهارات حسایرس ماتونل کونیلو نتو 


Ys 4,5‏ نو امسر КАА‏ 
موضوع: ارسال مستمر کمک به هرمز بین سالهای ۱ ۲۰ ۱۶ 
س‌خنرآنی ها س مات FALTA‏ هر مر A‏ 
TY Y‏ 


۵۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و SUS y‏ 
-اظهارات افونسو رودیگن منشی حکومتی هند 
گو ‏ ۲۷ توامیر ۱۶۲۴ 


موضوع: اخبار رسیده به گوا در مورد تصرف قشم و ورود په جزیره هرمن تصمیم 
فرنان د آلبوکرک» فرماندار هند در اینکه شخصاً به کمک هرمز برود. 


۳۷۴ е هرمز‎ 


س نامه دون آفونسو فورتادو د مندوسا, اسقف اعظم لیسبون به دوک اليويرآ 
\ЎҮТ‏ 
موصوع: بیان برحی ملاحظات در مورد مخاطراتی که سلطه du э‏ در مشری 
زمین را هدید می‌کند و همچنین اشاره به از دست دادن هرمز. 
کتابخانه عسمومی 1,3 ‚сой, СШ-2-14‏ 
YA ۱۴۳ colas‏ ۱ 


سگزارش سفارت بادشاه فیلیب کاستل وکه نزد شاه ایران فرستاده بود 


خلاصه: حرکت گارسیا د سیلوا فیگروا سفیر اعزامی به ایران از گوا و رسیدن وی به 
کومرون» با عبور از مسقط و هرمز. تشریح جزیره هرمز» سفر وی از لار شیراز: اصفهان و 
فزوین و تشریح تمامی این شهرهاء شرف باب شدن سغیر نزد شاه ایران» هدیه اهدایی به 
شاه پیروزی شاه بر d$‏ مذهب و اداب و رسوم ایرانیان» اعتراض ایرانیان نسبت به 
اسپانیایی‌هایی که با سفیر همراه بودند. بازگشت سفیر به گوا و شبه‌جزیره ایبریا (۱۶۲۴) 
کتابخانه ملی لیسبون 580 FG.‏ صفحات 


YY LAT 


AS —‏ تهدیدآمیزی فرمانده کل نونو آلوارس بوتلی وکه در آن نیروی دریایی انگلستان و АМА‏ 
را به چالش طلبیده بود. 
- نونو آلوارش ژنرالهای انگلیسی و هلندی را در تاریخ ۱۶ اکتبر ۱۶۲۵ به مبارزه 
طلبیده بود «من از آن ژنرالهایی نیستم که به صورت ظاهر مبارزه با دیگران را ende‏ 
سوگند یاد می‌کنم که به نام پادشاه با تمامی ناوهایی که از آنچه عبور کند مبارزه نمایم.» 
کتابخانه ملی لیسبون 496 FG.‏ ص AY‏ 


اسناد ۳۳۲۱ 
- نامه دون فرانسیسکو دا گاما تائب‌السلطنه هند به دو نگنسالو دا سبلویر| 
بانجین. ۱۴ Lalo‏ ۱۶۲۴ 
موضوع: درخواست اطلاعات از فرمانده ناوگان بصره در مورد تمامی تحرکات و 


رخدادهایی که در em‏ ۵ ور با alal Ev‏ افتاده و كسب اطلاع از ازتش ترک 3 شاه اپران. 
Das "ume‏ ۳۳۵ 


ALS Cof ll‏ مارتینش د کاستلو برانکو, مامو رگمرک بصره 
SÍA TE‏ ۱۶۲۵ 
موصوع. Әл» y‏ دون JUS‏ داسیلو برا در ۱۶۲۳ و E ۱۶ YO‏ اعزام. نیروی 


کمکی پاشا از طریق بصره برای مقابله با ایرانیان. 
مسائل A‏ ۳۳۹-۳ 


-کتاب «نونو آلوارش پوتلیو و ناوگان دریایی وی (۱۶۲۵ - (РТР‏ نوشته سی. ار بوکسر در 
۱۳۷ در مجله تاریخ 
BOXER, C.R, Nuno Aluarés Botelho e a sua armada de alto bordo, Biblioteca‏ 
Nacional de Lisboa, Revista de Historia, Porto, XVI, 1928.‏ 

این اثر توسط یک روحانی فرقه اگوستینو که در آن زمان شاهد وقایع بوده نوشته 

شاه است. 
خلاصه: سازماندهی نیروی دربایی عظیمی توسط دون فرانسیسکو داگا 
نائب‌السلطنه هند برای مقابله by‏ دشمنان اروپایی که در محل چاه سورات جهت 
حمله به هرمز و کمک به ایرانیان برای گرفتن همان محلی که ما با کمک همان دشمنان 
تصرف کرده بودیم و Sul‏ روی فریراً د آندراد فرمانده کل دریایی ol‏ تنگه را به 
محاصره خود درآورده بود». سه تبرد بین نیروی دریایی پر تغال انگلیس و هلند در 
نزدیکی هرمز تشریح دقیق این نیردها؛ «اين اولین بار بود که دشمنان انجلیسی و 
هلندی در مقابل ما قرار می‌گرفتند». حرکت ناوگان دربایی پرتغال جهت انجام 


dl و پر‎ al ul اسناد و روابط تاریخی‎ TYY 
AS و گرداورنده أبن مقاله. گزارش مدکور ,| در‎ 22 aL q 
Commentaries of Ruy freyre de Andrada, London 21.2.2 -213-48 


نیز آورده است. 1930 


سگروه نظامی دو نگنسالو داسیلو يرا 
- فرماندهی این گروه توسط روی فریراً د آندراد به دون گنسالو داسیلو یر فرمانده 
دریایی تنگه هرمز داده شد تا در مسقط با هدف e‏ از آن مستقر گردد. همجتین 
مسئولیت حفظ سواحل عربستان و ایران» قشم Macandáo, Camaltar «SY‏ و 
jul‏ ۴ دیز RS‏ داشت. Ag‏ بدات ایرائیان» هلند بها و انگلیسی ها بر این «blo‏ 
اعزام انتوئیو د آلمیدا د کاروالیو به بصره و قطیف. 


ҮТҮ А шр مسائل‎ 


- نامه دون فرانسیسکو داگاماء نائب‌السلطنه هند به دو نگنسالو داسیلویر] 
polus ۰ d$‏ ۲۵ ۱۶ 
tr‏ اعلام وصول نامه مورح YA‏ سیتامبر دون گنسالو لو دا سیلویرا در 
خصوص تهدید فرمانده شیراز نسبت به حمله به بصره. 


TYE Lr? مسائل‎ 


рУз‏ از دست رفتن هرمز 
YE YO‏ 
ya‏ صوع. ارزش بالای درآمد گمرکی هرمز: اهمیت تجاری فوق‌العاده بندر آن؛ 
امکان بازیافت هرمز «چرا که ایرانیان افرادی ضعیف می‌باشند.» در مورد هرمز و برای 
پس گرفتن آن لازم است که قلعه دیگری در آن جزیره ساخته شود. ضرورت حضور 
نیروی دریایی پرتغال در دریای فارس که این امر از رسیدن NUS‏ به هرمز جلوگیری 


V‏ اهد کر د. 


تور د تومیو 1648 ۸ aa‏ ۵2۴۴۵۷ 


۳۳۳ o sia 


۱۶۶۶ کتاب «آسیای برتغالی» اثر مانوئل د فاریا ای سوز‎ 
SOUSA, Manuel de Faria e, Asia portuguesa, З Tomos (al> (سه‎ ۰ 


Mun 


جلد اول: رسیدن آفونسو د آلبوکرک به هرمز تحت‌الحمایه پرتغال درآمدن این 
منطقه و پرداخت خراج (ص ۱۰۴-۱۴) رسیدن یک سفیر از جانب شاه ایران به هرمز 
ساخت قلعهء خیانت رئیس حامد. حامی شاه ایران نقشه قلعه هرمز و تصویر افونسو 
د آلبوکرک (ص ۱۶۶-۷۳) کمک پرتغال به حکمران هرمزه مله آنتونیو کوریا به 
بحرین» شورش هرمز در زمان زمامداری دون دوارت د.هنزیس, فرماندار هند (ص 
YY‏ -۰)۲۱۳ جابجایی حکمران در оуу‏ کمک پرتغال به حکمران بصره (ص 
(ҮА VY‏ 


جلد سوم: حمله حکمران لار به هرمز و کمک پرتغالی‌ها (ص )۸-٩‏ شورش و 
قیام‌های مختلف در ایران Xx (Y PV ۰۲۴-۵ уо)‏ مسقط (ص ۴۰-۱) سفیر ایران 
در اسیانیا (ص (YYVLA‏ بی‌میلی شاه ایران نسبت به پرتغالی‌ها (ص (YEY‏ سفارت 
la‏ د سیلوا ye)‏ ۷ ۲۵۶) حمله پرتغالی‌ها به ae) al e TELS ELS‏ ۲۹۷-۸ ) 
تصرف هرمز توسط ایرانیان و انگلیسی‌ها در ۱۶۲۲ (ص ۰۳۸۵-۶۲ ۳۰۰ ۳۹۹) 


.)۳۹۲-۳ پرتغال برای پس گرفتن هرمز (ص‎ E 


جلد دوم: اتهام ade‏ حکمران هرمز در ۱۵۴۴ (ص ۱۳۰) اختلاف بین حکمرانان 
هرمز و شیراز (ص ۱۴۶) شورش علیه حکمران هرمز در ۱۵۴۹ (ص (YYV-A‏ 
حمله به هرمز و قشم (ص ۲۶۷-۷۰) درگیری بین پرتغال و ترکها (ص ۲۷۳-۵ ۰ 
۲۸۱۰-۲) حمله ترکها به بحرین (ص (FYSA‏ حمله ترکها به مسقط در ۱۵۸ (ص 


۲۲۸۷ ۶). 
کتابخانه ملی لیسبون 179-81۷ Res.‏ 


۴ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و JUS p‏ 

— «خاطره اولین استحکامات و فتوحات Jap‏ و درخواست یک وزسر» نوشته مانوئل 
سورین د فاریا 

موضوع: «درآمد هرمز دویست و بیست و نه هزار اشرفی بوده است؛ هزینه‌های 

زیادی از قبال این مبلغ صرف می‌شد. ولی با این وجود صد و هفتاد و دو هزار اشرفی 

برای حکومت باقی می‌ماند. درآمد مسقط هشت و یا هفت هزار کروزادو بوده است». 
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¿Livraria 111 pa FU‏ صح 


DY FY 


- جنگ بین نونو آلوارز بوتلیو فرمانده نیروی دریایی پرتغال در هند با ناوگان دریایی هلند 
ص Y‏ 
جنگ در تنگه هرمز بین پرتغالی‌ها به فرماندهی نونو آلوارو بوتلیو و روی فریرا د 
آندراد با کشتی‌های هلندی و انگلیسی در منطقه گومرون اتفاق افتاد و هر دو طرف 
Luo‏ مه adds‏ 
کتابخانة de‏ لیسبون 135070 Res‏ ص Y‏ 


این گزارش در ۱۶۲۶ همزمان در شهر سوبل اسیانیا نیز منتشر گردید و در همان 
سال در رم نیز به چاپ رسید و نسخه‌ای از آن در کتایخانه Antuerpia‏ مو جو د است. 


س نامه دون فرانسیسکو دا گاما نان بالسلطنه هند به فیلیپ سوم 
das‏ ۲۷ فوربه ۱۶۲۶ 
موضوع: اشاره به 455 ارسالی قبلی به شاه در ۱۶۲۵ که در آن در مورد فعالیت 
)5.9 فریرا د آتدراد در تنگه هرمز توضیح داد ه شك ه نو د. a‏ از سو ءاستفاده jl‏ 
پولهای دریافتی» اعطای مجوز دریانوردی. 


خاطرات ج دوم ص ۰۳۰۵۰۷ شور د تومیر 
 LM.XXII‏ ص ۱۱۴۲۳ 


اسناد ۳۲۵ 
س نامۀ دون قرانسیسکو دا گاما نائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
dl‏ مارس ۱۶۲۶ | 
موصوع: ارسال تحقیق و بررسی که به دستور فرانسیسکو دگاما در مورد اعمال 
تکان‌دهنده روی فریرا د اندراد انجام شده بود. فعالیت تجاری روی اندراد با کشتی که 
در اختیار وی بوده است و اتجام هزینه‌های غیرضروری توسط نأمبرده. 


خاطرات» с‏ دوم صص А‏ ۲۰۸ 
تور د تومیر LMXXII‏ ص ۱۸۷ 


نامه فیلیب سوم به دون فرانسیسکو داگاماء نائب‌السلطنه هند 
مادر FTF SY y A cda‏ 
موصوع: درخو است از کشیش پروسیرو دو اشییری تو سانتو» (Prospero do‏ 
Espinto Santo)‏ کشیش صومعه اصفهان نسبت به کمک به دوازده روحائی که در 


پنج کلیسا در ol yl‏ فعالیت دارند. 
تور د تومیو IE‏ 3 ص YA‏ 


-گزار شآنچه بین سالهای ۱۶۲۵ تا ۱۶۲۶ در پرتغال و توابعآ نگذشته است نوشته مانوئل 


È 


صفحه ۱۶ 
حرکت نونو آلوارش بوتلیو با هشت کشتی و ادوات جنگی و افراد کارآمد از هند 
به سوی هرمز؛ اشاره به شایستگی و لیاقت این فرمانده جنگی. 
کتایخانه ملی لیسون Res. 2867 p‏ صفحات 
15 ۲۰۹-۲۱۰ ۰ص 241 FG.‏ 


ААБ.‏ دون فرانسیسکو دا گاماء نائب‌السلطنه هند به دون گنسالو داسیلویر 
dus‏ ۲۲ ژانوبه ۱۶۲۷ 
موضوع: اعزام نیروی کمکی به مسقط به دلیل احتمال تهدید انجا توسط دشمنان 


اروپایی» تقدیر و ستایش از اقدام دون گونسالو داسیلویرا. 
مسائل TY E‏ 


JU اسناد و روابط تاریخی ایران و بر‎ YTF 
گزارش انجه بین مارس ۱۶۲۶ تا فوریه ۱۶۲۷ در برتغال و سایر متاطق غرب گذشته‎ 
سورین د فاریا‎ PPU است, نوشته‎ 
موضصوع: افزایش تعداد مسیحیان در ابران توسط تلاش روحانیون کارملی؛‎ 
اقدامات شاه عليه مسیحیان «ضصمن اخراج مسیحیان از چهل شش روستا آنها را به زور‎ 
وادار به قبول اسلام کرده‌اند». محکومیت چهار ابرانی که خواستار مسیحی شدن‎ 
بودند. حرکت به سوی بصره و به دستور اسقف کلیسای اصنهان. برای تمامی‎ 
وحدت کلیسای کاتولیک رومان حفظ گردد. ساخت اولین کلیسا‎ «Sal پرتغالی‌ها برای‎ 
e la y دسان‎ nx SM ارسال نامه توسط فری ژوان تدئو و فری‎ co „ды و صومعه در‎ 
روحانیون مسیحی و درخواست از سلطان شیراز برای آنکه مسیحیان هرمز که در‎ 
شیراز در بند و اسارت می‌باشند رها شوند. نگارش کتاب «ائینه حقیقت» به زبان‎ 
روحانی ژزوئیت جرونیمو شاویر که این اثر حکایت راز بیان مسیحیت‎ las فارسی‎ 
دارد. احتمال تبعیت بک کشیش‎ (Ad به عنوان دين واقعی و جعلی بودن قوانین‎ 
ارمنی از کلیسای رومان.‎ 


A PG. 241 aea pu HECER] 
TYY ҮТЎҮ 


- نامه روی قریرا د اندرراد به دو نگنسالو دا سيلو يرا 
۸ ارت TV‏ ۱۳ 
موصوع: تشریح دقیق نیروی اعزامی و سازمان دهی آن که جهت مقابله به بحرین 


اعزام "We‏ بو ده 
مسائل؛ صص ۵ ۲ ۳۸۵ 


س دستور روی 1,3 آندراد به دون گنسالو دا سیلویرا 
۷ اوت ۲۷ ۱۶ 


موضوع: توضیح جزئیات حرکت و حمله به بحرین. 
aum‏ صص ۳۸۵۵۰۶ 


TTY мыл 


- دستورالعمل ب هگروه دو نگنسالو دا سيلو یرآ 
موصوع: دستورالعمل به دون کنسالو In‏ سیلویرا تو سط )563( ly‏ د آندراد 323 
خصوص کمک به پاشای قطیف در سواحل قطر. 
مسائل: Үђу ў. oa‏ 


-اظهارات روی فریراً آندراد 
مسقط ‏ ۲۰ آوریل ۱۶۲۸ 
موضوع: تقدیر از اقدامات دون JUS‏ داسیلویرادر تصرف بحرین «با یک 
اسکادران شامل دوازده کشتی جنگی در جولای ۱۶۲۷». 


۳۳ YOT QA مسائل‎ 


-اظهارات روی فریراً د آندراد 
مسقّط ‏ ۲۰ آوریل ۱۶۲۸ 
موضوع: اشغال فورفسان 0 بتوسط دون گنسالو دا سيلو یرل تقدیر از 


اقدامات نامیر ده در سو ار. 


YAY.Y a مسائل‎ 


- اظهارات روی فریراً د آندراد 
مسقط YY c‏ آوریل ۱۶۲۸ 
موضوع: اعزام پنج کشتی پر تغالی جهت کمت به پاشای بصره در ژائو به ۴ که 
موفق شدند بر قلعه‌هایی که شورش کرده بو دید dz‏ نمایند. „Аш‏ از اقدامات دون 


گنسالو دا سیلویرا. 


۲۳۳۲۳۵ == „ВЫ 


TYA 


استاد و روابط تاریخی lal‏ و پرتغال 


-اظهارات روی فریرا آندراد 


YPF YA Боз! ۲ "rr 


موصوع: تقد بر у‏ اقذامات دون گنسالو A‏ سیلو دا در ساحل p‏ سل سیتامیر 
۷ تا آوریل ۱۶۲۸ 
مسائل Lr‏ \„ ۲۵ 


اظهارات نیکلاو داسیلوا بازرس مالی حکمرانی هرمز 
مسقط  YA‏ آوریل ۱۶۲۸ 


موضوع: حضور دون گتسالو دا سیلو را در مسقط در سال ۲ تصرف سوار 
pa:‏ 69 قطیف و بحرین. 


۲۰۲۰۲ Cun "um 


س نامه یک میلغ مسیحی فرقه | گوستینو به یک کشیش دیگر از همان فرقه در خصوص 


وضعت مسبحیان و مسیحیت در مشرق زمین 


۱۶ YA سال‎ 


۲ = ^ 


دستگیری اگوستینوهای صومعه اصفهان و همچنین خانواده‌های آنان به دستور 
خان شیرازه علت دستگیری کشیش آنتونیو الوارز در شیراز «به دلیل دستگیری سه 
مسلمان توسط روی آندراد در هرمز» و فروش یک جام برای آزادی یک دورگه با دو 
فرزندش که همگی مسیحی بودند و از هرمز هنگام تصرف آنجا به اسارت و بردگی 
аз у‏ شده بودند. اجرای مراسم غسل تعمید کسانی که به آئین مسیحیت درآمده بودند 
در هرمز مسقط و سوار: فعالیت روحانیون اگو ستینو در بصره حمله گرجی ها به 
EM‏ 

تور در تومیول 731 Livraria‏ صصی ۲۲ ۱۲۰ 
این نامه به طور کامل از زبان پرتغالی در سال ۱۶۲۹ به ایتالیایی ترجمه و در رم 


به culam‏ رسید. 


AVISOS DELFELIZSVCES$8 
las cofas efpirituales, y temporales en dit 12 
. b à A ог: 2. ` PE 
cias de la India,conquistas,y naudbaciones de. o 
los Portugucfes por los años 162 $9 16297" 
слом 5 
AE») L Conde de Linhares Virrey de la India? Не ад багга 
gos dclüEniporeoen 21. de Octubre del año paffado de 620; 
wa y dio feliz principio aTu gobierno, por fer aquel dia q fue 
Су de las onze mil Virgenes, tà fauorable a las cofas de aquel 
2224 eado, como efta narracion dira: y porque fu mucho va- 
lor, y prudencia prometen, фага сї defeado fin alas emprefas comen- 
çadas; de que tambien fe iran apuntando las primicias que fue pofsible 
efeftuafecn efpacio tan breue, como de los 21.de Octubre halta los pri- 
meros de Margo de 630, que defpacholas naos, queen 26. dc Setebre, 
alegraron efte Reyno, con los originales de perfonas de cuya verdad 
no fe puede dudar, de que efta relacion fe compone, y fe vifte del trage 
en que va, para que fe publiquen mejor fus nueuas. Salua que aqui fe 
Phace, para que Jas aciones militares de los naturales defte Reyno que 
refiere,parezcan tan creibles como fon verdaderas: que las de la milicia 
efpiritual por fer obrasmas en particular de la mano de Dios, quãto mas 
grandioías, tanto mas dignas fon de fé, — | 
Manomotapa. piden el primer lugar dos infignes victorias que los 
Portuguefes de Sena y Tete (lugares en los confines de Moçambique) 
tan inferiores en numero,como fuperiores en esfuerco, ganaron del 
Emperador de Manomotapa.por fer efta тап eftendida prouincia , la 
mas cercana de que las naos dela India fuelen traer ۰ 
Ві айо de 28.el Capitan de Moçambique defpachoala Corte defle em 
pereo, los derechos y Cruna, porque fu Emperador folia franquear fus 
tierras alos mercaderes Porruguefes. Pero aqueltos ordinarios dere- 
chos, á vifta de las mercadurias que llcuava aquel Embaxador (que co 
efte titulo fe fueleembiar) no le fatisfacian la codicia del Emperador, 
que reueftida de crueldad le obligo a matar el Embaxador, y robarle fo 
que lleuaua. Sentidos los moradores de Sena y Tete dellainiolencia, 
taninjuriofa a fu Rey, y en perjuicio de fu trato, fejuntaron hafla 
150. gorrugueles, nombrando por fü Genera) a Antonio de Abc. 


lar morador de Sena, y acompañados de trinta mil Cafres fus v affallos 
y cai- 










گزارش اقدامات مسبحیان پرتغالی در هند 


۶۰ اساد و روابط تاریخی Ol ul‏ و پر JU‏ 
س رخدادهای بین سالهای مارس ۱۶۲۸ تا فوریه ۹٩‏ نوشته مانودل سورین د فاریا 
موضوع: ملاقات تونوالوارش بوتلیو و روی فریرا د اندراد در مسقط با هدف تهیه 


مقدمات حمله به بحرین؛ درخواست نیروی کمکی از گوا برای تحقق این تصمیم. 
کتابخانه ملی لیسبون 241 FG.‏ ص ۲۵۰۲ 


- نامه کریستوان فری رآ آومین به فرانسیسکو دا گاما 
مادرید ۱۶ ژوئن ۱۶۲۹ 
موضوع: بدرفتاری شاه ایران با شورشی‌هاء «سفیر انگلستان و همچنین دون روبرت 


شرلی که در jb ga‏ بودند و به عنوان د 4„ شاه عباس به هرمز آمده بود همگی کشته شدنده. 
تور د توميو Ш‏ 2 صصی ۴۰۱۴ 


اعلام رخدادهای مذهبی و غبرمذصی در نقاط محتلف هند فتوحات و دریانوردی 
برتغالی‌هابین سالهای ۱۶۲۸-۲٩‏ توسط مارتین رودیگز سال ۱۶۳۰ 
صفحه ۸ 
خلاصه: اعزام نیروی کمکی از مسقط » اطلاعاتی که روی فریرا د آندراد در مورد 
لطماتی که بر نیروی ایرانیان در تنگه هرمز مشخصاً به ناوگان ماهیگیری ОЙ‏ که به 
صید مروارید می‌پردازند وارد адај‏ است و ابراز امیدواری نسبت به اينکه شاه جدید 


۵ „> Res 135026ap کتایخانه‌ملی لیسبون‎ 


خاطرات هیاتهای مذهبی روحانیون | گوستین وکه از پرتغال به هند اعزام شده و اقدامات ی که 
در آنجا انجام داده بودند, نوشته فری آنتوتیو د مورایس. 
ص ۱۱۶ 
— تاسیس صومعه هرمز توسط کشیش فری سیمون د مورایس و ماموریت‌های 
دیپلما تیک وی نزد شاه ایران» حضور روحانیون دومتیکن در هرمز ماموریت 


دیپلماتیک فری سیمون د مورایس در ایران» حضور فری سباستین د ژزوس و فری 
گاسیار د سان 4 بسنت در (dans‏ مأموریت‌های دییلماتیکی دز Ol y!‏ توسط عری 


۲۳۱ SL 


کریستوان دو اشپیر یتو سانتو» فری A uo‏ دسانتا آنا» فری ژرونیمو داکروز و فری 
آنتونیو گوویاء اقدام تبلیغی فری مانوئل دوس سانتوس در ایران (بخش ۱۵ و (Y‏ 
حضور کشیش پدرو دا کروزء فری برناردو د آزرودو و فری دومینگوش E‏ اسیپختاسان 
در ایران؛ مأموریت دیپلماتیک لوئیس پریر آلاسردا به همراهی فری گیلرمی د سانتو 
آگوستینو و فری بلشیور دوس آنجوش در ایران ماموریت دیپلماتیک گارسیا د سیلرا 
e E‏ همراه کشیش مانوئل د پوپولو در ایرانه فری فرانسیسکو ریپیرو اسقف 
مسقط y‏ اصفهان. حضور فری رودریگوه : فری سباستیان د ژزوش. فری S‏ داش 
شاگاشا و فری امبروزیو در ایران, سفر زمینی فری پائولو داناتیوبداد از هرمز به 
برتغال» فعالیت مذهبی روحانیون اگوستینو در هرمز و در ایران» ماموریت دیپلماتیک 
فری سیمون د مورایس. فری ژرونیمو داکروز» فری انتونیو گوویاء فری کریستوان دو 
اشپیریتو سانتو» فری برناردو د ازودو و فری بلشیور دوش آنجوش در ایران» سفرنامه 
فری آمبروزیو دوس آنجوش از اصفهان به گرجستان. 
کتابضانه اکادمی علرم 495 Vermaelho‏ 


— رخدادهای بسن مارس ۹ و فور به ۰ در برتغال و سایر مناطق عرب نوشته مانویل 
سورین د فار یا 
موضوع: توقیف یک کشتو عربی و یک لنج انگلیس در نزدیکی مسقط تو سط 
فرماندهی شمال آنتونیو د مورا آرامش у‏ در مسقط که سرشار از کالا و تاجر است. АЛ‏ 
بس بین ترکها و امپراطوری و اعزام ارتش قوی به ¿LL‏ مرگ شاه ایران که ودر 
وصبت‌نامه э у>‏ برادرزاده‌اش را به جانشیتی خود برگزیده است)). 


pas FG. 241 لیسبون‎ л کتابخانة‎ 
۲۶ ۲۷ _ ҮРҮҮ 


-گزارش مختصری در مورد وضعیت سیحی AS‏ توسط روحانیون | گوستینو تبلیغ شده بود در 
مشرق زمین که از نامه‌های این افراد استخراج شده است» ۱۶۳۰ لیسبون, توسط آنتونیو 
آلوارز. 


AY ص‎ 


موصوع. : مسیحی شدن دون آفونسو نورالدین و خواهرش فیلییا مراد در شس уз‏ © 


BREVE 


RELACAM 
DAS CHRIS 


TANDADES Q VE OS 


RELIGIOSOS DEN. PADRE 
SANCTO AGOSTINHO TEM 


a lua conta nas partes do Oriente, & do 
fruyto que nellas fe faz و‎ tirada principal- 
mente das cartas que neftes annos de 
là le elcreuem ; em que fe 
contem coulas muy 

notauels . 








So ع‎ A A 
- м aT - 2% 





Com todas as licenças neccffarias. 
Em Lisboa, Por Antonio Aluarez. 1630 


کتاب اقدام مبلفین مسیحی فرقه اگوستینو 


۲۳۴ SÍ 
اقدامات روحانیون اگوستینو در بیمارستان هرمز و مسقط و فعالیت مذهبی آنان‎ 
در سوارو بصره محلی که در آن مدرسه و یک صومعه نیز تأسیس کرده بودند. رسیدن‎ 
فری سیمون د مورایس, اولین روحانی اگوستینو به اصفهان کمک پرتغالی‌های به‎ 
یاشای بصره زندانی شدن روحانیون اگوستینو در اصفهان به دنبال از دست رفتن‎ 
هرمز و اعزام اسان به شیران مسیحی شدن ملکه گایوان‌دا ددوپولی‎ 
پیروزی بسر‎ NIT) و اسارت و مرگ او توسط شاه عباس‎ DedopoliGaivanda 
ملکه گایواندا بر ایرانیان اقدامات فری آمبوروزیو دوش آنجوش» فری سباستیان‎ 
دژزوش و فری بدرو دوش سانتوش نزد شاه ایران. (۱۶۲۷) در اصفهان «می‌دانیم که‎ 
شاه چگونه دستور کور کردن فرزندش را داده است». حضور این سه روحانی مسیحی‎ 
| (*f VV در ارمنستان (ص‎ 


کتابخانه ملی لیسبون 616 Res.‏ 


س نامه دون میگل د نورونیاء نائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
۵ مارس ۱۶۳۷ 
خاطرات ج درم صسص ۳۱۰۰۱ 
تور د تومبو ۰126626 ص Dr‏ 
дәб‏ فیلیپ سوم يه دون میگل د نورونیا نائب‌السلطنه هند 
موصوع: اشاره به نامه قبلی نائب‌السلطنه مورخ Vp Y‏ در حصوص 23 А: y‏ 
روی قریرا د آندراد جهت انجام هرگونه اقدامی با پول و یا هر اقدام دیگر برای تحویل 
قلعه هرمن این موضوع مورد تأیید پادشاه بوده لیکن وی با ساخت قلعه در جلفار و یا 
Guadel‏ مخالف است. ۱ 


تور د تومبو LM XXVIII‏ ص wr‏ 


۴ استاد و روابط تاریخی ایران و پر JUS‏ 
46 دون میگل د نورونیا, نائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
dus‏ ۱۸ اوت ۱۶۳۱ 
fa‏ اشاره به نامه قیلی خود در ۱۶۳۰ در خصوص مسائل مسقط و ایران» 


براساس گزارش روی فریرا د اندراد» تقدیر از روی 5 315 32334 
تور ف توصیو АТГ or? «LM. XXIX‏ 


س نامه دون میگل د نورونیا نائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
VAYA la V d$‏ 
موضوع: ارسال تصویرنامه روی فریرا د اندراد در مورد مسائل و موارد مهم 
فرمانده یک نهر مسئول فلعه فرار داده شود و صرورت حصور دویست = سرباز 
محافظ و نگهبان در آنجاء امتیازات تلاش در جهت پس‌گیری هرمز و درخواست 


- نامه میگل نورونیاء نائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
d$‏ ۲۳ دسامیر ۱۶۳۱ 

موضوع: انتقاد از diss‏ روف 21,3 آندراد در تنگه هرمز «باعث اوح‌گیری جنگ 
شده تا بتواند اقتدار خود را بر آن محل حفظ نماید و علاوه بر آن خواستار بهره و 
استفاده نیز می‌باشد. تقد بر از جولیو مونیز داسیلو فرمانده مسقط و گاسیار دافونسکا 
فرمانده سوار انتخاب لوثلیس مارتینش د سوزا به عنوان فرمانده دریایی ناوگان ,که 

فرماندهی کل را روی آندراد بر عهده دارد». 

تور د تومیر LM, XXIX‏ ج ۲۱۷۲ 

— خاطرات دون میگل د نوروئیا نائس‌السلطنه هند 

Diario de D.Miguel de Noronha, Vice-rei da India. 


قسمت دوم: ورود ترک اعظم به ایران با بیش از سیصدهزار سرباز و رسیدن تا 
نزدیکی اصفهان بدون هیچگونه مقاومتی. خروج ترکها (ص ۳۰۲) دریافت نامه روی 


۳۳۵ Aw 
فریرا د آندراد «وی به من گنت که رومیها که در بابل قرار داشتند. دست از محاصره‎ 
آنجا برداشته و احتمال دارد که با ايران بجنگند و اینطور فهمیده‌اند که برای تصرف‎ 
بهتر است جنگ را به خانه ابرانیان بکشانند» (ص ۷۶۲) دریافت نامه‌هایی در‎ LU 
دریافت نامه‎ (AT خصوص اوج‌گیری اختلاف و درگیری بین مسلمانان ایرانی (ص‎ 
روی فریراً که در آن توضیح داده بود که وقایم در آن منطقه تغییر کرده و در بهترین‎ 
وضعیت ممکن می‌باشد و اينکه خان شیراز فردی را جهت گفتگوی مهم در خصوص‎ 
تحولات تیروهای ترک در بابل نزد روی فریراً اعزام کرده است.‎ 


nar 


«باتوجه به اهمیت در اختیار داشتن هرمز برای فریرا نوشتم که هرمز را به ما 
تحویل دهد و باتوجه به عدم هرگوته وابستگی ما به ترکها هرنوع کمک لازم را جهت 
حمله به بصره بدهد و همچنین از روی فریراً خواستم که برآوردی را از مسائل هرمز به 
Los‏ 43551 

دریافت نامه روی فریرا د آندراد از مسقط که در آن وی اشاره کرده بود مسائل و 
وضعیت آن منطقه هتوز کاملا درست نشده و هنوز خرابیهای زیادی در بصره وجود 
دارد و در مورد» pala‏ خوان شیراز با ما نیز مطنون می‌باشد». (ص ۱۰۳۷) 

FG. 939 ملی لیسبون‎ аА. 


da‏ دون میگل د نورونیا, نائبالسلطته هند به فیلیپ سوم 


VAYA وريه‎ ۰ d$ 


موضوع: ادوات جنگی ناو تحت فرماندهی آنتونیو تلاس د منزیس برای مقابله با 
هلندیها و گرفتن دونا و آنها که از ایران حامل کالای ابریشم و پارچه بود. 
کتابخانه عمومی دانشگاه کرئیمب! ms.460‏ 
a‏ ۱۱۲۳۲۰۱۱۳۲ 


- نام فیلیپ سوم به دون میگل د نورتیا تائب‌السلطته هند 
لیسیون ۳ Joost‏ ۱۳۳ 


qe»‏ اشاره ره نامه مور + (FT‏ ;5 السلطنه در $5549 ]453 Мы‏ 593 اندراد 


دستور داده شود «تا به واسطه روحانیون اگوستینو در اصفهان شرایط لازم را برای 


۶ اسناد و روابط تاریخی Ol pl‏ و JUS p‏ 
تحویل گرفتن قلعه هرمز از طریق قرارداد فراهم آورد» و بکارگیری زور جهت 
بازیس‌گیری A‏ مرب مخالفت eL aL,‏ - بکارگیری زور عليه نیروهای هلندی در 
.Paleacate‏ 


تور د تومبو LMAXXX‏ ص ۱۶۲۲ 


سگزارش مربوط به نقشه‌ها و توصیف تمامی قلعه‌ها, شهرها وآبادی‌های АЎ,‏ برتغال در هند 
شرقی در اختیار دارد 
لیسبون, کتابخاته ملی ۱۳۶ 


صفحه ۱۰۰۵۱ 


س تشریح قلعه‌های فوربات. مطرح. مس c Jag‏ سیو Sibo‏ بورکا ¿Borca‏ صحان 
«Quelba LIS‏ خورفکان» مادا «Mada‏ لیبدیا doo «Libedia‏ هرمن بصره ES‏ 
سىنل Sinde‏ کو جین» JI DM y Nagana GL‏ )+1.1( 


FG. 29 :15 


dali‏ دون میگل د نورونیا؛ تائب‌السلطنه هند به فیلیپ سوم 
df‏ ۳ فوریه ۱۶۳۳ 
موضوع: رسیدن ناوگان انگلیس و هلندی به تنگه هرمز و اعزام نیروی کمکی به 
فرماندهی رودریگو داکوستا با دستور مقابله در صورت مشاهده خطر برای قلعه 
رسیدن کاروان شتران به مسقط . 


— خاطرات فرمانده بزرگ روی فریرا د آندراد 
۱۶۴۷ 
ЫХ‏ ملی لیسبون ¿Res 1496 p‏ کتابخانةً عمومی اورا 108 Res‏ در سال 


۰ این اٿر به انگلیسی ترجمه شد. 


PTY iL L4 


Commentaries of Ruy de Andrada, C.R.Boxer London, 1930. 
Comentarios da Grande Capitáo Rui Freire de Andrada, 
Agancia-Geral das colonias, 1940. 

خلاصه: انتخاب روی فریراً آندراد جهت ساخت قلعه در قشم و دفاع از تنگه هرمز از 
دست 363„ (ص (У‏ رسیدن وی به مسقط و هرمز و دماغه Solo‏ حمله ناوگان 
US y‏ به کشتی‌های انگلیسی (ص ۷۵-۸۹ ساخت قلعه قشم محاصره قلعه توسط 
ایرانیان حمله پرتغال به گنگ» تصرف قلعه جفار توسط پرتغالی‌ها (ص (A AV‏ محاصره 
قشم توسط ایرانیان حمله پرتغال به بندر (کوهستک) و قلعه (سیرامون)» تهیه مقدمات حمله 
به بندر جاسک محل استقرار ناوگان انگلیسی» حمله پرتغال به قلعه (لافت)» کشته شدن دون 
فرانسیسکو د سوز فرمانده هرمز (ص ۵۰-۱۱۷ محاصره قشم و هرمز توسط ناوگان 
انگلیس» اشغال قشم و هرمز در سال ۱۶۲۲ توسط انگلیس‌ها با کمک ایرانیان و غارت هرمز 
حرکت پرتغالی‌ها به سوی مسقط فرار روی فری د آندراد از جنگ اسارت انگلیسی‌ها 
واگذاری مسئولیت فرماندهی کل تنگه هرمز و دریای سرخ به روی فریراً د آندراد و رسیدن 
وی به مسقط تصرف قلعه سوار توسط روی فریرا آندراده برقراری گمرکات در شش قلعه. 
کمک بر DUO‏ ها به باشای بصری محاصره هرمز توسط فریرا د oai‏ ایجاد گمرک در قلعه 
کنگی استحکامات مسقط ЛОЛ СТЯ ue)‏ ۱ 


-گزارش مختصر و عمومی در خصوص اصلی‌ترین اتفاقات هند در سال ۳۳| 
خلاصه: تهد ید دشمنتان نسست БАА Аз‏ اولین مهاجرت lomo‏ از سان ژوان 
و رسیدل ES А]‏ به همراه تعدادی از روحانیون اگوستینو و کارملی y‏ کسانی در ایران 
زندگی می‌کنند که سيار x‏ بوده و در تمام VN‏ پر کنده شده‌اند و ره دلیل Tit‏ 
سرزمین‌های مسیحی بروند» مرگ روی 3 ade‏ آندراد در مسقط . 
کتابخانه ملی لیسبون 7640 FG.‏ صص 
Fr. ۳ ۷‏ ۱ 


COMMENTARIOS 


DO GRANDE 
CAPITAM RV Y 
Freyre de Andrada. 


EN QUE SE RELATA SUAS PROEZAS DO 
Ano 1619. em partio defle Reyno por Ceral do mar 
deOrmuz (gy ofla Реја, y Arabia ate fua morte. 
Tirados de humas ۲6۱۵085, & papeis verdadeytos 
por induftria de Paulo CracsbeecK. 


DERIGIDO 40 SENHOR LOVRENC O SKTTTE 


Senhor de Kongzbroo G8 Satra. Afsiflente pella Rainha de 
Succia na Corte de Portugal, (9c. 
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EM LISBOA, 


Com todas as licencas neceftarias, 
Por Paulo CraesbeecK,& a fua cufta Anno 1647. 


زندگینامه فرمانده „ JU‏ فری د آندراد 


استاد ۳۳۹ 


- نامه فری لوکاس د سان پائولو به Pio‏ سورین د فاریا 
گر ٩‏ فوریه ۱۶۳۴ 
موضوع: مشکلاتی که کشیش‌های کاتولیک در اصفهان با 01 رویرو (AAA‏ 
انتخاب فری ژوان تادئو توسط پاپ به عنوان اسقف اعظم اصفهان. 
\АГ „е ЕС. 7640 TEAM Pr lau ls‏ 


JA لوکاس د سان بائول به فری دیوگو د سان‎ si 
۱۶۳۴ فوریه‎ dd 
فارسی نیز می‌داند. از‎ QU موصوع.: رسیدن کشیش ژوان تادئو د سانتو )$53 که‎ 
ایران به رم و انتخاب وی توسط پاپ به عنوان اسقف اصفهان.‎ 


کتابخانه ملی لیسبون 7640 FG.‏ ص МАГ‏ 


کتاب نقشه تمامی قلعه‌ها, شهرها وآبادیهای حکومت هند شرقی, نوشته آنتونیو بوکارو 
Livro das ptantas de todas as fortalezas, cidades e povoacóes do Estado da India‏ 
oriental, [...].‏ 


قبیل ادوات جنگی» سرباز: درآمد و هزینه y‏ همچتین اشاره به حکمرانان محلی» صلح 
E‏ جنگ را تو صاب می‌کند. 


خلاصه: تشریح قلعه‌های, کوریات (هیچگونه تسلیحات سنگین» مگر تفنگ در انجا 
نیست)» مسقط در ۱۵۸۸ توسط بلشیور کولاسو ساخته شد: سازماندهی نظامی و اداری 
آن «شیوخ اطراف قلعه روابط Wl‏ صلح‌جویانه‌ای را با پرتغالی‌ها دارند» مطرح «محلی 
که روی فریرا د آندراد دستور ساخت استحکامات را داده بود و در آن سی تفر تفنگچی 
با یک فرمانده پرتغالی هستند» قلعه سیبو SIDO‏ محلی است. بورکا Borca‏ یکی از 
بنادریست که بیشترین تردد را در عربستان دارد. قلعه خورفکان در دوازده مايل دریایی 
سوار قرار گرفته و در سال ۱۶۲۰ ساخته شده است. Qualba LS‏ در ۱۶۲۴ به تصرف 
درآمد. Libedia Lis‏ در سال ۱۶۲۳ تصرف شد. مادا Mada‏ در ۱۶۲۰ در حمله‌ای 
که به عربستان و قلعه‌های دریایی آن صورت گرفت به تصرف درآمد دیا در نزدیکی 


Jis: м ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ FF. 
شده است» سفرهاي تجاری از مسقط به‎ eo Mecombira , Dubo استسکامات‎ 
و دو کلمسای‎ an گنگ و بصره دو کلیسای اگوستینو و کارملی در اصفهان. تشریح‎ 


اگرستینو و کارملی در بصره» تشریح قطیف و جزیره بحرین. 
کتابخانه عمرمی اورا Cod. CXV-2-1‏ 


ш" 


۰-۸۰ ص‎ LIV, vol, H, pl ارشیو دوم‎ 
AY - ۱ 


این اثر در تاریخ ۱۷ فوریه ۶۳۵ در گوا تکمیل گردید» در این کتاب قلعه هرمز 
تشریح al ERE‏ | | ۱ 


سکتاب «در مورد تمامی تانب‌السلطنه‌های پرتغال در هند پیروزیهای آنها نیروی دریایی و 
تعداد کشتی‌هایی از جانب پرتغال به هند اعزام گردید و رخدادهای ی که برای برخی از 
Lil‏ اتفاق افتاده بود» نوشته بدرو بارتو د رزندی ۱۶۳۵ 

صقحات ۴/۱۱۲۵ ۱۱ 


آشاره مختصر نسبت به تخریب بحجرین توسط دیوگو لويس دسرکیرا (ص ۱۹( 
روی فریرا را در جاسک و قشم (ص (ЛАУ‏ رسیدن ناوگان پرتغالی به هرمز (ص (A‏ 
از دست رفتن هرمز و فشم (ص (AY‏ تعمیرات قلعه مسقط (ص (\,А‏ 

کتایخانه ملی لیسبون 139 ulum‏ کتابخانه 
آکادمی علوم 266 Azul‏ 
- نسخه موجود این اثر در کتابخانه Де‏ لیسون کیی از نسخه اصلی موجود در 


- تشریح قلعه‌های مشرق زمین, نوشته پدرو بارتو د رزند 
ص ۳۲۱ ۱ 
- تشریح قلعه خوریان (به شکل مرب ناقص است. دیوار آن خشت است دارای 


برج که فرماندهی آن پرتغالی و هشتاد تفنگچی در ОЙ‏ مستقر هستند (ص (Fe FM‏ 
مسقط уз)‏ ۱۵۸۸ بنا گردید» تشریح ادوات جنگی «ОЇ‏ تشریح دقیق قلعه و تعداد 


اسناد ۳۳۱ 


نگهبانان بین پانصد تا چهارصد سرباز است «مطابق با جنگی که با عربها و یا ایرانیان و 
دشمنتان ارو پایی داریم» و سیصد تفنگچی (که خیلی به پادشاه پرتغال وفادار هستند). 
ویژگی یمن مشکلات در زمینه تبلیغ مسیحیت. فعالیت‌های تجاری, هزینه‌ها (ص 
(Lor‏ مطرح 2 (در این محل یک فرمانده پرتغالی و ۳۰ تفنگدار قرار 
(ә‏ هزینه‌ها (ص ۵۱-۵۲۲) Sibo‏ تعداد یک فرمانده و هشت سرباز پرتغالی و سی 
تفر تفنگچی (ص (OY‏ قلعه بورکا Borca‏ به شکل مثلث و دارای سه برج است و 
تعداد نگهبانان آن مشابه قلعه سیبو می‌باشد (ص ۵۳۲ -۵۲۷) سوار مربع شکل بوده و 
چهار برح دارد؛ ادوات جنگی co‏ نگهبانان آن یک فرمانده پرتغالی» سی سرباز 
Шш,‏ و صد و پنجاه تفنگچی؛ اشاره به ماهیگیری الجفار (ص ۵۳-۵۴۲) LAS‏ 
4 نگهباتان آن یک فرمانده پرتغالی و سی تفگچی این قلعه در سال ۱۶۲۴ به 
تصرف پرتغالی‌ها درآمد (ص 00( خورفکان Corfacáo‏ در سال ۱۶۲۰ به تصرف 

درآمد تعداد ۱۵ تفنگچی در آن قرار دارتد. (ص ۵۵) Libedia LLJ‏ در ۱۶۲۳ تصرف 
شد و ۲۰ تفنگچی در آن می‌باشد (ص (OF‏ مادا در ۱۶۲۴ تصرف و ۳۰ تفنگچی در 
آن مستقر است (ص (OF‏ مسقط اشاره به درآمد و هزینه‌های úl‏ (ص (BA‏ هرمز (از 
دست رفتن آن و درآمد گمرکی‌اش) دربانوردی و سفر از مسقط دو کلیسای پرتغالی در 
اصقهان» بحرین (فعالیت تجاری پرتغالی‌ها (ص (FFEN‏ 


کتابخانه ملی لیسبون 140 ium‏ کتابخانه 
آکادمی علوم 267 Azul‏ | 


— قسمت دوم تشریح قلعه‌ها, و شهرهای هند شرفی؛ ۵ درو بارتو رزند 
ص ۱۳۰ 
هزینه ساخت قلعه‌ها: مسقط با متعلقات ОЇ‏ صد و بیست و هزار و نهصد و پتجاه 


و دو صرافین (VÀ ye)‏ اعلام P‏ مسکوکات و اوزانی که در حکومت ch ALA‏ 
است: در مسقط پارادائی هر پارادائو یک و نیم صرافین صد و پنجاه رئال (ص ۱۵۵۲) 
کتابخانه اکادمی Azul 368 e Je‏ 


۳ اسناد و روایط تاریخی ایران و JU p‏ 
مب کناب در امد و هزینه‌های تلعه‌های حکومت هند ۱۶۳۵ 


صفحات ۱۳ و ۲۵ ۱ 


b ss ماداء‎ LAS کورفاسان.‎ 

| کتایخانه ملی لیسبون 1783 FG.‏ ص ۱۰۳ Qv.‏ 

کتابخانة جامعه جغرافیایی لیسبون Res.‏ 
146m 3, d.4‏ 


— خاطرات تائب‌السلطنه هند ۱۹۳۷/۱۹۴۳ کتایحانه ملی لیسبون r.vvr JU?‏ 
ص ۳۰۳۴۶ 


قسمت اول (۱۶۳۴۳۵). اعزام فرد مورد اعتماد شاه ایران نزد سائب‌السلطنه 
برای گفتگو در خصوص تجارت بندر SS‏ تصمیم شباندار و باشا در خصوص انعتاد 
صلح در تمامی موارد به استثنای هرمز (ص ۱۰) اهمیت تجاری مسقط (ص ۲۳۲) 
کپی گزارش سفر کشیش فرقه اگوستینو به ایران (ص ۲۵۹-۶۲) فعالیت مذهبی SA‏ 
دبوگود سانتا آنا در ایران (ص ** (Y‏ 


— فعالیت کشیش‌ها ی کاملبت. نوشته کشیش مانوئل دا کروز 
۱۶:۳۹ 


Y ۲۸ 452.2 


به دستور پاپ کلمنت هشتم و برای جایگزینی ژزوئیت‌ها تعدادی از مبلغین فرقه 
اگوستینو به ایران اعزام شدند. به آئين مسیحیت درآمده‌هاء اعزام کارملیت‌ها به دستور 
پاپ به ایران: فری ژوان تادئر» فری وینسنت د سان فرانسیسکو فری سیمون. 
تأاسیس صومعه و کلیسای کارملیت‌ها در ایران و در هرمز. 


کتاب‌خانه ملی Res 240 ро)‏ صف 
fT‏ ۱۲ 


اسناد ۳۴۳ 
فرمان و حکم فیلیپ سوم به فزن د کنت دا ویدیگیرا 
لیسبون» ۱۴ دسامیر ۱۶۳۹ 
موضوع: Lot‏ اعطای حکم فرماندهی هرمز به فرزند کنت که در تاریخ ۱۴ فوریه 
Uze! VA YY‏ شده نو د. 
مسائل» ¿pao‏ ۲۵۶۰۷ 
_ توصبف قلعه سوفالا у Sofala‏ دیگر قلعه‌ها در هند وگزارش روحانبون مسیحی در ША‏ 
۹٩‏ نوشته آنتونیو ماري سکارنیرو 
ye y‏ تشریح قوربات. مسق c‏ مانار фм‏ 6 بو کارا صحار خورفکان» US‏ 
dala co aJ‏ دو Pf co‏ اشاره‌ای 49 هر هرز نشده است. 
کتابخانه‌ملی لیسبون 149 ЕТ elum‏ ۱۴ 
- رخدادهای هند شرقی از زمان مرک برو داسیلی ناب ‌السلطنه 
۴ ژوئن ۱۶۳۹ تا دسامیر ۱۶۴۰ 
کتایخانه ملی لیسبون: 7640 FG.‏ ص ص 
LAN ۵‏ 
نامه پدرو وثیرا داسیلوا به ویسکنت ویلانوا د سرویر 
)0 ۱۷ مارس YE FY‏ 


موصوع: درخواست از شواری حکومتی در خصوص اظهار نظر در مورد بهترین 


شکل بازپس‌گیری هرمز. 


کتابخانه اژودا :51-УШ-25‏ ص ۱۳ 


س سفرنامة فری سیاستیان مانریک, روحانی فرقه | گوستینو نوشته فری سباستیان مانریک 
FF‏ 


ص ۴۳۷۶ ۱۲ 


خلاصه: رسیدن نویسنده به قاض شان Gazichan‏ اولین قلعه‌ای که اسرانیان از 


JU و بر‎ ol ul استاد و روابط تاریخی‎ TFF 


مغول‌ها تصرف کردند و خبر مرگ شاه ایران و جانشین او (ص ۴۴۶-۹) تشریح 
طیعت و آب و هوا اصفهان تشریح و ستایش دهکده بیابانک (ص ۴۴۹-۵۲) تقد یر 
و ستایش از زیبایی اصفهان: اهمیت تجاری. در آنجا ششصد کاروانسرا وجود داشته و 
ساختمانهای آن حوب و برحی مسهور و جمعیت آن ۸۲ هزار yu‏ است. قلعه‌ای با چهل 
برح ж‏ به نو el‏ بازار صومعه اگوستینو و کارملیت با اشاره به استقرار 
روحانیون اگوستینو در اصفهان در ۰۱۶۰۵ qe‏ جلفاء ساکنین ارمنی آنجا که اقرادی 
ثروتمند هستند چرا که در سطح اسیا و اروپا به تجارت مشغولند تشریح مناطق ал а>‏ 
اصفهان. مذهب co! OLS Lo‏ سفر از اصفهان به بغداد و تشریح مختصر برخی مناطق. 
کتایخانه ملی لیسبون Res 1947 v‏ 

این سفرنامه در سال ۱۹۲۷ توسط انجمن Hokluyt‏ به انگلیسی ترجمه و Gr‏ 

The land of the Great Image ol گر دید و عنوان‎ 


— نامه ژیل ینیس د نورونیا به دون ژوان چهارم. یادشاه برتغال 
Y ha‏ دسامیر ۱۶۴۵ 


موضوع: اطلاعاتی درمورد برخورد ده کشتی تحت فرماندهی وی با دوازده ناو هنتدی که 
obaly‏ را به قلعه هرمز می‌بردند» حمله دشمن به قشم بهترین فرصت برای حمله به هرمز. 


کتایخانه اژودا 51-IX-6P‏ ص ۲۳۶۲ 


سکتاب «تاریخ جهان که د رآن امپراطوریها توضیح داده شده است» نوشته کشیش فری 
مانودل دوش انجوش 

ANJOS, Frei Manuel dos, Historia Universal em que se descrevem ad Inperios, 

Monarchias, Reynos e provincias do mundo com muitas causas naturais, 


165-502 p. 


- اشاره به مرزهای جکومت ایران» تشریح شهر اصفهان. کاشان. y‏ 
پرسپولیس» لا تبریز و مشهد تشریح حکومت هرمز و جزایر هرمز قشم قیس 
(pa)‏ لار و cp ә‏ مذهب ایرانیان و col‏ و رسوم آنها. 

کتابخانه ملی لیسبون ¿Res 374 p‏ > 
47 ۳۷۹ 


ITINERARI; 
DELAS MISSIONES jh 


DEL INDIA ORIENTAL MED 







Que hizo el P. Maeftro Fra Sebaftian Manrique Reli; 
Eremita de 5. Aguftir, 


Mifionario Apostolico treze años en varias Miffonts 
della dicba India 
Y al prefente Prefecto Ápoftolico de la Miffion Calaminenfe ^ 
efpecialmente delegado por la Santidad de INNO- 
CENTIO X. nueftroSeñor. 






Procurador , y Diffinidor General della Prouincia Auk در‎ 

gultiniana de Portugal en efta Curia de Roma . 

Con una Summaria Relacion del Grande y Opulento Imperio del Emperador 
Xa-ziaban Corrombo Gran M, 


afoly de otros Reis [nfielesem cuios 
Reynos а Деп los Religiofos de $. Agufiin 


AL EMINENTISS, SENOR 


CARDENAL PALLOTTO 


Protector de la Religion Aupulliniana. 
CON PRIVILEGIO 


ESC Tm ا جا‎ 





- = 
- "ma 
و‎ mt 


IN ROMA Alainftancia de Guillelmo Halle Sub fieno 
Salamandre Regie. М. DC. LII. 


Соп liçençia de los Superiores, 





سفرنامه مبلغین مسيحي هتد شرفی 


TFF‏ استاد و روابط تار یخی ايران و بر تال 


س نامة برا زکالدیرا د ماتوس به دون ژوان چهارم 
Lal gà‏ ۱۶۵۲ 
موضوع: ارسال کتاب «زندگی و مرگ فری گیلرمی د سانتو اگوستینو» که در ایران 


e 48‏ شده و نویسنده ان Sy»‏ فرانسیسکو دا پیداد می‌باشد. 
تور د تومبو 731% ¿Livraria‏ ص ۵۲۴۲ 


گزارش سفر فرماندار آنتونیو د سوزا کوتینیو به تنگه هرمز و پیروزی وی در نبرد با ناوگان 
س «ضرورت تقویت تنگه هرمز نابودی قدرت. توانایی و ثروت اعرابی که با 

نیروی دریایی قوی به آن دریا هجوم آورده‌اند و «کالاهای ما را متصرف می‌شوند». 

جنگ دریایی در مسقط در می ۲ و تصرف (خصب). دوستی بین شيخ مالک و 

پر تغالی‌هاء اهمیت قلعه خصب. حضور تاوگان دریایی پرتغال در گنگ» و قشم جنگ 


دریایی در نزدیکی مسقط و پیروزی پرتغالی da‏ 
کتابخانه عمرمی اورا 350 Res‏ 


— سفرنامة کشیش b eb‏ کودینس و که رد سال ۱۶۶۳ سفر زمینی را از هند به پرتغال انجام 
داد توشت هکشیش مانوئ لکودینیو | 
ص ۱۲-۱۸۸ 


ب توصیف دقیق قلعه مسقط و تصرف آن توسط امام (ص ۰۵۶-۸ بخش ۰۱۰ 
وضعیت دماغه مسندم تشریح کومرون و اهمیت تجاری ОЇ‏ (بخش ۱۱ ص ۶۰-۵) 
تشریح قلعه هرمز Аба‏ برخی آن را جرون هم می‌نامند» وضعیت خشکی و آب و 
هوای آن و همچنین تاریخجه ОЇ‏ (بخش ۰۱۲ ص ۶۵-۸) تاریخ مختصر ایبران. 
توصیح و توصیف اصفهان «در سقابل چاه سلطنتی ۳۰ قطعه برونز روی زمین 
قرار دارند که آنها را از هرمز آورده‌اند» و حومه «ОЙ‏ ثروت و قدرت ابران, 
آداب و سنن و مذهب مردم آن (بخش ۱۳ ص ۶۹-۷۹) اهمیت تجاری گنگ» و 
حقوق گمرکی آن (بخش ۰۱۴ ص ۸۰-۴) سفر نویسنده از گنگ. تا عرو مشاجرات 


үтү Aa 


(Y0* -V صص‎ 
aims, Res 388 p D enu کتابخانه ملی‎ 


عمومی اورا 632 Res,‏ 
این سفرنامه در ۱۹۴۴ مجدداً در لیسبون توسط آژانس مستعمرات تسجدید 
چاپ گردید و فصل‌های ٩‏ ۲۲ و ۲۳ آن به زبان انگلیسی ترجمه و در کتاب 
Portuyuese voyages‏ در سال ٩۴۷‏ در لندن و نیویورک منتشر شدند. 


س نامه فرانسیسک وکوریا د لاسردا به دون دیوگو د لیما 
لیسبون. ASIN‏ ۱۶۷۰ 
موضوع: درخواست ارسال نامه‌هایی که در آن پیروزیهای ناوگان پرتغال در دریای 


فارس نشریح dede‏ ۱ ۱ ۱ 
Е‏ کتابضانه ازردا 52-12-4127 ص ۲۶۲۳۲ 


س شهادتنامة دکتر لوئیس مونتیرو دا کوستا قاض lys‏ و دادستا ن کل ` 
d$‏ ۱۸ ژاتویه ۱۶۷۴ | | 
مرضوع: رفتن به دربار شاه اران به درخواست ы уйй‏ د ملو د کاسترو فرمانده 
تنگه هرمز و همچنین به درخواست اسقف اصفهان فری مانوئل د ژزوس که در آن 
زمان در بندر گنگ قرار داشت. هدف از این سفر انجام توافقی در خصوص تنظیم 
Оул‏ عایدات گمرکی بندر گنگ که به پرتفالی‌ها پرداخت می‌شد. 


۲۶۲ T«r مس‎ ¿Livraria 731 PA تور در‎ 


kalio jla ma‏ شاه سلیمان, یادشاه ایران که برای دون رودیگز دا کوستا, فرمانده کل نیروی 
دریایی پرتغال در تنگه هرمز و دریای سرخ قرستاده بود که توسط مأمور مالی و مباشر 
بند رگنک مانوئل مندس هنریکش از فارسی به پرتغالی ترجمه شد. 
اصنهان. ۲۰ حولای ۱۶۸۰ 


موضوع: دستور به شهربندران بندر گنگ برای آنکه نیمی از حقوق گمرکی آن بندر 


RELACAO DA IORNA 


DA QVE FES O GOVERNADOR 
Antoniode Soufa Coutinho ao eftreito de 
Ormus, & dos fucceffos della; & Batalhas 
que teue com a poderoía Armada 
dos Arabios , em que fo- 
ram vencidos. 


ANYA OR parecer conueniente ao fernigo de 
ЖО) EA)" Sua Mageftade acudir ao eltseito de Or- 
ASPAS mus, areprimir a ingolencia و‎ poder, & 
LS boa fortuna dos Arabios, que com húa 
4 €) poderoía Armada infeftaváo aquelles ma 
UU" res fazendo nelles prezas confideraucis 
em поа s embarcagoens definquierando juntamente ‚а for- 
taleza, & Пра de Mombaffa,& ainda trazendo pratica com 
os Reysviíinhos, animandoos , & perfuadindoos, pera que - 
de máo commum fizeflem guerra a се eftado, (c affentou 
. emconíclho fofle por general delta emprefa hum dos tres 
Gouernadores da India Antonio de Soula Coutinho,que deu 
principioa efta jornada em dezafeis de Margo de mil , & feif 
centos de fincoenta & dois, com treze nauiosde remo,qua- 
tro galiotas,hü Pataxo & dous galiocs foi latga a viagem,em 
. тега dc os ventos serem brandos, porem quais conninha 


pra 





گزارش سفر فرماندار پرتفال آنتونیو د سوزا به تنگه هرمز 


اسنیاه ۳۴۹ 
را به پرتغالی‌ها بدهند» عملی که توسط این شبانداران اعمال نسمی‌شد (همانند 


C‏ و به همین دلیل کشتی‌های تجاری و کالاهای ایرانی مورد تعرض قرار می‌گرفتند. 
معاهدات уг ,Tratades, ГУ‏ ۲۱۷۸ 


— توافق aS‏ فرمانده کل تنگه هرمز؛ دون رودیگز دا کوستا با مباشر و مأمور مالیه حکومت 
ایران e‏ 5[ رضاء انجام داد. 
کنگی ۵ سیتامیر ۰ FA‏ 
بندهای از قبل تعیین شده: تحویل هزار تومان به صورت سالیانه و در تاریخ انعقاداین 
قرارداد که نیمی از درآمد گمرکاتی است که پرتغال در این بندر گنگ دارد و براساس ابن 
توافق از درگیری و اختلاف بین افسران ایرانی و پرتغالی در خصوص دریافت نیمی از 
Uu‏ اعلام شده liz»!‏ خو Jal‏ سك . برداخت Мыр‏ تومان توسط شباندار به مانوئل 
هنریکش برای مخارج 65.9 معافیت کشتی‌های Pim‏ حامل کالاهای بادشاه y‏ پرداخت 
مالیات در بندر گنگ دادن تسهیلات به پرتغالی‌ها و کشتی‌های تجاری پرتفالی. تحویل 
دریانوردان و یا برده‌هایی که از ناوگان دریایی Jis э‏ شرار می‌کنند توسط فرماندار و 
شباندار بندر اینکه همیشه پرچم پرتغال بر فراز گمرک این بندر افراشته باشد. 


117 ۷ Nd ¿IV معاهذات‎ 


- ناهة لوئی س کنسالوش کوتاء منشی حکومتی هند به فرانسیسکو دا تاورآل نائب‌السلنه هند 
\ЎАҮ e ۱۰ 1,5‏ 


کتابخانة اژودا *'51-۷11-23» ص ۲۸۸۲ 


— دریافتی و هزینه‌های پست‌های تجاری و بنادر هند 
AA‏ ۷ 
مس e‏ محل د قرارداد گم رکات L SS‏ شاه ایران. 


\ ۷۰ Qa 2 ШЕ Js تور د‎ 


DO 
NOVO CAMINHO 


no anno de 1663, 


O PADRE 


MANOEL GODINHOS 


da Companhia de Ix s y; 





۱ ۱ 
ENVIADO А MAGESTADE DELREY N.S. 


DOM AFFONSO V]. 


PELLO SEV VISO-REY ANTONIO DE MELLO 
06 Caflro, & Eflado da India. 


A ۱ 
LVIS DE VASCONCELLOS E SOVSA 
Conde de Cahel melhor, dos Confelhos de 
Eflado, & Guerra de Sua Mageftade, 
leu Efcriuáo da Puridade,éc, 


EM LISBOA: СОМ LICENCA. 


Na Officina de Henrique Valente de Oljueira, 
Imprellor del Rey N.S. Anno 1665. 


گزارش مسیرهای جدیدی که از طریق دریا و خشکی 
ens ss == 11‏ از هند تا پر Jus‏ پسموده Smul‏ 


۳۵۱ sis 
نامه دون رودیگو دا کوستا فرماندار به مباشر بند رگنگ‎ 
FAT به‎ yat ۶ "KG 
موضوع: «باتوجه به آشفتگی و عام وحدتی که بین پرتغالی‌ها در بندر گنگ‎ 
AR وجود دارد» روزی رخداد نا گواری بروز خواهد کرد» حرکت ناوگان دریایی جهت‎ 
مقرری تعیین شده و دریافت اسبانی که باقی مانده‌اند. سفارش قالیچه‌ای با دو رنگ که‎ 
به کونسالو سیمویش داده بود «دو قالیچه‌ای به طول هت و نیم و یا هشت متر و‎ 
عرض معمولی با زمینه سبز تیره و خطوط سبز روشن» گرفتن مجوز حرکت» «کشیش‎ 
مانوئل گنسالوش سفارش چهار فرش شش متری وشش فرش سه متری را داده است».‎ 
Cassapinho استحکامات در کاسایو خصب و کاساییتیو‎ 


۲۳۰۲ yo ¿IV olia у 


سگزارش سفر فرمانده تنگه آنتونیو ماشادو د بریتو در سال ۱۶۹۱ 
موصوع: رسیدن ناوگان دریایی به نزدیک مسقط دماغه مسندم» ورود به جزیره 
لارکہ جسزیره هنگام و گنگ گرفتن این ادامبة سفر به بصره و 
جزیره لارک. 


¿Pomb 490 VERNA pu ala‏ خی 
۲۵۱۲-۷۲ 


{аб -‏ دون پدرو دوم پادشاه پرتغال به دون پدر و آنتونیو د نورونیا, نالب‌السلطنه هند 


موضوع: اشاره به نامه فرمانده تنگه به تاریخ ۰ که در آن به صلح با شاه بصره 
اشاره оф só‏ اجازه به تائب‌السلطنه برای انجام تغییرات در مفاد 3 سندهای ایس 
تو 321 براساس azul‏ مصلحت می‌داند. 


٩۹۷ ص‎ Azul 2 TEG کتایخانه آکادمی‎ 


dU و پر‎ ol ul استاد و روابط تار یخی‎ TAY 
Itenerario Oriental سف ر 446 شرق‎ — 
۲۶۴ ص‎ 


از دست رفتن مسقط «بازاری به آن زیبایی و غیرقابل تسخیر که فقط به ‚Ыз‏ 
گناهان ما و یا با فرماندهی ژنرال فرانسیسکو د تاور فردی خشن» ستمگر و زورگو 
می‌تواند از دست برود». تشریح کنگ دماغه مسندم و جاسک و جزیره هنگام مقصر 
بودن سیمون د ملو در از دست رفتن هرمز. 


کستابخانه ملی لیسبون 846 rae FG.‏ 
۲ - ۲۶۵۲ 


نامه یادشاه His o‏ به دون بدرو آنتونیو د نورونیا dal. Jc ob‏ هند 
«о‏ ۱۸ مارس ۱۶۹۵ 
موضوع: در خصوص امکان АЖЫ‏ یا هرمز را تحویل شما بدهند و یا آنکه با به 
خاطر حفظ آبروی نیروی دریایی من و بدون آنکه با شاه ایران درگیر شده و یا رابطه 
خود را گسسته نمائید آنجا را به تصرف درآورید». 


معاهدات LIV‏ صص ۲۴۱-۲ 


نام یادشاه ایران به دون بدرو آنتونیو د ورنیا, نائب‌السلطنه هند 
ژوئن ۱۶۹۵ 

موضوع: اعلام وصول نامه نائب‌السلطته ¿iy‏ جنابعالی را با تمامی القایی که مرا 
خطاب کرده بودید دیدم و خودم را در آن مثل یک آئینه شفاف و تمیز مشاهده کردم و 
سپس دستور اجرای تمامی مواردی را که پیشنهاد کرده بودید دادم و لازم بود که پاسخ 

آن را نیز بفر ستم». | 
کتابضانة ملی لیسبون 737 .۳0۳00۰ ص ۰۳۲۰۲ 
کتابخانه اکادمی علرم 64 Azul‏ ص ҮҮТ‏ 


اسناد ۳۵۳ 
نامه دون يدرو آنتونیو د نورونیا, نائب‌السلطنه هند به دون بدرو دوم یادشاه برتغال 
1,5« ۸ ژاتویه ۱۶۹۶ 
موضوع: در مورد استقرار پرتغالی‌ها در هرمز «تجارت در هرمز ذکاوت و 


MAA سصی‎ JV معاهذات.‎ 


Аай‏ دون درو آنتوتیو د نورونیا, نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم 
dus‏ اول ژانویه ۱۶۹۶ 
موضوع: بازگشت ناوگان تنگه که «اتحاد با شاه al ul‏ گسسته شده است» هدف از 
این اتحاد کمک دریایی JUS‏ به ایرانی‌ها برای فتح مسقط که تسیلم آنها به مفهوم 


کتابخانه آکادمی علوم 513 ¿Azul‏ ص ۱۰۶۲ 


نامۀ دون يدرو ed gil‏ د نورونیا نائب‌السلطنه هند به پادشاه ایران 
ds‏ ۱۵ مارس ۱۶۹۶ 
موصرع: درشخو است «dal hs‏ ۳ 4 دسور شاه پرتغال У‏ پادشاه ایران در 
خصو ص بازگشت کار ملیت‌ها و اسقف فری الیاس به جلفا که قبلاً توسط ارمنی‌ها از 


آنجا اخراج شده بودند. 
کتایخانه‌ملی لیسبون .Pomb439‏ ص ۳۱۹۲ 


این نامه به توسط گریگوری پریراً یکی از نجیب‌زادگان که به عنوان نماینده دیپلماتیک 


نزد شاه ایران اعزام گردید برده شد. 


— نامه دون يدرو s gl‏ د نورونباء نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم یادشاه Jis,‏ 
گو ۱۸ مارس ۱۶۹۶ 


موضوع: در مورد حرکت ناوگان دربایی به سمت تنگه هرمز با اهداف مشخص. 
ls‏ آکادمی علوم 513 Va VT н? ¿Azl‏ 


۴ استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پرتغال 
— رهنمود لازم از جانب ناب السلطته هند بهگریگوری پریراً فیدالکو 
dus‏ ۲۰ مارس ۱۶۹۶ 

ب اشاره به توافق همپیمانی بین ناوگان دریایی پرتغال و شاه ایران انتخاب 
گریگوری bya‏ به عنوان سفیر در ایران» مسیر سفر تامبرده و دستور جدی برای 
اجرای وظائف. هدف مأموریت دییلماتیک تامیرده «تبریک به مسناست حکومت 
جدید. تشکر از انجام اتحاد دوستانه در مقابل دشمن عرب و اینکه پادشاه پر Jus‏ 
تمایل دارد به وسیله سلاحها و تاوگان شکست‌ناپذیر خود با حکمرانان متحد شو د». 
توجه به تمامی نیات و مقاصد سیاسی شاه در مورد پرتغال و اصرار نسبت به آغاز 
جنگ جدیدی با اعراب و یا حداقل ممنوعیت تجارت آنها با ایران و دیگر مناطق, 
انتقاد از انگلیسی‌ها و علی‌الخصوص هلندیها که اصلی‌ترین دشمنان پرتغال در هند 
می‌باشند و «درواقم تاجر بوده و خراجگزار یک جمهوری بدون شاهی بیش نیستند. 
هدف آنها فقط تجارت است و هرجا که سود بیشتری باشد همانجا خواهند بود.» 
مشارکت نظامی پرتفال برای حمله به عریهاء نیمی از درآمد گمرکی بندر گنگ و 
مسقط di by‏ امام مسقط در اعطای تعدادی اسب به پادشاه پرتغال به طور سالیانه» اصرار 
نسبت به تحویل مسقط مسائل تشریفاتی» درخواست حمایت از ارمنی‌های (کاتولیک 
رومان) ساکن ایران. مسلمان شدن یک روحانی مسیحی اگوستینو «در دربار ایران در 
اصفهان «علاوه بر راههایی را که آنها به تو نشان می‌دهند به JUS‏ دیگر راههای ارتباط 
زمیتی با اروپا باش برای این منظور به هر شکل ممکن و حتی در صورت لزوم تعیین 
مقرری سالیانه» فردی را که حافظ منافع و نماینده و کانال ارتباطی ما باشد Аз‏ کن.» 


TF. AY е ¿IV معاهدات‎ 


- رهنمودهای محرمانه دون یدرو آنتونیو د نورونیا, نائب‌السلطنه به فرانسیسکو پریرا دا 
سیلواء فرمانده دریایی 
گوا ۰ مارس 1595 
موضوع: اشاره به دستورالعمل داده شده به فرمانده دریایی در همکاری با سفیر 


گریگوری у‏ فیدالگو «اگر در هنگام ӘЗ,‏ به تنگه» عریها به تو پيشنهاد صلح 
دادند به ШЙ‏ بگو که خواستار کمک به دوستمان شاه ایران در 2„ es э‏ هستیم و اگر 


۳۵/۵ ai 


عربها ما را (پرتغالیها) راضی نکنند صلح و آرامش نخواهد بود». درخواست از شاه 
برای آنکه به هر شکل ممکن او پيشنهاد صلح را به عربها بدهد. همکاری بین نیروهای 
ایرانی و پرتغالی «در وضعیت کنونی صلح با عربها برای ما بهتر است و به دلیل آنکه از 
عدم پذیرش ما هراس دارند امکان دارد آن را مطرح تکنند و اینطور بگویند که عربها بد 
کردند که از ما درخواست صلح نکرده بودند, واگذاری یک قلعه در مسقط و همچنین 


A Qr IV معاعدات‎ 


نامه يدرو آنتوئیو > نورونیا, نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم پادشاه پرتغال 
df‏ ۱۵ دسامبر ۱۶۹۶ 
موضوع: اعزام یک ناوگان دریایی به تنگه هرمن حرکت سفیر گریگوری پریرا 
e ЈА‏ هدیه ارزشمند شاه ایران. 


کتابخانةٌ اکادمی علرم 513 cAzul‏ ص Yer‏ 


da l m‏ يدرو آنتونیو د 4 lo y‏ نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم 
,1 ۵ دسامر ۱۶۹۶ 
موصوع: انتخاب فرانسیسکو پر ۳ داسیلو | a Fransisco preira da silva‏ عنوان 
فرمانده ناوگان اعزامی به تنگه هرمزء حضور و استقرار این ناوگان در آن محل براساس 
P ax s‏ علرم 513 TIT ur ¿Azul‏ 


س نامة دون يدرو آنتوئیو د نورونیا تائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم 
موضوع: بازگشت یک ناوگان جنگی که به هرمز اعام eit‏ بود به Т‏ علت آن 
خیانت برخی از خدمه این ناوگان بیان شده است. 


۴۷۲ ص‎ ¿Azul 513 plo آکادمی‎ Sis 


TOF‏ اسناد و روابط تاریخی ol ud‏ و پرتغال 
аб.‏ دون پدرو دوم بادشاه پرتغال به پدر و آنتونیو د نورونیا ناب‌السلنه هند 
لیسون» ۲۵ ژائوبه ۱۶۹۷ 
موضوع: پاسخ نامه نائب‌السلطنه» در خصوص آنکه با تلاش وی موفق به iSl‏ 
مجدد درآمد گمرکات ES‏ شده است. «چرا که مقرری ۴ هزار اشرفی مبلغ کمی بود و 


درامد ان گمرکات امروژ خیلی بیش اژ ان ETRAS‏ 
کتابخانه‌ملیلیسیبون 439 z.Poub‏ | ۱۳۷۲ 


AU —‏ دون پدرو دوم به نائب‌السلطنه هند 
لیسبون» ۲۶ ژانوبه ۱۶۹۷ 
موضوع: پاسخ به نامه مورخ A‏ دسامیر ۵ «در خصوص خراح که باشای بصره 
قرار است براساس توافق با فرمانده ناوگان تنگه به آنتونیو ماشادو بریتو» بپردازد». 


в e بین کنی تا‎ 62) 9i s 
YO T a? .Pomb 439 لیسپون‎ P کتایخانه‎ 


نامه دون پدرو دوم به نائب‌السطنه هند 
لیسبون» a ph Yr‏ ۶۹۷ 
موصوع: تقد بر از کشیش انتونیو ذزوس روحانی اگوستینو به دلیل جدیتی که وی 


در اصفهان و دربار شاه ?3 y‏ )2 مذاکره برای L soci TU‏ شاه э.‏ انجام داد, 
а‏ لیسبون 439 \ААЕ | 2 Pomb‏ 


di‏ دون پدرو دوم به آنتونیو د نورونیا نائب‌السلطنه هند 
ar‏ پاسخ "Vit do‏ تائب‌السلطنه در حصوص L xl‏ شاه L aL lio TJ ol ui‏ 


عربها و جنگ با dl‏ اعزام یک سفیر نزد شاه ایران. 
کتابخانه ملی لیسبون 439 .Pomb‏ ص ۵۲ 


اسناد ۳۵۷ 
نامه شاه Ol sl‏ به دون بدرو انتونیو د نورونیا نائب‌السلطته هند سال ۱۰۸ 
۷ 0( | 
موضوع: پاسخ به GU‏ ناثب‌السلطنه که توسط سفیر گریگور پریرا فیدالکو برای شاه 
ایران ارسال کرده بود دلائلی که شاه نتوانست اتحاد را عملی کند: «به دلیل فقدان غلات» 
cl‏ و آذوقه» سبزیجات و گندم و از طرفی عدم اجرای تعهدات در ارسال ۰ کشتی که 


نیامده بودند و اینکه احتمال دارد «ارتش من متزلزل گردد نمی‌توانم امسال بجنگم». 
¿Pomb. 439 О p luis‏ بس 
a ۳۱۹۲‏ ۳۱۷۲۰۷ و VADO‏ 


AU —‏ دون پدرو دوم یادشاه برتغال به تائب‌السلطنه هند 
لیسون» ۱ مارس ۱۶۹۷ 
موضوع: ارسال مهمات. گلوله توپ و باروت توسط انگلیسی‌ها برای عربهای 
مسقط به این ترتیب جلوگیری از انعقاد صلحی که اعراب خواهان انجام ان با 
پر تغالی‌ها بودند. اتخاذ تمهیدات لازم در مقابل این مسئله. 


کتابخانة ملی لیسبون 439 ¿Pomb‏ ص ۴۸۲ 


m‏ نامه اسقف اصفهان فری الیاس د سانتو آلبرتو به دون پدرو دوم 
اصفهان. ۲۰ مارس ۱۶۹۷ 
موضوع: اخراج اسقف اصفهان و دیگر روحانیون کارملیت جلفا توسط ارمنی‌های 
متعصب. تعقیب دیگر کاتولیک‌ها در تمامی ایران» درخواست از نائب‌السلطنه جهت 
ارسال نامه‌ای برای شاه ایران که نوشتن آن با موفقیت روبه‌رو گردید و در نتیجه 
بازگشت استف و کارملیت‌ها به جلفا. 
کتابخانه ملی لیسبون 439 ¿Pomb‏ ص ۳۲۷۲۷ 


A دون یرو به نان ب‌السلطنه‎ ab 


iz yo yo‏ اعلام وصول نامه‌های اسقف اصفهان» دومینکن‌ها و ساير مذهبیون 


۳۵۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و پرتفال . 

مسیحی اصفهان که در آن از اقدامات اگوستینوهای پرتغالی ساکن اصفهان خصو Lo‏ 
فری آنتونیو د ژزوش تقدیر شده بود... و اینکه باید مأسوریت مذهبیون در ایران 
(سانتو اگوستینوها) افزایش یابد. اشاره به اینکه ارمنی‌های متعصب. به طرز مرگباری 
مبلغین مذهبی کاتولیک و کسانی‌که به این آئین درآسده‌اند» را تحت تعقیب قرار 
می‌دهند. درخواست آنان نسبت به اینکه شاه پرتغال نامه‌ای را برای پادشاه ایران 
بفرستد و در آن در خصوص حمایت از کاتولیک‌ها در مقابل ارسنی‌ها متعصب 
سفارش نماید. 


کتابخانه ملی لیسبون 439 Pomb‏ ص ۲۳۰۲۷ 


- نامة پادشاه ایران به دون پدرو آنتونیو د نورونیل نائب‌السلطنه هند سال ۱۱۰۸ هجری 
قمری 
۱۶۹۸ 
موصوع: موافشت شاه با درخواست تائب‌السلطنه نسبت به بازگشت کاملیت‌ها به 
جلفا «جائی‌که توسط ارمنی‌های متعصب. به دلیل عداوت اخراج شده بودند». 


کتابخانه ملی لیسبون 439 ¿Pomb‏ ص ۳۱۸۲ 


-گزارش سف رگریگوری پریراً فیدالگو, مشاور حکومت هند در شورای حکومتی. که به 
۱2:۹۶ 

— توصیح دقیق پیرآامون ماموریت دیپلماتیک گریگوری dan‏ گذر وی از 
مکانهای مختلف: دماغه مسندم جاسک. گنگ (محلی که در آنجا فری آنتونیو د 
ژزوش به درخواست شاه ایران در خصوص صرفنظر پرتغالی‌ها از درآمد گمرکی Sí‏ 
بندر از اصفهان به Ьл‏ وارد شده (зы‏ پتو نیمه уз)‏ سه مایلی لار) o‏ جهرم شیراز 
Colminar n M‏ (محلی که ol‏ کاخ عظیم و جود دارد که Au S уа‏ به دستور 
داریوش lo‏ شده است) oa)‏ گردو) مش مالیم з) Malim‏ این دهکده کشیش 
آنتونیو ژزوش منتظر من (эы‏ حضور تاوگان دریایی پرتغال در کنگ جهت کمک به 
شاه ایران ае‏ امام مسقط رسیدن به اصفهان در ۱۵ اکتبر: دیدار با اسقف اصفهان فری 
الیاس د سانتو آلبرتو, ملاقات با شاه (من به روش خودمان عرض ادب نمودم و کلاهم 


۳۵۹ ss 


را برداشتم» در این دربار روش عرض ادب برای سفرا به طریق سه یار سجده در مقابل 
شاه است) «با وزیر ایرانی به زبان خودم صحبت می‌کردم و او با شاه به زبان ترکی 
گفتگو می‌کرد و او پاسخ لازم را می‌داد» چرا که زبان فارسی در بین مسئولین عالی‌رتبه 
کمتر استفاده می‌شود». عدم امکان «آمادگی ایرانیان برای انجام اتحاد با پرتغالی‌هاء به 
دلیل فقدان آذوقه و آب در محل‌هایی که ارتش از آن عبور خواهد کرد. مراسم مذهبی 
فری الباس د سانتوآلبرتوه تصمیم شاه برای اینکه فعلاً جنگی انجام نشوده خرید 
گوگرد در ایران هدیه شاه ايران به گریگوری پریا: یک اسب لباس بلند همراه با 
عمامه» بازگشت اسقف الیاس به جلفا. درخواست شاه از سفیر برای اعزام برخی از 
اسرا و بردگان ul S‏ دربار خود که نواختن چنگ و ارگ را بدانند». خروج گریگوری 
پریرا از اصفهان در تاریخ اول اوریل ۱۶۹۷ و عبور از شیراز و برخی مناطق دیگر نامه 
„Аз‏ شاه در مورد حضور ناوگان دریای پرتغال در گنگ و پاسخ شاه» رسیدن 
گریگوری Ts e‏ فیدالگو به گنگ در ۲۴ ژوئن ۱۶۹۷ و تا تاریخ ۱۵ سپتامبر در همان 
محل مانده بو عکس و تصویر شاه «خوشرو و دارای پاهای کوتاهی است و این نقصان 
در هنگام سوارکاری پوشیده می‌گردد فساد مالی در دربار ایران. 
کتابخانه آکادمی علوم 64 «Azul‏ صسص 
۲ .۱۵۶۲۰ ۰ کتابخانه جامعه جغرافیایی 
لسرن Res 146 A‏ صنحات ۲۳۲۲-۲۸۱ 


# کریگوریو پریرا فیدالگو در تاریخ ۱۰ جولای ۱۶۹۶ از کنگو به ایران رفته و 
گزارش سفر در تاریخ YO‏ اکتبر ۱۶۹۷ بوده است. 


- نام ةگریگور پریرا فیدالگو به دون پدر و آنتونیو د نورونیا, نائب السلطنه هند 
alas‏ ۱۶۹ 
موضوع: مرگ امام مستط «امروز چهل روز می‌گذرد» براساس اخبار واصله 
مسقط دچار شورش و هرج و مرج شده است». در این نامه اشاره شده که از حکو مت 
جدید در مسقط باید استفاده و فرصت جدید به دست آمده که امکان تکرار آن و جود 


ندارد را تباید 5 دست „Мэ‏ 
کتابخانه Le‏ لیسبون 439 .Pomb‏ ص ۳۴۱۲ 


۶ استاد و روابط تاریخی ol ul‏ و پر JU‏ 
— حکم دون پدر و آنتونیو د نورونیا, نائب‌السلطه هند 
d$‏ ۱۵ دسامیر ۱۶۹۷ 
yo y‏ اعطای سمت دبیرکلی هند به گریگوری پریرا به عنوان قدردانی و در 


مقابل ماموریت دیپلماتیک موفقیت‌آمیز نأمبرده در ایران. 
کتابخانه ملی لیسبون 513 ¿Azul‏ ص ۷۶۲ 


- نامه نادب السلطته شاب de‏ دون درو دوم بادشاه Jis н‏ 
YA 1,5‏ دسامبر ۱۶۹ 
موضوع: بازگشت سفیر گریگور bi‏ از ایران که براساس گفته وی» رفتار و 
عملکرد فری آنتونیو د ژزوس (روحاتی اصفهان) نسبت به زمان نخست فرق کرده 
است چراکه با رسوایی عمومی سایر روحانیون مذهبی خارجی که در آن دربار هستند 
مواجه شده... و طی اخبار واصله... وی از انجام تبلیغات به دلیل قوانین غیرواقعی 
کتم اما برخی مستی از جانب روحانیون نیز همست که برای من می‌نویستد). 
کتابخانه ملی لیسبون 439 .Pomb‏ ص ۱۸۹۲ 
س نامه دون پدرو | نتوئیو د نورونیاء تانب السلطته هند به دود پدرو دوم 
گو Y‏ ژانویه ۱۶۹۸ 
trn‏ اشاره as‏ نامه سال گذشته که جهت پادشاه ارسال کرده نود و دران به 


رهنمودهایی که به گریگوری پریرا در خصوص سفارت او در ایران داده o Мз у‏ شده q‏ 
کتابخانه ملی لیسپون 439 ۳099 fr уз‏ 


Аб.‏ تانب‌السلطنه هند به دون درو دوم 
Y d$‏ ژانویه ۱۶۹۸ 


موضوع: نقش برجسته روحانیون اگوستینو در مذاکرات با شاه ایران. 
کتایخانه ملی لیسبون 439 «Рот‏ ص ۳۸۲ 


استاد ۲۶۱ 
- نامه نائب‌السلطته هند به دون يدرو دوم 
Y dus‏ ژانویه ۱۶۹۸ 
موضوع: صرفنظر از درخواست سهم مالیات گمرکی بندر «SES‏ تامتاسب بودن 


۱۳۸۲ ص‎ ¿Pomb 439 5,1. de کتابخانه‎ 


نامه 56 بالسلطنه هند به دون يدرو دوم یادشاه برتغال 
vd uS‏ ژانویه ۱۶۹۸ ۱ 

fre‏ ودر روزی که گریگوری [у‏ فیدالگو به دربار شاه اران رسید در خارج از 
آن محل با اسقف آن شهر فری الیاس د سانتو آلبرتو که اصلیت وی فرانسوی است. 
ملاقات کرد. وی دو سال بود که از شهر جلفا به حومه ОЇ‏ شهر و به توسط اسقف 
متعصب ارمنی استفانو ورتابیت اخراج شده بود». دستور شاه برای آنکه الیاس د سانتو 
البرتو از جلفا اخراج گردد. درخواست حمایت نامبرده و بازگشت به lalo‏ که از جانب 
شاه پرتغال مطرح شد. تلاش گریگوری پریراً سفیر اعزامی تزد شاه ایران در مورد این 


موضوع که با موفقیت نیز روبه‌رو گردید و فری الیاس به جلفا بازگشت. 
کتابخانه ملی لیسبون 439 «Pomb‏ ص -۲۳۱۲ 


ab‏ تانب‌السطته هند به دون پدرو دوم بادشاه برتغال 
Y d$‏ ژائویه ۱۶۹۸ 
با همان آوازه‌ای که از قبل اعلام کرده بود باقی بمانده Lo pas‏ در این اواخر در برخوره 
با دشمن عرب در مقابل قلعه مسقط «در خصوص سایر موارد متعاقباً به اطلاع خواهم 
ж‏ | 


САТЕ o? . Pomb 439 d 5—1 کتایخانه ملی‎ 


— نامه 6 All. Jic a‏ هتد به دون پدرو دوم 
А UR‏ به ۱۶۰۸ 


موضوع: هزین‌های انجام شده توسط سفرای اعزامی به ایران: کارسیا د سیلوا و 


گریگوری پریرا. 


کتابخانه ملی یسیون 439 «Рот‏ ص ۱۲۲۷ 


مس نامه نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم 
٩ dS‏ ژانویه ۱۶۹۸ 
موضوع: براساس گزارش ارسالی توسط گریگوری پریرا که از olal‏ ارسال کرده 
تمامی مواردی که جهت توافق اتحاد قرار بود مطرح گردد. وی در مذاکرات بیان داشته 
است. 


کتابخانه ملی لیسبون 439 ۳0۵۵ ص ۳۰۰۲ 


س نامه نانب‌السلطته شند 4 دون پدرو دوم بادشاه Ji o‏ 
,4 ۰ زانوبه ۱۶۹۸ 


موضوع: تقدیر از فرانسیسکو پریرا؛ فرماندهی که خدمات برجسته‌ای را در مشرق 
زمین از جمله آقدام وی در مقابله با ناوگان دشمن در مسقط . 


۳۱۰۲ ص‎ «Pomb 439 لیسبن‎ Д АДАС 


س نامة نائب‌السلطنه هند به پادشاه برتغال 
dus‏ ۱۱ ژاتویه MPAA‏ 0( 


موضوع: اشاره به اقداماتی که گریگوری پریرا فیدالکو سفیر اعزامی به دربار ایران 
در Ala y‏ مذاکرات خود T‏ شاه انجام داده لود تقدیر از ollas‏ این سقی . 


کتابخانه ملی لیسبون 439 ¿Pomb‏ ص ۳۰۶۲ 


v>Y аза 
نامه نائب‌السلطنه هند به پادشاه پرتغال‎ - 
۱۶۹۸ ژانویه‎ ۱۱ dus 
وی‎ Уз plos S واسطه کپی نامه‌ای که از جاتب شاه ايران دریافت‎ шу موضوع:‎ 
جهت عدم توافق و همپیمانی با پرتغال براساس آنچه با من توافق شده بود روشن‎ 


است. 


۳۱۴۲ ye. Pomb 439 کتابخانةملی لیسبون‎ 


- نامة پدر و آنتونیو د نورونیا, نائب‌السلطنه هند به دون پدرو دوم 
گو؟ ۱۳ ژانویه ۱۶۹۸ 
است و براساس پاسخی که به همراه آن است چنین بر می‌آید که مذاکرات با موفقیت 


صورت گرفته است. 
کتابخانه ملی لیسبون 439 «Ромб‏ ص ۳۲۱۳ 


نامه نائب‌السلطنه هند به دون بدرو دوم پادشاه پرتغال 
گواء ۱۴ ژانویه ۱۶۹۸ 

موصوع: ارسال نامه استف اصفهان دون فری الیاس دسانتو Ji‏ تو برای بادشاه 
پرتغال به همراه تصویر نامه دیگری از جانب نامبرده که در آن از اقدامات سفیر 
گریگوری فریرا فیدالگو در زمینه بازگشت وی به جلفا قدردانی شده است. همچنین 
نامه دیگری نیز که سفیر ما به پاپ نوشته که در آن چگونگی انجام مذاکرات برای 

بازگشت اسقف به محل خدمت خود توضیح داده شده است. ارسال می‌گردد. 
کتابخانه ملی لیسبون 439 ,Pomb‏ ص ۳۲۶۲ 


- نامه نائب‌السلطنه هند به پادشاه پرتغال 
dus‏ ۱۴ ژانویه ۱۶۹۸ 


مرده ایست» در تتیجه «فرصت Sly‏ انجام هرگونه مذاکره‌ای کاملا ce‏ و منیا 


Jiu و بر‎ Ob ud اسناد و روابط تاربخی‎ YT 
می‌باشد. جرا که در مسقط انقلابات متعددی در بین اعراب اتفاق افتاده و آنکه برای‎ 
حکومت برگزیده می‌شود از شایستگی لازم برخوردار نیست». عدم امکان حکومت‎ 
هند در جهت مداخله در این موضوع.‎ 
۳۴۰۲ ص‎ «Pomb 439 لیسبون‎ Да کتابخانه‎ | 


- ناه یادشاه ایران به نائب‌السلطنه هند 
ژوئن ۱۱۰۹ هجری فمری ۱۶۹۸ 
موضوع: آشاره به نامه ناثب‌السلطنه در خصوص رسیدن ناوگان دریایی پرتغال به بندر 
گنگ و آنکه در آن از ایران خواسته شده بود ارتش خود را برای حمله به «اعراب دشمن» اماده 
Таи‏ پاسخ شاه به نائب السلطنه این است که امکان جمع آوری ارتش وی و جود ندارد. ۱ 
کتابخانه ملی لیسبون 439 ۳۵.ص ۳۲۸۲ 


dali‏ دون پدرو دوم بادشاه برتغال به li‏ السلطنه هند 
о‏ ۱۶ اوت ۱۶۹۸ 
موصوع. پاسخ نامه‌های SARTA‏ نائب‌السلطنه در 3342 perm‏ شنت 4 
درخواست شاه ايران جهت مقابله با عربهاء ضارت بندر گنگ توسط عریها و 
درخو است کمک شاه اران از پرتغال که با اعزام ناوگانی به بندر گنگ به کمک و پاری 
اران در pue‏ این تحاوز پرداختیم اینکه "wit Qo ы L‏ ^4 شاه Il y)‏ بيشنهاد plas!‏ 
اتحادی را مطرح کردیم و مباشر خود را جهت انجام مذاکرات به اصفهان فرستادیم.» 


._ نامه نائب‌السلطته هند به یادشاه برتغال 
dut‏ ۱۴ دسامیر ۱۶۹۸ 

موضوع: اطلاعات در خصوص آنکه نتوانسته حمایت ایرانیان را برای نبرد با 

عربها به دست اورد و تنها توانسته رفع ممنوعیت از اسقف اعزامی پاپ به ایران که از 

انجا اخراج شده بود را بنماید. 


کتابخانه اژودا 111-341 51-۷ ص ص ۱۱۳ ۱۰۷ 


۳۶۵ i 


— پیشنهاد برای شورای حکومتی 
۱۶۹۸ 


موصوع: «براساس اخبار clio! y‏ در بندر گنگ بىس از مرگ امام hius‏ تحرکات 
حد بدی مشاهده می‌گر Ae c3‏ می‌گردد که باتو جه به ساختار جدید حکومتی در 
Ра]‏ شورای حکومتی دستور مذاکراتی را با این کادر جذید صادر نماید. 


کتابخانه سلی لیسبون 439 ¿Pomb‏ صص 
vir ۲‏ 


ш.‏ نامة عباس‌قلی» خان لا فرماندا رکومرون و بند رکنگ به نائب‌السلطنه برتغال 
۱۶۹۸ 
موصوع: اشاره به دوستی دیرینه بین شاه ایران و شاهان پرتغال» ضرورت ادامه 
این دوستی «در این سال شاه ایران جنگ Ае‏ امام مسقط را متوقف نمود». 


کتابخانه ملی لیسبون 439 ¿Pomb‏ ص ۳۲۸۲ 


-گزارش درآمد و هزینه‌های کل حکومت هند 
доо‏ مربوط به گزارش دقیق درآمد و هزینه هرمز شامل هزینه‌های حکمران آن 
شهر کارکنان و موسسات مختلف آن می‌باشد. 
Азын Y‏ عر یې اورا Cod. CXVI1-18‏ 4 
„аш‏ ۱۴۲-۱۶۲ 


اما کن و ئلعه‌ها یی که در „ш>!‏ بادشاه برتغال از دماعه امسدنیک یه سمت داحل. 212 
دار نك. ۱ 

موضوع: اشاره به قلعه‌های مسقط و هرمز تأسیس این قلعه‌های توسط آفونسو د 

البوکرک انجام و موقعیت جفرافیایی محل کلیسا و صومعه گراسا نیز تعیین شده 


اسست. 


کتابخانهة ملی اورا Cod. CIIL2-17‏ ص ۲۲۲ 


JUS p و‎ ol sl اسناد و روابط تار یخی‎ YFF 
تشریح مناطق مشرق زمین‎ 


AX ¿nto 


= تشریح بحرین сы!)‏ جزیره به دلیل خدمات آنتونیو کوربا بحرین در مقابل مکرم 
حاکم مستبد ol‏ نام وی را به خود گرفت (Antonio Correia Baréem)‏ (ص 
۲ -۱۲۷) گنگ (از سیصد خانوار که در بین آنها ایرانی» عرب. پرتغالی و برهمن 
می‌باشند. تشکیل شده) اشاره به اهمیت تجاری جلفار, مالیات پرداختی ایرانیان به 
پرتغالی‌ها: پنج اسب و نیمی‌از درآمد گمرکی گنگ) کومرون (امتیاز این بندرء فعالیت 
تجاری انگلیسی و هلندیها) (ص ۲۱۳ -۱۹۲) اصفهان (دویست و پنجاه هزار نفر 
جمعیت. در اصفهان ساختمانهای زیبایی که شاید در جهان بهترین باشند وجود دارد» 
رشهر به تو سط صد مناره با ДА‏ متحصر به فرد تزئین است». (ص ۳۸۲ ۳۷۲) مسعط 
(تأسیس قلعه آن در سال ۱۵۸۸)» هرمز (به دلیل طبیعت آن به نام نگین انگشتر جهان 
نامیده می‌شود. معدن خالص نمک و گوگرد است» اشاره به اهمیت تجاری آن و 
همچنین از دست رفتن این بندر (ص ۵۵7-۵۶۷) ایران و مرزهای آن «شاهان ایران 
خیلی انسان و مهمان‌نواز خارجیان هستند. اشاره به اهمیت تجاری» ساختار نظامی. 
آداب و رسوم و مذهب ОЇ‏ (ص ۶۳۲-۶۳۷) 


کتابخانه ملی لیسپون 28 FG.‏ 
[ تشریح ایران و شهرهای مهم ОЇ‏ (احتمالا قرن هفده)] 
ye‏ ۱۰ 


س تشریح ایران «یکی از بزرگترین امپراطوریهای جهان است» مساحت آن مرزها 
نواحی» ویژگیهای جغرافیایی قلعه‌هاء نمک کشاورزی. (اسبهای آن از زیبایی نرمی. 
سبکی و قدرت قابل مقایسه با هیچ جای Lo‏ نمی‌باشند)» معادن طلا و نقره سنگهای 
زینتی مروارید уз)‏ جزیره هرمز مراوریدهای قشنگ و ارزشمندی صید می‌گردد. 
سنگ مرمی قالی و قالیچه میزان ابریشمی که در آن درست می‌گرد... ШЗ‏ درآمد و 
> خروح تجارت ابریشم و قالی سی میلیون لیره می‌باشد. توصیف اصفهان «فکر 
می‌کنم که اصفهان به دو محله تقسیم شده که اهالی این دو محل با یکدیگر وحدت 
ندارند و شاهان (Ж!‏ به دلیل و تا کتیک‌های مختلف این تفرقه و عدم وحدت را 


ҮҮ м 


ترویج داده‌اند میدان E‏ " مدان اصلی معروفتربن در سطح ابر NJ ol‏ در du‏ کاخ 
سلطنتی صد و ده توب قرار داده شده ست SL y!‏ این تسلیحات و او A yA‏ آورده‌اند. 
узу‏ اصفهان سی و دو هزار خانه و شصت و دو مسجد چهل و هشت مدرسه pa‏ ی 
Jj‏ هزار 2 هشتصد کاروانسرا قرار VESIE‏ تشریح 47[ مناطت: QUSS‏ گزوین» Ac Sal.‏ 


Cod .CXVI-2-11, n. 43 کتابخانه عمومی اورا‎ 


این کتاب باید یک ترجمه باشد. 


— قلعه‌هاب ی که برتغالی‌ها در شمد A E‏ نوشته کشسشی مانوئل اسکوبار 
ESCOBAR, Padre Manuel de, Fortalezas que os Portuguese tém na India.‏ 
-اشاره به هرمز «در بیست و هقفت درجه باند شمالی» تصرف آن توسط البوکرک 


اولین قر مانده پرتغالی صورت گرفت. 
کتابخانه عمومی 1,41 ¿Cod. СШ-2-5‏ ص 
۱۳۹ 


- نامه لیست نوع محصولات سواحل هند ا زگواً تا سواحل ایران 
ص ۲۳ 
— لیست طولانی از محصولات ایرانی و قیمت آنها از جمله قالی» گلاب. مروارید 


بادام نخ ابریشم زیورالات طلا و ә уд‏ کشمش سفید و سیاه. خرما و شرات. 
تور د تومو 10.01 ym ¿Cosa Forte,‏ ۲۱۲-۷ 


- توافق صلح, هم‌پیمانی و خراجگذاری که در تاریخ ۱۳ ژانویه ۹ بین حاکم پرتغال و 
ولمعهد ایران شاه محمد در شهر سورات ۶ به توسط کرونل دون آلوارو مارکیش 
تنظیم گردید. 

اعمال مذهبی آزاد کاتولیک‌ها در تمامی ایران و پرداخت خراج سالیانه به نشانه 
خراجگذاری بو ده است؛ از جانب پرتغال یک تاوگان به همراه Lb dl pza oL s‏ 
طهماسب را به تخت پادشاهی ایران برساند. پس از این پیروزی پادشاه پر JUS‏ متعهد 


JUS و بر‎ al ul اساد و روابط تاریخی‎ VEA 
می‌گردد که جهت حمایت از ایرانیان نیرو و تسلیحات لازم را اعزام نماید. این توأفق‎ 
باید به تأیید پادشاه پرتغال برسد.‎ 


کتابخانه عمومی ای را „Arm. V-VI, n.608‏ 


YOr ۷۷ ge 


- اعطای جواز دریانوردی به حکمران کانانور توسط نائب‌السلطنه هند واسکو فرناندس 
سزار د منزیس | 
dig‏ ۱ مارس ۱۷۱۴ 
موضوع: اجاره‌نامه برای آنکه بین ماههای مارس و اوریل ۱۷۱۴ بتواند از بند 
منگلور Mangalar‏ به گنگ و هرمز سقر نماید و هیچگونه өз у‏ مسیحی و با فرزندان 


مسیحی را با خود همراه تبرد. 
معاهدات LIV‏ ص ۱۸۳۰۵ 


سگزارش روند امور ناوگان دریایی برتغال در حکومت هند در سال ۱۷۱۴ 
ص ۱۸ 


اشاره به اظهارات مأمور گمرک پر تغال در بندر گنگ در مورد موفقیت‌های حاصله. 
کتابخانة ملی لبسبون HG. 686 V‏ ص ۱۳ 


Ду واسکو فرناندس سزار د متزیس, نائب‌السلطته هند به ژنرال قرانسیسکو‎ әб 
داسیلو‎ 
۱۷۱۵ ژانویه‎ ۱٩ d$ 
موضوع: مناسب بودن اينکه «شاه ایران از قدرت و شکوه و جلال خود برای تنبیه‎ 
لطفب خداوند سه شما دستور داده‎ 4s) استشاده می‌کند‎ leor سرکشی و گستاخی‎ 


می‌شود که به گنگ بروید در آنجا هر چه بیشتر می‌توانید این قشون‌کشی را ترویج 
نمائید. 


کتابخانه ملی لیسبون 10668 «FG.‏ ص Yr‏ 


اتاد TAA‏ 
iL‏ نائب‌السطنه هند به ژنرال پریرا دا سلوا 
موضوع: رسیدن تعداد زیادی اسب به 0٩3۲‏ که از مسقط آمدهاند» دستور مسئول 


گمرکات برای پرداخت مقداری هزینه» اقامت ژنرال در گنگ و در مسقط . متاسب 


بودن а‏ بادشاه ایران با عربها جنگ نماید. بازگشت شي راشد به گنگ. 
ам s‏ ملی FG. 10668 O poud‏ صص 
*v ۲‏ 


- نامه تائب‌السلطنه هند به واسکو فرناندس سزار د منزیس به بادشاه ایران 
dus‏ ۲۰ فوریه ۱۷۱۵ 
موضوع: حرکت ژنرال فرانسیسکو پریرا به سمت گنگ. محلی که با شاه ایران 
جهت کمک برای جنگ با اعراب ملاقات خواهد کرد. 


LI ج‎ TIL ۲. IL d. 111 ارشیو‎ 
YÓT Qr ۷ п.8 d$ آرشیو‎ 


(52) Diu لسلطنه هند به گر مانده قلعه‎ 26 dal 
۱۹۶۱ об у ۳ 1,6 


زمینی در سرزمین‌های Sanaganes‏ هستند . 


کتابخاته ملی لیسبرن 0668 FG.‏ ص ТАГ‏ 


- نامۀ واسکو فرثاندس سزار د منزیس, نائب‌السلطنه هند به ژنرال فرانسیسکو پریراً دا 
سیلوا 
dus‏ ۲۴ فوربه ۱۷۵ 
qr‏ جابجایی bio pt‏ با مسیجان «نیازی ثیست که به شما بگویم 
کتابخانه 3,21 10668 FG.‏ ص ۱۲۳۷ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و بر JUS‏ 
- نامه نائب‌السلطنه هند به ژنرال فرانسیسکو بریراً داسیلوا 
dif‏ ۲۴ فوریه ۱۷۱۵ 
موصوع: در مورد «رسوایی که روحاتی اگوستینو در بندر گنگ به بار آورد که 
جتابعالی نیز از آن بی‌اطلاع نیستید». 


کتایخانه‌ملی لیسیون 10668 ¿FG‏ صر ۱۷۶ 


س نامه نائب‌السلطنه هند به ژنرال فرانسیسکو بریرا داسیلوا 
1,5 ۱۹ آوریل ۵ ۱۷/۱ 
موضوع: بازگشت ژنرال از ایران «ضمن ابراز ارزوی سلامت و سعادت برای 
جنابعالی در بازگشت از ایران بیش از پیش تبریکات خود را نسبت به موفقیت‌های 
خوبی که بدون شک در این سفر خواهید داشت. بیان می‌دارم». خرید اسبهای ایرانی. 


pace .FG. 10668 کتابخانة ملی لیسبون‎ 
Yev ۲ 


- نامه نائب‌السلطنه هند به مسئول بست تجاری دیو Diu‏ 
گرا ۲۹ آوریل ۱۷۱۵ 
موضوع: دستور جهت دادن مایحتاج ناوگانی که به فرماندهی ژنرال فرانسیسکو 


پرپرادا سبلوا از ایران برمی‌گردد. 
کتابخانه‌ملی لیسبون 10668 „ЕС.‏ ۳۹۲ 


даб‏ نائب‌السلطنه СА‏ *, ناندو سزار د منزیس به فری آنتونیو دو دزرتی روحانی مسئول 
صو des‏ اصتهان 
ual ۳۰ d$‏ ۱۷۱۵ 
موضوع: اطلاعات در خصوص حرکت ژنرال فرانسیسکو پریرا داسیلوا به سمت 
ندر گنگ و گفتگوی با شاه ایران در مورد 2,3 با عربها. 


LI ج‎ «II, p. IL d. 140 شب دوم‎ 
۲۴۲ po LRV. n8 1, شیب‎ 


„l 
"i 

= 

1 


nl 


متشاد ۳۱ 


سگزارش وضعیت حکومت هند 
۱۷۵ 

موضوع: اشاره به نامه‌های مسئول پرتغالی گمرک گنگ که براساس آن عربها ضمن 
خروج از آن محل گمرک پرتغال را نیز به آتش کشیده بودند» هرچند که تحت حاکمیت 
ایران نود اما هیچ چیزی باقی نماند و ایران نیز ضمن ناراحتی از این گستاخی اعلام 
کرد که انتقام خواهد گرفت و از ما درخواست ناوگان کرده است». حضور ناوگان 
فرانسیسکو bar‏ داسیلوا در تنگه با «دستور و رهنمودهای لازم جهت تنظیم و ارائه 
پیشنهاداتی که مطرح کرده بودیی واگذاری قلعه مسقط e‏ پرداخت دو هزار تومان برای 
هزینه نیروی دریایی و اعطای همان گمرکاتی که در کنگ داشته‌ایم به همراه نیمی از 


۲۲۰۲ اژودا “51-1-33 ص‎ Gu Ls 


نامه تانب‌السلطنه هند به ژوان فرناندس د آلمیدا فرمانده کل قلعه‌های شمال 
گوا. ۲۳ а gb‏ ۱۷۱۶ 

اقدام خود نسبت به بحرین داده بودند و اينکه این شکست موجب آشوب و آشفتگی 
در مسقط گردیده و در yuan‏ گنگ شادی تازه‌ای y‏ مذاکرات بین شاه ol!‏ و dis‏ 
فرانسیسکو پریرا داسیلو در مورد نابودی اهالی مسقط به وجود آمده است» در این نامه 
همچنین اشاره شده, «هنوز خاطره سه سال قبل در تنگه هرمز در ذهنمان زنده است که 
نمی‌توانیم باور کنیم 45 OUI‏ خواستار عملیاتی باشند که حضور انها را ممنوع 
نماید). 


کتابخانه‌ملی لیسبون 10668 «FG.‏ ص AYr‏ 


m‏ تامة نائب‌السلطته هند به مسئو لگمرک „Ыз‏ کنگ روزند و د وکوتو 
dS‏ ۲۶ فوریه ۱۷۱۶ 


موضرع: دادن ماموریت و مسئولیت به کشیش فری آنتونیو دو دزرتو جهت 
گفتگو L‏ شاه OÍ y!‏ در اصفهان و اعلام اين 425 «عاد لاانه $_ دز سب نیست که شاه 


۲ اسناد و روابط تاریخی ایران و JUS p‏ 
ol y)‏ جين بیندارد که jo La‏ داریم در مقابل در یافت Jem‏ هزار باراد duh ‚©. 3 у‏ 
نشود روش دیگری Í)‏ برای دریافت اتخاذ نموده و در جنین شرایطی این حکومت 
با شاه ایران به جنگ خواهد پرداخت» دستور به ژنرال فرانسیسکو پريراً داسیلوا 
asol coy»‏ جندان 4 FARM‏ امبدوار Jl‏ 3 شاید در ست نباشد که ما تا این انداز a‏ 
خود را فریب دهیم... برای این جنگ وعده داده شده بود که در هفت سال خاتمه داده 


«(2 سو‎ 
بآ آرشیو‎ vol TIL p. T, d. 164 Y آرشیو‎ 
۳۱۷ ا ص‎ 8 1, 


س نامۀ ناثب‌السلطنه هند به ژوان فرناندس د آلمیدا فرمائده کل قلعه‌های شمال 
А,‏ ۲۶ فوربه ۱۷۱۶ 
موصوع: اشاره به نامه مسئول گمرک گنگ узр‏ مورد شکست عر بها در تلاش 


مجدد انها برای بحرین و همین امر موجب شورش و قیام در مسقط گردید». 
کتابخانه ملی لیسبون 10668 FG.‏ ص ٩۶۲۷‏ 


- نامه واسگو فرناندش سزار د منزیس, نائب‌السلطنه ША‏ به فرانسیسکو پریراً دا سیلول 
فرمانده ناوگان با عرشه بلند تنگه هرمز و دریای سرخ 
US‏ ۲۶ قوریه ۱۷۱۶ 
موضرع: اندوه فراوان عریهای مسقط به دلیل «شکست‌هایی که آنها از زمان برد 
صورات تا به حال» متحمل شده بودند. تصمیم قاطع شاه ایران در انجام نبردی 
خونبارتر در مسقط c‏ تامناسب بودن حضور کشیش فری آنتونیو د سترو در ایران 
درخواست نائب‌السلطنه از شیخ راشد برای سفر به بندر گنگ. 


کتابخانه ملی لیسبون 10668 FG.‏ صص 
Алу 7‏ 


۲۷۲ sl 


س‌نامه لوئیس منزیس G Luis Meneses‏ ب‌السلطنه هند ب هکشیش فری آنتونیو د دستور Frei‏ 
Antonio Desterro‏ مسئول صومعه اصنهان 


1,5 ۱۷۱ 
موضوع: بی‌فایده بودن و خطر اعزام ناوگان دریایی به ایران «رها نمودن قلمرو 
حودی برای دفاع TK У‏ نی نو جهی )4 بی‌و فابی ایرانیان در زمان شاه عباس که 

حاصل آن اژ دست دادن تأسف‌بار هرمز گردید». 


t.I : سوم‎ +P’ П, d. 254 آرشیو دوم‎ 
۷۴۲ ص‎ LRV, n8 آرشیو گوا:‎ 


- قلمرو فرزندان سانتو اگوستینو در مجموعه ША‏ شرقی نوشته فری فاستینو دا گراسا 
Graca, Frei Faustino da, Campos do ermo dos filhos de Santo Agustinho da‏ 
Congregacáo da India Oriental.‏ 
ص ۵۶۲ 
- خبر تأسیس یک صومعه اگوستینو در هرمز در ۱۵۷۳ توسط کشیش Simão‏ 
de Morauis‏ و Antonio Paraiso‏ . فعالیت مبلغین مذهبی اگوستینو در هرمز 
وضعیت و اهمیت هرمز (ص ۲ -۱۱۰) خبر استقرار اسقفی ایران در ۶۱۲ توسط پاپ 
پائولو پنجم و اعزام آنتونیو سوزاً Antonio de Sousa‏ از فرقه آگوستینو به عنوان 
اولین اسقف به ایران (ص ۴۴۸)» گزارش کشیش‌های آگوستینو که به عنون سفرای 
پرتغال به حکومت‌های مشرق زمین در بین آنها ایران. 
کتابخانه عمومی )1,9 26۷1-1-13 


نامه لوئیس منزیس, نائب‌السلطنه هند به دون ژوان پنجم ۲ ¿D João‏ یادشاه ب رتغال 
41,6 ۵ ژانویه ۱۷۱۹ | | Е‏ 


به ایران برای نبرد با عربها. 


PERS xp ج‎ ۳ 11 d. 282 دوم‎ xij 
“Ў.т Uum «LM. n. 84B d 


۴ اسناد و روابط تاریخی ابران و بر Jus‏ 
س نامه لوئیس منزیس نائب‌السلطته هند به شاه ایران ‏ 
گوآء ۱۵ مارس ۱۷۱۹ 
موضوع: تأیید مجدد تمایل پرتغال نسبت به کمک به ایران در نبرد علیه عربهای 
مسقط ‏ درخواست نائب‌السلطته در خصوص پرداخت بدهی قدیمی گمرکات گنگ و 
دستور انجام این امر توسط شاه. 


сый 


уе .»ج‎ H, d. 288 آرشیو دوم‎ 
АТТ ص‎ LRV. n. 8 d$ ارشیو‎ 


س نامه دون لوئیس د منزیس, تانب‌السلطنه هند به اعتمادالدوله فتح علیخان Athamadulet‏ 
fate Alican‏ 
d,$‏ ۵ مارس ۱۷۱۹ 
موضوع: اعزام ناوگان پرتغال جهت کمک به ایرانیان برای حمله به مسقط ‏ 
ضرورت پرداخت بدهیهای مربوط به گمرکات گنگ «در جهت تأمین هزینه‌های 
ناوگان و اذوقه آن مادامی‌که این ناوگان در تنگه حضور دارد». 


э)‏ درم 289 Ule ы с :В- П, d.‏ آرشیو 
گرا 8 ATV ur? ¿LRV. n.‏ 


-گزارش روزانه نیروهای نظامی مخالف ناوگان جدیدی که در آن اشاره به دو پیروزی 
۱ شکوهمند در تنگه ایران عليه ناوگان دشمن عرب شده بود. نوشتۀ آنتونیو د فیگردو اتآ 
Antonio de fegueredo e utra‏ 

موصوع: تشریح دفیق دو جنگ PIT‏ در pa‏ فارس در ماه اوت و اوائل 

سپتامیر ۱۷۱۹ ade‏ امام مسقط «اعراب با جسارت و گستاخی تصمیم به حمله به 

ناوگان ما در بندر گنگ» با هدف کاهش این حضور در ОЇ‏ منطقه گر فته oo e‏ هدف آنها 
جلوگیری از حمل و نقل ارتش ايران در دو ساحل که با آن جنگ این هدف خفه گردید 

و روند آن به حدی برای آتان زیان‌بار بود که تسلط و قلمرو آنان» همزمان اعتبار آنها را 

که در حال تنظیم صلح با وزرای شاه ایران بودند. از بین برد». ترکیب ناوگان اعراب 


HP ru 


ч 
m 


o. 
او‎ ЕНН mm 
. Sila Lo ١ د ہے .ا‎ AAA 





۳۷۶ 


اسناد و روابط تاریخی ابران و بر JUS‏ 
3 پر تغال» alo‏ غافلگي آنه uan do VE‏ کنگ حمله A Us ie y:‏ دنسمن دز 
الجفار» پیروزی ناوگان پرتغال. 
ubat‏ عمومی ¿CXVI-138Cod. hgt‏ 


۲۱۱۰۲۴ ume 


الحاقی هگزارش بیروزیهای برتغالی‌ها در Lol‏ از ۱۷۱۷ ا ۱۷۲۰ 


لیسون. ۲۱ اکتبر ۱۷۱۵ 


قلعه‌های از دست رفته به دلیل آنکه ترکها جهت جنگ با y yl‏ تعداد زیادی از اعراب 
را به ان سمت بسیج کرده بودند» تفاهم بین پرتغال و ایران در این خصوص و استفاده 
از این واقعیت که ایران دشمن ترکهاست. اعزام Tamudas Beg‏ به Í f‏ با هدف انعقاد 
توافق همپیمانی بین پرتغال و ايران که در بندهای این توافق بازگشت هرمز به 
پرتغالی‌ها منظور شده بود نبرد سخت با اعراب در خلیج‌فارس که در آن آدمیرال لوپو 
جوزه د آلمیدا به دلیل بیماری فوت شد و آنتونیو فیگردو اتراً به جانشینی وی 
برگزیده شد. ۱ 


کتایخاند عمو می او وا Cod. CTII-2-16‏ , خر 
DAV YT‏ 


— رهنمودهای ی که لوئیس د (ue PA‏ نائب‌السلطته هند به جانشین خود داده بود 
cob‏ ۲۲ اکتبر ۱۷۲۱ 


موضوع: گزارش طولانی در مورد وضعیت پرتغالی‌ها در مشرق زمین» حضور 
پرتغال در ایران محدود به گمرک گنگ می‌باشد عدم و jor‏ قلعه‌های پرتغالی در ایران 
ш>)‏ به نام پرتغال نیرویی نیز نداریم که la‏ به ما احترام گذارده و یا از ما 
بترسند». مالیاتهایی که ایرانیان به پرتغال پرداخت می‌کنند» بررسی وضصعیت فعلی 
ایران و راهتمایی نسبت به آینده روابط با این کشور. 
کتابخانه عمومی اورا (Cod. ٥۷-1-1‏ صص 
۱۹۸-۲ 


YNM انیا‎ 
نوشته کشسیش د یوگوسیمون‎ ЖАЙ O gaama) صحنه کلی جهان.‎ b اطلس برتځالی جدید و‎ — 
SIMOES, S.J.Padre Diogo, Novo Altas Lusitano ou teatro Universal do 
Mundo todo, Lisboa, 1721. 


۳۳۲ ue 


- تشریح خلاصه ایران «ایران امروز آن چیزی نیست که در زمان امپراطوری بزرگ 
داریوش وجود داشت. اران در موقعیت بيست و پنج و چهل و سه درجه عرض جغرافیایی و 
بین هشتاد و دو U‏ صد و ۱۳ طول جغرافیایی فرار دارد». شهرهای اصلی ان Olga el‏ و 
همچنین پرسپولیس قدیم « که صد دروازه داشته که هنوز در انجا دیده می‌شوند» می‌باشند. 


سق ر کشتی جنگی برتغال از JUS‏ مومباسا به تنگه ایران (ПУТА)‏ نوشته آنتونیو بریتو 
у.‏ 

موضوع: گذر 5l‏ بندر کنگ در ماه می «NVYA‏ فوریات» دمأغه راس الحد» А‏ مر 6 
قشم هنگام دماغه جاسک» عرض و طول جغرافیایی این مناطق» ple‏ مشاهدات 
اخترشناسیء خروج مردم بندرگنگ و اقامت آنها در جزیره قشم مخالفت شیخ راشد 
نسبت به پرداخت UU‏ 


٩۱۳ صص‎ FO. 485 لیسبون‎ de کتابخانهً‎ 


۱۷۳۸ اخیار هند از بایان زمامداری نائب‌السلطنه واسکو فرناندس سار تا بایان‎ m 
‌السلطنه کنت د ساندومیل‎ Sb زمامداری‎ 


موضوع: رسیدن سفیر ایران در ۱۷۱۸ به 13S‏ و استقبال از وی در کاخ پنجین 
Panjin‏ «هدف از اعزام این سفیر فتوحاتی است که اعراب مسقط در جزپره بحرین» 
قشم و لارک به دست آورده بودند و درخواست کمک جهت بردن ارتش ایران به 
عربستان, مطایق با توافقی که در سال ۱۷۱۶ با شاه ايران و توسط نائب‌السلطنه هند 
بيشنهاد شده بود». این توافق در ol‏ سال توسط ايران پذیرفته д‏ کمک پرتغالی‌ها و 


پیروزیهای به دست codal‏ درخواست la Jas y:‏ برای تصاح قلعه مسقط در ۲۳ ۰۱۷ 


درخواست تحمیلی انکلیسی‌ها در YVY£E‏ در خصوص آنکه la iyl‏ مستقر در قشم 


۸ اسناد و روابط تاریخی ol pl‏ و پر JU‏ 


لارک و دیگر مناطق به‌جای پرداخت خراج به پرتغالی‌ها به آنها مالیات بدهند 
مالیات پرداختی در گمرک گنگ قصد پر تغالی‌ها در تصرف مجدد هرمز در ۱۷۲۸. 


MALLA TO LA Y LL ۱۲۳۵۲ No aT 4 YT 


س نامه دون ژوان پنجم به ژوان سالداینا دا گاماء نائب‌السلطته هند 
о)‏ ۱۸ مارس ۱۷۲۹ 
fr^‏ درخو است توصیح در مورد استقرار ناوگانی در تنگه A‏ مر Ar y‏ 
دستور وی, که اقدام به اخذ مالیات و حقوق گمرکی از بندر گنگ کرده‌اند. 


¿Arm V-VI, n.6-8 کتابخانه عمومی اورا‎ 
۷۸۲۰۱۷۹۲ „аш 


س نامه مارکز د سین فونگوس Cienfuegos‏ به د بوگو د مندوسا منشی حکومتی 


۱۷۲۹ سپتامیر‎ Y UL 


موضوع: پیروزی‌های طهماسب. براساس اخبار واصله از ایران» حرکت فرمانده 
سپانیایی سین قونگوس به آن سرزمین جهت کمک به شاء و تمایل وی در اشفال 
هرمز و بحرین, به نام و نمایندگی از جانب شاه پرتغال. 
کتابخانه عمومی اورا ¿Arm V-VI, n.6-8‏ 
صص ۴۶ ۴۲ 


س نامه دیوگو د مندوسا کورت б у‏ منشی حکومتی به تائب‌السلطنه هند 
о‏ ۱۵ سیتامبر ۱۷۲۹ 
موضوع: اشاره به نامه فرمانده اسپانیایی مارکز سین فوئگوس و اخبار واصله از 
وی» کپی sl y‏ با اران که تو سط سین قو تکوس я‏ داده aai‏ نودب айы‏ که در 
صورات منعقد شده بود» هشدار نست به اینکه سین فوتئکوس قابل اطمینان نیست. 
HERES‏ عمومی 1,3 „Arm. V-VI, n.6-8‏ 


سح PER XML Y YT‏ دوم ZP IV‏ سوم 
1 .1 ص ۱۶۱-۳ 


استاد ۳۷۹ : 


m‏ نامۀ شاه ایران به ژوان سالدانبا دا گاما» نائب‌السلطته هند 
۵ اكتىر ۱۷۲۹ 
پر Qus‏ و اشاره ;4 تسهبلات قدپمی AS‏ 4 پرتغالی‌ها اعا شاه دو دب علافه‌مندی Е.‏ 
انجام اقدام مقتضی نسبت به تبادل سفیر. 
GUS ۱‏ عمومی 1,3 6-8 „Arm. V-VI, п.‏ 
AX‏ ۰۶۴۲۲ آرشیو درم с ۳ [Y‏ 
سوم 1.1 VOV Qr‏ 
نامه دون ژوان پنجم. بادشاه برتغال به مارکز سین فونگوس 
о‏ ۱۱ نوامیر ۱۷۲۹ 
موصوع: دریافت نامه نامر ده ابراز خرسندی و رضایت تست به خدمات pal‏ ده 
و ابراز امیدواری در خصوص ادامه خدمات مارکز در مدا کرات وی با ایران. 
کتابخانه‌عمرمی او را 6-8 Arm. V-VlLn.‏ .ص ۴۶۷ 
AU‏ دون ژوان پنجم به مارکز دسین فونگوس 
لیسبون ۱۱ نوامبر ۱۷۲۹ 
بحرین که می‌بایست پس از این مجوز به دستور نائب‌السلطنه صورت э м5‏ 
| کتابخانه عمرمی FYE ^ Arm. V-Vl.n.6-81, jl,‏ 


۱۷ ۹ نوامر‎ Y 
اعلام‎ E موصوع: اعلام وصول نامه سین فوتگوس 32 3549 مذاکره با‎ 
دریافت دو نامه از پادشاه که در آنها راهنمایی لازم در این خصوصی داده شده بود.‎ 
صص‎ „Агт. V-VI, n. 6-8 کتابخانه | اوراً‎ 


ôr. OTT 


Jis و پر‎ alel اسناد و روابط تاریخی‎ YA». 


- نامه مارکز سین فونگوس به منشی سلطنتی 
А p‏ دسامیر ۱۷۳۹ 
موصوع: در b‏ نامه و dy‏ ارسالی» درخواست برای a‏ شاه به نائّب‌السلطنه 
دستور دهد که نیروهای پرتغالی تحت فرماندهی وی جهت پس گرفتن خلیج فارس و 
حمله به آنجا آماده شو ند. | 
US‏ عمومی اورا 6-8 „Arm. V-VI, п.‏ 
صص OYr-OVV‏ 


ДАШ‏ مارکز سین فونگوس به دیوگو مندوسا کورت رئال» منشی سلطنتی 
pole ۱۴ e puzle‏ ۱۷۳۹ 
موصوع. حرکت سین فوئگوس از مارسی به مقصد ایران» پس از گرفتن دستور از 
u la‏ یادشاه که دز Al‏ آن نو ده است. 
کتابخانه عمومی 1,31 6-8 Arm. V-VI, n.‏ 
صص ФАС. ФАГ‏ 


۱۷۹ 
موضوع: اعلام این نکته که ناب السلطنه به وی مسئولیت مذاکره با ایران را وا گذار 
کرده است. امکان به دست آوردن مجدد هرمز و بحرین با خاتمه و نهایی کردن 9 39 
انجام شده در منطقه سورت با شهر ol‏ ایرائی شاه طهماسب و شاه AA‏ 


صصی ۲۵۷۲ - ۱۵۲ 


نامه „әз‏ حکومتی» به تائب‌السلطنه ША‏ ژوان سالدانبا دا گاما 
io pr!‏ ۲۵ مارس ۱۷۳۰ 
موضوع: انجام جوانب احتیاط در روابط با سین فوتگوس اسپانیایی که از او جهت 
امدن به لیسبون برای ادای توضیحات دعوت شده بود ولی با بهانه رفتن به ایران و 


فصد اسیای مجدد حعمرانی پرتغال بر خلیج فارس امتناع کرده بود. 
کتابخانه عمومی اورا 6-8 „Arm. V-VI, n.‏ 


far YAT : 2-02 


استساد ۳۸۱ 
даб‏ تائب‌السلطنه هند به دون ژوان پنجم» یادشاه پرتغال 
گوآ» ۱۱ نواسر ۱۷۳۰ 
موضوع: ادای توضیحات در مورد اعزام ناوگانی برای استقرار در خلیج فارس. 


«Arm. V-VI, n. 6-8 کتابخانه عمومی اوراً‎ 
FAFA 1 AA 


س نامه تائب‌السلطنه هند به دییر حکومتی دیوگو د مندوسا 
d$‏ ۲۲ دسامیر ۱۷۳۰ 
موضوع: اقدامات مقتضی جهت کنترل سین فوئگوس و نقطه‌نظر نائبالسلطنه در 
مورد نامبرده AU‏ شاه طهماسب به سین فوئگوس» پس از جلوس به تخت سلطنت» 
اعزام سفیری با هدایا که به دلیل آتش‌سوزی در کشتی در حین سفر فوت شد 
آتش‌سوزی که احتمالا توسط انگلیسی‌ها به وجود آمد. درخواست کمک برای 
بازپس‌گیری قلعه‌ها در خلیج‌فارس, تلاش هلندیها جهت باز کردن گمرکات در هرمز و 
عدم موفقیت آنهاء ملاحظاتی در مورد احتمال پس دادن هرمز و امکان حمله به 
بحرین» محلی که عربها در آن قرار داشتند. 
کتابخانة عمومی اورا 6-8 „Arm. V-VI, п.‏ 
صص ۶۰۲-۶۴۲ آرشیو دوم 1۷ pP.‏ 
سوم ] it‏ ص ۱۹۵-۸ 
— نامه ژوآن سالدانیا دا گاما, نائب‌السلطنه هند به دون ژوان پنجم 
a ph ۵ UK‏ ۱۷۳۱ ۱ 
موضوع: ارسال ترجمه نامه دریافتی از میرزا زاهدعلی‌خان Mirza zaede Ali‏ 
¿AO‏ شخصیت ایرانی که به اقدامات و رفتار ژنرال پرتغالی لوئیس دملو اعستراض 
کرده بود» حرکت علیخان با یک ناو پرتغالی از کنگ به مقصد سورات. 
کتایخانه عمومی 4 68 ¿Arm V-VI, n.‏ 


۷۰۲۳۳۷ Lam 





RELACAM 


DA CELEBRE 


EMBAIXADA, 


Queo Principe dos Bezancudos 
mandou ao Schach da Perfia, 


THAMAS KOULIKHAN; 
Para o conciliar feu Aliado temendo o feu poder ; 
e Je fez efta fungdó em 8 de Junbo defle prefen. 
te anno de 17 44. com buma breve noticia 
dos Bezancudos , e feu Paiz, 
TRADUZIDA DA LINGUA FR ANCEZA 
Por hum Anonymo. 





Na Officina de Pedro Ferreira , Impreffor da Астра іта 
Ка ynha N, 5, | 


ыыы a 
Anno M. DCC. XLIV. 
Com todas as licenças neceffarias, 











گزارش سفیر پرتقال نزد شاه طهماسب 


۳۸۳ ә 


ساخبار واقعی و دقیق در مورد امور طهماسب قل یخان شاه ایران در امبراطوری مغو لکبیر, 
این اثر در تاریخ ۲۱ آوریل ۹ به زبان فارسی در دهلی نوشته و توسط کشیش ولتون 
volton‏ ;4 رم ارسال de‏ 
г‏ 14 
— پیروزی نظامی طهماسب قلی‌خان. شاه ایران بر امیراطور مفول در ۰۱۷۳۹ 
تشریح دقیق جنگ و نیروهای درگیر» جشنی که شاه ایران برای امپراطور مغول y‏ تیب 
داده بود «جشنی که هزینه‌ای معادل سیصد هزار رو پبه هر ds‏ داشت. مذاكرات در 
جهت توافل صلح بین شاه ایران و امپراطور مغول. 
کتابخاته عمومی دانشگاه کوئیمبر .Misceláes‏ 
XLI с‏ 
گزارش سفارت برنس Bezancudos‏ که نزد شاه ایران» طهماسب قلی‌خان اعزام شده بود 
۸ ژونن ۱۷۴۴ 
ص ۸ 
— وصعیت و تشریح ایالت :Bezancudos‏ قلمرو بزانکودوس جدای از تاتارها 
2 و مرزهای TNI‏ است که دو سین ار تفاعات pr XL‏ دارد که سو سط 
اسپانیایی‌ها فتح گردید. «ساختمانها در ایران ЭУ‏ متفاوت با اروپاست. اعزام سفیر 


همراهی آن, هدیه اهدایی به شاه جشن و هدایای طرف ایرانی. 
کتابخانه ملی لیسپون Res 1355? p‏ 


- نام کشیش حوزه دسانتاترزاً اسقف lana gap‏ گوستینو در اصفهان به رهبر این فرقه د [,f‏ 
اصفهان» ۲۶ می ۱۷۴۸ 

موصوع. درخواست ارسال هزار کروزادو که جهت پرداخت بدهی کشیش 

فرانسیسکو د سانتو ур уй‏ به حاکم عدلیه شهر «وی برای گرفتن این مبلغ حتی به زور 

و فرماندهان انگلیسی نیز متوسل شده است». درخواست اجازه برای آنکه اگر صبلغ 

موردنظر ارسال نشد. فری جوزه د سانتوترزا بتواند از آنجا خارج و به گوا بیاید. چرا که 


RELACAM 
DA FAMOZA 


EMBAYXADA, 


Que o Gram Sultam mandou ao Empera- 
dor da Регйа, a qual fe deu em vinte 
e dous de Janeiro na Corte do mef- 

| mo Soberano. 





Fielmente traduzida da lingua Perfiana em a поја Por- 
Iuguezd 


Por hum meftre de linguas 
Dedicada a todos os curiofos. 





Na Officina de Pedro Ferreira, Imprelfor da Auguftif- 
fima Rainha N.S. Anno de M.DCC.LIV. 


Com todas as licenças neceffarías. 


گزارش سیر سلطان ترک ay‏ شاه ابران 


۳۸۵ LÀ 


صو „Ало‏ برخلاف گذشته. 
کتابخاته Le‏ لیسبون 3350 Res‏ 


- خبر یک رخداد بزرگ در شهر اصفهان در حکومت ایران به همراه تشریح جغرافیا بی این 
حکومت 

نابودی تمامی خانواده صوفی توسط طهماسب قلی خان» برای رسیدن به 
سلطنت در col ud‏ که تا سال ۱۷۴۷ زمان کشته شدن او بر مسند قدرت بوده Aul‏ 
جنگ خانگی» تقسیم حکومت ایران به دوازده ناحیه و استان» تشریح اصفهان 
«اصفهان شهر بسیار بزرگی است که حومه آن به شعاع حدود ۱۰ مایل است. باغهای 
زیادی در آن قرار داشته که در آن گلها و گیاهان زیبایی, نه تنها در اصفهان بلکه در 
جهان» پرورش داده می‌شوند. میادین عمومی زیادی دارند که از زیباتیهای ost ao!‏ 
چیزی کم ندارند. میدان شهرء» محلی که بازار در آن است» بدون اغراق زیباترین در 
جهان است... در آنجا پارچه زربافت و فرشهای زیبایی بافته می‌شوند». در Ql‏ سه 
صومعه اگوستینو اسپانیایی کارملیت „ЫШ‏ و کاپوچینو فرانسوی و جود داشته و 

در ۱۷۵۷ این شهر مورد هجوم واقم شد و غارت گردید. 

کتابخانهٌ ملی لیسپون HG. 23769 P‏ 


بخش مطالعاتی 


AUBIN, Jean, Cojeatar et Albuquerque, in Mare Luso - Indiaum, I, Geneue 
- Paris, Librarie Droz 1971, p. 99-162. 


مقاله خواجه las‏ و آلبوکرک 
— سرزمین تحت حاکمیت حکمران هرمن زندگینامه خواجه عطار: نفوذ سیاسی 
وی در هرمز مخالفت او با حضور پرتغال اشغال هرمز توسط آفونسو 3 البوکرک 3 
فعالیت وی در خلیج فارس. تحمیل خراج بر هرمز» توطئه خواجه عطار ue)‏ 
417۴( 
AUBIN Jean, Pour une étud critique de Р "Itinerário dé Antonio Te nreiro, in‏ 
Arquivos do Contro Cultural Portugués, III (paris 1971) p. 238-52.‏ 


-نقدی بر سفرنامهٌ آنتونیو Ani сару‏ ژوان آبین» ۱۹۷ 
- چاپ سفرنامه» اشاره به نسخ مختلف و بررسی تاریخی دقیق آن. 
AUBIN, Jean, Une autre relation du voyage d'Inde en chypre de Gaspar de‏ 
Bernardino, [n Arquivos do Contro Cultural portugués, 1 paris, 1969‏ .5 
(p. 208-15).‏ 
این مقاله در خصوص گزارش „аха‏ 4 فرد .Nicolou de Orta Redelo‏ 
یکی از همراهان کشیش فری گاسپار است که به صورت دستنوشته در دو نسخه به 
کتابخانه ملی لیسبون با کد 341 ,328 FG.‏ رسیده است. تشابهی بین گزارش خود 
فری گاسپار و دیلو وجود دارد. 


JUS y اساد و روابط تاریخی ایران و‎ FAA 
BOXer, C.R 
Anglo - portuguese Rivalry in the persian Gulf, 1615-1635 In Chapters in 
Anglo-porluguese Relation. Ed. de Edgar prestage, watford voss and 
Michael Limited 1935 p. 46-129. 


کتاب رقابت پرتغال و انگلیس در خلیح فارس (۱۶۳۵- ۱۶۱۵) 
اشاره به رفایت انگلیس و پرتغال در خلیج تارس» فعالیت روبرت شرلی به نقح 
انگلیس در ایران» حرکت ناوگان پرتغال از لیسبون به هرمز با هدف دور کردن 
انگلیسی‌ها و تقویت قلعه در مقابل حمله احتمالی cob ul‏ فعالیت ناوگان دریایی روی 
ly y‏ د آندراد در خلیج‌فارس, به ویژه در جاسک. ساخت قلعه و استحکامات قشم و 
محاصره آن توسط ایرانیان؛ توافق بین ایران و انگلیس جهت عملیات مشترک ado‏ 
پرتغالی‌هاء از راه زمین و دریاء اشغال استحکامات قشم توسط انگلیسی‌ها: تصرف 
هرمز تشریح مختصر بصره قطیف. کنگ. cha‏ خورفکان و صحار (۱۲۹- ۴۶). 
BOXER, C.R‏ 
Joao preira Corte-Real (1580-1642), "Captáo-mor das naus da carreira da‏ 
India" and "almirante da armada real" In Congresso do Mundo‏ 


Portugues, VI Volum, Lisboa, 1940. 


- زندگینامه و فعالیت ژوان پریرآً کورت رئال» فرمانده ناوگان دریایی هند. 
— اشاره به پیشنهادات 43 INI al‏ نسست ده انجام اقداساتی جهت بازیس‌گیری 
هرمز و از سرگیری فعالیت‌های تجاری در خلیج‌فارس از طریق بصره و مسقط این 
بیشنهاد مورد تأیید قرار نگرفت (ص ۵۸- ۴۳۷) 
BOXER, C.R‏ 
The portuguese seaborne Empire, 1415-1825, London Hutchinson [1969], (the‏ 
History of Human Society).‏ 


صفحه ۴۲۶ ۲۶ 
اهمیت بالای تجاری هرمز که از طریق آن کل تجارت al ul‏ با هند کانالیزه 
می‌شود. نقش سیاسی شاه اسماعیل» تصرف هرمز توسط پرتغال» تسلط و JS‏ 


YAÀ oL 


پرتغالی‌ها بر اصلی‌ترین مسیرهای a gal‏ در اقیانوس هند. از طریق Sepa‏ مالاکا و 
ایجاد مراکز گمرکی و تجاری» محاصره هرمز توسط ترکها در Y‏ - ۱۵۵۱ . 
انحصار و مونوپولی تجارت پرتغالی‌هاء اعطای مجون اهمیت تجاری مسقط 
انتخاب حکمران هرمز توسط پرتفالی‌ها (ص ۴۰-۶۳) اشغال هرمز توسط ایرانیان و 
انگلیسی‌ها در ۱۶۲۲ و اشغال مسقط توسط اعراب در ۱۶۵۰ (ص ۱۱۱-۱۳۳-۴) 
CORDEIRO, Luciano‏ 
Batalhas da Indian, Coma de predeu Ormuz Lisboa, Inpres Nacional, 1896.‏ 


با مشارکت جامعه جغرافیایی لیسبون نبردهای هند چگونگی از دست رفتن 
هرمز. 
خلاصه: اختلاف بین لورنسو کوردیرو در مورد محا کمه جورج د البوکرک. تبادل 
نمایندگان دییلماتیک بین پرتفال و col ul‏ فعالیت ناوگان دریایی رومی پریراً د آندراد 
در تنگه هرمز محاصره قشم توسط ایرانیان حمله پرتغال به بندر Costaque‏ و 
قلعه‌های 561270120 حمله به جاسک و کنگ. اعزام نیروی کمکی به هرمز تحویل 
قشم به انگلیسی‌ها؛ محاصره و تسلیم هرمن انتقاد شدید از سیمون د ملو پریر 
حرکت نیروهای پرتغالی به سوی مسقط فرار روی зіу Ф‏ آندراد و دستگیری وی در 
یک ناو انگلیسی. | | Е Е‏ 
CORTESAO, Armando‏ 
MOTA, A. Teixeira da‏ 
Portugaliae Monumenta Cortographica, 5 volumes, Lisboa, 1960.‏ 


«نقشه‌های پرتغالی» در ۵ جلد 

در این کتاب نقشه‌های پرتغالی زیادی از قرن شانزده چاپ گردیده و در آنها ایران 
و قلعه‌های خلیج فارس مشخص گردیده است. این نقشه‌ها توسط کارتوگرافهای 
پرتعالی لویو اومین» Lopo Homen‏ لازارو لوئیس Lazaro Luis‏ فرنان و از 
دورادو vaz Dourado‏ 0 مانوئل گودینیود هر Manuel Godinho de lus‏ 
2 وان تیشیرا 3 ۰1020 پدرو بارتو در رو " Pedro Barreto de‏ 


Resende 


JU e و‎ lul اسناد و روابط تاریخی‎ ۶۰ 
Costa, Padre Avetion de Jesus da Accáo missionária e patriotica de D.Frei de 
Meneses, arcebispo de Goa eprimaz do Oriente, In, Congresso do Mundo 
portugués, Volume, Lisboa, Comissáo dos Contenários, 1940. 
تأسیس‎ e sii مشکلات‎ «ol ul نصره و‎ сул شر‎ M مذهبی‎ mV خااصه: اعزام‎ 
کلیسا و صومعه اصفهان» تصرف بحرین و گومرون» دستگیری و اعدام حکمران هرمز‎ 
. ۴۲-۲۱۸ ua) 
DELGADO, Sebastião ۵۵0 


Glossário Luso-Asiatico, جلدهای‎ 1, II, Imprensa da Universidade, 1919, 
1921. 


«کلمات عربی و Ll‏ بی» 
صفحات ۸-۵۸۰ و ۵۳۷ LXVII‏ 
خلاصه: ثبت تعدادی از لغات فارسی که مشترکاً توسط پرتغالی‌ها در مشرق زمین 
نیز استفاده می‌شده و این مطلب توسط نویسندگان پرتغالی مورد تأیید قرار گرفته 
است و امروزه تعداد کمی از این لغات در زبان پرتغالی موجود است. در این ميان 
می‌توان به برخی لغات: عباسی اتابک» آچار obl‏ باندل» باراتا؛ بازاره بیرام» پوفت 
برینگ» کاروانسرا کافتار کالاندان کالیاناء خان کاروان... اشاره نمود. 
DELGADO, Sebastiáo Rodolfo‏ 
linfluéncia do vocabulário portugues em Linguas Asiaticas, Coimbra,‏ 


Imprensa da Universidade, 1913 


AS‏ «تأثیر ou‏ پرتغالی بر زبانهای اسیایی» 
LXXVII. YOY ә‏ 
اشاعه برخی کلمات پرتغالی در کومرون لیست y‏ بيست و دو لغت پرتغالی که 
به زبان فارسی تعلق دارند (هشت مورد از آنها شک و تردید وجود دارد) 
GODINHO, Vitorino Magalhães‏ 
L'Economicde l'Empire portugais aux XV et XVI siecles, paris, 1960.‏ 


AOV ye 


YA3 اناد‎ 


مسکوکات جاری در ايران و هرمز (ص ۰۵۹۸-۶۰۰ ۶۰۷-۱۴) روابط بین 
پرتغال و ol ul‏ در نیمه اول قرن شانزدهم (ص ۳۴-۷۲ ۷۶) 
GULBENKIAN, Roberto‏ 
Uma corta de Mestre Gaspar Barzeu S.J. num manuserito arménio do sec. XV.‏ 
۳۵-۵۵ صفحه 1970 In Studia, 29 Lisboa‏ 


یک نامه از استاد گاسپار بارزئو در بین دستنوشته ارمنی متعلق به قرن پانزدهم. 
خلاصه: گزارشات روابط گرجی‌ها و ایرانیان که توسط کشیش گاسیار بارزئو در 
۹ از هرمز به لیسبون ارسال شده بود انجیل جدید به زبان ارمنی. 
LOPES, David‏ 
A Expansáo da Limgua portuguesa no Oriente Durante oa secuilos XVI,‏ 


XVLL e ХУШ, Portucalense Editora 1969.‏ 
کتاب گسترش زبان پرتغالی در مشرق زمین بین قرون شانزده هقده و هیجده 
ص ХХ-269‏ ۱ 
خلاصه: اشاره به شاهدیتی که به گسترش زبان پرتغالی در گومرون و ایران اشاره 
کرده‌اند. اشاره به لغات مشترک در O65‏ فارسی و پرتغالی V)‏ - ۰۱۵۶ ۶۸ ۵۴) . 
LUPI, Eduardo do Couto‏ 


A Empresa portuguesa do Oriente, Lisboa, Agéncia Geral das Coloniasm, 
1943. 


حضور dU р‏ در مشرق زمین 

ص ۸۸-۳۹۴ 

خلاصه: اشاره کلی در مورد تصرف قلهات. قوریات. مسقط e‏ صحار خورفکان و 
هرمز توسط آفونسو د آلبوکرک (ص ۰۲۲۳-۳۴ (YFA‏ تصرف قطیف و بحرین توسط 
ترکها؛ تصرف مجدد قطیف توسط پرتغالی‌هاء فتح مسقط توسط ترکهاء محاصره 
هرمز توسط ترکها (ص (TÓA - VY‏ 


۲۳ اسناد و روابط تاربخی ایران و JU y‏ 
LUZ, Francisco paulo Mendes da‏ 
O Conselho da India, Contributo ao Estudo sa História da Administracio e‏ 
do Comércio do Ultramar portugués nos Princios do Sec. XVII. Lisboa‏ 
Apéncia - Geral do Ultramar, 1952.‏ 
- کتاب «شو رای cna‏ کمک مطالعاتی برای تاریخ تجارت و حکومتداری پرتقال 
در قرن هعدهم) 
خلاصه: اولین مأموران و هیأتهای دیپلماتیک بین olal‏ و هند پرتغالی» رسیدن 
اولین روحانیون اگوستینو به هرمز مأموریت‌های دیپلماتیک فری سیمون د مورایس و 
فری نیکلاو و د ملو در ایران, مأموریت دیپلماتیک آنتونی شرلی و فری نیکلاو د ملو و 
کشیش آفونسو کور دیرو د اروپاه مأموریت‌های دیپلماتیک فری ژرونیمو داکروز» فری 
انتونیو گوویا و فری کریستوان دو اسپیرتو سانتو در سال ۱۶۰۲ در ایران مأموریت 
لوئیس پریرا د لاسردا نزد شاه ایران به همراهی فری بلشیور دوش آنژوس و فری گیلرمی د 
سانتو اگوستینو (۶۰۴) مأموریت جدید فری آینو نیو د گویا (۱۶۰۸) تجارت ابریشم 
ایرانه اهمیت آن و نقش روبرت شرلی و سفیر ایران دنگیزییگ (۱۶۰۸) مأموریت‌های 
دیپلماتیک فری بلشیور دوس آنژوش (۱۶۱۳)» روبرت شرلی و گاریستا د سیلوار فیگرواً 
(۱۶۱۳) دلائل ضصعف تجارت بین ابران و هرمز (ص ۳۰۳-۵۶) 
MUIR John‏ 
Reminiscéncia portuguesa na Arabia Orienta, In Boltin da Sociedade de‏ 


Gerografia de Lisaboa, شمارة‎ v4 Lisbon, 1961 صفحه‎ ۳۳۰ 


«خاطره پرتغالی‌ها در عربستان شرقی» در بولتن جامعه جغرافیایی لیسبون» ص 
۵۵۱-۵ 

— انتخاب فرمانده جدیدی برای هرمز تحقیق در مورد مدیریت هرمز (ص 
EY? У ۰۳۸۳-۹٩ ۳۲۶-۸‏ دیده‌بانی قلعه‌های هرمز و مسقط » عنوان شش قلعه و 
شهر مهم در هند اعلام نظر دون سباستین (پادشاه پرتغال) به تفع حکمران هرمز 
ممنوعیت فرماندهان پرتغالی در گرفتن باج اسب و با خانه در هرمن بخشنامه 
ناب السلطنه فرانسیسکو داگاما در مورد مقررات قیمت پارچه و مواد خوراکی (ص 
(YYA-YA ۱۹۶۲۰۲۰۳-۵‏ 


TAY اتاد‎ 


REGO, Antonio da Silva, 
História das Missões do padroado portugués do Oriente, Indida (Jy! J>) 
۱۵۰۰-۱۵۲۳۴, Lisboa Agéncia-Geral das colonias, 1949, 7 


تاریخ هیآتهای مذهبی پرتغال در مشرق زمین 
خلاصه: بررسی مختصري در مورد حضور پرتغال در هرمز در سه دهه نخست فرن 
شانزده» رسیدن اولین فرانسیسکن‌ها به هرمز (۱۵۱۰) تأسیس اولین کلیسا و بیمارسان 
در هرمز (ص ۴۳۷-۵۵) 
ROSS, E.DEnison‏ 
A. GoncalvEs RodriguEs, Coimbra, Biblioteca‏ ,5 جمه António dE GouvEia,‏ 
da Universidáde, 1936.‏ 


کتاب «زندگينامة آنتونیر گویا» . 
m‏ مأموریت دیپلماتیک گویا در ایران در آغاز قرن هفدهم و با هدف گسترش 
مذهب مسیحیت کاتولیک و جلوگیری از عقد قرارداد صلح بین ايران و ترکها و پس 
گرفتن جزیره بحرین. 
SALDANHA, Mario‏ 
Recordacóes filipinas na história Luso-idiana, in Congresso do Mundo‏ 


porlug, VI volume, Lisboa, Comissáo Executiva dos Centenários, 1940. 


تاریخچه JUS р‏ در هند در دوران فیلیپینو 
خلاصه: تشریح قلعه مسقط (صص (YFA- VY‏ 
SANTOS, Reynaldo dos‏ 
os tapetes de Arraiolos ea sua origem persa, in colóquio n.8, Lisboa Abril‏ 
p. 20-4. | |‏ 1960 
«قالی آرایولوش و مبداء ایرانی آن» در مجلة کولوکیو شمارة ۸ ۱۹۶۰ 
- نفوذ ایران در قالیهای آرایولوش از قرن هفده «نقوذ و تأثیر ایران در این دوره 


تاریخی از لحاظ قنی مستمر و مدام os yo‏ است». 


Par‏ اسناد و روابط تاریخی ol ul‏ و پرتغال 
SMIT, Ronald Bishap,‏ 


The first age of the portuguese embassies, maragations and peregrinations 


in persia (1507-24) Belhesda, Maryland, Decatur press Inc. 1970. 


ص ۱۰۲ 
— رسیدن دو سفیر از جاتب حکمران شیراز به هرمز در ۱۵۰۷ و درخواست 
مالیاتی را که حکمرانان هرمز به طور سنتی به پادشاه ایران پرداخت می‌کردند ш)‏ 
۰ روابط دییلماتیک پرتغال با Ol al‏ بین سالهای ۱۵۱۰ و ۱۵۲۴: مأموربت روی 
گومش د کاروالیوزا در ۱۵۱۰ و مرگ وی در هرمز (ص ۰۱۶-۱۷ مأموریت Je‏ 
فریرل ژوان فریراً و ژوان کالدیرآً (به عنوان مترجم) به همراه سفیر شپخ اسماعیل در 
سال ۱۵۱۳-۱۵)» رسیدن سفیر ایران به هرمز در ۱۵۱۵ به همراه La 3 gj‏ (ص 
۳ ماأموریت دیپلماتیک برای والی لار (ص ۵۷» دیدار آفونسو د آلبوکرک با 
سفرای حکمران o‏ بحرین؛ بصره و همچنین فرمانده شيخ اسماعیل میرابوسقا (ص 
(DA‏ مأموریت بالتزار d s‏ ژوان گویاء وینسنت کوریا در سال ۱۵۲۳-۲۴ در ایران 
(ص ۲ ۶). 
SOUSA, A. Botelho de‏ 
Nuno Alvares Botelho, Cápitao-Geral das Armadas de Alto-Borde e‏ 
governador da India, Lisboa, Agéncia Geral das Colónias, 1940.‏ 
ص ۲۶۰ 
— تلاش برای فتح هرمز و جنگ دریایی هرمز در ۱۶۲۵ (صص ۱۳-۳۷) چاپ 
«گزارش مختصر و واقعی موفقیت‌های ناوگان نونو آلوارس از ۱۶۲۴ تا ۱۶۲۵ که 
توسط روحانیون اگوستینو منتشر گردید». فعالیت نونو الوارنس, فرمانده کل ناوگان 
خلیج فارس در هرمن مسقط و کورفسان (ص (AY AY‏ چاپ «گزارش چالش و 
مبارزه‌طلبی DEET‏ بوتلیو با ناوگان دریایی انگلیس و هلند که در سورات مستقر 
بودند (۱۶ ST‏ ۱۶۲۵) (صص ۲۱۵-۶۶) چاپ دو نامه ناثب‌السلطنه دون 
فرانسیسکو داگاما به فیلیپ سوم و یک نامه از فیلیپ سوم به نائب‌السلطنه از . 
۶ ۱۶۲۵ در خصوص ناوگان اعزامی به تنگه هرمز نبردهای این ناوگان و تقدیر از 
نونو آلوارس بوتلیو (ص ۲۲۳-۳۳). 


استاد ۳۹۵ 


SOUSA, Alfredo Botelho de 
Subsidios para a História Miltar-Maritima da India (1585-1669) Jl> سه‎ 


صقحات ۶۲۷ F۴۵‏ ۵۱ ۶۶۲ 
جلد اول: اهمیت قلعه هرمن حمله رومی‌ها به مسقط حمله پرتغالی‌ها به 
حکمران لار (صص ۱۰۳-۸) اعزام سفیر پرتغال نزد شاه ابران» نیاز سربازان هرمز 
(صص (YAVA‏ رسیدن دو انگلیسی به دربار شاه ایران (ص ۴۲۱) بازگشت سفیر شاه 
به همراه آتتونی شرلی به هند (۱۶۰۲) صص ۵۲۲-۴ مأموریت دیپلماتیک لوئیس 
y‏ لاسردا در ایارن (صص ۵۸۰-۳ از دست رفتن بحرین و پس گرفتن آن (صص 

(FLY 


جلد دوم: وضعیت قلعه هرمز تقاضای حکمران لار از حا کم هرمز (تهدید خان 
شیراز نسبت به هرمز» ساخت قلعه در قشم (صص (V - VY‏ فتح مجدد بحرین (صص 
۲۰۴-۷ ماموریت دیپلماتیک روبرت شرلی نزد فیلیپ دوم به عنوان سفیر شاه 
(VP Y)‏ تهدید حمله ایران به هرمز بازگشت روبرت شرلی به ایران انتخاب گارسیا 
د سیلوا ly‏ عنوان سفیر در ایران (۱۶۱۳) صص ۲۷۱-۷ تهدید حمله اران به 
گومرون و قشم» مأموریت‌های دیپلماتیک گارسیا فیگروا و تهدید حمله ایران به 
هرمن تجارت انکلیسی‌ها در خلیج‌فارس. 

جلد سوم: مخالفت پرتغال با انجام تجارت ابریشم توسط انگلیس‌ها؛ مأموریت 
دیپلماتیک گارسیا فیگروا تهدید ایران علیه هرمز (صص ۲۹-۳۴) مأموریت 
دیپلماتیک روبرت شرلی (صص ۸۱-۶) نبرد بین ناوگان دریایی پرتغال و انگلیس در 
چاسک (۱۶۲۰) صص ۱۱۱-۲۶ . اشغال قشم توسط پرتغال» حمله ابران به قشم 
(ص ۱۶۰-۷۸) سقوط قشم دستگیری روی فریراً د آندراده حمله به هرمز و گرفتن 
مجدد ә уд (oi‏ دریایی در هرمز اقدام NE Ss‏ د آندراد در مسقط e‏ مقدمات برای 
بازپس‌گیری هرمز (۱۶۲۷) 

جلد چهارم: تقویت نیروهای اعزامی به مسقط o оре (APTA)‏ مسقط توسط 
امام مسقط از دست رفتن مسقط تعمیرات قلعه مسقط (صص ۴۶۱-۵) 


Js ay اسناد و روابط تاریخی ایران‎ ۶ 
VIDAL, Fredrico perry 
uma Nova Licáo da "Viagem por terra" de Antonio Tenceira, Lisboa, 1938. 
de کتاب: «برداشت تازه‌ای از سقر زمینی انتونیو‎ 
VITERBO, Sousa 


Viagens da India a portugal por terra e Vice-versa, coimbra, Imprens 


Universitaria, 1898.‏ 
۱ کتاب «سفرهای زمینی از هند به پرتغال و بالعکس». 


ص ۱۳۶ 
وارداتی به هرمز» مسقط و قلایات اشاره به حضور روبرت شرلی در اسپانیا. (...) 


فهر ست اعلا م 


| 

OY АЎ AY AA AY ۰۷ £ ۰۱ مسیحیت‎ гый 
199 ۰۱۹۷ ۰۱۵۷ ۰۱۳۰ - ۷۱ 
۰۲۷۹ ۰۲۷۵ ۰۲۷۴ ۰۲۵۲ ۰۲۴۹ ۷ 
۳۴۲ ۳۸ 

۲۳۹ A EY ۰۱۳۳۰۱۱۲۲ ۱۱۸ ۰۱۰۹ ay آذر‎ 

آرایش. ژوان ۰۱۷۴ ۱۹۲ 

۲۶۵ آنتونیو د‎ оз 

۳۷۳ 0۳۳۲۱ ۲۷۹ AY ۸ ۵ آگوستینو‎ 

۳۲۰ ۲۷ ۰۲۵ ۰۱۷ OY ۰۱ آلبوکرک» آفونسو د‎ 
- ۵۵ ۵۲ ۰۸۵۱ - FF ۰۴۲ - YA ۰۳۶ ۵ 
- ۹۵ ۳-۷۳ ۸۷۱۰-۶۷ ۶۵-۶۰ ۸ 
۰۱۴۳ ۰۱۴۰-۱۳۶ ۰۱۳۴-۰۱۲۵ ۳ 
۰۱۵۶ ۰۱۵۳ ۰۱۵۰ УРА AFF ۵ 
Лаў ۰۱۸۳ ۰۱۷۷ ۰۱۷۶ AFF ۷ 
TTF ۰۲۲۳۲ Y» ۰۲۶٩ ۰۲۰۳ ۲ 
۱۳۸۷ ۰۳۶۵ ۰۳۲۳ ۰۳۱۴ ۰۲۸۱ ۷ 
TAY ۱ 

آلبرکرک: جورج د ۰۲۱۰ ۰۳۱۸ ۰۳۱۹ ۳۸۹ 

آلبوکرک» خاطرات آقونسو د ۳۸ ۳۵ ۴۶ ۴۷ 
۹ ۱۵۰ 


آلب SS‏ ژوان د ۰۲۲۱ ۲۲۴ 

۶۰ فرانسیسکو د‎ үү 

آلمیداء دون فرانسیسکو د Y‏ ۰۲۵ ۲۹ - ۱۳۲ 
«YA‏ ۱۵۰ 

اندراد. استوان دو ۱۵۶ 

۳۳۷ ۵۳۲۸ ۳۲۷ ۵۳۰۱ ۵ فریرا‎ el 

۳۰۷ e ۳۰۴ Y ۰۱۲ فریرا د‎ әр 
۳۱۹ - ۳۱۶ TIF ۰۳۱۲ ۰۳۱۱ ۹ 
- ۳۳۳ ۰۳۳۰ ۰۳۲۷ ۰۳۲۴ ۰۳۲۲ qu 
۳۹۷ ۰۳۹۵ ۰۳۸۹ ۰۳۳۹ ۷ 


الف 

ابرئوء انتونیو د YoO‏ . 

ابراهیم بیگ ۱۲۳ 

ابراهیم بیگی ۷۹ ۱ 

APR ۲۳۹ HAA ۰۱۰۱۷ ۰۵۳ OY ۷ ۰۱ ابریشم‎ 
۳۶۷ ۰۳۲۵ ۰۳۰۷ ۰۳۰۲ ۰۲۹۳ (AA 

۰۱۰۱۹ AR ۰۷۱ ۰۷۰ ۶۲ ۰۳۹ ۰۴۳ ۰۴۲ ۰۷ ادویه‎ 
۰۲۳۷ ۰۲۲۳ ۰۲۰۷ ۰۱۷۹ AYY ۳ 
۳۸۹ ۰۲۵۲ ۰۲۲۷ ۹ 


ارامنه ۸ 


TIA‏ اسناد و روایط تاریخی ol pl‏ و بر تقال 


اردییل ۰۲۴۳ ۰۲۵۲ ۲۹۰ 

ازودو. انتونیو د ۲۶۳ 

3230« دون ژرونیمو دو ۲۹۷ 

اساد نوریتاء کونستانتیتو د ۳۱۲ 

BY GUAPA ۵۷ ۵۱ NA ۲۳ XY ۷ اسب‎ 
۰۱۲۶ ۰1۲۰ «119 ¿YT ¿YY ۰ 
QVE ۰۱۷۰ HFA ۰۱۵۸ OY ۱ 
AY VOY ۰۲۲۷ ۰۲۱۶ ۰۱۸۱ ۰ 
۳۹۲ TFA ۰۲۶۶ TOA TOF ۰ 

۰۲۵۶ ۰۲۱۷ ۰۱۲۶ ۰۲۸ «V ۵ Ff obs s 
ТҮР TIA ۰۲۱۴ «ТАТ +۷۳۲ YAA 
TAA Pta TT TTY 

اسحاق بکودو ۲۴۲ 

اسحاق دوکایرو ۲۴۱ 

اسقف اصفهان فری الیاس د سانتو آلبرتو ۳۵۷ 

اسییریتو سانتو کریستوان دو А‏ 

AT AY VF ۴۱ ۵۳۸ ۳۰ ۰۲۸ ۰۲۷ ¥ اشرفی‎ 
۰۱ ۲۹ ۰۱۱۸ ۰۱۱۷ AA ۰۲ - A3 ۵ 
۲۵۶ TTF ۹ 

۲۸۱ ۰۲۷۹ ۰۲۷۶ „ТУТ ۰۲۴۳ ۸ اصنهان ۵ ع‎ 
VTA TTF ۰۳۱۵ ۲۲ «NAA ۳ 
TTF ۳۴۰ TTA ۰۲۲۵ - TT 
۰۲۳۰ TOA ТОЎ VOY +۰! ۲۷ (Y YE 
۰۲۷۱ ۰۳۷۰ ۰۳۶۷ FFF TFT ۲ 
۳۹۰ ۰۳۸۵ YAT ۰۳۷۷ «ҮТ 

اعتمادالدوله فتح علیشان ۳۷۴ 

۱۶۷ د‎ oU à dd الکاسو‎ 

۴۱ Y Y امیرنلیمان رومی‎ 

:۳۰۸ ۳۰۶ ۰۳۰۳ ۳۰۱ ۰۲۷۰ ۵ انگلیسی‌ها‎ 
КҮҮ TIA ۰۲۱۷ VT PA ۰ 


VAY ۰۳۷۷ NOV TOF TTY ۲ 
۳۹۵ TAQ ۸ 

اورتا ربلوء نیکلاو ۲۸۱ 

اولیویر آنتونیو مندس د Y‏ 

۱۸۵ رودریگز‎ «Crea sl 


179 عبذالله‎ UL 

بارپوزا؛ دوارت ۰۱۵۸ ۰۱۶۱ ۰۱۶۳ ۱۶۴ 

40 ۸۵ «WO «Y بارتو لومئو‎ 

باروس» ژوان د ۰۱٩۰‏ ۲۰۳ 

۲۵۲ ¿SL 

۰۱۲۶ ۰۱۲۰ ۰۱۱۹ ۶۹-۶۷ ۶۵ ۰۳ بحرین‎ 
AAT ۰۱۵۱ ۰۱6۰ ۰۱۴۹٩ +۱۳۰ ۷۹ 
Y ۰۱۷۷ ۰۱۷۱ ۰۱۶۲ ۰۱۶۱ ۷ 
۰۲۱۴ ۰۲۱۱ +۲۱۰ VA ۲۰۷ ۰۲۰۵ 
VOL ۰۲۳۳۶ ۰۲۴۲ ۲۴۱ ۰۲۲۶ - ۲ 
AV ۰۲۸۲ ۰۲۸۰ ۰۲۷٩ ۰۱۷۶ ۱ 
- TTF ТҮР ۰۱۱۴ ۰۲۹۷ ТАЎ ۸ 
۰۳۴۴ ۰۲۳۱ :۲ ۲۰ AVE TY. ۸ 
VAY - YVV ۰۲۷۲ ۰۳۷۲۱ YEY VAS 
۳۹۵ - TAY TAI ۰ 

۲۴۰ فرانسیسکو‎ es y 

بریتوء مانوئل د ۱۹۵ 

۱۵۰ ۱۴۷ ۱۳۸۰۱۳۱ ۱۲۰ ay شش‎ ۳ о а 
VA ۰۱۷۱ ۰۱۶۲ AF COT ۱ 
TIA ۰۲۱۴ ۰۲۱۰ ۰۲۳۰۵ 4190 ۲ 
۰۲۲۲ +۲۲۷ «ҮҮХ ۰۱۲۲ TTY ۵ 
LO TTY «ҮТҮ VA TTY YT? 
۰۲۸۶ ۰۲۳۹ ۰۲۶۲ - ۲۶۰ NOD TOY 


YYA- ۳۲۶ ۰۳۲۳ - ۳۲۱ AS ۷ 
۱۳۵۱ ТҮР ۳۳۰ ۰۳۳۷ - ۳۳۵ ۳ 
۳۹۴ «ТА. YAA ۶ 

VY ۰۲۷۴ ۰۲۰۵ ۰۱۸۸ ۰۱۴۰ ۰۱۱۰ ۰۵ بلشیور‎ 
۳۰۲ ۰۳۰۱ FAA ۰۲۹۰ ۰۲۸۷ ۹ 
۳۹۲ ra av 

بنتیادو آلوارو ۲۰۱ 

TAY ۰ نونو الوارس‎ Tu 

بورکا ۰۳۳۶ ۰۳۳۹ ۳۴۱ 

بورگش د سوزا: ماتوئل ۳۰۵ 


TT Veo بوکارو آنتونیو‎ 


پائولو. فرنان ۲۷۳ 

۰۲۴۸ ۰۲۳۷ ۰۷۰ FF ۵۲ ۰۲۵ ۰۳۳ ۰۳ پاپ‎ 
SAY ۰۲۹۰ ۰۲۸۵ ۰۲۷۹ ۰۲۷۵ ۰ 
۳۷۳ ۱۳۶۳ :۳۶۳ ۰۳۴۲ (ТТА ۵ 

پاپ پیو پنجم ۲۵۵ 

پاپ پیو چهارم ۳۲۳۹ 

پاپ کلمنت هشتم ۰۲۷۳ ۰۲۷۷ ۰۲۷۹ ۰۲۸۰ 
۳ ۳۴۲ 

PAGE «Г دهم‎ OQ yd پاپ‎ 

پرتغالی‌های فراری ۱۰۰ 

پرسپولیس ۰۳۴۴ ۳۷۷ 

DV ۰۴۸ ۰۴۷ ۰۲۳ ۰۴۲ ۰۳۹ ۰۳۵ ۰۲۱ ۳ يرسا‎ 
۲۹۵ ۰۲۸۲ YEY ۵۶ ۳۰ 

پرو د الب وکرک RA PA‏ ۰۱۴۶ ۰۱۴۷ ۱۵۰ - 
۳ ۱۵۷ ۰۱۷۶ ۰۲۰۴ ۰۲۱۰ ۲۳۴ 

برو د الیوتین ۰۱۱۳۰۱۱۲ ۰۱۲۳ ۱۲۷ ۰۱۳۴ 
۶ ۰۱۴۰ ۰۱۴۳ ۱۴۵ 


- ۱۰۹ ۰۱۰۷ ۱۰۵ ۰۱۰۲ ۱۰۰ يرو دتاورا‎ 
۰۱۳۴۱۲۷ YO ۰۱۲۳ - ۶ 
۱۵۲ ۰۱۴۷ ۱۳۵ ۰۱۴۳ :۱۴۰ ATA 

۱۲۸ ۰۱۱۰ ۰۴۴ دیوگو‎ du, 

۲۲۶ ریمان‎ ds, 

پریریاء گریگوری ۳۵۴ 

۲۲۰ Epl پستاناء‎ 

AF AY NAVA ۷۶ ۷۴ هرمز‎ сузш پست‎ 
Va ۱۰۱ ۱۰۰ AY LAO که‎ AF 
AYE AYY ۰۱۲۱ ۰۱۱۷ - ۳ 
- ۱۳۵ ۰۱۳۹-۱۳۶ ۰۱۳۳-۰۹ 
۰۱۵۷ ۰۱۵۶ ۰۱۵۳ — ۱۵۱ TA ۷ 
AY ۰۱۸۹ IAA ۰۱۸۶ - ۹ 
۲ +۲ Yaa 

YO ۲۱۱ ۲۰۴ ۰۱۸۳ ۰۱۷۲ ۰۳ پسوا بالتازار‎ 
00 YYY 

پوزه فرانسیسکو YYY‏ 

پیربیک ۰۲۶۰ ۲۶۱ 

۲۰۹ ۰۱۷۶ ۰۲۷ صلح‎ obse 


ت 

تأتید. دون ژوان دا ۲۱۹ 

:۲۵۱ «ҮРҮ :۲۲۹ ۰۲۲۱ ۰۲۱۹ ۰۵۲ ۳ تسبریز‎ 
۲۷۷ ۰۲۷۲ ۰۲۷۲ (PY ۰۲۶۲ ۲ 
۳۴۴ ۹ 

تحار ت ابریشم ۰۱ ۵ ۰۲۸۶ ۰۲۸۸ ۰۲۹۵ ۰۲۹۶ 
۱ ۰۳۰۲ ۰۳۶۶ ۵۳۹۲ ۳۹۵ 

£^ Y V A ON VPE A o PE 
:۲۰۲ ۰۱۹۵ ۰۱۷۷ APY ۰۱۴۰ ۰ 
۰۲۲۲ ۰۲۲۱ ۰۲۱۹ ۰۲۱۷ ۰۲۱۵ ۵ 


۰ اسناد و روابط تاریخی ایران و JU p‏ 


- ۲۴۶ ۰۲۳۱۰ ۲۳۵ ۰۲۳۲ ТҮҮ ۶ 
۰۲۶۲ С TOA ۰۲۵۵ ۰۲۵۲ - ۲۵۰ ۰۲۴۸ 
۲۸۰ «ТУА ۰۲۷۶ - ۲۷۲ ۰۲۷۰ ۷ 
۰۲۹۶ YAY «ЎЛА ۰۲۸۷ FAD ۸۷ 
- ۳۳۴ ۰۳۳۱ ۰۳۲۲ ۰۳۲۰ ۰۲۹4 ۸ 
VAT TAY VAS Vyr 

۰۴۹ ۰۴۸ ۰۴۱ ۰۳۶ ۰۳۵ ۰۲۸۰۱۱ ۰۵ تصرف هرمز‎ 
۳۸۸ TTT Y ME ۳ 

تنریون آنترنیو ۲۴۳ 

۰۱۹۹ ۰۱۹۲ ۰۱۳۰ ۰۱۱۷ ۰۱۰۴ ۰۳۱ у تنگه‎ 
۰۳۵۱ ۰۳۲۱ ۰۳۱۷ ۰۳۰۱ ۰۲۶۱ ۴ 
۳۷۷ YN ۰۳۷۱ VOS TOF ۲۵۳ 

۰۱۹۰ ۰۱۷۹ ۰۱۵۱ PY ۰۴۲ ی‎ О تنگه هرمز‎ 
YR ۰۲۴۱ ۰۲۲۷ ۰۲۲۷ ۰۲۲۳ ۸ 
۳۱۶ ۰۳۱۲ ۰۳۰۳ ۰ ۳۰۰ ۰۲۵۱ ۷ 
TTF ۰۳۳۴ ۰۳۳۰ ۰۳۲۴ ۰۳۲۲ ۷ 
۰۳۷۱ ۰۳۵۵ ۰۳۵۳ ۰۳۴۹ rfe ۷ 
۳۹۴ ۰۳۸۹ TYA ۷۲ 

توران شاه ۰۱۸۲ ۰۲۲۳۹ ۲۶۰ 

تورسن. کاسیار د ۱۹۰ 

تیر گالت. نیکلاس ۲۳۳ 

تیشیراء پدرو ۰۸ ۲٩۱‏ 

CTET 

۰۲۵۸ VOY ۰۳۴۰ ۳۳۷ ۲۰۵ ۳۰۲ ۵ خاک‎ 
۳۹۵ TAS TAA ۷ 

TEY ۰۳۶۱ ۰۳۵۸ ۰۳۵۷ ۳۵۳ ül- 

۰۲۳۴ ۰۲۱۴ :۱۶۱ ۰۱۵۰ ۰۳۵ ۰۲۳ ۰۲۱ al 
۱ ۳۶۶ ТТТ ۷۲ 

جهانگیر ۱۵۸ 


۳۵۸ ee 

چوب سندلوس ۸۶ 

۰۲۱۰ ۱۴۵ ۰۱۲۹۰۱۲۰ ۰۱۱٩ حکمران بحرین‎ 
Y 

خانم شاه سیف‌الدین ۱۰۹ 

ОЎ ۰۴۱ ۰۳۸ :۳۶ ۰۳۱ - ۲۷ ۰۲۵ ۰۲۳ :۳ خراج‎ 
AY AY. ۰۱۸۲ ۰۱۶۱ ۰۱۲۶ ۷ 
۰۲۶۰ ۰۲۵۹ ۰۲۳۴ ۰۲۱۱ - 4 ۴ 
۰۳۶۱ ۰۳۵۸ - ۲۵۶ ۰۳۵۳ ۰۲۲۶ ۲۳ 
۳۸۷ ۰۳۷۸ ۰۳۶۷ ۳ 

خراحگذاری ۰۲۷ ۰۲۸ ۳۰ ۰۳۵ ۳۶۷ 

۰۳۸۰ ۰۳۷۴ ۰۲۴۸ ۲۲۲ ۰۲۲۵ ۰۱ خلیج فارس‎ 
۳۹۷ ۰۳۹۴ (AA - TAY Y'A! 

NAA ۳۸۱ ۱۳۷۶ ۱۳۳ ۰۲۱ Uu خلیج‌فارس‎ 
۳۹۵ 

خواحه بیرام ارمنی ۳۰ 

۲۸۷ ۰۳ ae azla 

Y. Y YA ۰۳۶ ТҮ ۰۲۹ ۰۲۷ عطار‎ asl 
VAY ۰۲۳۲ ۰۲۱۰ Y Y AYF ۰ 

۷۱ Оде asl pa 

خواجه علیخان Y‏ 

۰۳۳۹ ۰۳۳۶ ۰۲۰۹ ۰۲۰۳ ۰۴۱ ۰۲۹۰۲۸ خورفکان‎ 
TAY «ТЛА TFT ۸ 


2 
دادگاه تقتیش aulae‏ ۰۲۰۹ ۰۲۴۹ ۲۸۰ 
AGAR AO ۰۷ cxlo‏ ۰۱۵۴ ۰۱۷۹ ۰۲۰۷ 
۹ ۳۰۵ 
داسیلو. gor‏ 03 ژنتیل ۲۸۲ 
دا کوستاء مانوئل ¥۴ - ۲ ۹۵ - ۰۱۰۴۳ ۰۱۰۶ 


۰۱۲۳ ۰۱1۲۲ - ۱۲۲۱ ۱۱۸ 19 ۷ 
۱۴۵ ATA - ۱۳۶ ۰۱۳۳ — 119 ۷ 
۱۵۷ ۱۵۶ ۱۵۲ - ۱۵۱ ۰۱۴۹ ۱۴۷ — 

داگاماء دون اشتوئان ۲۰۸ 

دریای احمر „РА‏ ۱۹۵ 

۳۲۷ ۰۲۸۸ ۰۱۴۰ £۹ ۶۱ ۴۳ دریای سرخ‎ 
YYY TEY 

دریای فارس £۵ АРА‏ ۰۱۶۱ ۲۰۴ ۰۳۲۲ ۳۴۷ 

دزرتوء فری آتتونیو دو ۰۳۷۰ ۳۷۱ 

دسامیایی لوپو و از ۰۲۱۱ ۲۴۱ 

دلا گوناه فری وینسنت ۰۱۹۶ ۱۹۸ 

دنورنونیاء دون آلوارو ۰۲۳۳ ۲۳۶ 

دون پدرو دوم ۰۳۵۱ ۰۳۵۳ ۳۵۵ - ۰۳۵۷ ۲۶۰ - 
۳۶۴ 

دون ژوان پنجم ۳۷۳: ۰۳۷۸ ۰۳۷۹ VAY‏ 

دون ژوان چهارم ۰۳۱۴ ۰۳۴۳ ۳۳۶ 

۲۰۷ ۲۰۵ ۰۲۰۲-۱۸۸ ۰۱۸۴-۱۷۹ دون ژوان سوم‎ 
۰۲ ۲۸ TTY TIT - TIF ۰۲۷۲ ҮЗА 
۲۴۳ ۰۲۴۲ ۰۲۴۰۰-۲۳۶ ۲۳۳ ovy 

دون سباستین ۰۱۴۹ ۰۲۴۲ ۰۲۴۳ ۲۴۶ - ۰۲۵۱ 
TAY ۲ ۵۵‏ 

۰۳۵ ۰۳۳ XA ۰۲۳ ۰۲۲ ۰۱۱ ۰۳ دون مانوئل اول‎ 
OY A YS TT ۰۴۲ FI ۲۲۸ ۴ 
۰۱1۲۶ MA ۰۱۰۲ ۷۲ - + OA об 
¿IDA ۰۱۵۷ ۰۱۵۲ ۰۱۵۱ - ۱۴۳۹ ۰ 
۲۰۹ ۰۱۸۰ ۱۷۷ ۰۱۷۵ ляу 

۳۷۰ ۰۲۶۳ ۰۲۲۱ ۰۲۱۸ ya 


A +.‏ 
2499 
رئیس احمد ۰۱۰۱ ۱۹۴-۱۹۲ ۰۲۰۵ ۲۵۹ 


فهرست الام Fo!‏ 

۳۲۳ ۰۲۱۰ ۰۲۰۵ TH Y ۰۱۷۶ ۰۱۵۰ رئيس حامد‎ 

رئیس رکن‌آلدین ۰۱۸۲ ۲۲۲ 

- MY IAT ۵۰ ۰۴۱ ۰۴۰ ۰۳۷ ریس شرف‎ 
TIF ۰۲۱۱ ۰۲۱۰ ۰۲۰۸ ۰۲:۵ ۴ 
- ۲۳۹ ۰۲۳۷ - ۲۳۵ ۰۲۲۵ ۲ ۷ 
۲۵۵۹ ¿TOA ۲ ۲ 

رئیس شمس‌الدین ۰۲۳۵ ۲۴۰ 

رئیس شهاب‌الدین ۲۳۵۱ 

رئیس نورالدین OV‏ ۰۱۳۶ ۰۱۵۰ ۰۲۱۰ ۰۲۱۵ 
۲۲۶ ۰۲۳۵ ۰۲۳۷ ۲۳۹ 

راس الحد ۰۱۴۰ ۰۱۵۸ ۰۱۷۶ ۰۲۰۳ ۳۷۷ 

راشد بن احمد مسکات ۱۹۷ 

راشد ضرغام ۵۰ 

روبرت شرلی ۰۲۸۷ ۰۲۹۳ ۰۳۰۰ ۰۳۰۲ ۲۳۰: 
۳۸۵۸ ۰۳۹۲ ۰۳۹۵ ۳۹۶ 

رومیان ۵۰ 

۱۵۴ ۰۱۰۳ ۰۸۷ Lab; 

AF AD «УЯ NV «ҮҮ CN FF ۴۶ ¥ زنجبیل‎ 
۲۰۷ ۰۱۷۷ ۰۱۵۴ ۹ 

زید مادومی ҮРҮ‏ 

ژاکوم پکنو ۱۱۰ 

ژاکوم گراند ۰۱۱۰ ۱۳۷ 

OY ۰۲۳۲ ۰۲۳۰ ۰۲۲۵ ۰۲۲۴ ۰۲۲۲ А ژزوئیت‎ 
۳۴۲ ۰۳۲۶ ۳ 


سالدانیا» انتونیو ۵۳ 
سالدانیاء آیریش د ۵ 
Lo‏ برناردین فری گاسیار > ۲۸۱ 


JU و بر‎ ol al اسناد و روابط تاریخی‎ Fef 


سان یدرو فری سیاستین د ۲۵۷ 

سران تومه ۲۳۲ 

۶۵ ژوان‎ col. 

سرکیرو؛ دیوگو لوپ د ۱۶۹ 

سزار د منزیس. واسکو فرناندس ۵۳۶۸ ۳۶۹ 

۲۳۵ تنرریورو‎ sb yim 

سفرنامه بدرو تیشیرا ۲۸۹ 

OY ۵۱ FA CIV ۳۶ ۱۳۲ ¥ ۵ ۳ ۱ سیر‎ 
MY ۷۰ fF PY ۶۲ ۸۵٩ OF ۵۵ 
۱۰۱۳ AY „ЛЯ AV VY VÝ ۳ 
YA ۰۱۲۳ ۱۳۰ ۰۱۱۸ ME ۴ 
۰۱۵۴-۱۵۲ ۰۱۵۰ ۰۱۴۷ IFO ATA 
۱۸۳ ۰۱۷۷ ۰۱۷۶ AFA ۰۱۶۴6 ۷ 
۲۲۵ ۲۱۱۰ ۲۰۸ ۲۰۵ ۲۰۲ ۳ 
OY ۰۲۵۰۰ ۲۴۶ ۰۲۴۳ ТҮР ۲ 
- ۲۷۲ ۰۲۷۰ PA ۰۲۶۷ ۶۶ ۵ 
YAA ۰۲۸۵ «ҮЛҮ YAS TY ۷ 
Ves - ۲۹۸ ۲۹۶ ۰۲۹۵ AY СУ 
VES TOA ۲۵۴ ۱۳۳۰ ТҮҮ ۰ 
ТАЎ - ۳۸۱ TVA ۰۳۷۷ ۳۷۳ ۳ 
۳۹۵ TAF ۲ 

سکیر دیوگو لرپس د ۱۷۳ 

سلطان عثمانی АЛ‏ 

سلطانیه ۰۲۴۳ ۰۲۵۲ ۳۶۷ 

سلیمان ترک ۲۵۹ 

Y ۰۲۰۳ AVY ۰۱۷۰ ۰۱۵۲ ۴۲ A Ду s 
AO ۰۳۰۵ TAA ۱۲۸۱ ۰۲۵۷ ۵ 
ТҮҮ ТҮҮ ҮҮЛ ТҮУ «ТҮҮ ۶ 
۳۵۸ ۰۳۴۲ ۳۴۱ ara ۳۷ 

سوزاء برناردین د ۰۲۱۵ ۰۲۱۶ ۲۱۹ ۲۶۱ 


۳:۳ دون فرانسیسکو د‎ di 

۱۹۸ دیوگو لوپس د‎ di 

سوزاه لوئیس ۲۴۲ 

سوزاء مانوئل د ۰۱۹۰ ۰۱۹۱ ۱۷۲ 
سوزاً د aU‏ پدرو د ۲۰۲ 

سوزاء ژوان د ۸۲ Y‏ ۱۹۱ 

سیبو ۰۳۳۶ ۰۳۳۹ ۳۴۲-۲۳۱ 
سیلمحمل ۱۳۰ 

سیف‌الدین ۰۱۰۹ ۰۱۵۰ ۰۱۸۲ ۱۸۳ 
سیکرا: کنسالو د YA‏ 

سیلان ۴۲ 

سیلوا: فراتسیسکو پریرا دا ۳۵۴ 0۳۶۹ ۳۷۲ 
سیلویر انتونیو دا Y‏ ۰۱۹۲ ۲۳۵ 


سیلویرا د منزیس, آنتونیو دا ۲۱۱ 
سیمون. ژیل ۸۴ «AY ۸٩‏ ۱۵۳ 


سیمول بو تلیو TTA TTY 4YYY AA‏ 
О аы‏ دا کوستا ۰ YOM‏ 
سیمون د ملو پریراً ٩۳۰۷‏ ۱۳۰۹ ۱۳۱۱ ۸۳۱۲ ۳۸۵ 


سین فوگگوس. مارکز ۳/۸ = YA*‏ 


A 


س 


شاوی فرانسیسکو ۰۲۰۸ ۰۲۲۳ ۰۲۲۵ ۲۵۳ 


۳۸۸ AA ۶٩ ۰۴۷ ۰۳ ۰۱ شاه اسماعیل‎ 

شاهزاده دون افونسو ۲۰۱ 

شاه سلیمان ۳۴۷ 

YA ۰۲۲۷ - ۲۲۵ ۰۲۲۱ Y هماسب‎ b شاه‎ 
۳۸۲ - ۳۸۰ ۰۲۵۹ ۰۲۳۷ ۳ 

شاه‌عباس ۵ ۶ 


شاه عباس ۰۲۷۳ ۲۹۲ 0۲۹۴ ۳۰۰ 0۳۳۰ ҮТҮ‏ 
۳۷۳ 

شاه محمد ۰۳۶۷ ۳۸۰ 

AO «OY ۰۴۶ ۰۴۱ ۳۹ ۳۲ ۳۰ ۰۳ شاه هرمز‎ 
QA ۰۷۲۰۴۳ - ۹۸ AY CLAY FF. OF 
۰۱۲۶ ۰۱۲۵ ۰۱۲۰ MIA AIF OM 
۲۰۵ ۰۲۰۴ ۰۱۸۲ AVY ۰۱۷۶ ۸ 
۲۶۵ ۰۲۶۲ TO ۲ ۰ 

شرف نورالدین ۱۹۳ 

شمس‌الدین ۰۱۷۳ ۲۱۵ 

۲۱۱ ۰۱1۹۶ ۰۱۵۳ ۰۱۲۶ ٩۱ شمشیر‎ 

Y ۳ع‎ ۵٩ OY ۴۹ ۰۴۸ ۰۴۶ شیخ اسماعیل‎ 
P AI AA AF - ۸۲ YA ۰۷۵ FA 
۰۱۱۸ ۰۱۱۳ ۰۱۰۷ ۰۱۰۶ ۱۰۴ ۷ 
۰۱۴۰ ۰۱۳۹ ۰۱۳۱ ۰۱۲۶ ATT ۹ 
۰۱۶۱ ۰۱۵۸ ۰۱۵۷ ۰۱۵۵ - ۰ ۶ 
AAT AYY AVF ۰۱۷۱ HPF ۳ 
۲۱۷ ۰۲۱۱ YA ۰۲۰۴ ۰۲۰۳ ۲ 
۳۹۴ «ҮЛҮ ۰۲۸۱ ۰۲۴۰ ۰۲۳۶ ҮҮТ 


o? 
۰۲۳۲ ۰۱۶۲ ۰۱۶۱ ۰۱۱۵ ۰۴۱ ۲ ۸ == 


YAN SAA TET TTF MY ۰ 
۱۰۶ ۰۱۰۴ ۱۰۱ ۱۰۰ A ۹0 Y صرافین‎ 
YS ۰1۱۸ ۰۱۱۷ ۰1۱۴ AY ۷ 
۰۱۳۸ ۰۱۲۶ ۰۱۳۲ OMS ATA ۷ 
۰۱۵۷ ۰۱۵۶ ۰۱۵۲ ۰۱۵۷ ATF ATO _ 
۰۲۲۴ ۰۲۲۲ ۰۱۹۱ ۰۱۸۳ VAY ۷۵ 
۳۴۱ ۰۲۴۸ ۶ ۳۳۹ АЙАЛ 
YR ۰۲۰۵ ۰۷۰ ۰۵۸ Y ۵۱ ۰۳۱ Y صوفی‎ 


TY اعلام‎ c н 


:۲ ۵ ۲ ۵۵ ۲۳۹ - ۲۳۷ TFT YA 
۳۸۵ TAA ۲ 
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عادل شاه ۲۶۹ ۲۹۸ 

عاصم علی ۱۰۰ 

عباس‌قلی ۳۶۵ 

SAA ۰۱۶۱ ۶۱ OA OD «QV TY ۰۲۵ se 
۲۴۷ ۷ 

۱۰۳ ۰۱۰۲ wv YF ۴۶ ۳۵ ۲۸ ۲۱ ¥ cape 
:۱۷۶ ۰۱۵۷ HOYT ۰۱۳٩ ۷۹ 
۰۲۸۱ ۰۲۵۰ ۰۲۲۵ ۰۳۳۴ TT ۹ 
۳۷۴ ۰۳۶۶ ۰۲۶۱ FOF MAY ۰ 

AOV MA ۷۰ FF ۲ع‎ OY ¥ عربستان‎ 
۰۲۱۷ ۰۲۱۴ ۰۱۷۲ ۰۱۶۱ DA ۷ 
۰۲۲۲ ۰۲۱۷ YO +۲ ۲۷ ۰۲ ۲۵ TTY 
۳۹۲ Түү VPF TT 


فاریاء ژوان د ۷۰ 

فالحان» لرئیس ۰۲۰۷ ۰۲۱۱ ۰۲۱۵ ۰۲۱۷ YA‏ 
۳۶ ۲۴۱ 

فرتباش جوردان د ۲۱۹ ۱ 

فرمانده قلعه هرمز ۰۱۴۶ ۰۱۴۷ ۱۵۳-۱۵۰ 

ОЎ ۲۳۳ ۲۳۲ ۲۱۲ ۰۲۱۰ ۰۱۵۷ —— 

۲۹۹ FA 

فریراً اومین. کریستوان ۳۲۰ 

۰۳۱۰ ۰۲۸۱ ۰۲۷۷ ۰۲۰۳ FA ۰۴۷ ۰۳ olus 
| ۳۳۲ YA ۶ 


۴ اناد و روابط تاریخی ölel‏ و پرتفال 


فری فرانسیسکو ۰۱۲۲ ۰۳۳۱ ۳۴۶ 
فری گیلرسی ۰۲۷۷۰۵ ۰۲۷۹ ۰۲۸۵ 0۳۳۱ ۳۴۶ ۳۹۲ 


OY «AF AD ۷۲۹ ۰۷۷ ۰۷۱ ۰۴۹ ۰۴۶ :۷ فلفل‎ 
۰۲۳۹ ۰۲۲۲ ۰۲۲۰ ۰۱۸۴ YS ۴ 
۳۱۸ :۳۰۷ ۰۳۰۴ ۰۲۸۶ ۰۲۶۸ «ТРО 

فلوس ۱۳۲ 

فونسکا انتونیو دا ۰۱۷۵ ۱۸۳ 

فیدالگوء گریگوریو پریراً ۶ 

فیگردو: گومش د ҮГ‏ 


ق 

۱۳۱ مير رئيس‎ dolo 

قالایات ۱۴۹ 

۲۹۹ YAA فسطنطنیه‎ 

۰۲۴۲ ۰۲۳۱ ۰۲۱۰ ۲۰۴ ۰۱۶۳ ۰۱۵۰ ۰۲۹ قشم‎ 
QA - ۳۰۵ ۰۳۰۲ ۰۳۰۰ ۰۲۸۵ ۰ 
۰۳۲۰ ۰۲۱٩ ۰۲۱۷ ۰۲۱۶ ۰۲۱۴ YAA 
۳۴۶ ۰۳۴۴ ۰۳۲۴۰ ۰۳۳۷ ТҮҮ ۲ 
۳۹۵ VAS ТАА ۷ 

۰۲۱۰ ۰۲۰۸ ۰۱۷۱ ۰۱۵۷ ۰۱۵۰ ۰۱۴۹ cob 5 
۰۲۴۱ ۰۲۳۷ ۰۲۲۶ ۰۲۳۲ CUM ۵ 
۰۲۲۸ ۰۳۲۷ ۰۳۲۲ ۰۲۶۱ ۰۲۶۰ ۳ 
۳۹۱ ۳۸۸ MY. 

NA YF NO OF ۴۶ ۳۶ ۰۲۸ ۰۲۷ ۰۵ ۰۲ قلعه‎ 
۰۱۰۱۹ ۰۱۰۷ ۰۱۰۴۱۰۱ 499 AF uS 
۰۱۴۰ ATT ۰۱۲۷ ۰۱۲۶ ۰۱۱۸ - ۶ 
ADA - ۱۵۶ ۰۱۵۲ ۰۱۵۲ ۰۱۵۰ ۹ 
۰۱۸۴ ۰۱۷۷ 2 ۱۷۵ ۰۱۷۱ - OPI 
۱۹۵ ۰۱۹۳-۱۵۹۱ ۰۱۸۸ ۰۱۸۷ ۵ 
- ۲۱۷ :۲۱۵ ۰۲۰۱۹ ۰۲۰۸ ۰۰۵ ۳ 


- ۲۳۱ TTA ۰۲۲۷ — ۲۲۲ TT ۹ 
TFT - TO ۰۲۸۵۷ - YOO TOI ۳ 
YR ۰۲۷۲ ۰۲۷۲ - ۱۶۰٩ ۰۲۶۷ 2۵ 
۰۲۹۶ ۰۲۹۲ STAY ۰۲۸۶ TAY ۱ 
:۳ ۱۷-۲۱ PLA ۲۰۵ ۰۲۰۲ - ۸ 
۰۳۳۲ TTT TTY ۰۲۱۹ 2 ۲۷۱۶ ۴ 
TTT ۰۳۳۱ ۲۳۹ TTY TTF ۴ 
TF FEF VIA VOD ۲۳۶ ۳ 
۳۹۵ TAT ۰۳۹۲ ۰۲۸۸ CPV. TY 

۰۲۱۲ ۰۱۹۸ ۰۱٩۹۳ ۰۱۸۴ ۰۱۸۳ ۰۱۶۷ bal s 
۰۲۳۲ ۰۲۳۲ TOF ۰۱۳۱ ۰۲۲۷ ۵ 
۰۳۲۶ ۰۲۲۷ :۲۱۴ ۰۲۸۲ ۰۲۸۰ ۶۵ 
۲۷۲ ۰۱۷۱ VIV ۲۳۵ ۱۲۲ - ۹ 
۳۹۲ TAA MAY ۶ 

۰۱۶۱ ۰۱۴۹ A UY ۶۳ ۳۹ ۰۳۸ ۰۲۹ قلهات‎ 
۰۲۰۲ ۰۱۹۷ ۰۱۹۳ ۰۱۸۲ ovg ۳ 
۲۳۵ ۰۲۲۲ ۰۲۱۵ ۰۲۱۱ ۰۲۱۰ ۵ 
191 YO TOY ۰ 

TOI ۲ دم‎ 

قمشه ۱۲۵۸ 

قورفسان ۳۲۷ 

۰۲۴۳ ۰۲۲۶ ۰۱1۶۱ ۰۴۲ ۰۴۱ ۰۲٩ ۰۲۸ ob 
YA ۷ 


کابرالء جورج ۲۲۸ 

کاپیتان قلعه هرمز ۱۴۶ 
کاردیتال اسکندریه ۲۵۵ 
کاروالیو: الیشو د ۲۲۶ 
کاروالیوء ژیل فرناندس د ۲۲۸ 


کاروالیوزاه روی گومش د ۰۳ YAV‏ | 

کاستانیدا فرنان ویس د ۲۰۹ m‏ 

۲۲۰۰-۲۱۴ ۰۲۱۲ دون ژوان د‎ ca Ll 

کاستیلی کاردیتال دون پدرو د YYY‏ 

کاشان ۰۲۴۳ ۰۲۵۱ ۰۲۷۶ ۰۳۳۴ ۳۶۷ 

کاشتانیدا ۱۲۰ 

کاشتلو برانکو» دون پدرو د ۰۲۰۰ ۰۲۰۱ ۲۵۹ 

C4 FA ۰۴۵ ۰۴۲ ۰۳۹۰۳۵ ۰۲۰ ۰۲۸ ۰۲۲ کانانور‎ 
- ۱۶۸ ۰۱۵۸ ۰۱۵۰ ۷۰ T ۶۰ ۸ 
۳۶۸ ۰۱۷۵ ۰۱۷۳ ۰ 

کروب. گینجیر ۱۶۹ 

۰۲٩۲ ۰۲۸۵ ۰۲۷۵ ۰۲۷۴ کروزه ژرونیمو دای‎ 
o TAY ۰۳۳۱ ۲۳ 

کروزء فری گاسپارد د ۸ 

کروز۔ کشیش گاسپار دا ۰۲۵۳ ۲۵۲ 

۰۱۰۴ ۰۱۰۲ ٩۰ ۷۵ ۰۷۱ fF ۰۲۷ کروزادو‎ 
۰۱۷۹ ۰۱۵۴ AFF AT ATT ۷ 
۳۸۲ ۰۳۲۴ ۰۲۹۵ TOY YO ۴ 

۳۴۲ ۳۴۱ ۰۳۳۹ ۰۳۲۶ 115 

۲۲۵ ۰۱۶۸ ۰۱۲۷ ۶۴ ۰۴۲ ۰۲۳ ۰۲۲ esas 

۰۳۲۶ ۰۲۲۵ ۰۲۷۵ ۰۱۹۹ ۰۱۸۶ ۱۸۵ LAS 
۳۹۳ ۰۳۹۰ ۵ 

کلیسای اگوستیتو ۰۲۷۴ ۳۴۰ 

کلیسای رم ۸۸ 

کلیسای روم ۲۸۵ 

کلیسای هرمز ¥ ۰۱۸۵ ۰۱۸۹-۱۸۷ ۱۹۶ 

کمپاتی مسیح ۲۵۸ 

کنت صقر ارمتی ۲۹۵ 

۳۶۵ ۳۵۶ ۳۵۲ FFA ۱۶۲ AL P کنگ‎ 
۳۸۵ ۳۸۸ ۰۳۸۱ ۰۳۷۷ TYE ۰۱ 


کوئیلیو» پرو ۲۴۲ 

کوتو دیوگو ۰۲۵۸ ۲۸۵ 

۳۳۶ :۳۲ cem 

PV _ ۶۵ «РҮ ۵۹ «ФА کورونیل فرانسیسکو‎ 
ATE ATT ۰۱۳۱ AY ۸۰ YA ۳ 
۱۶۹ 

ҮРҮ ۰۳۳۹ «ҮТҮ ۰۲۰۹ ۰۲۰۲ ۰۱۶۱ کوریات‎ 

کوریر؛ رری ۱۷۱ 

کوستا لوبو ۲۵۷ 

کوشتاه فرانسیسکو دا ۲۷۳ 

DO AT «РО CFF ۰۴۲ ۰۳۲ ۰۳۱ ۰۲۲ sues cs 
۰۱۲۷ ۰۱۱۶ ۰۱۰۳ YY «РТ CY Of 
۱۷۰ API ۰۱۶۷ AFF ۰۱۵۱ ۵ 
AA SAY ۰۱۷۹ ۰۱۷۵ ۰۱۷۴ ۲ 
YAY Ye Y «Ye Y ۳ ۹ 
:۲۳۶ ۰۲۲۸ ۰۲۲۷ ۰۲۲۳ ۲۷ ۹ 
۳۳۷ 

۳۰۷ ۰۲۹۳ ۰۲۸۲ ۰۲۸۱ ۰۱۹۲ ۰۳۹ ۵ کومرون‎ 
.۳۶۶ ТРО ۰۳۲۶ ۰۳۴۰ ۰۳۲۲۰ ۷ 
۳۹۰ 

کیسه پرنج ۰۱۰۰ ۰۱۰۱ ۰۱۰۳ ۰۱۰۷ ۰۱۰۹ AYA‏ 
۹ ۰۱۳۲۱ ۰۱۳۲ ۰۱۳۴ ۰۱۳۷ ۰۱۳۸ 
۰ ۱۵۲ ۱۶۹ 

۱۱۶ AF «AO «УУ ۰۴۵ کینتال‎ 


us 
۲۱۵۹ گارسیا دسا‎ 
۳۹۵ ۰۳۳۱ ۳۲۰ ۳۰۰ ۵ گارسیا د سبلوا فیگروا‎ 
۰۲۳۳ ۰۲۳۰ L YYA ۰۲۲۶ ۰۲۲۴ Sub گاسپار‎ 
۳۹۱ ۲۳ 


dU و پر‎ ol ul اسناد و روابط تاریخی‎ F’ 


گاسپار برزئو ۲۲۱ 

گاسپار کوریا ۰۱۰۸ ۲۳۲ 

گاگو۔ پالتزار ۲۲۴ 

۰۲۷۴ ۰۲۷۲ - ۲۶۵ گام دون فرانسیسکو دا‎ 
۰۲۹۷ ۰۳۹۵ ۰۲۹۲ ۰۲۹۰ ۰۲۸۸ ¿TAO 
۰۳۲۲ ۰۲۲۱ ۰۳۱۸ ۰۳۱۶ TVE ۷ 
۳۹۴ TYA YF 

گاماء دون لوئیس دا۰۲۷۰ ТАА‏ ۳۰۰ 

گاماء کر Gl s‏ دا ۰۱۸۲ ۰۱۸۹-۱۸۵ ۱۹۸ 

گاماء واسکو دو ۰۱۶۳ 1۸۰ ۲۲۰ 

۱۷۲ ۰۱۴۳ 2 

۰۱۰۲ 444 AF AO ¥۹ YF ¢۲ گل میخک‎ 
۲۳۹ ۰۱۵۴ ۰۱۵۲۳ ۲۱۵ ۶ 

UA :۳۴۷ ۰۳۴۶ ۰۲۴۲ ۰۳۴۰ TTY ۰۳۳۶ گنگ‎ 
۰۳۶۲ ۰۳۶۱ ۰۳۵۸ ۰۳۵۲ ۰۳۵۲ ۵۱ 
- ۳۷۶ FYE :۳۷۲ ۰ ۳۶۸ ۰۳۶۶ ۴ 
۳۷۸ 

Р, ۵۶ ۵۲-۵۰ ۴۲ ۰۱۹ ۰۱۷۰۱۵ ۰۳ adus 
Ar NA ۷۳ зү, — FY 0 CY SY 
۰۱۵۲ ۰۱۴۷ AFF ۰۱۳۱ ۱۱۲ AF 
DAY ۰۱۸۰ ۰۱۷۶ ۰۱۷۳ - ۱۶۷ ۸ 
AP ۰۱4۳ ۰۱۹۱ ۰۱۰ ۴ ۳ 
۰۲۱۰ ۰۲۰۸ ۰۲۰۷ ۰۲۰۳ AA ۸ 
۲ ۲۶ - ۲۲۳ ۲۲۱ - ۴ ۷۲۲۱ 
- ۲۴۹ ۰۲۴۳ ۰۲۳۲ ۰۲۲۳۷ ۰۲۳۰ — ۸ 
۰۲۶۳ ۰۲۶۱ ۰۲۶۰ :۲۵۸ ۰۲۵۷ ۲ 
۰۲۷۷ ۰۲۷۶ ۰۲۷۴ — ۲۶۸ ۰۲۶۶ ۶۵ 
Ver = YAY ۰۲۹۳۰۲۸۹ — TAD ۸۰ 
۰۳۲۰ -۳۱۶ TIE ۰۳۱۲ ۰۳۱۰ - ۳ 
Cy - ۲۲۴ ۰۳۳۲۰ :۳۲۵ ۰۳۲۴ ۲ 


- ۳۵۳ ۰۳۵۱ ۰۳۴۹ ۰۳۴۷ TFs ۹ 
TYF- ۳۶۷ ۸۳۶۴ - ۳۶۰ NDA ۵ 
۳۸۹ :۳۸۳ ۰۳۸۱ ۰۳۷۷ ۷۶ 

۰۱۲۹ FY FF «04 ۴۷ ۴۶ ۴۳ A Y LS 
۰۲۹۵ ۰۲۶۸ :۲۳۴ ۰۱۸۰ ۰۱۵۶ ۶ 
YA Y. 

گودینیو: مانوئل ۳۴۶ ۳۸۹ 

گومش انتونیو ۰۲۲۳ ۲۲۵ 

۲۳۴ :۲۰۳ ۰۱۵۰ ۰۴۷ FF UO "m e es 35 
۳۹۴ 

۲۹۶۰۲۹۵ ۰۲۹۲ «ТАО ۰۲۷۷-۲۷۵ آنتونیو د‎ do f 

۸ د‎ gà gil do f 

گویش. دامایان د ۰۱۷۶ ۱۷۷ 


گویش, فری لورنسو د ۲۰۲ 


J 


۰۲۱۰ Y Y s :۱۲۶ ۰۱۱۴ ۰۱۰۰ ۰۵ ۰۳ uM 
۰۲۷۲ ۰۲۷۱ ۰۲۶۲ ۰۲۴۲ ۰۲۳۴ ۲ 
۰۳۲۰ :۳۰۵ ۰۲٩۹۳ ۰۲۸۵ ۰۲۸۲ ۱ 
۳۹۵ TAY ۰۳۶۵ ۰۱۳۵۸ ۰۳۲۴۴ ۲۳ 

ارک ۰۲۱۷ ۰۲۲۲ ۰۳۵۱ ۰۳۷۷ ۳۷۸ 

لاسرداء اوئیس پریرا د ۵ 

لانسیلو cu‏ نیکلاو ۲۲۷ 

لانکساسترآ دون y yl‏ د ۲۳۷ 

لموس دوارت د ۰۳۶ ۰۴۳ ۰۱۷۶ ۰۲۰۲۳ ۲۳۴ 

AA «ЛА ۸۶ ۸۲ ۰۳ لموس فرنان گومش د‎ 
OV ۰۱۵۴ ۰۱۵۳ ۰۱۵۰ ۰۱۲۶ ۱ 
۰۲۱۰ ۰۲۰۴ ۰۱۷۷ ۰۱۷۶ AEF ۱ 
۳۳۵ 


۲۲۰ зня لو‎ 


لویس دی وگو ۰۱۱۷ PA‏ ۰۱۷۱ ۰۱۷۷ ۰۱۷۹ 
۴ ۲ ۰۲۳۵ ۰۲۶۲ ۳۴۰ 

۲۰۸ انیاسیود‎ yo V! 

لویولوء ایناسیو د ۲۲۷ 

۳۴۱ ۰۳۳۹ ۰۳۳۶ La 

۲۶۰ ژوان د‎ TTC 

۲۴۱ ۰۱۹۰ فرناندو د‎ Д 


Р 
۳۶۷ مارکیش. کروتل دون آلوارو‎ 
۲۳۲ ۰۲۲۹ ۰۲۲۶ ۰۲۲۱ ۰۳ ماسدی هنریک د‎ 
۲۶۳ ماسکارنیاس. دون ژونیمو‎ 
۵٩ ماسکار نیایش» پر و‎ 
۲۰۵ ماسکار نییاس: دون يدرو د‎ 
۳۵۱ ماشادو د پریتو انتونیو‎ 
۱۸۰ ۰۱۶۸ ۰۱۶۷ ۱۱۶ ۰ع‎ AY OY مالاکا‎ 
۳۸۹ ۰۲۶۳ ۰۲۲۲ ۰۷ 
۲۳۹ ۰۱۹۰ ۰۱۸۸ ۰۱۸۳ ۰۵4 محمدشاه‎ 
۲۶۱ مرادییک‎ 


| ۰۱۶۱ ۱۵۴۳ ۱۴۳۰ مك‎ OFT AT ¥ مرواريد‎ 


۳۶۷ FFF FFs ۶ 

مستری آفونسو ۲۵۱ 

YA GAY ۶۳ ۰۴۲ ۴۱ ۲۹ ۲۸ A - ۶ lis 
۱۹۹ ۰۱۹۸ ۰۱۸۸ ۰۱۷۰ £A ۶۱ 
TY ۰۲۲۵ ۰۲۱۱-۲۰۹ 0۲۰۵ YY 
۲۴۶ ۰۲۴۲ - ۲۴۰ ۰۲۳۵ - ۲۳۲ ۳۰ 
- YOA ۰۲۵۷ ۰۲۵۶ ۰۲۵۱ ۰۲۳۹ - 
ТАТ ۰۲۷۹ ۰۳۷۲ - ۲۶۸ ۰۲۶۵ ۲ 
- ۳۱۰ ۰۳۰۵ ۰۳۰۴ ۰۳۰۱ ۳ ۶ 
۱۳۲۷ ۰۳۲۵ - ۳۲۰ ۰۳۱۸ - ۳۱۵ ۲ 


ТҮ ۰۳۳۷ - ۳۳۳ ۰۳۳۱ ۰۳۳۰ ۳۸ 
TOA ۰۳۵۷ ۰۳۵۵ - ۳۵۱ ۰۳۴۶ ۴ 
۰۳۷۴ ۰۳۷۲ ۰۳۷۱ ۰۳۶۹ ۰۳۶۶ - ۱ 
۳۹۶ — ۳۹۱ VAR ۰۳۸۸ ۰۳۷۷ ۵ 

JOY ۰۱۵۱ ۰۱۰۰ AA AY ۰۲۸ CY Y مسلمانان‎ 
۲۳۲ ۰۲۲۹ TTY YAY ۱۰ 
۳۳۵ TIA :۳۰۴ AY ۳۶۰ ۰۲۵۲ - 

AP AT A ARS AY PAPA ۶ ۰۱ مسیحیت‎ 
۰1۹۵ ۰۱۵۷ ۰۱۳۰ — ۸ ۳ 
۰۲۷۴ TOT ۰۲۴۹ ۰۲۲۷ ۰1۹٩ ۷ 
۰۲۹۰ ۰۲۸۵ ۰۲۸۰ ۰۲۷۹ ۰۲۷۲۷ ۵ 
۲۹۲ ۰۲۳۲ ۰۲۴۱ ۰۳۳۲۱ VTA ۶ 

مغستان ۲۱۶ 

ملکه بی‌عفیقه ۲۶۶ 

ملکه دونا کاتارینا ۰۱۹۵ ۰۲۰۲ ۰۲۳۲۴ ۲۳۶ 

۲۷۴ دون ژرزه‎ e slo 

ملوء دیوگو د ۰۱۷۵ ۰۱۸۴ ۰۱۸۸ ۰۱۹۳ ۰۱۹۴ 
FY ۲۷ ۵‏ 

مندوساء کریستوان دا ۰۱۹۲ ۱۹۴ 

۲۱۲ دون فرناندو د‎ рода 

منزیس» دون آلشو د ۲۸۷ 

متزیس» دون آلیشو د ۰۱۷۷۰۱۰۱ ۲۹۳ 

منزیس. دون الیشو و ۱۵۶ 

۱۸۱ دون دورات د‎ us pa 

متزیس. دون فری الیشو د ۰۲۷۴ ۲۷۶ 

منزیس» دیوگو د سوزا د ۳۰۹: ۳۱۰ 

مورایس. فری سیمون د 0 ۸ ۰۲۷۶ ۰۲۷۹ ۰۳۳۰ 
ТҮЗ‏ ۰۳۳۳ ۳۹۲ 

مونتیرو. کریستوان د ۱۹۰ 


مونروی» دون گوتر د ۱۵۸ 


۸ اسناد و روابط تاریخی ایران و Ma y‏ 
ala‏ ۲۵۲: ۲۹۳ 

میر آبانصر ۱۸۲ 

۲۹۳ ۰۲۷۳ د‎ uS us میرانداء‎ 

میر شرف ۱٩۹۷‏ 

۲۷۱ ۰۲۶۶ فرح شاه‎ a 

میرلس دیوگو ۲۱۵ 

میرمحمد ۴۰ 


میگل فریرا ۷۱ ۰۱۵۰ ۰۲۰۴ ۲۱۷ ۰۲۳۴ ۳۹۴ 


9:0 | 

۳۳۶ BL 

۱۲۶ ۰۱۱٩ ЗЫ ul نامه‎ 

نامه فیلیپ اول ۰۲۶۳ ۰۲۶۵ ۰۲۷۹ ۲۹۳ 
نامه کاتلری ۱۶۸ 

نمی ۰۱۱۶ ۳۶۶ 

نورونیا. دون میگل د ۳۳۳ - ۳۳۶ 


نونس. انتوتیو ۲۳۹ 


db‏ ی 


والی شیراز ۲۶۰ 


۰۱۲۶ ۰۱۲۳ ۰۱۰۹ ۰۱۰۴ 4۰ - AA «AO Lula 


VY ۰۱۵۴ +۱۵۲ ۰۱۵۰ AFF ۹ 
۰۲۳۳ ۰۲۳۵ ۰۲۲۴ Ys ۲۳ ۲ 
TAY ۰۳۸۱ «ТАТ ۰۲۱۷۲ ۰۶۷ FF 

۰۲۲ - ۲۷ ۰۲۵ ۰۲۲- ۲۱ ۰۱۴ 4A - Û Y ۰۱ هرمز‎ 
YI Об О. ТА Т-ТА ۶ ۵ 
- ۱۳۵ ۰۱۲۲۳ - ۱۰۹ ۱۰۷-۹۵ ۰۲-۲ 
MDF - УРА FY — MEO ۳ ۰ 
۱۶۷ AFF ۰۱۶۲ ۰۱۶۱ ۰۱۵۸-۵۶ 
۰۲ ۲۰-۲۱۴۳۰۲۱۲ ۲۰۷ ۰۲۰۵-۷۷ 
۰۲۵۷ -YOS SOY - ۲۴۳۳۶ ۰۲۴۲ - ۲ 
ТА, -۲۸۵ ۰۲۸۲ - ۲۶۵ ۰۲۶۲ - ۹ 
YA -YME ۰۳۱۲ - TAF ۲ ۲ 
۳۴۱ ۰۲۴۰ TTY - ТҮҮ ТТА ۰ 

۳۸۱ ۰۳۶۶ ۰۳۵۴ ۰۳۲۲ (Y ۰۲۹۰ ۰۵ هلندیها‎ 

هنریک. ژوان ۲۲۱ 

۱۷۷ ۰۱۵۲ a ياقوت‎ 

YYY ۰۲۳۲ ۰۲۲۶ - ۲۲۴ ۰۱۷۱ A بهودیان‎ 


۳ Frei ойо 


Y o Кш Gomes 
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